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PREDGOVOR NAKLADNIKA 


Stara latinska rečenica da i knjige imaju svoju sudbinu, potpuno se 
je ispunila na Segurovoj »Ruskoj vojni«. Kad je bivši Napoleonov adjutant 
godine 1824., dakle dvanaest godina nakon carevoga sloma u Rusiji, izdao 
svoje memoare o ruskoj kampanji, bijaše to senzacija dana. Pola stoljeća 
kasnije ta je knjiga, zajedno s ostatkom Segurovih uspomena, namjerno 
bačena u zaborav. Bijahu to naime godine neposredno nakon sloma drugoga 
francuskog carstva i sam je spomen na ime Napoleon bio mrzak, No vri= 
jedno djelo ne može biti trajno zaboravljeno. Segurova je knjiga takvo 
djelo. Pogotovo kad su se sretno udružili i velik historičar i divan pisac, 
Francuska je kritika ustanovila da je Segurova »Ruska vojna« jedna od 
rijetkih epopeja novije francuske književnosti. Segur je uvršten u častan 
red francuskih klasika. 

No time još uvijek nije završena čudna sudbina te knjige. Historija 
se ponavlja već zato, jer ljudi rijetko kad uče iz povijesti. 1941., Hitler, 
utjelovljenje i zla i ludila, ponavlja eksperimenat Napoleonov. Njegova 
cezaromanija ne pozna granicA i njemačka vojska, kako se on hvastao, 
»najveća i najbolja ratna mašinerija koju je svijet ikad vidio«, stavlja se 
na njegov znak u pokret protiv ruske zemlje. Segurova knjiga dobiva ži- 
votnu aktuelnost i biva zato — zabranjena u svim dijelovima Evrope dokle 
je dosegla stravično-nasilna vladavina kukastoga krsta. Jer ta je knjiga 
bila utjelovljenje uznemirene zle savjesti nacionalnoga socijalizma i nje- 
gove žudnje za vlašću nad svijetom. Za sve pak one, koji su krišom mogli 
doći do te knjige, bila je ona opet izvor utjeha, jedan od principa vjere u 
konačni slom fašističkoga krvavog ludovanja. Iz nje nije govorio ni glas 
proroka, već glas ruske zemlje sa svojom velikom povijesnom poukom. 

Hitlerizam je skršen. Svršila je fašistička ubojna sila isto onako kao 
i napoleonska »velika armada«. Uza sve to, knjiga nije ni za jotu izgubila 
od svoje aktuelnosti. Glas ruske zemlje i ruskoga čovjeka zbori iz nje svoju 
istinu o prošlosti, sadašnjosti i — budućnosti. Segura zato treba čitati, 
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Od prve do posljednje stranice svoje Segurova knjiga nameće paralelu 
između 1812. i Hitlerove najezde na Sovjetski Savez 1941.—1945. Jedno je 
zajedničko obojici osvajača: prezir i omalovažavanje Rusije i njezinog čo« 
vjeka. I Napoleon je kao i Hitler proglasio Rusiju zemljom barbara, oprav=- 
đavao svoj osvajalački pohod da valja taj ogroman prostor privesti evrop- 
skoj kulturi; stvarno su jedan i drugi osvajač podsvijesno osjetili da bez 
osvajanja i poraza Rusije nije ostvariv njihov plan dominacije nad Evropom 


9 


i svijetom. I ruski čovjek 1812. kao i 1941.—1945, svojim heroizmom spa- 
šava evropsku kulturu od razorne diktature megalomana, »Barbari« po« 
kazaše svu veličinu duše spremne na žrtvu, što je u biti svojoj motor 
evropske civilizacije. 

U svojoj bolesnoj megalomaniji Hitler je bio uvjeren da će nadmašiti 
i velikog Napoleona. Nije bilo slučajno da je Hitlerova vojna na Rusiju 
započela na dan 22. lipnja — dan kada je započeo i Napoleonov pohod. 
Napoleonova slava nije mu davala mirno spavati, On — vođa Nijemaca, tih 
»nadljudi« — priznavao je veličinu Napoleona samo da istakne kako je on 
još veći i kako će on i njega nadmašiti svladavši Rusiju, koju niti Napoleon 
nije mogao pobijediti. Tako se ima shvatiti i nenadano veličanje njemačke 
štampe Napoleona i njegovih podviga. To se vrši sistematski i očitim ciljem 
i preko njemačke štampe i na sve druge moguće načine. Hitler glavom ide 
u Pariz da se pokloni pred grobom Korzikanca, ali istodobno njemačke no« 
vine trube da Korzikancu nije uspjelo srušiti moskovskog medvjeda, »aber 
wir werden das besser machen«! U isto doba pada i prenos mrtvih ostataka 
vojvode od Reichsstadta u Francusku, također po nalogu samoga Fiihrera! 

Samo u nečemu uspjelo je Nijemcima nadmašiti Francuze: u krvo= 
ločnom bjesnilu protiv ruskog naroda. Dok je Napoleon kažnjavao ispade 
protiv civilnog pučanstva, Hitler je 180 godina kasnije, u punom XX. sto- 
ljeću sistematski i organizirano tjerao svoje horde na istrebljivanje ruskog 
civilnog pučanstva. : 

Hitler je u svojoj bolesnoj mašti zamišljao i vojnu na Rusiju kao po=- 
bjedničku šetnju, Ali tu se prevario i teže i krvavije od samoga Napoleona. 
Konac je njegove vojne na Rusiju bio: ulaz ruskih četa u Berlin! 

Suvremeni će čitatelj u Segurovoj knjizi naići na sama poznata imena 
mjesta, na situacije koje kao da su se pojavile ne prije stotinu i tridesetak 
godina, nego jučer. Njemen, Smolensk, Borodino, Možajsk, Malo-Jaroslavec 
— sva ta imena, koja označuju liniju napoleonske najezde i uzmaka, po- 
znata su iz izvješća generalnoga štaba Sovjetskoga Saveza. Svako je ime 
1941.—1945. označivalo nov čavao u lijes fašizma, kao što je prije stotinu 
i trideset godina značilo nov čavao u lijes napoleonizma. Gvozdenom logikom 
ponavljala se je historija kroz raspon od stotinu i trideset godina. 

Jezivo teško bijaše proživljavati tu epsku borbu jedne zemlje i su- 
ludog hira jednog čovjeka. Ali ishod ni za čas nije mogao biti u sumnji ni 
za jednoga razboritog čovjeka. Kao i napoleonski grenadiri, tako su i 
fašistički motorizirani oklopnici slijepo prodirali, opojeni prividnim uspje- 
hom, u — sigurnu svoju propast. Dramatski bijahu trenuci kasne jeseni 
1941. Nacistički su tankovi prešli već historijsko borodinsko polje. Naci= 
stički su stratezi već izračunali koliko sati i minuta treba još do Moskve. 
U Evropi pod vlašću njemačke čizme i biča već se spremale pobjedničke 
monstre-proslave za dan ulaska nacista u Moskvu. I Hitler — u njemu je 
jamačno progovorila strahotna vizija sloma Napoleonove velike armade, 
kako ju je Segurovo pero opisalo — nervozno počinje uvjeravati i sebe i 
svoje horde kako njemački grenadir nikad ne će napustiti ni jedne stope 
zemlje, na koju je jednom zakoraknuo. Prolaze sati, dani — ulaz u Moskvu 
je izostao, proslave pobjede su automatski otpale. Hitleru nije uspjelo ni 
ono što je posrećilo Napoleonu. Nacistička čizma nije zakoraknula na 
moskovsko tlo; Hitler nije ni ugledao kao Napoleon drevne zidine Kremlja. 
Onda je došao Staljingrad i počeo uzmak. 


i 


Uzmak Napoleonov od Moskve do Berezine, kako ga je opisao Segur, 
nov je primjer naoko čudesnog ponavljanja historije. Zemlja izbacuje na» 
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č rvi ga svojim snagama čovjeka i tla. Kod Segura nailazimo ina 
MAE anartizanić, koji 1812. izviru kao mravlje iz zemlje. Oni su glavni 
nosioci oslobodilačkoga rata 1812.; oni su narod koji zatire napadača. Ni 
mašta ni račun napoleonske strategije nisu mogli predvidjeti toga strašnog 
ratnika, koji svojom fantastičnom, upravo neljudskom izdržljivošću, silnom 
smionošću ne daje ni onda kao ni jučer »najvećoj ratnoj mašini koju je 
svijet vidio«, odahnuti niti jećan trenutak: Protiv njih je zatajila i napo« 
Jeonska i hitlerovska taktika, Jer Napoleon kao i njegov nacistički imitator 
računali su s divizijama, brigadama, bajunetima, topovima, pontonima i 
s tzv. tehničkim ratnim potencijalom, ali su zaboravili uračunati — premda 
su tvrdili da je sve u njihovim planovima ukalkulirano — dušu čovjeka, 
Čovjeka ruskih ravni, koji se je stoljećima formirao kao borac za istinu i 
pravdu, te tako spoznao za što se mora boriti, spoznao je potrebu žrtve. Po« 
tencijal duše ruskog naroda 1812. kao i potencijal duše naroda Sovjetskoga 
Saveza 1941.—1945. nadvladao je »najveću ratnu mašinu koju je svijet ikad 
vidio«. Snaga duha jača je od snage pesnice. 


KI 
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Glavni junak Segurove knjige u literarnom smislu je Napoleon. No 
to je tek privid. Stvarni je junak te epopeje ruski narod. Njegov kolektiv, 
koji obuhvaća i borca na Borodinu, i Kutuzova i kozaka i partizana, On, 
a ne Napoleon i njegovi maršali, stvarno pokreće veliku historijsku dramu. 
Već je Segur zapazio moguće sasvim nesvijesno identitet reakcije protiv 
zavojevača i kod tadašnjega ruskog vojnog vodstva i kod vojnika i seljaka 
i partizana. Sve ih ujedinjuje u jednu falangu prezir smrti kad se radi o 
tom da se porazi nasilnik. Taj prezir smrti Napoleon i njegovi doglavnici 
ne mogu shvatiti, Pred tom pojavom obilaze ih srsi, i kod Borodina u naj- 
odlučnijem času bitke Napoleon se žaca baciti u borbu svoju »staru gardu«, 
jer je jamačno osjetio da se sukobio s elementarnom snagom duha, pred 
kojom su nemoćni i njegovi prokušani veterani, Pred istim problemom našli 
su se i nacisti, s istim rezultatom. Zato je Segurova knjiga, može se reći, 
početnica za upoznavanje veličine ruske duše, 
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Segurova je »Ruska vojna« dragocjeno djelo historijske pouke, koje 
nikad ne će izgubiti svoju aktuelnost. I sovjetski akademik EH. Tarle u 
svojoj knjizi »Napoleonova najezda na Rusiju« služi se mnogim navodima 
iž ove Segurove knjige definirajući autora: »tačni i objektivni 
Segur«. ' 

Završit ćemo ovaj nakladnikov predgovor sa citatom iz samog Segu- 
rovog djela: 

»Rusi na različan način govore o svome generalu i o svome caru. 
Mi kao neprijatelji možemo suditi naše neprijatelje samo po djelima, 
Takve su dakle bile riječi, a djela su im odgovarala. Drugovi, budimo 
prema njima pravedni! Njihova je žrtva bila potpuna: bez ograde, bez 
žaljenja. Nakon toga nisu tražili odštetu, čak ni usred neprijateljske prije- 
stolnice, koju su poštedili! Njihov dobar glas ostao je kroz to velik i čist. 
Upoznali su pravu slavu, pa kada naprednija uljudba bude prodrla u sve 
njegove redove, taj veliki narod imat će svoje veliko stoljeće, te će sa 
svoje strane držati žezlo slave, koje kao da narodi svijeta moraju redom 
jedan drugome prepuštati!« : 

Tako je pisao pobočnik cara Napoleona I. Filip de Segur malo po- 
slije 1812.! 


DE SEGUR: VOJNA U RUSIJI 


Cu 





Moji drugovi! 


Prihvaćam se da ocrtam povjest Velike Vojske i njezina 
zapovjednika u godini 1812! 

Namijenjujem taj prikaz onima između vas, koje je led sje- 
vera razoružao i koji više ne mogu služiti domovinu drugačije 
no sjećanjem na svoje nevolje i na svoju slavu! Zaustavljeni u 
vašoj plemenitoj karijeri, vi postojite još više u prošlosti nego li 
u sadašnjosti, ali kad su uspomene tako velike dopušteno je 
čovjeku da samo od njih živi. Ne ću se dakle bojati, da pomutim 
tako skupo kupljeni počinak podsjećajući vas najbolnijeg vašeg 
ratnog djela. Zar svatko od nas ne znade, da se pogledi svrg- 
nuta čovjeka iz njegova mraka nehotice okreću prema sjaju 
njegova prošlog života, čak i onda, kada taj sjaj sjaji nad liti- 
com o koju se razbila njegova sreća i kad obasjava ono što je 
preostalo iz najvećeg brodoloma. ' 

Priznat ću, da i mene sama neki neodoljivi osjećaj nepre- 
stano navraća prema onom kobnom razdoblju naših javnih i 
sukromnih nevolja. Ne znam kakav to tužan užitak moje pam- 
ćenje nalazi u razgledanju i uskrišivanju bolnih tragova koje 
je toliko strahota u njemu ostavilo. ' 


Zar je dakle i duša ponosna na svoje duboke i bolne rane? 
Uživa li ona da ih razgoljuje? Treba li da se tim opsjednućem 
ponosi? Ili je pak, nakon želje da znade, prva njena potreba da 
svoje osjete podijeli s drugima? Zar su osjećanje i izazivanje 
osjećaja najmoćnija pokretala naše duše? Konačno, bio kakav 
mu drago uzrok osjećaja što me neodoljivo obuzima, ja po- 
puštam potrebi da ponovno ocrtam sva uzbuđenja, koja sam 
osjetio u toku toga kobnog rata. Hoću svoju dokolicu zabaviti 
razaznavanjem, sakupljanjem, sređivanjem i kratkim izlaganjem 
svih rastepenih i pomućenih uspcmena. Drugovi, zazivljem vaše 
uspomene! Ne puštajte da se izgube tako velike uspomene, tako 


.skupo kupljene, a koje su nama jedino dobro što ga prošlost 


ostavlja budućnosti. Sami protiv tolikih neprijatelja vi padoste 
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s više slave nego što su je oni imali podižući se. Znajte dakle 
bez st'da biti poraženi! Uzdignite ta plemenita čela, izbrazjana 
svim munjama Evrope! Ne ponizite te oči, koje su vidjele toliko 
podloženih glavnih gradova i toliko pobijeđenih kraljeva! Udes 
vam je zacijelo dugovao slavniji počinak: no bio on kakav mu 
drago, na vama je da ga plemenito upotrebite. Kazujte vaše 
uspomene u pero povjesti, samoća i šutnja nesreće pogoduju 
tim radovima, pa neka najzad istina koja je uvijek nazočna u 
dugim noćima nevolje, obasja besane, ali ne besplodne noći! 


' Što se mene tiče, ja ću se poslužiti povlasticom, sad okrut- 

“nom, sad slavnom da kažem što sam vidio. [Prikazat ću to do 

najmanje sitn'ce, brižljivošću koja je možda i pretjerano sa- 
vjesna. No držao sam, da ništa nije sitničavo u tom neobičnom 
geniju i u tim divovskim događajima, bez kojih mi ne bismo 
znali dokle može ići snaga, slava i nesreća čovjeka! 


* 


Od 1807. prekoračen je bio razmak između Rajne i Njemena, 
obe ove rijeke postale su bile suparnicama. Svojim ustupcima u 
Tilsitu, na uštrb Prusije, Švedske i Turske, Napoleon je predobio 
jedino Aleksandra. Taj ugovor bio je rezultat poraza Rusije i 
datum njezina pokoravanja kontinentalnom sustavu. On je kod 
Rusa vrijeđao čast, koju razumiju nekvlicina i interes koji ra- 
zumiju svi. ' 

Kontinentalnim sustavom Napoleon je proglasio Englezima 
rat do istrage: svezao je uza nj svoju čast, svoj politički opsta- 
nak i politički opstanak Francuske. Ovaj sustav uklanjao je 
s kontinenta svu robu, bilo englesku bilo "nu koja je Engleskoj 
platila kakvu god car'nu. Mogao je uspjeti samo opć'm spora- 
zumom, ali nadali su se, da će uspjeti na temelju jedinstvenog i 
općeg gospodovanja. Francuska je uostalom svojim osvajanjima 


otuđila sebi narode, a kraljeve svojom revolucijom i svojom . 


novom dinastijom. Nije v še mogla imati ni prijatelja ni takmaca, 
već jedino podanike: jer jedni bi bili neiskreni, a drugi nepomir- 
ljivi: valjalo je dakle, da se svi pokore njoj ili da se ona pokori 
svima! ' 

Ma koliko uzvisio prijestolje juga i zapada Evrope. Napoleon 
je vidio sjeverno prijestolje Aleksandra, koji je još bio spremna 
da njime gospoduje pomoću svog položaja što .je vječno prijetio. 
Na on'm ledenim vršcima Evrope s kojih je nekoć pojurilo toliko 
barbarskih bujica on je već vidio kako se oblikuju svi elementi 
nove poplave. Do tada su Austrija i Prusija bile dovoljne brane, 
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ali on sam ih je srušio ili snizio. Ostao je dal č 

ih je sruši đ je dakle sam nazočan, 
sam kao branitelj uljudbe, bogatstva i svega što uživaju južni 
narodi, protiv neznaličke surovosti, protiv lakomih želja siro- 
mašnih sjevernih naroda i protiv slavohleplja cara i njegova 
plemstva. Bilo je oč:gledno, da samo rat može odlučiti u ovom 
velikom sporu, u ovoj velikoj i vječnoj borbi siromašnog protiv 
bogatog. pa ipak s naše strane ovaj rat nije bio ni evropski niti 
čak narodni. Evropa. je stupala u nj protiv volje, budući da e 
cilj toga pothvata bio povećati silu onoga, koji ju je osvojio. 
Iscrpljena Francuska je želila pokoja i njezini velikaši, koji su 
sačinjavali Napoleonov dvor, plašili su se pred tim pojačanjem 
rata, pred rasipavanjem naših vojska od Cadixa do Moskve pa 
premda su shvaćali potrebu da do tog vel'kog spora dođe u bu- 
dućnosti, nisu bili uvjereni, da je to neophodno. 

No car natjeran svojim položajem i pritisnut svojim podu- 
zetnim značajem, ispunio je sam sebe prostranom osnovom, da 
ostane jedinim gospodarom Evrope, zdrobivši Rusiju i otrg- 
nuvši od nje Poljsku. Tako je teško susprezao tu osnovu, da mu 
Je već posvuda stala izbijati na javu. Goleme Priprave, koje je 
tražio tako na dugo zasnovani pothvat, one gomile hrane i mu- 
nicije, sav onaj štropot oružja, kola i koraka tolikih vojnika, ono 
fa a s. ji i strašni tok svih sila zapada protiv 

; Je Evropi najavljivalo, d j i 
skora među sobom ogleđali. ' So RPS one o 
Da se dopre do Rusije valjalo i ći ij 6 
.. Di m jalo je proći Austrijom i - 
a sa pripa između Švedske i Turske: bio je dao epom 
1 savez s ove četiri države. Austrija je bl ž 
da bal pr Za Patka: PIŠU Mkebaci je eni 

n po OJ pothvat: Austrija je sama uletil j 
dkralc.. ip Svezana željeznim obručem pje k. 

k e. +, ona se pomirila s time, da st vi d 
do trideset hiljada ljudi i većinu ji ronga 
raspolaganje francuskoj vojsci. PTT PROMA I BE Elie, ma 

Ipak Austrija nije bila zasl:jepli Gi 

; zasl.jepljena ulazeći u to. Bi 
de de ii sjevernog i zapadnog nea 
1, da su se sukobili, nadala se, da će jed i € : 

ka 2 koi , , , an dru f 

M i ia 3 kao < g bi zbog njihova Mene. 

- ožujka 1812. ća Francuskoj trideset tisuća ljudi: ali 
potajno im je pripremila oprezne upute. Posti mijesto Bo, 
oešinik ga svoju mealaci pute. Postigla je neodređena 
je kao odštetu za ratne troš 
je dala zajamčiti sebi posjed Galicije, T j Pa 

A i e. k je za budućnost do- 
Pustla mogućnost odstupa jedno dijela te dno Bl 

ž L g dijela te pokraji iskoj: 
a. bi pak za odštetu dobila ilirske Pokrajine a rog Li 
očuje članak 6. tajnog ugovora. ' e 
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Uspjeh rata nije prema tome ovisio od odstupa Galicije te 
obz'ra, koje je nametala austrijska ljubomora zbog tog posjeda. 
Napoleon bi dakle bio mogao, čim je ušao u Vilno, otvoreno pro- 
glasiti oslobođenje cijele Poljske mjesto da vara njeno očeki- 
vanje, da je začuđuje i svoj'm neizvjesnim riječima razmlaćuje. 

Pa ipak, ovo je bila jedna od on'h glavnih točka, koje su 
odlučne u svakom političkom ili ratnom poslu, s kojima se sve 
povezuje i u kojima treba uporno ustrajati. Ali, bilo da je Napo- 
leon odviše računao na utjecaj svoga genija, na jakost svoje 
vojske i na slabost Aleksandrovu, ili je imajući na umu ono što 
je ostavljao za sobom, vjerovao, da je tako dalek rat odviše 
pogibeljno voditi sporo i metodički; bilo pak, kako će on to 
sam reći, da je zbog neizvjesnosti uspjeha svoga pothvata, za- 
nemario proglasiti oslobođenje zemlje, koju je izbavio ili se nije 
još usudio odlučiti se na to. 

On je čak propustio očistiti južne poljske pokrajine od sla- 
bih neprijateljskih vojska, koje su obuzdavale njihovo rodo- 
ljublje i osigurati sebi pomoću njihovog snažno organiz ranog 
ustanka, jak temelj za operacije. Naviknut služiti se kratkim 
putevima, rekbi udarcima groma, on htjede oponašati sama sebe 
unatoč razl'ci mjesta i okolnosti; takva je naime slabost čovjeka, 
da se uvijek vlada oponašajući ili druge ili sebe samog; to jest 
u drugom slučaju, u slučaju velikana, vraćajući se običaju, a 
ovaj je zapravo tek oponašanje samoga sebe; stoga ti izvan- 
redni ljudi i pogibaju od svoje najjače strane! 

Napoleon se prepustio udesu bitaka. Pripravio je sebi vojsku 
od šeststopedeset tisuća ljudi: držao je, da je time dovoljno 
uč'n'o za pobjedu. Od pobjede očekivao je sve. Umjesto da sv? 
žrtvuje, kako bi došao do pobjede, on je preko nje htio doći do 
svega: služo se s njom kao sredstvom, a trebalo bi da mu ona 
bude ciljem. I bez toga bila mu je dovoljno potrebna. Ali on joj je 
povjerio tol ko budućnosti, opteretio ju je tol'kom odgovornošću 
da ju je učnjo h'tno potrebnom i neophodnom. Odatle njegova 
h'tnja da pobjedi, da bi se iskopao iz tako kritičnog položaja. Ne 


valja se uostalom žuriti osuđujući tako velikog sveobuhvatnog, 


genija! Doskora ćemo čuti njega samoga; vidjet ćemo kolike 
nužde su ga povlačile za sobom, pa dopustivši čak, da je brzina 
njegova pothvata bila smiona, uspjeh bi je vjerojatno ipak bio 
okrunio, da prerana oronulost njegova zdravlja nije tjelesnim 
silama toga velikana oduzela dio snage, koju je sačuvao njegov 
duh. 

. Ona dva ugovora s Austrijom i s Prusijom otvarali su 
Napoleonu put u Rusiju; al: da prodre u dubinu te carevine va- 
ljalo je još osigurati sebi Švedsku i Tursku. 
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Sve vojničke kombinacije tako su narasle, da se pri izradbi 
ratne osnove nije v-še radlo o uzimanju u obzir oblika i polo- 
žaja jedne pokrajine, jednog gorskog lanca ili toka jedne riieke 
Kad su se vladari poput Aleksandra i Napoleona prepirali o 
Evropu, trebalo je jednim sveobuhvatnim pogledom uočiti opći 
i relativni položaj svih carevina; njihova politika morala je za- 
crtavati svoje_ratn'čke osnove ne na posebnim zemljopisnim 
kartama, nego na čitavom globusu! A Rusija je gospodarica 
gornjeg dijela Evrope i njezini se bokovi upiru 6 sjeverno i o 
južno more. Njezinu je vlađu teško stjerati u procjep i prisiliti 
da pregovara, na prostoru koji je gotovo nestvaran i čije osva- 
janje bi iziskivalo duge vojne, kojima se njeno podneblje opire 
Odatle proizlazi, da se bez pomoći Turske i Švedske Rusija teže 
može napasti. Trebalo ju je dakle iznenaditi njihovom pomoću, 
udariti u srce tu carevinu u njezinoj mođernoj prijestoln'ci za- 
obići na daleko njezinu veliku vojsku na Njemenu — iza njenog 
lijevog boka —, a ne požurivati samo napadaje na jedan d'o 
njezine fronte, u nizinama gdje prostor spriječava nered i uvijek 
aa hiljadu puteva otvorenih za uzmak te vojske. si 
. ,, Stoga su i najbezazlen'ji u našim redovima očekivali 

i 2 čira ne a vezira prema Kijevu Lie 
Fi . Osam vladara se već svrstalo od Napoleo- 

nove barjake; no obojica najviše interesiranih vladun him 

: .“ . . 5, a 

pišao ia Bon pravoj pozivu. Bilo je dostojno Ela la 

pi S ive i sve vjeroispovijesti Evrope za izvršeni 
svoj h velik'h namjera. Njihov uspjeh bio bi Lada s i a 
onak “ad tol'kih kraljeva uzmanikao glas rop tol 
i do sobna o bi ga bio glas devetnaestog stoljeća, koje 
rući i prolazeći E ifnjst. bo Mar E ai reslija do ako. 
ljenja sve do najudaljenijeg potdmatval ei o 


No tol'ko slava n'je nam bilo pridržano. 


Tko s A a 
nja kada pk ke M onouskoj vojsci ne sjeća svog začuđ:- 
ba Turaka i Felj ih poljana čuo vijest o kobnim ugovo- 
uznemireni ledi na s Aleksandrom i kako su se tada naši 

i pogledi okretali prema našem otvorenom desnom 


boku, prem šoi : 
S , a našoj oslabljeno; liievoi Pie > 
Zine uzmaku? jenoj lijevoj strani i prema našem ugro- 


Mae pnonski car, La čelu šest stotina tisuća ljudi i uznaprc- 
a će sah ponadao se, da će njegova snaga sve 
potdkek. a pobjeda na Njemenu presjeći sve te diplomatske 
Ero) Ž rod je možda odveć podejenjivao, da će se tada svi 

vladari, prisiljeni priznati njegovu zvijezdu, požuriti da 
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še vrate u njegov sustav te da će sve svoje satelite povući za 
sobom u svoj vrtlog! 


9. svibnja 1812. do tada uvijek pobjedonosni Napoleon, na- 
pusti jednu palaču, u koju se tek pobijeđen imao vratiti! 


. Od Pariza do Dražđana njegov je hod bio neprekidno slav- 
lje. Pobijeđeni i podložni Nijemci, bilo od taštine bilo od sklo- 
nosti prema čudesnom, padali su u napast, da u Napoleonu gl»- 
daju neko vrhunaravno biće. Začuđeni, kao van sebe i ponešeni 
općim g'banjem, ti dobri puci trudili su se da buđu iskreni, a 
valjalo je da takvim izgledaju. Dođoše svrstati se duž duge 
ceste koju je slijedio car. Njihovi vladari napustiše svoje pri- 
jestolnice i napuniše gradove u kojima se taj sudac njihovih 
sudbina imao zadržati nekoliko trenutaka. Carica i brojan dvor 
slijedili su Napoleona; stupao je ususret strahovitim izgledima 
dalekog i odlučnog rata, tako, kao što se iz njega vraća neki 
slavodob:'tni pobjednik. Nekoć nije tako običavao. pristupati 
borbi. 


Bio je. zaželio, da austrijski car, nekoliko kraljeva i mno- 
štvo knezova dođu u Dražđane; njegovoj bi želji udovoljeno; 
svi su se strčali, jedni vođeni nadom, drugi gonjeni tjeskobom, 
. a njegov razlog bio je osigurati sebi svoju moć, pokazati je i 
u njoj uživati. A ' 

U tom zbliženju sa drevnom austrijskom vladalačkom ku- 
ćom njegovo častohleplje htjelo je pokazati Njemačkoj jedan 
obiteljski sastanak. Pomislio je, da će taj sjajni skup vladara 
udariti u oči kao opreka osamljenosti ruskog vladara, pa da će 
se ovaj možda uplaš'ti što ga je sav svijet napustio. Konačno 
činilo se, da taj sastanak koaliranih vladara izjavljuje, da je 
ruski rat europski. : 


Nalazio se-tu, u središtu Njemačke, pokazujući joj svoju 
ženu, kćerku cesara, gdje sjedi do njega. Čitavi puci dadoše se 
na put. da pohitaju preda nj: bogati i ubogi, plemići i pučani, 
prijatelji i neprijatelji svi su dohrlili. Njihovo mnoštvo, znati- 
željno i pozorno, guralo se ulicama, cestama i trgovima; dane 
i čtave noći, boravili su tu upiljenih pogleda u vrata i u pro- 
zore njegove palače. Nisu došli gledati njegovu krunu, njegovo 
dostojanstvo, raskoš njegova dvora, već njega samoga; nastoje 
ubrati neku uspomenu na njegove crte lica: hoće, da bi mogli 
reći svojim zemljacima i svojim manje sretnim potomcima, da 
su vidjeli Napoleona! ' 


Na kazališnim daskama pjesnici se poniziše čak da ga pro- 
glase božanstvom: čitavi narodi bili su tako njegovi udvornici! 
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Njegovo jutarnje primanje pružalo je još značajniji pri- 
zor! Suvereni vladari dolazili su čekati, da ih primi pobjednik 
Evrope; tako su se izmiješali s njegovim časnicima, da su često 
ovi jedan drugoga upozoravali, neka pripaze, da ne bi neho- 
tice uvrijedili te nove dvorjanike, pomiješane s njima. Tako je 
nazočnost Napoleonova brisala razlike: bio je njihov glavar isto 
koliko i naš. Ova zajednička ovisnost kao da je izjednačivala sve 
oko njega..Možda je tada slabo obuzdana vojnička gordost ne- 


. kolicine francuskih generala sablaznila te vladare; generali su 


mislili, da su uzdignuti do vladara, jer kakvi god napokon bili 

položaj i plemstvo pobijeđenog, pobjednik je njemu ravan. 
No najpametniji među nama bili su uplašeni: govorili su, 

ali potiho, da valja sam sebe držati nadnaravnim, da čovjek tako 


sve izopači i pomakne, bez straha, da i sam bude povučen u 


opći potres. Gledali su kako ti vladari ostavljaju Napoleonovu 
palaču, očiju i grudi nađutih od najgorče želje za osvetom. Či- 
nilo im se, da ih čuju noću, same s njihovim ministrima, izja- 
dajući čitavu žalost koju su bili progutali. Sve je ogorčilo nji- 
hovu bol! Kako je bilo nametljivo ono mnoštvo, kroz koje im 
je valjalo prolaziti da bi doprli do vratiju njihovog oholog go- 
spođara! A njihova vrata ostala su pusta; jer kao da su ih 
izdavali svi, čak i njihovi narodi. Zar nije vidio, da vrijeđa nji- 
hovu nesreću objavljujući svoju sreću? Oni su dakle došli u 
Dražđane, da pojačaju sjaj Napoleonova slavodobića! Jer nad 
njima je on tako triumfirao: svaki poklik divljenja njemu bio 
je poklik zamjerke njima: jer je njegova veličina bila njihovo 
poniženje, a njegove pobjede bile su njihovi porazi! 

Oni su bez sumnje tako davali maha svojoj gorčini, a 
mržnja je svakog dana dubla sebi u njihovim grudima dublje 
konake. Vidjeli su najprije kako se jedan vladar naglim odla- 
skom uklonio tom nemilom položaju. Austrijska carica, čije 
rođake je general Bonaparte lišio njihovih zemalja u Italiji, isti- 
ćala se svojom mržnjom, koju je uzalud prikrivala: izbjegla bi 
joj u prvim pokretima, koje je Napoleon primjećivao i krotio 
smješeći se; no ona se služila svojom duhovitošću i ljupkošću, 
da polagano pronikne u srca i posije u njima mržnju. 

Francuska carica je nehotice pojačala tu kobnu sklonost. 
Ljudi su vidjeli, kako ona svojim nakitom zasjenjuje svoju 
pomajku: ako je Napoleon tražio više suzdržljivosti, ona se opi- 
rala, pače je plakala, a car je popuštao, raznježen, umoran ili 
rastrešen. Tvrdi se također, da je ovoj vladarici, unatoč nje- 
zinu podrijetlu, izbjeglo, da je uvrijedila njemačko samoljublje 
slabo odmjerenim poredbama između mjene prijašnje i nove do- 
movine. Napoleon ju je zbog toga korio; ali blago: to rodolju- 
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blje, koje je on nadahnuo, sviđalo mu se: mislio je, da đarovi- 
ma može popravljati te nesmotrenosti. 

Taj sastanak mogao je dakle jedino povrijediti mnoge osje- 
ćaje. Napoleon, pošto se trudio da se svidi, mislio je, da ih je 
zadovoljio; čekajući u Dražđanima napredovanje svoje vojske, 
čije bojne kolone su još prolazile zemljama njegovih saveznika, 
on se bavio osobito politikom. 

General Lauriston, francuski poklisar u Petrogradu, dobio 
je nalog da zatraži od ruskog cara dopuštenje, da dođe u Vilno 
saopćiti mu konačne predloge. Napoleonov pobočnik general 
Narbonne ode u carski stan Aleksandra, da uvjerava tog: vla- 
dara o miroljubivim namjerama Francuske i kažu, da ga pri- 
mami u Dražđane. Nadbiskup od Malinesa bude poslan, da 
upravlja poletom poljskog rodoljublja. Saski kralj je očekivao, 
da će izgubiti veliku vojvodinu; no bio je polaskan nadom u 
neku jaču odštetu. : 

No već prvih dana nastalo je čuđenje zbog toga što pruski 
kralj nije stigao povećati carski dvor. Doskora se međutim do- 
znalo, da mu je pristup kao zabranjen. Taj vladar se to više 
uplašio, što je manja bila njegova krivnja. Njegova nazočnost 
morala je biti neugodna. Ipak, na Narbonneov poticaj, on se 
odluči doći. Caru najave njegov dolazak; razljućen, car najprije 
uskrati da ga primi: »Šta će taj vladar od njega! Nije li već 
dosta što mu dosađuje svojim pismima i svojim neprestanim 
zahtjevima? Čemu dolazi progoniti ga još svojom nazočnošću? 
Šta ga on treba?« No Duroc ne popušta: podsjeća kako Na- 
poleon treba Prusiju protiv Rusije, pa se careva vrata otvore 
vladaru. Bude primljen kako se dolikovalo njegovu najvišem 
položaju. Primljena su nova uvjeravanja o njegovoj odanosti, 
koju je dokazao brojnim dokazima. ' 

Veli se, da mu je tada stavljen u izgled posjed ruskih nje- 
mačkih pokrajina, a njegove su čete imale dobiti nalog, da u 
nje prodru. Ttvrdi se čak, da je nakon njihova osvojenja zamolio 
Napoleona, da mu potvrdi njihov posjed. Reklo se također, ali 
neodređeno, da je Napoleon pustio, da jedan pruski kraljević 
teži za rukom jedne njegove nećakinje. Ovo je bila cijena usluga 
koje bi mu Prusija iskazala u tom novom ratu. Govorio je, da će 
je staviti na kušnju. Tako bi Fridrih, postavši Napoleonovim 
saveznikom, mogao zadržati oslabljenu krunu; ali dokazi fale, 
da se ustvrdi, da je ta sveza opčarala pruskog kralja, kao što 
je nada u takav savez bila opčarala španjolskog vladara. 

Napoleon je međutim još čekao ishod pregovora Lauristona 
i generala Narbonnea, Nadao se, da će pobijediti Aleksandra, 
ako samo pokaže svoju vojsku sakupljenu i osobito prijetećom 
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bukom svog boravka u Dražđanima. Šam je to priznao neko- 
liko dana kasnije, kada je odgovorio generalu Dessoles-u: »Bu- 
dući da sastanak u Dražđanima nije sklonuo Aleksandra na mir, 
treba to očekivati jedino još od rata!« 

Uostalom, ti razgovori su bili ne samo pokušaj mira, već 
i ratna varka. On se pomoću njih nađao, da će Ruse učiniti ili 
dosta nemarnima, da se dađu iznenaditi dok su još raštrkani 
ili dosta drzovitima, ako su već okupljeni, da se usude dočekati 
ga. U jednom i u drugom slučaju rat bi bio dovršen jednim pre- 


“padom ili jednom pobjedom. No Lauriston nije bio primljen. A 


Narbonne ge vratio. Rekao je, da je zatekao Ruse ni potištene 
ni hvalisave. »Iz svega što mu je odgovorio njihov car proizlazi, 
da vole rat nego sramotan mir; da će se pomno čuvati, da se 
ne izlože bitci s opasnim protivnikom, da će konačno znati od- 
lučiti se na svaku žrtvu, da zavuku rat i odbace Napoleona.« 


Ovaj odgovor što je stigao caru u sred najvećeg sjaja nje- 
gove slave maišao .je na prezir. Treba li reći sve, dodat ću, da 
je jedan ruski velikaš. pridonio, da se car prevari: bilo da je 
hinio bilo da se varao, taj Moskovljanin umio je uvjeriti ga, da 
se njegov car poplaši pred poteškoćama te da ga nedaće lako 
slome, Na nesreću je uspomena na Aleksandrovu ljubeznost u 
Tilsitu i u Erfurtu utvrđila francuskog cara u tom krivom mi- 
šljenju. 

Ostao je u Dražđanima do 29. svibnja. 

Konačno, nestrpljiv da pobijedi Ruse i da izmakne nje- 
mačkim iskazima štovanja, Napoleon napušta Dražđane. U Po- 
znanju ostaje tek koliko je trebalo da ugodi Poljacima. Pustio 
je postrance Varšavu, kamo ga rat nije neizbježivo vodio i gđe 
bi bio ponovno našao politiku. Boravi u Torunju, da razgleda 
utvrde, skladišta i čete. Tu su se čuli povici Poljaka, koje su 
naši saveznici nemilosrdno pljačkali i vrijeđali. Napoleon to 


- ozbiljno spočitne westfalskom kralju, pa mu i zaprijeti. Ali zna 


se, da uzalud troši zamjerke i prijetnje, čiji učinak se gubi usred 
prenaglog gibanja; da njegove nastupe srđbe, kao što i sve 
druge uostalom, slijedi klonulost: da se tada primiri, kao što 
mu je narav mirna, pa često čak nastoji ublažiti bol koju je 
zadao; da on najzad može samom sebi zamjeriti, da je uzrok 
tih nereda, koji ga ljute: jer od Odre do Visle i Njemena, ako 
je živež dovoljan i dobro porazmješten, krma, koja se teže pre- 
nosi, nedostaje. Naši konjanici su već bili prisiljeni požnjeti ze- 
lenu raž i skinuti slamnate krovove kuća, da bi imali hrane za 
svoje konje. Istina je, nisu svi ostali kod toga; ali kad je do- 
pušten jedan nered, kako zabraniti sve druge? 
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Iz Torunja Napoleon se spusti Vislom, a obišao je pruski 


Grudziadz (Graudenz). Ova tvrđava bila je potrebna sigurno- 
sti vojske. Jedan topnički časnik s topnicima bude onamo po- 
slan, pod izlikom, da tamo prave metke, dok je pravi uzrok 
ostao tajnom. Budući da je pruska posada bila brojna; bila je 
na oprezu, a car, koji je prešao dalje, nije više na to mislio. 


U Marienburgu je car ponovno vidio Davouta. Zbog pono-. 
sa prirodnog ili stečenog taj maršal nije htio priznati svojim 


glavarom nikog do glavara Europe. Njegov značaj je uostalom 
odrješit, tvrdoglav, uporan: on se ne sagiba ni pred događa- 
jima ni pred ljudima. Berthier je 1809. bio nekoliko dana nje- 


gov glavar, a Davout je dobio jednu bitku i spasio vojsku time 


što ga nije slušao. Odatle je nastala strahovita mržnja; u vri- 


jeme mira ona je porasla, no potajno, budući da su oni živjeli: 


udaljeni jedan od drugoga, Berthier u (Parizu, a Davout u Ham- 
burgu. No ovaj ruski rat ih je doveo zajedno. 

Berthier je slabio. Od 1805. postao mu je mrskim svaki 
rat. Njegova nadarenost bila je osobito u njegovoj djelatnosti 


i u njegovom pamćenju. Znao je u svako doba dana i noći Pri-. 


mati i dalje davati najraznovrsnije novosti i naloge. Ali u ovoj 
prilici držao je, da je u pravu da sam zapovijeda. Ti se nalozi 
nisu sviđali Davoutu. Njihov prvi susret bio je žestoko rječka- 
nje; dogodilo se to u Marienburgu, kada je baš stigao car; 
upravo pred njim. ' ' 

Davout se oštro objasnio; toliko se razljutio te je optužio 
Berthiera s nesposobnosti ili s izdaje. Jedan je drugome prije- 
tio; pa kad je Berthier izašao, Napoleon uskliknu, podlijegavši 
od prirode sumnjičavom maršalovu značaju: »Dolazi mi kadka- 
da, da sumnjam u vjernost mojih najstarijih ratnih drugova; 


no tada me spopadne vtrtoglavica od žalosti, pa se požurim da 


odbacim tako okrutne sumnje!« 

Dok je Davout možda uživao u pogibeljnom užitku, da' je 
ponizio svog neprijatelja, car se uputio u Gdansk, a Berthier, 
ispunjen osvetom, pođe za njim. Od toga časa počinje osjećati 


mržnju prema revnosti i slavi Davouta, prema njegovoj brizi za“ 
taj: novi pothvat i za sve što mu je trebalo poslužiti. Taj neu-. 
godni dojam se produbio i imao bolne posljedice: odbio je od 
careva povjerenja jednog smionog ratnika, žilava i mudra, te: 
je pogodovao njegovoj sklonosti prema Muratu, kojega srčanost 


se mnogo bolje sviđala carevim nadama. Uostalom, taj nesklad 
između njegovih velikana mije Napoleonu bio neugodan, budući 
da ga poučavao; naprotiv, njihov sklad bi ga bio uznemirivao. 


Iz Gdanska se car uputio 12. lipnja u Konigsberg. Tu je: 
završio pregled golemih skladišta i pregled drugog odmarališta. 
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i polazne točke rijegove operacione linije. Tu su bile nagomi- 
lane zalihe živeža, goleme kao što je bio golem cijeli taj pot- 
hvat. Nikakva pojedinost nije bila zanemarena. Napoleonov dje- 
latni i strastveni genij bio je tađa čitav sabran na tom znatnom 
i najtežom dijelu njegova pohoda. Nije štedio preporukama, na- 
lozima, dapače novcem, kao što to potvrđuju njegova pisma. 
Dani su mu prolazili u kazivanju u pero naloga o tom predme- 
tu; noću bi se ponovno dizao, da ih još ponovi. Jedan jedini 
general primio je u jednom jedinom danu šest depeša od njega, 
koje su sve odisale tom brižljivošću. 

U jednoj od njih mogu se zapaziti ove riječi: »Za mnoštvo 
poput ovoga, ako nisu poduzete mjere opreza, ne će moći do- 
stajati jahače životinje nijedne zemlje.« U drugoj veli on: »Tre- 
ba da se uzmognu upotrebiti sva zatvorena teretna. kola i da 
se natovare brašnom, kruhom, rižom, povrćem i rakijom, osim 
onoga što treba poljskim bolnicama. Ishod svih mojih pokreta 
okupit će četiri sto tisuća ljudi na jednom jedinom mjestu. Tada 
se ništa ne će moći očekivati od zemlje te će valjati imati sve 
sa sobom.« No s jedne su strane loše bila proračunata prevozna 
sredstva, a s druge se strane on pustio ponijeti čim je bio u 
pokretu. 
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PRELAZ NJEMENA 


Napoleon je sakupio svoje čete u“ Poljskoj i u istočnoj 
Prusiji, između Kčnigsberga i Gumbinnena. Pod konac proljeća 
1812. izvršio je smotru nekoliko svojih vojska i govorio vojni- 
cima veselo, otvoreno i često osorno; znao je naime, da s tim 
jednostavnim i okorjelim ljudima osornost znači iskrenost, gru- 
bost snagu, gizdavost plemenitost, a da su u njihovim očima 
profinjenost i ljupkost, slabost i kukavština; da je to njima kao 
neki strani jezik, koji ne razumiju i čiji naglasak im je smiješan. 


Po svom običaju on šeta ispred redova. Znađe u kojim ra- 
tovima je svaka pukovnija s njime sudjelovala. Zastaje kod 
najstarijih vojnika: jednog podsjeća bitke kod piramida, dru- 
gog bitke kod Marenga, Slavkova, Jene i Friedlanda, čini to 
jednom riječi, koju poprati srdačnim tapšanjem; a veteran, 
koji vjeruje, da ga je njegov car prepoznao, isprsuje se po- 
nosno među svojim manje starim drugovima, koji mu zaviđaju- 


Napoleon nastavlja, on ne zanemaruje najmlađe; čini ge 
kao da se zanima za sve što se njih tiče; njihove najsitnije 
brige su mu poznate, pa ih pita, da li se njihovi kapetani za njih 
brinu, da li im se isplaćuje mazda? Ne manjka li im nikakav 
odjevni predmet? On želi vidjeti njihove torbe. 


Konačno se zaustavlja u sredini pukovnije. Tu se propit- 
kuje za prazna mjesta ina glas pita, tko su najvredniji za ta 
mjesta. One koji budu označeni poziva k sebi te ih ispituje: 
koliko godina službe? kakve vojne? koliko rana? kakva slavna 
djela? Zatim ih imenuje časnicima i podijeljuje im na licu mjesta 
čin, dajući im upute. Te pojedinosti oduševljavaju vojnike! Oni 
vele sebi, da se taj veliki car, koji sudi mnoštvu naroda, bavi 
s njima sve do u najmanje sitnice, pa da su oni njegova naj- 
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starija i prava obitelj! Tako on izaziva ljubav prema ratu, slavi 
i prema sebi! 

Dotle je vojska stupala od Visle na Njemen. : 

Približavali smo se ruskoj granici. Od desna na lijevo ili 
od juga prema sjeveru vojska je bila ovako rasporedana pred 
Njemenom. Ponajprije, na krajnjoj desnici, ma izlazu iz Gali- 
cije prema Drogiczinu, knez Schwarzenberg i tridesetčetiri ti- 
suće Austrijanaca; njima na lijevo, dolazeći iz Varšave i stupa- 
jući prema Bialystoku i Grodnu, westfalski kralj, na čelu se- 
damdesetdevet tisuća dvije sto Westfalačan, Sasa i Poljaka; 
kraj njih, talijanski podkralj, koji je završavao okupljanje se- 
damdesetdevet tisuća pet stotina Bavaraca, Talijana i Francuza 
prema Marienpolu i Pilonyu; zatim car sa dvijestodvadđeset ti- 
suća ljudi, kojima su zapovijedali napuljski kralj, knez od Eck- 
niihla, vojvode od Gdanska, Istre, Reggia i Elehingena. Dolazili 
su od Torunja, Marienwerđera i Elbinga te su se 23. lipnja na- 
lazili okupljeni u jednu gomilu prema Nogariskyu, milju poviše 
Kovna. Konačno, pred Tilsitom, Macdonald i tridesetdvije tisuće 
pet stotina Prusa, Bavaraca i Poljaka sačinjavali su krajnju 
ljevicu Velike vojske. 

Sve je bilo pripravno. Od obala Guadalquivira i od Kala- 
brijskog mora sve do Visle šeststosedamnaest tisuća ljudi, od 
kojih je četiri sto osamdeset tisuća već bilo okupljeno; šest mo- 
stovnih odjela i jedan za opsadu; nekoliko tisuća kola živeža; 
nebrojena krda volova; trinaest stotina dvanaest topova i tisuće 
kola za topovsko streljivo te bolničkih kola, sve je to bilo sa- 
zvano, sakupljeno i postavljeno na nekoliko koraka od ruske 
rijeke. 

Tako je Velika vojska stupala prema Njemenu u tri odije- 
lite gromade. ' 


Westfalski kralj, s osamdeset tisuća ljudi, kretao je prema 
Grodnu; talijanski podkralj, sa sedamdeset i pet tisuća ljudi, 
na Pilony; Napoleon sa dvije sto dvadeset tisuća ljudi, kretao 
je prema majuru Nogarisky, tri milje iznad Kovna. 23. lipnja, 
prije nego što je svanulo carska vojska stiže do Njemena, ali 
ga nije vidjela. Rub velike pruske šume Pilnisky i brežuljci što 
se. nižu duž rijeke gakrivali su tu Veliku vojsku, spremnu da 
prijeđe rijeku. Napoleon, koji se ovamo dovezao kolima, uz- 
jaši konja u dva sata u jutro. Razmotrio je rusku rijeku, pre- 
lazeći pod okriljem noći tu granicu, preko koje se pet mjeseci 
kasnije mogao vratiti također samo pod okriljem tmine. Kad 
se pojavio pred rijekom, njegov se konj odjednom sruši te ga 
.strovali u pijesak. Jedan glas zaviče: »Ovo je loš znak; jedan 
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Rimljanin bi uzmaknuo!'« Ne zna se, da li je on ili netko iz 


"njegove pratnje izgovorio te riječi. 


Pošto je izvršio izviđanje naloži, da u sumrak slijedećeg 
dana budu bačena tri mosta preko rijeke blizu sela Ponjemen; 


'zatim se povuče u svoj glavni stan, gdje je čitav taj dan proveo, 


sad pod svojim šatorom, sad u nekoj poljskoj kući, ispružen i 


nemoćan, ležeći nepomično usred teške sparine i uzalud tražeći 


počinka. 
Čim je pala noć on se približi rijeci. Nekoliko opkopara 


prijeđoše čamcem prvi rijeku. Pristupe obali i iskrcaju se za- 
“čuđeni na ruskoj obali, bez zapreke! Našli su tamo mir; rat je 
na njihovoj strani; sve je mirno u toj stranoj zemlji koju su 


im prikazali kao tako prijeteću. No doskora im pristupi neki 


“obični kozački časnik, zapovjednik ophodnje. On je sam, čini 
se, da drži da se nalazi u puno doba mira i da ne zna, da se pred 


njim nalazi pod oružjem čitava Evropa. Upita strance, tko su 
oni. »Francuzi!« odgovore mu. »A što želite? prihvati časnik, i 
čemu dolazite u Rusiju ?« Jedan opkopar mu odgovori odrješito: 


»Zaratiti se s vama! Zauzeti Vilno! Osloboditi Poljsku!« A 


kozak se povuče; nestade u šumi na koju tri naša vojnika, za- 
hvaćeni žestinom i da ispitaju šumu, ispale svoje puške. 

Tako nam je slabi prasak triju hitaca, na koje nitko nije 
odgovorio, saopćio, da se otvara nova vojna te da je započela 
velika invazija! 

Taj prvi znak rata žestoko je razljutio cara, bilo zbog 
opreza bilo zbog slutnje. Tri sto voltižera prijeđoše odmah 
rijeku, da zaštite gradnju mostova. 

Tada izađoše iz dolina i iz šume sve francuske kolone. 
Šutke se približe rijeci, pod zaštitom duboka mraka. Zabra- 
njeno bi paliti vatru i dapače kresati. Odmor je dan, a da se 
oružje nije odložilo, kao da je nazočan neprijatelj. Zelena raž, 
vlažna od obilne rose služila je ljudima kao ležaj, a konjima 
kao 'hrana. ' ' 

Noć, njezina hladnoća što je prekidala san, njezina tama 
što je produljivala ure i povećala potrebe, napokon opas- 


nost sutrašnjeg dana, sve je taj položaj činilo ozbiljnim. No 
ljude je podržavalo očekivanje velikog dana. Upravo je pročitan 


Napoleonov proglas; vojnici su potiho ponavljali njegove naj- 
znatnije odlomke, a osvajalački duh je razjarivao našu maštu! 

Pred nama je bila ruska granica. Već su kroz mrak naši 
lakomi pogledi nastojali da prodru u tu zemlju, obećanu našoj 
slavi. Činilo nam se da čujemo vesele povike Litvanaca, kojima, 
dočekuju svoje osloboditelje. Zamišljali smo, da su te obale 


pune njihovih ruku, koje nas zaklinju! Sve nam je ovdje manj- 
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kalo, a tamo bi nas svime obasuli! Oni bi pohitali, da udovolje 
našim potrebama, pa bismo bili okruženi ljubavlju i zahval- 
nošću. Što je stalo do jedne loše noći? Dan će doskora ponovno 
svanuti, a s njime njegova toplina i sve obmane! Dan je sva- 
nuo!... Pokazao nam je tek neplodan i pust pijesak te mrke 
i mračne šume! Naše oči tužno se tada okrenuše prema nama 
samima, te smo ponovno osjetili ponos i nađu, koje nam je 
ulio pogled na našu divnu vojsku na okupu. : 

Tri sto koraka od rijeke, na najvišoj uzvisini vidio se 
carev šator. Oko nje svi brežuljci, obronci i doline, sve je bilo 
pokriveno ljudima i konjima. Čim je zemlja pružila suncu sve 
te pokretne gomile, snabdjevene sjajnim oružjem, bude daa 
znak i odmah to mnoštvo stade oticati u tri kolone prema tri 
mosta. Vijugale su se silazeći u kratku ravnicu što ih je dijelila 
od Njemena, približavale mu se, stizale do triju prelaza, odu- 
ljivale se i suzivale, da ih pređu i da konačno stupe na ono ne- 
prijateljsko tlo, koje će opustošiti i koje su doskora morale po- 
kriti svojim opsežnim ostacima! 

Revnost je bila tako velika, da su se dvije divizije pred- 
hodnice među sobom prepirale o čast da prijeđu prve, pa je mal 
ne došlo do sukoba; bilo ih je dosta teško umiriti. Napoleon se 
požuri stupiti na rusku zemlju. Bez krzmanja učinio je taj prvi 
korak prema svojoj propasti. Stao je najprije kraj mosta, soko- 
leći vojnike svojim pogledima. Svi ga pozdraviše svojim uobi- 
čajenim povikom! Izgledali su živahniji od njega; ili je osjećao 
na srcu teret tako velikog napadaja ili mu oslabljeno tijelo nije 
moglo podnositi zamor silne vrućine ili je pak već bio začuđen ne 
nalazeći ništa šta bi pobijedio. Napokon ga ovlada nestrplji- 
vost. Najednom poleti niz krajinu, u šumu što je graničila 
s rijekom. Jezdio je kako mu je god brzo konj mogao trčati, 
činilo se kao da u svojoj žurbi želi sasvim sam stići neprijatelja. 
Prevalio je preko jedne milje u tom pravcu, neprestano sred 
iste osamljenosti; nakon toga se ipak morao vratiti u blizinu 
mostova odakle se po rijeci ponovno spustio sa svojom gardom 
prema Kovnu. 

Činilo se kao da se čuje grmljavina topova. Stupajući 
osluškivali smo na kojoj to«strani započinje bitka. Ali osim ne- 
koliko četa kozaka, toga dana, kao što i slijedećih, jedino je 
nebo pokazalo, da nam je neprijatelj. Jedva je naime car prešao 
rijeku uzbibala je zrak mukla tutnjava grmljavine. To prijeteće 
nebo i ta zemlja bez zaklona rastužiše nas. Neki, koji su do ne- 
davna bili oduševljeni, uplašiše se kao od nekog kobnog znaka. 
Pomisliše, da se ti plameni oblaci kupe nad našim glavama i 
silaze nad tu zemlju, da nam zabrane ulaz u nju. 
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Istina je, da je ta oluja bila velika kao što je velik bio i 
pothvat. Kroz nekoliko sati gomilali su se njegovi teški i tmurni 


* oblaci te su mučili čitavu vojsku; od desna na lijevo, na prostoru 


od pedeset milja, cijeloj je vojsci prijetila pogibelj ođ munja i 


od pljuska: ceste i polja budu preplavljeni, a nesnosna sparina 


se naglo promijeni u neugodnu studen. Deset tisuća konja po- 
ginuše u napredovanju i osobito u logorima, koji su sad slije- 
dili. Velika količina kočija ostade napuštena u pijesku; iza toga 
mnogi ljudi su podlegli. 

Car je potražio zaklon protiv prvog bijesa te oluje u nekom 
samostanu, odakle doskora ode u Kovno, gdje je vladao najveći 
nered. Nije se više čuo trijesak gromova; kao da smo zaboravili 
onu prijeteću buku što je još grmjela nad našim glavama. Jer 
ako je ta prirodna pojava, obična u to doba godine, mogla za- 
čuditi neke duhove, za većinu njih je prošlo doba znamenja. 
Skepticizam, prostodušan kod jednih, nebrižan ili gurov kod 
drugih, zemaljske strasti i neodgodive potrebe odvratiše dušu 
ljudi od tog neba, odakle ona potiče i kuda se ima vratiti. U tom 


. velikom metežu vojska je vidjela samo jedan prirodni dogođaj, 


koji ju je stigao u nezgodan čas; i daleko od toga da spozna u 
tom osudu tako velikog napadaja, za koji ona uostalom nije 
bila odgovorna, vojska je tu našla tek povod srdžbi protiv 
udesa i protiv neba, koje joj je, slučajno ili na drugi način, dalo 
tako strašno znamenje. 

* Tog istog dana jedna posebna nesreća pridruži se općoj 
kušnji. Prešavši Kovno Napoleon se razljuti protiv rijeke Vilne, 
preko koje su most srušili Kozaci, pa je tvorila zapreku Oudi- 
notovu prelazu. Oudinot se pravio kao da prezire ovu kao i 
svaku drugu zapreku, pa naloži švadroni Poljaka svoje garđe da 
se baci u rijeku. Ti odabrani momci poslušaše nalog bez okli- 


. jevanja. 


Najprije su napredovali u redu; a kad im je ponestalo tlo 
pod nogama, podvostručiše napore. Doskora stigoše plivajući do 
sredine valova. Ali tu ih brža struja brzo razdvoji. Tad se nji- 
hovi konji uplaše, udalje se od pravca put obale, a snažna voda 
ih zanese za sobom. Ne plivaju više, već ih voda nosi raspršene. 
Njihovi konjanici se bore te se uzalud nastoje održati, jer im po- 
nestaje snage; napokon se prepuste sudbini. Njihova je smrt 
sigurna, ali oni su se žrtvovali za svoju domovinu, za nju i za 
svog osloboditelja, pa prije nego što ih valovi poklopiše, oni 
prekinuše svoju borbu, okrenuše glavu prema Napoleonu i po- 
viknuše: »Živio Car!« Osobito gu primjećena trojica konjanika 
kojima su usta još virila van vođe, koji prihvatiše taj poklik i 
odmah pogiboše. Vojsku je prožeo osjećaj jeze i udivljenja! 
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' A što se Napoleona tiče, on brzo i odlučno odredi sve što 
je trebalo, da što veći njihov broj bude spašen, ali nije izgledao 
uzbuđen: bilo zato što je naviknuo obuzdati se, bilo zato što je 
u ratu smatrao srčano ganuće kao slabost, koju nije smio poka- 
zivati primjerom, već ju je valjalo svladati; bilo, konačno, zato 
što je naslućivao veće poteškoće prema kojima ova nije ništa 
bila. ' X 
' "Iz Kovna Napoleon u dva dana stiže do klanaca što brane 
vilensku ravnicu. Prije nego što se pred Vilnom pojavi, čekao 
je vijesti od svojih predstraža. Nadao se, da će se Aleksandar 


boriti za posjed toga glavnog grada, kad li mu dojave, da je. 


grad otvoren. On pođe napred zabrinut i nezadovoljan. Za- 
mjera svojim generalima koji zapovijedaju predstražama, što 
su pustili, da im ruska vojska izbjegne. Montbrunu, koji je 
najaktivniji, upućuje tu zamjerku. No to su riječi bez učinka i 
ta naglost nema posljedica; kod čovjeka djela manje su za 
osudu nego što su značajne zato, što potvrđuju koliko zna- 
čenje je pridavao brzoj pobjedi. Još ovako ljut spretno je sa- 
stavio svoje odredbe za ulaz u Vilno: sprijeda i straga stupale 
su poljačke pukovnije. Ali Napoleon je bio više zaokupljen uz- 
makom Rusa nego povicima oduševljenja i zahvalnosti Litva- 
naca te naglo prođe kroz grad i pojuri do predhodnica. 

Ruska je vojska bila isčeznula. Valjalo je pojuriti za njom 
u potjeru, ' 
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II. 


BORBE U OSTROWNU, ZAUZEĆE VITEBSKA I 
SMOLENSKA, BORBE U VALUTINI, POLOCKU I 
VJAZMI. 


Od Njemena vojska nije prestajala stupati napred, pro-. 
goneći Ruse. 25. srpnja Murat je kretao sa svojim konjaništvom 
prema Ostrownu. Na dvije milje od tog sela Domon, du Coetlos- 
quiet, Carignan i 8. husarska pukovnija napredovali su u po- 
vorci širokom cestom, obilježenom dvostrukim drvoredom viso- 
kih breza. Ti husari su gotovo stigli do vrha brežuljka, na kome 
su opazili slabiji dio zbora sastavljenog od triju pukovnija ko- 
njaništva ruske garde i od šest topova. Nijedan strijelac nije 
štitio tu liniju. ' ' : 

Zapovjednici 8. pukovnije držali su, da pred njima kreću 
dvije pukovnije njihove divizije, koje su napredovale kroz polja, 
desno i lijevo od ceste, a koje nisu vidjeli zbog drveća uz cestu. 
No ti odredi su zastali, dok je 8., koja je već znatno odmaknula 
ispred njih, još uvijek napredovala, uvjerena, da su ono, što 
primjećuje kroz drveće, sto pedeset metara pred sobom, te iste 
dvije pukovnije, koje je pustila iza sebe, a da to nije ni primje- 
tila. 

Nepomičnost Rusa do kraja je prevarila zapovjednike 8. 
pukovnije. Zapovjed za navalu činila im se pogrešnom, pa iza- 
slaše jednog časnika da izvidi četu što se nalazila pred njima, 
neprestano mapređujući, bez nepovjerenja. Najednom opaziše 
svoga časnika posječena, oborena i zarobljena, a neprijateljski 
top gdje obara njihove husare. Ne oklijevaju više. i ne gube 
časa raširujući redove svoje čete pod tom vatrom, već pojure 
između drveća i navale, da tu vatru uguše. S prvim naletom. 
otmu topove, obore pukovniju što se nalazi usred neprijateljske 
linije te je smlave. U neredu nakon tog prvog uspjeha opaze 
rusku pukovniju s desnice, koju su upravo ostavili iza sebe, 
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kao skamenjenu ođ čuđenja. Vrate se na nju odostrag i poražs 
je. Usred te treće pobjede opaze treću pukovniju s neprijate- 
ljeve ljevice, koja se sva smetena uzbibala i pokušala povući se, 
sakupivši sve što su mogli, oni se spretno okrenuše protiv te 
treće pukovnije, koju napadnuše dok se nalazila u pokretu, pa 
je također rasprše. de 

Ohrabren tim uspjehom, Murat progoni neprijatelja u šumu 
kod Ostrowna, kamo se, čini se, sakrio. Taj vladar htjede pro- 
drijeti u šumu, ali tada ga zaustavi jak otpor. : 

Položaj Ostrowna bio je dobro odabran, jer je vladao, 
okolinom. Čovjek je odanle vidio, a da nije bio viđen; taj po- 
ložaj je sjekao cestu. Desno se nalazila Dvina, sprijeda je bila 
jaruga, a guste šume na njegovoj površini i na ljevici. Bio je 
uostalom na domaku skladišta, koja je zaštićivao isto tako kao 
što i Vitebsk, središte ovoga kraja. Ostermann žurno se pribli- 
žavao, da ga brani. ' . 

Murat, koji nije nikad štedio svoj život, tada život pobje- 

donosna kralja, jednako kao što nekoć nije štedio život jednog 
skromnog vojnika, uporno je navaljivao na tu šumu, unatoč 
vatre kojom je iz nje bio obasipan. No uvidio je, da se tu više 
ne radi o prvom naletu. Tlo, koje su jurišem osvojili husari 
8. pukovnije postade predmetom borbe, pa je trebalo, da se 
čelo njegove kolone, sastavljeno od divizija Bruyeres i Saint- 
Germsin i 8, pješačke pukovnije, tamo održi protiv jedne 
vojske. 
: Branili su se kao što se brane pobjednici, to jest napada- 
jući. Svaki neprijateljski odred, koji bi se pojavio na našim bo- 
kovima kao napadač, bio je napadnut; konjaništvo bude potis- 
nuto u šume, a pješaštvo razbijeno udarcima sabalja. Ipak je 
pobjednike već svladavao umor, kad li stiže divizija Delzons; 
kralj je brzo baci na desno krilo i prema smjeru uzmicanja ne- 
prijatelja, koji se uznemirio te nije više osporavao pobjedu. 

Te jaruge imadu nekoliko milja. Iste večeri je podkralj 
stigao Murata, a sutradan mašli su Ruse na novom položaju. 
Pahlen i Konownicin su se pridružili Ostermannu. Pošto su za- 
ustavili rusko lijevo krilo, oba francuska vladara su već odre- 
đivali četama svoga desnog krila položaj što im je trebao slu- 
žiti kao uporište i kao polazna točka za napadaj, kad se odjed- 
nom diže vika na njihovom lijevom krilu: oni pogledaju; dva 
put je konjaništvo i pješaštvo s toga krila napalo neprijatelja, 
dva put su bili odbijeni, a sad eto, Rusi osokoljeni izlaze u veli- 
kom broju iz svojih šuma, strahovito vičući. Smionost i napa- 
dačka ratobornost prešle su k njima, a k Francuzima neizvjes- 
nost i čuđenje što prate obranu. ' 
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Jedan bataljun Hrvata i 8. linijska pukovnija nastojaše 
uzalud da se opru; njihova je linija malaksala: ispred njih 
zemlja se pokrivala njihovim mrtvima; iza njih, ravnica je bila 
puna njihovih ranjenika, koji su se povlačili iz borbe, onih 
koji su ih nosili, a i mnogih drugih, koji su postepeno napuštali 
redove pod izlikom, da pomažu ranjenima, ili da su i sami ra- 
njeni. Tako počinje bijeg potučene vojske. Već su se povlačili 
topnici, koji su uvijek elitna četa, videći, da ih nitko više ne 
pomaže. Još nekoliko trenutaka, pa će se čete raznog oružja 
sastati na svom bijegu prema istom klancu; stoga je nastala 
zabuna, u kojoj su se gubili glasovi i nastojanja glavara, u 
kojoj su se svi elementi otpora ispremiješali i postali suvišni. 

Kažu, da je Murat, vidjevši to, poletio na čelu jedne pu- 
kovnije poljačkih kopljanika i da su ovi, podstreknuti nazoč- 
nošću kralja i oduševljeni njegovim riječima, razjareni uosta- 
lom videći Ruse, pojurili za njim. Murat nije htio ništa drugo 
nego da ih pokrene i nagna na neprijatelja; nije mu odgova- 
ralo da se s njima baci u kreševo, odakle ne bi mogao ni vidjeti 
ni zapovjedati; poljačka koplja bila su iza njega stisnuta te su 
zaokupljala čitavu širinu tla; tjerala su ga naprijed čitavom 
brzinom konja. Nije mogao stati na stranu ni zaustaviti se: 
valjalo mu je jurišati ispred te pukovnije, kao da je stao 
pred nju, da je ohrabri i kao vojnik, a on to rado učini. 

Istodobno general Anthonard poteče do svojih topnika, 
general Girardin do 106. pukovnije, koju zaustavi, okupi i po- 


. novo povede protiv desnog ruskog krila, kojem ote njegov po- 


ložaj, dva topa i pobjedu. General Pirć sa svoje strane navali i 
obiđe neprijateljevo lijevo krilo; sreća mu se opet nasmijala: 
Rusi se vratiše u svoje šume. : 


Ali na svom lijevom krilu oni su i dalje uporno branili 
gustu šumu, čiji napred istaknuti položaj je prekidao našu li- 
niju. 92. pukovnija, začuđena zbog vatre što je dolazila iz šume 
i prenesećena kišom taneta, zastade nepomična, ne usuđujući ge 
ni napredovati ni uzmaknuti, zadržana dvim oprečnim bojaz- 
nima, od sramote i od opasnosti, a ne izbjegavši ni jednu ni 
drugu; ali general Belliard, koga doskora slijedi general 
Roussel, poteče da ih osokoli svojim riječima i da ih svojim 
primjerom povuče za sobom, pa šuma bude osvojena. 

Zbog ovog uspjeha jedna jaka kolona, koja je napredo- 
vala na našem desnom krilu, da ga zaobiđe, našla se i sama 
zaobiđena; Murat to opazi, odmah trgne mač i poviče: »Naj- 
hrabriji neka me slijede!« Ali onaj kraj je izbrazdan jarugama, 
koje su štitile uzmak Rusa; svi se povukoše u šumu dvije milje 
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duboku, koja je tvorila zadnji zas što : i krivao 
... ja j ji zastor što nam je sakrivao 
Nakon tako žestoke borbe napuljski kralj i podkralj si 
oklijevali da se odvaže Bo aim ord zaštićeni kraj, Nad 
nadođe car. Oni potekoše prema njemu, pokazavši mu što je 
upravo učinjeno i što još ostade da se učini. Napoleon pođe naj- 
prije na najviši i neprijatelju najbliži vrhunac. Odatle je njegov. 
duh, lebdeći iznad svih zapreka, ubrzo proniknuo tajnu tih 
šuma i debljinu tih gora. Bez oklijevanja izda zapovijedi i te 
šume, | što su bile zaustavile smionost dvaju knezova, budu 
ia ea na skroz; konačno, još iste te večeri mogao je 
< . 2 jeti naše strijelce gdje izbijaju u nizinu, koja ga 
: Tu sve zaustavi cara: noć, mnoštvo neprijateljskih ognjev: 
što su pokrivali tu ravnicu, nepoznata ama, ei gr ea 
izvidi i uputi u nju divizije, a osobito vrijeme što je trebalo tom 
mnoštvu vojnika, da izađu iz dugog i uskog klanca, kojim su 
prolazili. Zastali su dakle, da odahnu, da se razaberu, sakupe 
es si pe sro oružje za sutradan. Napoleon je spa 
pod svojim šatorom, na uzvisini lijevo : lavn 2 
esta Kukovjaci. a uzvisini lijevo od glavne ceste, a 
«Car se 27. pojavi pred predstražama prij o što je 
svanulo. Prvi traci svijetlosti pokazaše a dajete prota 
vojsku ulogorenu na visokoj ravnici, koja vlada svim pristupima 
Vitebsku. Rijeka Lučica, koja je sebi izdubla duboko korito 
obilježavala je podnožje toga položaja. Napred, ispred nje, 
bilo je deset | hiljada konjanika i nešto pješaštva, koji su, 
činilo se, htjeli braniti pristupe. Pješaštvo bilo je u sredini na 
ie Šraoj s Zp. ona u gornjem dijelu šuma, a cijelo 
janištvo na desnom kri : podvo: čenoj liniji i 
ta Dede u, u podvostručenoj liniji i naslo- 
Ruska fronta nije više bila nasuprot našoj koloni E! 
na našem lijevom krilu; promijenila je s Pujekom Lai 
je jedan zaokret od nas udaljio. Trebalo je, da se francuska. 
vojska, pošto je prešla uskim mostom preko jaruge što ju je 
dijelila od tog novog ratišta, razvije promjenom fronte na li- 
jevo, s desnim krilom naprijed, kako bi s te strane sačuvala 
oslon na rijeku i sučelila se s neprijateljem. Već na rubu te 
jaruge, blizu mosta, a lijevo od glavne ceste, jedan osamljeni 
brežuljak privukao je cara; odanle je mogao vidjeti obe 
ba stojeći na strani bojišta, poput svjedoka u dvoboju. 
Dvije stotine pariških voltižera, od 9. linijske pukovniji 
izađoše prvi; odmah budu bačeni na lijevo, šra TREO eko 
konjaništvo koje ge, poput njih, oslanjalo o Dvinu. te je: obi-. 
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lježavalo lijevo krilo nove linije; zatim dođe 16. lovačka pukov- 
nija, pa nekoliko lakih topova. Rusi nas hladnokrvno proma- 
trahu kako prolazimo pred njima i pripravljamo našu navalu. 

Ta nedjelatnost nam je bila povoljna; no napuljski krali, 
koga je tolko pogleda opajalo, prepusti se svojoj uob'čajenoj 
naprasitosti i nagna lovce 16. pukovnije na čitavo rusko konja- 
ništvo. Sa zebnjom smo tad vidjeli tu slabu francusku liniju, 
prekinutu u svom hođu tlom ispresječenim dubokim jarugama, 
kako se pr:blžuju protiv neprijateljskih gom'la. Ti nesretnici 
su osjećali, da su osuđeni na neminovnu smrt, pa su stupali 
oklijevajući. A čim ruski kopljanici učiniše prvi pokret. oni 
okrenu leđa; no jaruge, koje su morali preći zaustave njihov 


* bijeg: Rusi ih dostignu i obore u te dubine, u kojima su mnogi 


zaglavili. 

Vidjevši to Murat, baci se ovladan bolom sa sabljom u 
ruci kroz taj metež, zajedno sa šesđeset časnika i konjanika, 
kojima je bio okružen. Njegova smionost začudi ruske koplja- 
nike: oni se zaustave. Dok se taj vladar bori, a sluga, koji ga 
slijedi, spašava mu život posjekavši ruku jednog neprijatelja, 
koji ju je dignuo nad njegovu glavu, ostaci 16. pukovnije se 
skupe i pođu sklonuti se k 58. pukovniji, koja ih zaštićuje. 

Taj sretni napadaj kopljanika, ruske garde doveo ih je 
podno brežuljka odakle je Napoleon određivao jedinicama 
vojske njihov smjer. Nekoliko boraca francuske garde sjašilo 
je da po običaju tvore krug oko njega; oni odbiše kopljanike 
pušćanim metcima. A ovi, pošto su bili odbijeni i okrenuli se, 
gukobe se s onih dvije sto pariških voltižera, koje je bijeg 
16. pukovnije okonjenih lovaca ostavio same među dvim voj- 
skama i napadoše ih. Svi su pogledi bili upereni na tu točku. 

Na obim stranama držali su te pješake izgubljenima; ali 
oni jedini nisu očajavali. Njihovi kapetani ih najprije izvedoše, 
podržavajući borbu, na tlo ispresijecano grmljem i pukoti- 
nama. koje je bilo omeđeno Dvinom; svi se tu odmah sakupe, 
vođeni običajem ratovanja, kojemu je svaki od njih bio navi- 
kao, potrebom, da se jedan oslanja na drugoga i opasnošću, 
koja ih je približavala. Kao što se uvijek događa u neposred- 
noj pogibli, oni pogledaju jedan drugoga, najmlađi starije, a svi > 
svoje časnike, nastojeći da razaberu u njihovu držanju, čemu 
se imaju nadati, bojati se ili što im je činiti; opaz'še, da su puni 
samopouzdanja, pa kako su svi računali jedan na drugoga, 
svatko je više računao i na samoga sebe. 

Spretno su iskor'stili tlo. Ruski kopljanici, smetani grm- 
ljem i zaustavljeni pukotinama, uzalud su napred pružali svoja 
duga koplja; dok su nastojali prodrijeti pogodila su ih taneta, 
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pa su padali ranjeni; tako su njihova i konjska tjelesa još po- 


većavala terenske zapreke. Najzad postadoše malodušni: njihov 


bijeg, povici veselja naše vojske, red časti ji j 

jeg, i selja naš ojske, red časti, koji je car odm 

poslao najhrabrijima, njegove riječi, koje je čitala Evropa S 

je tim valjanim vojnicima pokazalo njihovu slavu, koju još 

nisu cijenili, jer se sva lijepa djela uvijek čine jednostavna 

ira koji > izvode. Držali su, da su blizu smrti ili zaroblje- 

dd gotovo d isti mah opaziše, da gu pobjednici i na- 
Dotle su talijanska vojska i Muratov: janiš j 

ali4 * , la 3 vo konjaništ 
su slijedile tri divizije prvoga zbora, s kojima a sein vika 
zapovijedao grof od Lobaua, navaljivali na glavnu cestu.i na 


sume, na koje se oslanjala neprijateljeva ljevica. Sukob je u ' 


prvi mah bio žestok, ali bude prekinut. Ruska i 

o ž , adi. inut. Ruska predhod S 
o povuče iza usjekline Lučice, da ne kdo u mopeda, 
e Tada se cijela, neprijateljska vojska našla na okupu na 
rugoj obali; predstavljala je osamdeset hiljada ljudi. 


Njihovo smiono držanje, u jaku položaju i pred jednim | 


glavnim gradom, prevari Napoleona: j j 

| , om, pi I na: povjerovao je, da će oni 
smatrati, da im čast malaže, da se tu brane. Bilo. je tek jeda- 
a. sati: on dade obustaviti navalu, da bi mogao mirno pre- 
. ati cijelu frontu i Pripraviti se za odlučnu borbu slijedećeg 
: MA E pe smjestiti se na jedan brežuljak, među 
strijelce, sred kojih je objedovao. Odatle je pro: i 
jatelja, čije jedno tane rani jednog od SE mana 


njemu. Slijedeći sati budu upotrebljeni za izviđanje tla i oče- 


kivanje ostalih vojnih zborova. 
Napoleon je navijestio bitku za sutrašnji dan. Oprostio se 


od Murata ovim riječima: »Sutra u pet sati svanut će sunce od 


Slavkova!« Ove riječi objašnjuju prekid neprijateljstava usred . 


uspjeha, koji je obodrio vojnike. Oni su čudili 
j nike, se začudili tome miro- 
os. A kgoasa, s de 2 Vojsku, čiji bijeg ih je iserplji 
. Murat, a je va nada svaki dan razočarala, primjeti 
> da se Barclay u taj čas pokazuje tako jaatomaj teni, 
E. onoću mogao što mirnije povlačiti. Budući da nije 
. S a bd era fon glavara, on smiono pođe udariti svoj šator 
balu. ce, gotovo usred neprijatelja. Taj položaj : i 
« đao njegovoj želji, da čuj. dii Bovlašenja Bb 
: 1 ; Je prvu buku njihova povlačenj j 
govoj nadi, da će smetati ovlačenj ei pai hl 
bo a će smetati to povlačenje te njegovoj pustolovnoj 
Murat se je varao, a čini se, da je bolje vidi 
' , i se, je bolje vidio; Napol j 
imao pravo, a dogođaj mu je dao krivo: takva je kam maj 


Francuski car je dobro prosudio Barcelayove namjere. Ruski . 


general bio je uvjeren, da je Bagration kod Orše, pa se odlučio 


34 


= 





boriti se, da bi mu dao vremena, da mu se pridruži. No vijest, 
primljena u večer, da se Bagration povukao prema Novoj 
Bihovu, u pravcu Smolenska nenadano promijeni njegovu od- 
lučnost. 

I doista, odmah u zoru 28. Murat poruči caru, da će pro- 
goniti Ruse, koji se više ne vide. Napoleon ostade uporno kod 
svog mišljenja, tvrdeći tvrdoglavo, da je tu čitava neprijateljska 
vojska, pa da treba oprezno napredovati; zbog toga bi izgub- 
ljeno vrijeme. Konačno uzjaše. Na svakom koraku nestajalo je 
njegove obmane: doskora je stigao usred tabora, koji je Bar- 
clay upravo napustio. 

Sve je to potvrđivalo ratno umjeće: njegov sretan smještaj, 
raspored svih dijelova, točno i isključivo obdržavanje zadaće 
za koju je svaki dio bio određen, te red i čistoća što su odatle 
proizlazili; uostalom, ništa nije zaboravljeno: nikakvo oružje, 
nikakav odjevni predmet, nikakav trag, ukratko, ništa što bi na 
tom naglom i noćnom hodu moglo izvan tabora naznačiti put, 
kojim su Rusi pošli. U njihovu porazu kao da je bilo više reda 
nego li u našoj pobjedi! Pobijeđeni, oni su nam bježeći ostavili 
pouke, kojima se pobjednici nikad ne okorišćuju: ili zato što 
sreća prezire ili pak zato što pobjednik redovno čeka nesreću, 
da bi se popravio. ' 

Jedan ruski zaspali vojnik, koga su iznenadili ispod grma 
bio je jedini rezultat toga dana, koji je trebao biti odlučan. Ušli 
smo u Vitebsk i našli ga jednako pusta poput ruskog tabora. 
Uzalud smo pokušavali progon svim cestama. Zar su se Rusi 
uputili prema Smolensku? Ili su pošli Dvinom uzvodno? Ko- 
načno nas je čopor neredovitih kozaka namamio tim pravcem, 
dok je Ney iskušavao prvi. Prošli smo šest milja po duboku 
pijesku i kroz debelu prašinu, a po nesnosnoj sparini. Noć nas 
je zaustavila kod Agaponovščine. * 

Dok je vojska, žedna i iserpljena od umora, našla tamo 
tek blatnu vodu, Napoleon, napuljski kralj, potkralj i knez od 
Neuchatela vijećali su pod carskim šatorima, podignutim u dvo- 
rištu nekog dvora, na uzvisini lijevo od glavne ceste. 

»Ta toliko žuđena i toliko tražena pobjeda, koja je svakim 
danom bila nužnija, izmakla nam je dakle još jednom iz ruku 
kao što u Vilnu! Stigli smo dođuše rusku zalaznicu, no da li je 
to bila zalaznica njihove vojske? Nije li vjerojatnije, da je 
Barclay pobjegao prema Smolensku preko Rudnje? Dokle će 
dakle trebati progoniti Ruse, da ih prisilimo na bitku? Potreba 
organiziranja ponovno stečene Litve, potreba stvaranja skla- 
dišta i bolnica, uređenja novog odmarališta, obrambene i 
polazne točke za operativnu liniju, koja se produljivala na za- 
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strašujući način, ukratko, zar nije sve trebalo govoriti u prilog 
odluke, da se zaustavimo na granicama stare Rusije?« 


. Nedaleko odavle odigralo se čarkanje, o kojem je Murat 

volio šutiti, Naša predstraža je bila poražena; konjanici su 
morali sići s konja, da nastave uzmak, a drugi među njima 
mogli su dovući iz b'tke svoje iscrpljene konje samo tako, što 
su ih vukli za uzdu. Car je pozvao na red Belliarda: taj general 
otvoreno izjavi, da su pukovnije već bile oslabljene, da su iz- 
nemogle od umora, pa im treba počinka, pa ako se bude stu- 
palo još šest dana, da ne će uopće biti konjaništva, te da je 
vrijeme zaustaviti se. 
. Tim razlozima pridolazile su zrake zamornog sunca, što ih 
je odbijao užareni pijesak. Umorni car se odluči: tok Dvine i 
Dnjepra obilježivali su francuske postave. Vojska bude tako 
ulogorena na obalama tih dviju rijeka i u razmaku između njih. 
Poniatowski i njegovi Poljaci u Mohilevu; Davout i prvi zbor u 
Orši, Dubrovni i Ljibovičima; Murat, Ney, talijanska voiska 
i garda, od Orše i Dubrovne do Vitebska i Suraj'ža; predhod- 
nice u Ljadima, Inkovu i Veliju, ispred predstraža Barclaya i 
Bagrationa. Te dvije neprijateljske vojske, jedna bježeći pred 
Napoleonom preko Dvine, putem Drise i Vitebska, a druga iz- 
mičući iz Davoutovih ruku preko Berez'ne i Dnjepra. putem 
Bobrjuska, Bihova i Smolenska, konačno su se ujedinile u raz- 
maku između obih rijeka. 


Veliki _od'jeljeni zborovi središnje vojske bili su tađa 
ovako smješteni: na desnu, Dombrowski pred Bobrjuskom, is- 
pred Zbora od dvanaest tisuća ljudi ruskog generala Hoertela; 
na lijevu, vojvoda od Reggia i Saint-Cyr u Polocku i u Bjeloje, 
na cesti u Petrograd, koju je branio Wittgenstein sa triđeset 
tisuća ljudi. 

Na krajnjoj ljevici Macdonald i triđesetosam  hilja 
Prusa i Poljaka pred Rigom, na desno su se prostirali do Sa i 
prema Dvinsku. Istodobno su Schwartzenberg i Regnier, na 
čelu saskog i austrijskog zbora zaposjeli, prema Slonjimu, raz- 
mak između Njemena i Buga, pokrivajući Varšavu i leđa 
Velike vojske, koju je uznemirivao Tomazov. Vojvoda od Bel. 
luna kretao je od Visle s pričuvom od četrdeset hiljada ljudi 
i napokon Augerau je sakupljao jedanaestu vojsku u Stettinu. 


. Što se tiče Vilna, tamo je ostao vojvoda od Bassana, okru- 
žen izaslanicima nekoliko dvorova. Taj ministar je vladao 
Litvom, dopisivao se sa svim glavarima ureda, slao im upute 
koje je primao od Napoleona te je otpremao naprijed živež. 
novake i komoru, kako su mu pristizali. 
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Čim je car stvorio svoju odluku vratio se u Vitebsk sa ' 
svojom gardom. Tamo je, ušavši 28. srpnja u svoj carski stan, 


“ odpasao sablju i uzviknuo, položivši je naglo na stol, na kome 


su bili rašireni zemljovidi: »Ovdje se zaustavljam: hoću izvi- 
diti položaj, sakup'ti i odmoriti moju vojsku te organizirati 
Poljsku; vojna 1812. je završena! Ostalo će izvršiti vojna 
1813.!« 
Pošto je Litva bila osvojena, ratni cilj bio je postignut, 
premda se činilo, da je rat jedva započeo; pobijeđene su naime 
bile milje, a ne ljudi. Ruska vojska ostala je čitava: njezina 
oba krila, rastavljena živahnošću prve navale, upravo su se 
ponovno spojila. Bilo je najljepše godišnje doba. U takvu po- 
ložaju je dakle Napoleon držao, da je neopozivo odlučio zau- 
staviti se na obalama Dnjepra i Dvine. Tada je to laglje druge 
varao u pogledu svojih namjera, što se i sam prevario. 
Njegova obrambena crta već je označena na zemljovidu: 
opsadno topništvo kreće prema Rigi; na taj utvrđeni grad 
upirat će se ljevica vojske; zatim će u Dvinsku i Polockn za- 
držati prijeteću defanzivu. Vitebsk, koji je tako lako utvrditi, i 
njegove šumovite uzvisine služit će kao utvrđeni tabor u sre- 
dini. Odanle pa do juga Berezina i njene močvare, koje zašti- 
ćuje Dnjepar pružaju kao prelaz samo nekoliko tjesnaca, tako 
da će tamo dostajati malo vojske. Podalje, Bobrjusk označuje 
desnicu te veLke crte, a izdana je zapovijed, da se dočepaju 
te tvrđave. Što se ostaloga tiče, računa se na pučki ustanak 
južnih napučenih pokrajina: one će pomoći Schwartzenbergu da, 
otjera Tovmazova, a vojska će se povećati brojnim njihovim 
kozacima. Jedan od najvećih posjednika tih pokrajina, neki 
velikaš, kod kojeg je sve otmjeno, pa i vanjština, pritekao je 
pridružiti se osleboditeljima njegove domovine. Njega je car 
postavio zapovjednikom tog pučkog ustanka. : 
Ništa ne će manjkati u tom položaju: Kurlandija će hra- 


niti Macdonalda, Samožitje Oudinota, a plodne ravnice Klu- 


bokoja cara; ostalo će učiniti južne pokrajine. Uostalom, u 
Gdansku je veliko vojno skladište, a njegova stovarišta nalaze 
se u Vilnu i u Minsku. Tako će vojska biti povezana s tlom, koje 
je netom oslobodila; a na toj zemlji, rijeka, močvare, proizvod- 
nja, stanovnici, sve se sdružuje s nama, sve je sporazumno za 
obranu. 

Takva je bila Napoleonova osnova. Vidjeli su ga tada gdje 
jaši po Vitebsku i okolici kao da bi htio izviditi mjesta, u kojima 
će dugo morati stanovati. Podignute su tu svakovrsne usta-: 
nove. Gradile su se trideset šest krušne peći, koje su mogle na- 
jednom dati dvadđesetdevet hiljada funta kruha. Nisu ostali 
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samo kod korisnoga, htjeli su također poljepšanja. Trg pred 

palačom  nagrđivale su neke kuće od kamena, pa car dađe 

svojoj gardi nalog, da ih sruši i ukloni ruševine. Već pomišlja 

čak na zimske zabave: glumci iz Pariza doći će u Vitebsk, a kako 

Da grad pust, bit će privučena ženska publika iz Varšave i 
ilna. 

Tada mu je njegova zvijezda svijetlila, sretan bi bio, da 
kasnije nije pokrete svoje nestrpljivosti uzeo za nadahnuće 
genija! ; 

Tog istog dana glasno je doviknuo jednom upravniku ove 
značajne riječi: »A vi, gospodine, pobrinite se za naš život 
ovdje! Mi naime ne ćemo počiniti ludost Karla XII.«, doda 
glasno, obrativši se svojim časnicima. No doskora su njegova 
djela oprovrgla njegove riječi i svatko se začudio, da je bio 
ravnodušan, kad je trebalo dati naloge za tako velik smještaj. 


Umjerenost prvih Napoleonovih govora nije uostalom 
prevarila njegovu okolinu. Njegovi pratioci su se sjećali, da se 
pri prvom pogledu na prazni ruski tabor i na napušteni 
Vitebsk, Napoleon, čuvši kako se oni raduju tom osvojenju, 
okrenuo naglo prema njima i poviknuo: »Držite li dakle, da sam 
tako daleko došao zato, da osvojim tu razvalinu?« Znalo se 
uostalom, da on za neki veliki cilj uvijek smišlja tek neodređenu 


osnovu, pa da voli samo priliku pitati za savjet, što je prista- 


jalo brzini njegova duha. ' 


Napoleon se nađao, da će dobiti nove mirovne predloge 
od Aleksandra, a zaokupile su ga bijeda i oslabljenje vojske. 
Trebalo je svakako dati vremena dugom nizu zaostalih i bo- 
lesnih da stignu, jedni svoje jedinice, a drugi bolnice, trebalo 
je napokon stvoriti te bolnice, skupiti živež, obnoviti konje i 
sačekati da nas stignu bolnička kola, topništvo i pontoni, što 
su se još s mukom vucarili po litvanskom pijesku. Njegovo 
dopisivanje s Evropom ga je također razonođivalo. Napokon ga 
je zaustavljalo proždrljivo sunce! Takvo je.naime to podneblje: 
nebo je krajnje, neumjereno; ono suši ili poplavljuje, pali ili za- 
leđuje tu zemlju i njene stanovnike, za koje je čini se stvoreno, 
da ih štiti. PPodmukla atmosfera, čija toplina je slabila naša 
tijela, kao da bi htjela učiniti ih osjetljivijim za mrazove, koji 
su ih doskora imali prožimati! 


= Car nije bio posljednji, koji je to osjećao; no kad bi ga 
počinak osvježio te su bile izdane prve njegove odredbe, spo- 
pala ga je nestrpljivost. Vidjeli su ga nemirna: bilo da ga je 
tištila nedjelatnost, kao što sve ljude od djela, te je volio po- 
gibelj od dosade, bilo da ga je spopala nada za sticanjem, koja 
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je kod većine ljudi jača od miline sačuvanja ili straha pred 
gubitkom. : . 

U to je doba osobito slika zarobljene Moskve zaokupljala 
njegov duh: bio je to kraj njegovih bojazni, cilj njegovih nada; 
u posjedu Moskve našao bi sve! Već tada počelo se primje- 
ćivati, da tako vatren duh, nemiran i navikao na brz postupak, 
ne će čekati osam mjeseci, kad je osjećao, da mu je cilj na 


- domaku, kada je dvadeset dana dostajalo, da ga stigne. 


Uostalom, ne valja prebrzo suditi tog neobičnog čovjeka 
prema slabostima, koje su zajedničke svim ljuđima; čut ćemo 
njega samoga, vidjet ćemo do koje mjere je njegov politički 
položaj zamrsivao njegov vojnički položaj. Kasnije će se još 
manje osuđivati odluka, koju će stvoriti, kad se bude vidjelo, 
da je sudbina Rusije ovisila o jednom danu zdravlja više, koji 


je uzmanjkao Napoleonu na samom bojištu na rijeci Moskvi. 


Ipak se najprije činilo, da se ne usuđuje sam sebi priznati 
tako veliku smionost; no pomalo se usmjelio, da je uzme u 
obzir. Tada je razmišljao i ona velika neodlučnost, što mu je 
mučila duh, zahvatila je cijelu njegovu osobu. Vidjeli su ga 
gdje luta po svojim odajama kao da ga progoni neka opasna 
napast. Ništa ga više ne može zadržati: svaki čas počinje rad, 
ostavlja ga i ponovno mu se vraća; hoda bez cilja, pita, koliko 
je sati, motri vrijeme; i sav zamišljen zastaje, zatim pjevucka 
zabrinuta lica i ponovno hoda. ' 

U smetenosti obraća se isprekidanim riječima onima, koje 
susreće: »No, što ćemo? Hoćemo li ostati? Ili ćemo poći dalje 
napred? Kako da se zaustavimo na tako slavnu putu!« On ne 
čeka njihov odgovor, on ponovno luta; čini se, da traži nešto 
ili nekoga što bi ga odlučilo. 

Napokon, sav slomljen od tereta tako znatne misli i kao 
shrvan tako velikom neizvjesnošću, on se bacio na jednu od 
počivaljki, koje je dao rasprostrijeti na podu svojih soba; nje- 
govo tijelo, iseprljeno od vrućine i napora njegova duha, za- 
držalo je tek laganu haljinu: tako on u Vitebsku proživljuje dio 
svojih dneva. 

Ali kad mu tijelo miruje, duh mu je još djelatniji. »Koliki 
ga razlozi nagone prema Moskvi! Kako će podnijeti u Vitebsku 
dosadu sedam zimskih mjeseci! On koji je do tada uvijek na- 
padao, spast će dakle na to, da se mora braniti! Ta uloga nije 
njega dostojna, on nema za nju iskustva, a slabo i pristaje 
njegovu geniju.« 

Odlučivši se on tad najednom ustađe, rekbi zato da ne 
ostavi svom razmišljanju vremena, da se povrati bolnoj neiz- 
vjesnosti: i odmah potrči k svojim zemljovidima, sav se pre- 
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dajući svojim osvajanjima. Zemljoviđdi mu pokazuju Smolensk 
i Moskvu, veliku Moskvu, sveti grad! Imena, koja s užit- 
kom ponavlja i koja kao da povećavaju njegovu želju. Obuzet 
vatrom svoje strahovite zamisli on se pred tim zemljovidima 
čini obuzet ratnim genijem. Njegov glas postaje opor, pog!ed 
mu se sjaji, a lice poprima divlji izgled. Svi se sklanjaju pred 
njim, od straha isto toliko kao i od poštovanja; no njegova je 
osnova konačno stvorena, odluka pala i smjer napredovanja ocr- 
tan! I odmah se sve u njemu smiruje, pa crte njegova lica po- 
novno poprimaju izgled blage i vedre radosti, nakon što se 
riješio svoje strahovite zamisli. 

Kad je njegova odluka bila ustaljena, trebalo mu je još 
postići, da ne ozlovolji svoju okolinu; no svatko je, već prema 
svom značaju, iznosio svoje protivljenje; Berthier tužnim dr- 
žanjem, jadikovanjem i dapače suzama; Lobau i Caulaincourt 
iskrenošću, koja je kod prvoga bila prožeta gizdavom i hlad- 
nom oporošću, oprostivom kod tako hrabra ratnika, dok je kod 
drugoga bila postojana do tvrdoglavosti i žestoka do naglosti. 
Car odbije njihove primjedbe zlovoljno; uzviknuo je, obraća- 
jući se osobito svome pobočniku kao i Berthieru: »Da je 
svoje generale odviše obogatio, tako da oni teže jedino još za 
užicima lova, da se koče po Parizu sa svojim raskošnim koči- 
jama i da im je bez sumje rat već dojadio!« Tako napadnut 
čovjek nije više imao šta odgovoriti, već bi oborio glavu i po- 


mirio se sa sudbinom. U nastupu nestrpljivosti rekao je jednom ' 


generalu svoje garde: »Rodili ste se u vojničkom logoru i u 
njem ćete umrijeti!« 
Duroc nije odobrio odluku: najprije hladnom šutnjom, 


zatim jasnim odgovorima, istinskim izvještajima i kratkim pri- | 


mjedbama. Car mu odgovori: »Da doduše vidi, da Rusi samo 
nastoje privući ga; ali da ipak još treba poći do Smolenska; da 
će se tamo smjestiti, a u proljeće 1913. da -je Rusija izgubljena, 
ako ne sklopi mir; da je Smolensk ključ obih cesta u Petro- 
grad i u Moskvu, pa ga se valja dočepati: tada će moći udariti 
u isto vrijeme na jedan i na drugi glavni grad, da sve uništi 
u jednom, a sve sačuva u drugom... .« 

»Da će okrenuti svoje oružje protiv Prusije i nametnuti 
joj da plati troškove rata.« 

Došao je red na Darua. Taj ministar je uspravan do uko- 
čenosti i čvrst do neosjetljivosti. Zametnuo se razgovor o ve- 
likom pitanju pohoda na Moskvu; samo je Berthier bio nazo- 
čan: razgovor je osam sati bez prekida bio buran. Car je zapi- 
tao ministra, šta misli o tom ratu: »Da nije narodan«, odgo- 
vori Daru, »da uvoz nešto engleske robe u Rusiju, da čak ni 
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osnutak poljskog kraljevstva nije dostatan razlog za tako da- 
leki rat; da vaše čete, da mi sami ne razumijemo ni njegov cilj 
ni potrebu i da sve upućuje, da valja ovdje stati.« Car na to 
poviče: 

»Krv još nije potekla, a Rusija je prevelika, da popristi 
bez boja. Aleksandar može pregovarati tek nakon vel'ke bitke. 
Ako treba, poći ću tražiti tu bitku do svetoga grada i 
dobit ću je. Mir me čeka na vratima Moskve. No pošto žast 
bude spašena, ako Aleksandar još bude uporan, tada ću ja 
pregovarati s bojarima ili pak s pučanstvom te prijestolnice; 
ono je brojno i prema tome prosvijećeno: razumjet će svoju 
korist i shvatit će slobodu.« A završi rekavši: »Moskva uosta- 
lom mrzi Petrograd; on će iskorist'ti to suparništvo, a poslje- 
dice takve ljubomore se ne mogu proračunati.« Tako je car, 
razigran razgovorom, otkrivao svoju nadu. Daru mu uzvrati, 
da je vojska već spala za trećinu, od bijega, od bolesti ili od 
gladi. 

»Ako živež manjka u Vitebsku, šta će tek b'ti dalje?« 
Berthier doda: »Ako pođemo dalje, Rusi će imati prednost zbog 
naših odviše produljenih bokova, zbog gladi i osobito zbog nji- 
hove snažne zime; ako se pak zaustav., car će staviti zimu na 
svoju stranu te će postati gospodarom rata, ustal'vši ga sebi 
na domaku, mjesto da slijedi varav, pokretan i neodređen rat.« 


Tako su uzvraćali Berthier i Daru. Car ih je mirno slušao; 
češće ih je prekidao lukavim umovanjem: postavivši pitanje 
onako kako je želio ili pomaknuvši ga, ako je postalo odviše 
nasrtljivo. No kako god bile neugodne istine, koje je morao 
čuti, slušao ih je strpljivo i odgovarao isto tako. U čitavoj toj 
raspravi njesove riječi i kretnje odlikovale su se lakoćom, 
jednostavnošću i dobroćudnošću koju je gotovo uvijek posje- 
dovao u svojoj duši, pa to objašnjuje zašto ga, unatoč toliko 
nevolja, ješ uvijek liube oni, koji su živjeli u tijesnoj vezi 
s njime. 

Slabo zadovoljan, car je redom dao dozvati više generala 
svoje vojske; ali njegova p!tanja upućivala su ih kako da od- 
govore, a nekolicina tih glavara, rođenih vojnika i naviklih 
slušati njegov glas, bili su mu u tim razgovorima pokorni kao 
što i na bojnom polju. 

Svi su osjećali, da je obveza već preuzeta; trebala im je 
pobjeda, da se uzmognu naglo osloboditi; 4 on sam mogao je 
dati pobjedu! Osim toga, nevolja je prekalila vojsku: ono što 
je ostalo, moglo je biti samo najbolje duhom kao i tijelom. Da 
dođu dotle, koliko je kušnja valjalo proći! Dosada i neudobnost 
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njihovih jadnih konačišta uznemirivale su takve ljude; uzmak- 
nuti nije bilo moguće, valjalo je dakle napredovati. : 
“Zvučna imena Smolensk i Moskva nisu plašila. To tlo, ti 
novi narodi i ta udaljenost što sve povećava nekoć bi odbi- 
jali, da se radi o običnim ljudima. No ove je to privlačilo; osje- 
ćali su se ugodno samo u pogibeljnim položajima, koji su to 
ugodniji što je više opasnosti i kojima nove pogibli daju nešto 
neobična: ta uzbuđenja silno privlače djelatne duhove, koji su 
sve okusili, pa im je trebalo nešto nova! ' 

Častohleplje nije tad poznavalo zapreka; sve je pobuđivalo 
strastvenu težnju za slavom, zaputili su se na beskrajan put. 
No kako da omjerimo nadmoćan utjecaj, koji je morao po- 
primiti i polet što ga je dao moćan car, kadar reći nakon po- 
bjede svojim vojnicima od Slavkova: »Dajte moje ime svojoj 
djeci, ja vam to dopuštam; a ako se među njima nađe jedno 
dostojno nas, ostavljam mu sva moja dobra i imenujem. ga 
mojim nasljednikom !« . : : 

Ali spajanje obih krila ruske vojske pred Smolenskom pri- 
sililo je Napoleona da svoje vojne zborove među sobom pri- 
bliži. Nikakav znak za napadaj nije još bio dan, no rat ga je 
okruživao; činilo se, da iskušava njegov genij uspjesima i da 
ga razdražuje nedaćama. : 

Gotovo u isto vrijeme saznali su u Vitebsku, da je pod- 
kraljeva predstraža imala uspjeha kod Surajža, no da je u 
sredini, blizu Dnjepra, u Inkovu, Sebastiani, iznenađen brojem, 
potučen. še 
. Napoleon je tada pisao vojvodi od Bassana, da svakog 
dana javlja Turcima nove pobjede; bile istinite ili lažne, sve- 
jedno, samo da ta saopćenja prekinu njihov mir s Rusijom. 
Još se brinuo oko toga, kad izaslanici iz Crvene Rusije stigoše 
u Vitebsk i javiše Durocu, da su čuli kako su Rusi gruvanjem 
topova najavili bukureštanski mir. Taj mir, potpisan od Kutu- 
zova, upravo je bio ratificiran. ' 

Kad mu ije Duroc saopćio tu novost, Napoleon se veoma 
rastuži. Nije se više čudio Aleksandrovoj šutnji. 

Taj dogođaj učini mu naglu pobjedu još potrebnijom. 
Svaka nada u mir je propala. Upravo je pročitao ruske pro- 
glase. Evo nekoliko odlomaka: »Neprijatelj, s besprimjernom 
himbenošću, najavljuje razorenje naše zemlje. Naši junaci žele 
baciti se na njegove bataljune i uništiti ih; ali mi ih ne ćemo 
žrtvovati na žrtvenicima toga Moloha. Potreban je opći ustanak 
protiv tog svjetskog nasilnika. On dolazi s izdajom u srcu 
i g lojalnošću na usnama, da nas zarobi s legijama svojih 
robova. Otjerajmo to pleme skakavaca! Ponesimo križ u svojim 
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srcima, a željezo u svojim rukama! Isčupajmo zube toj lavljoj 
glavi i oborimo nasilnika, koji želi srušiti svijet!« 

Car se uznemiri. Te uvrede, ti uspjesi, te nedaće, sve ga 
razdražuje. Napredovanje Barclaya u tri kolone prema Rudnji, 
koje je otkrio neuspjeh kod Inkova, te žestoka obrana Witt- 
gensteinova obećavahu “bitku. Trebalo. je birati između nje i: 
duge, teške i krvave obrane, na koju nije bio naviknuo i koju 
je bilo teško voditi tako daleko od njegovih pojačanja, a nje- 
gove neprijatelje je hrabrila. i 

Napoleon se odluči; ali njegova odluka, premda nije 
drska, znatna je i smiona, kao i pothvat. Ako se udalji od 
Oudinota, on ga je prije pojačao sa Saint-Cyrom, te mu je na- 
ložio da se spoji s vojvodom od Tarenta. Ako krene na nepri- 
jatelja, on mijenja pred njim, njemu na dohvatu, ali bez nje- 
gova znanja, svoju liniju operacija od Vitebska i postavlja je 
kod Minska. Njegov je manevar tako dobro smišljen, on je 
svoje pomoćnike naučio tolikoj točnosti, pravilnosti i tajno- 
vitosti, da će se za četiri dana, dok iznenađena neprijateljska 
vojska bude uzalud tražila pred sobom jednog Francuza, naći 


. s gomilom od stočetrdesetpet tisuća ljudi na lijevom boku i za 


leđima toga neprijatelja, koji se na čas usudio stvoriti pomi- 
sao, da će ga iznenaditi. : 

10. kolovoza daje Napoleon zapovijed za pokret. Za četiri 
dana sva njegova vojska mora biti sakupljena na lijevoj obali 
Dnjepra, prema Ljadima. 13. je krenuo iz Vitebska, gdje. je 
ostao petnaest dana. : 

15. kolovoza, u tri sata dođoše pred Krasnoje, grad sagra- 
đen od drveta, koji jedna ruska pukovnija htiede braniti; no 
maršala Neya je zaustavila upravo toliko vremena koliko je 
trebalo da navali na nju i da, je razbije. Pošto su zauzeli grad, 
naišli su podalje ma šest tisuća ljudi ruskog pješaštva u dvije 
kolone, čiji uzmak je zaštićivalo nekoliko švađrona. Bio je to 
zbor Neverovskoja, koji se povlačio boreći se poput lava. Ipak 
je na bojištu ostavio dvanaest stotina mrtvih, tisuću zarob- 
ljenika i osam topova. Francusko konjaništvo se najviše pro- 
slavilo toga dana. Navala je bila isto tako zagrižena kao što 
je obrana bila tvrdoglava. No zasluga navale bila je znatnija, 
jer je mogla upotrebiti samo željezo protiv željeza i vatre. Go- 
tovo smlavljen Neverovskoj je bježao da se skloni u Smolensk. 
Ostavio je iza sebe nešto kozaka, da popale krmu. No naselja 
su pošteđena. =, ' o 

Dok je tako Velika vojska napredovala uz gornji tok 
Dnjepra njegovom lijevom obalom, Barclay i Bagration, sto- 
jeći između te rijeke i jezera Kasplja, prema Inkovu, vjero- 
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vali su, da se tamo još nalaze pred francuskom vojskom. Krz- 
mali su: na nagovor glavnog stanoređe Tolla, dva puta su od- 
lučli prcbiti liniju našeg legorovanja. I oba puta, začuđen: 
tako smionom odlukom, zastadoše u polovici svog započetog 
pokreta. Napokon su bili tako plašljivi, da su tražili savjuta 
samo kod sebe samih, pa se činilo, da očekuju odluku od d>?- 
gađaja i našu navalu, da prema njoj udese svoju obranu. : 
Pogled na Smolensk raspali nestrpljivu žestinu marčala 
Neya. Ne zna se, da li se on u nezgodan čas sjetio čudesa 
pruskoga rata, kada su tvrđave padale pred sabljama naših 
konjanika ili je najprije htio tek izviditi tu prvu rusku tvrđavu; 
no cdviše se joj približio, pa ga je tane pogodilo u vrat. Vo 
ga razljuti pa zapovijedi jednom bataljunu da juriša na tvr 
đavu, kroz kišu taneta i topovskih metaka, od kojih izg bose 
dvije trećine njegovih vojnika; ostali nastave jur:šati, pa ih 
tek ruski zidovi uzmognu zaustaviti; povratila se samo neko- 
licina. Malo se govorilo o njihovu junačku naporu, jer je pred- 
stavljao pogrešku njihova generala i jer je b!o suvišan. 
Ohlađen Ney se povuče na jednu pjeskovitu i šumovitu 


uzvisinu što je graničila s rijekom. Promatrao je grad i oko- | 


licu, kad mu se učini da opaža daleko na drugoj strani Dnjepra 
mnoštvo četa u pokretu. On potrči dozvati cara te ga povede 
kroz guštaru i pozadinu, da ga tako sakrije od vatre iz 
tvrđave. s 

Došavši na uzvisinu Napoleon opazi u oblaku prašine dugo 
i crne povorke, iz kojih je izbijalo svjetlucanje mnoštva oružja; 
te gcmile su napredovale tako brzo te se činilo, da trče. Bili 
su to Barclay, Bagration, gotovo sto dvadeset tisuća ljudi, 
ukratko čitava ruska vojska! Ugledavši to Napoleon od ve- 
selja pljesnu rukama i poviče: »Konačno! Sad ih držm!« 
Nije bilo sumnje, ta iznenađena vojska pridolazi, da se baci 
u Smolensk, da prcđe kroza nj, da razvije svoje redove pod 
njegovim z:dinama i da nam pruži toliko željenu bitku; ko- 
načno je dakle došao odlučni čas ruske sudbine! 

On odmah pregleda čitavu liniju i svakome odredi svoje 
mjesto. Davout, zatim grof od Lobaua, raširit će se na desno 
od Neya, garda u sredini kao pričuva, a podalje talijanska 
vojska. Naznačeno bi mjesto Junotu i Westfalcima, no zbog 
jednog krivog pokreta oni su zalutali. Murat i Poniatowski 
su sačinjavali desno krilo vojske; ova dva zapovjednika su već 
ugrožavali grad, no Napoleon im naloži da se povuku do ruba 
jedne guste šume i da pred sobom puste praznom prostranu 
ravnicu što leži između te šume i Dnjepra. Bilo je to ratište, 
koje je nudio neprijatelju. Tako smještena francuska je vojska 
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bila neslcrjera ra klange i ponore, no povlačenje nije Napo- 
leonu bilo važno; on je mislio samo na pobjedu. 

Nerclecn deđe tada uznemirivati neprijatelja mnoštvom 
strijelaca, da bi ga privukao na lijevu obalu i zametnuo bitku za 
sutrešnji den. Tvrdi se. da bi se Bagration bio dao privući. no 
da ga Barclay nije izložio toj napasti. Posla ga prema Elniji, 
a sam preuze obranu grada. 

Barclay je tvrdio da najveći dio naše vojske stupa prema 
Elniji, da se stavi između Moskve i ruske vojske. Prevario se 
zkcg sklonosti, koja je u ratu uobičajena, da svome neprija- 
telju pr'piše namjere protivne onima koje pokazuje: defenziva 
na'me uznemirena već po svojoj naravi, često povećava ofen- 
zvu, a bojazan raspaljuje maštu te pripisuje neprijatelju tisuću 
osnova, koje on nema. Moguće je također, da je Barclay, uvje- 
ren da mu je neprijatelj golem, očekivao neke goleme pokrete. 

Kasnije su sami Rusi zamjeravali Napoleonu, da se nije 
odlučio na taj manevar. No jesu li pomislili, da bi pošavši tako 
da se smjesti preko rijeke, onkraj tvrđave i neprijateljske voj- 
ske, u želji da Rusima odreže put u prijestoln'cu, samome sebi 
dao prerezati svaku vezu sa svojim pojačanjima, ostalim voj- 
skama i Europom? Oni nipošto ne znaju ocijen'ti poteškoće 
takva pokreta, ako se čude, da nije bio improviziran za dva 
dana. preko jedne rijeke i kroz nepoznatu zemlju. sa takvim 
mnoštvom i usred jedne druge kombinacije čije izvršenje nije 
bilo dokrajčeno. 

Bilo kako mu drago, odmah u večer 16. Bagrat'on započe 
svoj pokret prema Elniji. Napoleon je dao podignuti svoj šator 
usred prve linije, gotovo na dohvat topovima Smolenska i na 
rubu jaruge što okružuje grad. On pozove Murata i Davouta. 
Prvi je upravo primjetio kod Rusa pokrete, koji su najavljivali 
uzmicanje; odkako su prešli Njemen on se naviknuo, da ih 
svaki dan tako gleda gdje izmiču: on dakle ne vjeruje u su- 
trašnju bitku. Davout je bio protivnog mišljenja. A car nije 
oklijevao vjerovati ono što je želio. 

17. čim je svanulo probudila je Napoleona nada, da će vi- 
djeti rusku vojsku poredanu pred njim, no polje koje joj je bio 
priredio ostalo je pusto; ipak je ustrajao u svojoj iluziji. Da- 
vout ju je takcđer dijelio, pa se na tu stranu okrenuo. Dalton 
jedan od generala toga maršala, vidio je neprijateljske bata- 
ljune kako izlaze iz grada, te se svrstavaju za boj. Car se 
pe za tu nađu, koju je Ney spcrazumno s Muratom, uzalud 
pobijao. ' 

No dok se on nađa i čeka, Bell'ard, umoran od tih neizvje- 
snosti, poleti napred s nekoliko konjanika; pot:sne četu kozaka 
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| i pred sol rotivnoj obati 
iepar, povrh grada te opazi pred sobom na protivnoj ol 
oi Aa: k u Moskvu, pokrivenu topničtvom i geta 
u hodu. Nema više sumnje, Rusi su u punom povlačenju. : 
je upozoren da se treba odreći nade u bitku, ali da će o ki 
topovi moći s jedne obale na drugu uznemirivati neprijateljevo 
PE abani predloži dapače, da se naloži jednom dijelu mii 
vojske da pređe preko rijeke, kako bi prerezao uzmak za roj 
zalaznici, kojoj je bilo naređeno da brani Smolensk; no konja 
nici izaslani da otkriju neki gaz prošli su dvije milje ne me. 
ga. Postojao je međutim širok i udoban prijelaz milju povr 
grada. U svojoj uznemirenosti Napoleon sam potjera svoga 
konja na onu stranu: pošao je nekoliko vrsta u tom smjeru, 
io se i vratio. ba dr 
re then časa smatrao je Smolensk samo još kao neki pri- 
jelaz, koji je trebalo silom iznuditi i to odmah. No Murat, koji 
je bio oprezan, kada ga nije raspaljivala neprijateljeva nazoč- 
nost i koji sa svojim konjaništvom nije pri jurišu imao nikakva 
posla, pobijao je tu odluku. “> 
Tako žestok napor činio mu se nepotreban, kad se Rusi i 
onako sami povlače. A glede namjere da ih stignu čuli su kako 
je povikao: »Buđući da i onako ne žele bitku, dosta smo ih 
daleko slijedili i vrijeme je da stanemo.« đ 
Car uzvrati. No nitko nije zapamtio konac njihova razgo- 
vora. Ali kako su kasnije čuli kralja govoriti, da se bacio pred 
noge svome caru, zaklinjući ga da se zaustavi, ali da je Napo- 
leon gledao samo Moskvu, u kojoj je za nj bilo sve, čast, 
slava, počinak, a da će nas ta Moskva upropastiti, vidjelo se 
jasno, kakav je bio predmet njihove nesuglasice. 


Sigurna. je činjenica, da su crte lica Murata, kad je ostavio 


voga šurjaka imale izraz duboka bola; njegove su kretnje 
Ro kaaa. tresao se od mračne i duboke srdžbe. Više puta je 
izustio i riječ: Moskva. ' ; 

x Nedalčko odavde, na lijevoj obali Dnjepra, na mjestu 
s kojeg je Belliard primjetio uzmak neprijatelja, postavili su 
snažnu topovsku bitnicu. No Rusi su protiv nas postavili dvije 
još strahovitije. Svakog časa naši'su topovi bili razbiveni, a naša 
kola za municiju su eksplodirala. Usred toga vulkana kralj po- 
tjera svoga konja: tu se zaustavi, sjaši 1 ostade nepomičan. 
Belliard ga upozori, da će se dati ubiti nepotrebno i bez slave, 
no kralj ne odgovori, nego pođe dalje. Oko njega više ne sum- 
njaju, da on očajava u pogledu ishoda toga rata; predviđa ne- 
sretnu budućnost pa da joj izbjegne traži smrt! No Belliard je 
uporan te ga upozorava, da će njegova smionost prouzročiti 


46 


propast onih, koji ga okružuju. »Dobro, onda se svi vi povucite, 
a mene ostavite samoga ovdje!« Ali svi to odbiše. Tada se kralj 
uzrujano okrenu i protiv volje napusti to mjesto pokolja kao 
netko kome je učinjeno nasilje. ' 

Dana je zapovjed za opći juriš. Ney je trebao navaliti na 
tvrđavu. Davout i Lobau na predgrađa što zaštićuju gradske 
zidine. Poniatowski, koji se već nalazio na obalama Dnjepra sa 
šesdeset topova, morade se povratiti niz tu rijeku sve do pred- 
građa, koje je omeđuje, razoriti neprijatelju mostove i sprije- 
čiti posadi uzmak. Napoleon htjede, da istodobno topništvo 
garde sruši veliki gradski zid svojim topovima od 12, koji su 
uostalom bili nemoćni protiv tako debele gromade. Topništvo 
nije poslušalo, već je nastavilo pucati na zaštićeni put te ga je 
očistilo. 

Sve je uspjelo u isti mah, osim Neyove navale, a upravo je 
ona trebala biti odlučna. Neprijatelj bude naglo odbačen unutar 
svojih zidina. Sve što nije imalo vremena da se brzo skloni pogi- 
nulo je; ali pošavši na taj juriš naše su kolone ostavile dug 
i širok trag krvi, ranjenika i mrtvih. 

Zapažen je jedan bataljun, koji je otkrio svoj bok ruskim 
bitnicama pa je od jedne jedine kugle izgubio čitav red iz jed- 
nog svog voda; dvadeset dva čovjeka padoše od istog udarca. 

Dotle je vojska, poredana na visovima u polukrugu muča- 
ljivom tjeskobom, promatrala hrabre svoje drugove u oružju, 
ali kad ih vidje kako srljaju kroz tuču taneta i karteča i ustraju, 
žarko i čvrsto, u divnom redu, tada ge začu pljesak. Šum tog 


. slavnog pljeska dopro je do naših jurišnih kolona. N agradio je 





odanost tih ratnika i premda je u jednoj jedinoj brigadi, Dal- 
tonovoj i u Reindre-ovu topništvu palo pet bataljunskih zapo- 
vjednika, petnaest stotina ljudi i sam general, oni što preživješe 
još pripovijedaju, da im je to priznanje oduševljenja što su ga 
izazvali bilo dovoljna nagrada za sve nevolje koje su pretrpjeli. 

Stigavši do zidina tvrđave zaštitili su se od njene vatre 
zaklanjajući se iza vanjskih utvrda i zgrada, koje su upravo 
osvojili. Puenjava se nastavljala; njeno praskanje, pojačano 
jekom što se odbijala od zidina, činilo se sve življe. Cara je to 
umorilo pa htjede povući svoje čete. Tako ibi pogreška, koju 
je Ney dan prije počinio s jednim bataljunom, sada bila ponov- 
ljena od čitave jedne vojske: jedna je stajala tri do četiri sto 
ljudi, a druga pet do šest tisuća, ali Davout nagovori cara, da 
ustraje u svojoj navali. 

Zanoćilo je: Napoleon se povuče u svoj šator, koji je bio 
postavljen opreznije nego sinoć, a grof od Lobau-a, koji je vla- 
dao jarkom, no mije više imao strpljenja, da u njemu ostane, 
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dađe bacati topovske metke u grad da bi otjerao neprijatelja. 
Tada opaziše kako se s raznih mjesta u gradu d:žu debeli stu- 
povi dima, koje su poslije na mahove osvjetljavale nesigurne 
svjetlosti, zatim iskre; konačno sa sviju strana provale dugi 
snopovi plamena: bilo je to kao vel ko mnoštvo požara. Do- 
skora se spojiše u jedan jedini golemi oganj, što se dizao u 
vrtlogu, pokrivao je Smolensk i proždirao ga čitava zlokobnim 
štropotom! 

“Tako velika nesreća, koju je držao svojim djelom, uplaši 
grofa od Lobau-a. Car je, sjedeći pred svojim šatorom bez riječi 
promatrao taj strašan prizor. Nisu mu još mogli odrediti ni 
uzrok ni posljedak, pa su noć proveli pod oružjem. 

Oko tri sata ujutro neki Davoutov podčasnik usmijeli se 
približiti se podno zida te se bez buke popne preko njega. Ohrab- 
ren šutnjom što je vladala oko njega, prodre u grad. Najednom 
začu oko sebe više glasova sa slavenskim naglaskom, pa Fran- 
cuz, iznenađen i opkoljen, pomisli, da mu već ne preostaje 
drugo do smrti ili predaje. Ali tada mu prve zrake sunca poka- 


zaše Poljake Poniatowskoga u onima, koje je držao svojim ne- 
prijateljima. Oni su prvi prodrli u grad, koji je Barclay upravo 
napust'o. 

Pošto su izvidili Smolensk i raskrčili vrata, vojska uđe 
unutar zidina. Prošla je kroz te zađimljene i okrvavljene ruše- 
vine, sa svojim redom, ratničkom glazbom i uobičajenim sja- 
jem, slaveći slavlje nad tim pustim ruševinama i imajući kao 
jedinog svjedoka svoje slave samu sebe! Prizor bez gledalaca, 
pobjeda bez ploda, krvava slava, od koje je dim što nas je 
okruživao te se činilo, da je jedino što smo osvojili, bio tek 
odviše vjeran simbol! 

Kad je car saznao, da je Smolesk potpuno zaposjednut. da 
su njegovi požari gotovo ugašeni i kad su mu danje svijetlo i 
 različni izvještaji pružili dovoljno jasnu sliku, tad je uvidio da 
je tu kao i na Njemenu, u Vilnu i u Vitebsku, ta utvara pobjede 
što ga je privlačila i za koju je neprestano vjerovao, da će je 
sad-na uhvatiti, još jednom uzmaknula pred njim; još se jed- 
.nom odluči slijediti je. 

Nakon Smolenska cesta prema Petrogradu se naglo dije- 
lila od rijeke: na desno su se odvajala dva močvarna druma, 
jedan na dvije, drugi na čet ri milje od Smolenska; prolaz li su 
šumama i ponovno se spajali s moskovskom glavnom cestom, 
nakon dugog kruga, jednog od Brediš:na, dvije milje preko Va- 
lutine, a drugog dalje, kod Slobnjeve. 

Barclay, koji je neprestano bježao, nije se žacao ući u te 
uske prolaze s toliko konja i kola: ta duga i glomazna povorka 


48 





morala je tako prijeći dva velika polukruga koje je glavna cesta 
iz Smolenska u Moskvu, kojom je Ney doskora udario, spajala 
poput tetive na luku. Svakog časa, kao što se to uvijek događa, 
jedna prevaljena kola, jedan pijeskom zabrtveni kotač, jedan 
jedini konj ugrezao u blato, zaustavio bi sve. No buka francus- 
kih topova se približavala; već se činilo, da je pretekla rusku 
povorku, pa da je gotovo stigla do izlaza iz klanca, do kojeg se 
žurila ruska kolona. 

Konačno, nakon naporna hoda. čelo neprijateljske povorke 
izađe na glavnu cestu, u času kad su Francuzi imali samo još da 
prijeđu uzvisinu Valutina i prijelaz Kolovdnja. Ney je naglim 
jurišem zauzeo prijelaz Stubna; no Korf, odbačen na Valutinu, 
pozvao je u pomoć kolonu što je išla pred njim. Tvrdi se da 
je ova oklijevala, jer nije imala takove zapovijedi, a zapovjed- 
nik joj nije valjao; no da je Voroncov, shvaćajući važnost tog 
položaja, nagovorio svoga glavara, da se vrati. 

Rusi su se branili, da bi sve obranili: topove, ranjen'ke, 
prtljagu. Francuzi su pak jurišali, da se svega dočepaju. Na- 


* poleon se zaustavio milju i pol pred Neyom, Smatrajući, da se 


radi samo o okršaju predstraža, pošalje Gudina u pomoć mar- 
šalu sakupi ostale divizije i vrati se u Smolensk. No taj sukob 
se pretvori u bitku: postepeno se u nju uplelo trideset tisuća 
ljudi s jedne i s druge strane. Sukobiše se među sobom voj- 
nici, časnici i generali: kreševo je bilo dugo, a zagriženost 
strahovita; niti noć nije prekinula borbu. Osvojivši konačno 
uzv snu, iserpljen od gubitka snage i krvi, Ney se umorio, jer je 
osjećao da je okružen samo još mrtvima, umirućima i mrakom: 
dade obustaviti vatru, naloži šutnju i da se nataknu bodovi. 
A Rusi, ne čuvši više ništa, zašute i iskoriste tamu da izvrše 


svoje povlačenje. 


U njihovu porazu bilo je gotovo isto tol'ko slave kao i u 
našoj pobjedi: oba zapovjednika su uspjeli, jedan da pobijedi, 
a drugi da podlegne tek pošto je spasio rusko topničtvo, prt- 
ljagu i ranjenike. Jedan od neprijateljskih generala, koji je je- 
dini preživio na tom popr štu pokolja, uzalud pokuša izmaći 
iz kruga naših vojnika, ponavljajući francuske zapovjedi; no 
pri svijetlu hitaca bude prepoznat i zarobljen. Drugi ruski gene- 
rali su pognuli: no Velika vojska pretrpjela je jedan teži gu- 
b'tak. Pr: prelaženju loše popravljenog mosta preko Kolov- 
dnje general Gudin, koji je u svojoj razumnoj srčanosti volio 
izlagati se samo korisnoj pogibelji te se uostalom slabo pouz- 
davao u konja, sjaši, da prijeđe preko potoka, ali u istom času 
topovska kugla što je dolazila sasvim nisko povrh zemlje, slomi 
mu obje noge. Kad je caru stigla vijest o toj nesreći on prekide 
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šve, govore kao i djela. Svatko zastade pres jen: jed 
kod Valutine nije se više činila kod ičkov mii nova 
Prenešen u Smolensk Gudin bude po carevom nalogu uzet 
u njegu. No sva briga bila je uzalud. Njegovi smrtni ostanci 
budu zakopani u gradskoj tvrđavi, kojoj služe na čast: dosto- 
jan je to grob toga ratnika, dobra građanina, dobra supruga 
dobra oca, neustrašiva generala, pravedna i blaga, istodobno 
roka i onaai viii i takve vrline nađu na okupu u doba 
a su ćudor judi odviše č i i ljuđi 
a ab hen j više često nespretni, a spretni ljudi 
Kob htjede, da je dobio dostojna zamjenika. Gerard, naj- 
stariji brigadni general te divizije preuze i a zapovjedništva ; 
a neprijatelj, koji nije primijetio naš gubitak, nije ništa dobio 
strahovitim udarcem što nam ga je zadao. Začuđeni što su bili 
napadnuti samo sprijeda, Rusi pomisle, da se sve Muratove 
vojne kombinacije svode na to, da slijedi njihovu glavnu cestu. 
Prozvaše ga podrugljivo »general s glavne ceste«, sudeći tako 
Krede prema događaju, što često više vara nego što objaš- 
I doista, dok je Ney jurišao, Murat je izviđao njegove bo- 
kove svojim konjaništvom, a da ga nije mogao staviti u akciju: 
s lijeva su naime šume, a s desna močvare zaustavljale njegovo 
no No boreći se sprijeda i Ney i Murat su očekivali učinak 
. .. e nona pohoda Westfalaca, kojima je zapovijedao 
Od Stubne je glavna cesta skretala lijevo, da izbjegne moč- 
vare, koje tvore različne pritoke Difenia, tražeći PA inu x 
udaljujući se iz doline ove rijeke, da joj se kasnije približi na 
pogodnijem tlu. Primjetili su da jedan poprečni put, strmiji i 
ze a što je to odore, vodi ravno kroz ono močvarno tlo, 
mjepra i velike j o spajao iza 
rasni ae J a ceste, s kojom se ponovno spajao iza 
. Tim poprečnim putem napredovao je Junot, nakon što j 
prešao rijeku kod Prudiszya. Doskora ia taj put dovede iza 
ruske .ljevice, do boka povorka što su se vraćale u pomoć svo- 
joj zalaznici. Trebalo je samo navaliti, da pobjeda bude odlučna. 
Oni, koji su se opirali Neyu sprijeda, začudili bi se čuvši, da ge 
vodi borba iza njih, i postali bi nesigurni, a nered ubačen usred 
boja, u to mnoštvo ljudi, konja i kola, stisnutih na jednu jedinu 
cestu, bio bi nepopravljiv; no Junot, osobno hrabar, krzmao 
je kao zapovjednik. Njegova odgovornost ga smete. i 
. . No Murat, misleći da je Junot nazočan, čudio se što ne 
čuje njegovu navalu. Odlučan ruski otpor Neyu dade mu na- 
slutiti istinu. On napusti konjaništvo i prešavši gotovo sam 
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šumu i močvaže, pohita k Junotu te mu zamjeri njegovu 1ić- 
djelatnost. Junot se ispriča da nema naloga, da navali; njegovo 
wiirtemberško konjaništvo je mlako i samo hini pokrete; ne će 
ge odlučiti da zagrize u neprijateljske bataljune. 

Murat odgovori na te riječi djelima. Pojuri na čelo tog ko- 


| . njaništva; s drugim generalom to su drugi vojnici: povuče ib 


za sobom, baci ih na Ruse, pregazi njihove strijelce, vrati se 
k Junotu i reče mu: »Sada ti dovrši, pa ćeš tu steći slavu i mar- 
šalski štap!« Ali tada ga ostavi, da se vrati. k svojima, a zbu- 
njeni Junot ostade nepomičan. Ostavši predugo blizu Napole- 
ona, čiji aktivni duh je sve određivao, u cjelini i u potankostima, 
on je naučio samo slušati, manjkalo mu je iskustvo zapovije- 


danja; i najzad, umor i rane ostariše ga prije reda. 


A što se tiče izbora toga generala za zapovjedništvo toga 
zbora, on nije iznenadio; znalo se, da mu je car bio privržen od 
običaja; bio je to njegov najstariji pobočnik, pa mu je, po nekoj 
tajnoj slabosti, bilo mrsko rastati se sa tim častnikom, kojega 
nazočnost ga je sjećala svih uspomena na njegovu sreću i na 
njegove pobjede. Može se također držati, da je godilo njegovu 
samoljublju, da vidi muževe, koji su njegovi učenici, kako zapo- 
vijedaju njegovim vojskama. Bilo je uostalom prirodno, da je 
računao više na njihovu odanost, nego na odanost svih ostalih. 

Ipak, kad je sutradan na licu mjesta upoznao događaje, te 
je, opazivši most na kome je Gudin bio oboren, primjetio, da 
se nije valjalo na toj točci pomoliti; kada je, zatim, plamenim 
pogledom razgledao položaj što ga je bio zaposjeo Junot, on 
uskliknu: »Bez sumnje su tu Westfalci trebali navaliti! Čitava 
bitka bila je tu! Pa šta je radio Junot?« — tada njegova srdžba 
postade tako žestoka, da je nikakva isprika ne uzmogne umiriti. 
Pozove Rappa i reče mu, neka oduzme zapovjedništvo vojvodi 
od Abrantčs-a! Neka ga vrati u vojsku! Izgubio je neminovno 
maršalski štap! Možda će im ta pogreška zatvoriti put u Mo- 
skvu! Westfalce predaje njemu, Rappu; on govori njihov jezik, 
pa će znati povesti ih u borbu. Ali Rapp odbije mjesto svoga 
druga u oružju; umiri cara, čija je srdžba uvijek lako gasnula 
čim bi je iskalio riječima. ' 

No neprijatelj nije samo na svom lijevom krilu gotovo bio 
poražen: na desnom je bio izložen još većoj opasnosti. Morand, 
jedan od Davoutovih generala, bio je bačen na tu stranu kroz 
šume; stupao je šumovitim uzvisinama te se od početka borbe 
nalazio na boku Rusima. Još nekoliko koračaja i on bi bio na- 
letio iza leđa njihovu desnu krilu. Njegova neočekivana pobjeda 
bi na svaki način odlučila pobjedu i učinila je potpunom; ali 
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Napoleon, koji nije poznavao taj kraj, dao ju je pozvati natrag 
na mjesto, gdje su se Davout i on zaustavili. 

U vojsci su se pitali, zašto car, kada je odredio, da tri među 
sobom neovisna zapovjednika surađuju u istome cilju. nije bio 
nazočan, da im dađe potrebnu cjelinu, koja je bez njega bila 
nemoguća. .No on se vratio u Smolensk. bilo zbog umora, bilo 
osobito zato što nije očekivao tako ozbiljnu bitku; bilo konačno, 
da zbog potrebe da se u isti čas brine za sve, nije mogao biti 
nigdje pravodobno i čitav. U ist'nu, posao njegova Carstva i 
Evrope, prekinut zbog vojničke djelatnosti prijašnjih dana, sve 
se više gomilao. Trebalo je pročistiti te svežnjeve sp'sa i odre- 
diti tok građanskim i političkim poslovima što su se počeli na- 
trpavati; uostalom žurilo mu se i ponosio se, da može datirati 
odluke iz Smolenska! Pa kad je stigao podzapovjednik Mura- 
tova glavnog stožera Borelli, da mu saopći vijest o sudaru kod 
Valutine, on je oklijevao da ga primi; tako je bio zaokupljen, 
da je trebalo, da to jedan ministar uporno zatraži, pa da taj 
časn:k bude odmah primljen. »Šta velite? poviče N apoleon; šta, 
zar niste dovoljno brojni? Neprijatelj pokazuje šestdeset hiljada 
ljudi? Pa to je dakle bitka!« I stade se ljutiti protiv neposluh1 
i nedjelatnosti Junota, kada mu Borelli saopći, da je Gudin 
smrtno ranjen. Napoleonova bol bila je žestoka; dao je sebi 
oduška u brojnim pitanjima i usklicima žaljenja. Zatim obuzda 
svoju uznemirenost onom njemu svojstvenom snagom duha, od- 
godi svoju srdžbu i prekide svoju žalost; predade se čitav svo- 
me poslu i odgodi brigu za borbe do sutra, budući da je nastala 
noć. No nakon toga uznemirila ga je nada, da će doći do bitke, 
a sutradan u zoru pojavio se na bojištu kod Valutine. 

Vojnici Neya i divizije Gudin, koja je izgub:la svoga gene- 
rala, bili su tamo poredani nad lješinama svojih drugova i lje- 
šinama Rusa, sred poluoborenog drveća, nastiu izgaženu noga- 
ma boraca, izbrazdanu topovskim kuglama, posutu ostacima 
oružja, poderanih odora, vojničkog oruđa, srušenih kola i raza- 
sutih udova; to su naime pobjedni znakovi rata! Eto, kakva je 
ljepota jedne pobjede! 

Gudinovi bataljuni činili su se samo još vodovima; poka- 
zivali su se to ponosniji što su brojem bili slabiji; kraj njih još 
je vonjao mir's karteča i baruta, kojim su ta zemlja i njihova 
odijela bli prožeti, a njihova lica još sasvim crna. Čar nije mo- 
gao proći pred njima a da se nije morao ugibati, da nije morao 
prelaziti ili gaziti bajunete savinute od žestine sudara, te lješine. 

No sve te strahote je obavio slavom. Njegova zahvalnost 
pretvori to polje smrti u polje slavlja, na kome je kroz nekoliko 
sati vladala samo zadovoljena čast i slavohljeplje! 
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Osjećao je, da je vrijeme da podržava svoje vojnike svojim 
riječima i nagradama. Uistinu, nikada njegovi pogledi nisu već- 
ma bili nježni. A njegov govor bio je ovakav: »Ova borba bila 
je najljepše ratno djelo naše povijesti; vojnici, koji su ga slu- 
šali, ljudi su s kojima se može osvojiti svijet; oni, koji su ubi- 
jeni, ratnici su umrli besmrtnom smrću!« Tako je govorio, zna- 
jući dobro, da se osobito sred takva razaranja misli na besmrt- 
nost! ' X 

Bio je veličanstven u svojim nagradama. 12., 21. i 127. linij- 
ska pukovnija, te 7. lagana pukovnija dobiše dvadeset sedam 
odlikovanja i promaknuća. To su bile Gudinove pukovnije. Do 
tada je 127. stupala bez orla, jer tada je valjalo steći svoju za- 
stavu na ratištu, kako bi dokazali da će je kasnije znati sačuvati. 
Car joj vlastoručno dade jednog orla. Zadovoljio je također 
Neyov vojni zbor. 

Ta dobročinstva su bila velika sama sobom i po svom obli- 
ku. On je dar povećao načinom kojim ga je dao. Vidjeli su ga 
kako se redom puštao okružiti od svake pukovnije kao od obi- 
telj. Tada je glasno stavljao upite časnicima, podčasnicima. i 
vojnicima, propitkujući se za najhrabrije među svim tim hra-- 
brima, ili za najsretnije i odmah bi ih nagradio. Časnici su ih 
označili, vojnici su potvrdili, a car je odobrio. Kao što je to sam 
rekao, tako je izbor poveden na licu mjesta, u krugu, pred njim 
i potvrđen odobravanjem četa. Vasa na 

Vojnike je oduševilo ovo očinsko ponašanje, koje je obiš- 
nog vojnika činilo ratnim drugom gospodara Evrope, oduševio 
ih je ovaj postupak što je oponašao običaje Republike, za koji- 
ma su uvijek žalili. Bio je to vladar, ali vladar Revolucije, a oni 
su ljubili vladara, koji se uspeo do prijestolja, puštajući i druge 
da napreduju u službi. Sve ih je u njemu podsticalo, ništa nije 
zamjeralo. MAMA AA 

Nikada bojište pobjede nije pružilo prizor, koji bi više bio 
kadar oduševiti. Poklon toga orla, tako dobro zasluženog, sve- 
čanost tih promaknuća, poklici veselja, slava tih ratnika, nagra- 
đena na samome mjestu gdje je upravo stečena; njihova vri- 
jednost proglašena jednim glasom, kojega je svaki naglasak 
odzvanjao pažljivom Evropom, onim vel'kim vojskovođom, čiji 
ratni izvještaji će njihova imena ponijeti cijelim svijetom, oso- 
bito pak među njihovim zemljacima i u krugu njihovih obitelji, 
u isti mah umirenih i ponosnih, koliko li blagodati najedamput! 
Vojnici su se time opojli, a i on sam kao da se u prvi mah za- 
grijao njihovim zanosom. . dai 

Ali kada su ga, van pogleda njegovih vojnika, držanje Neya 
i Murata te riječi Poniatowskoga, jednako otvorena i razumna 
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u vijeću kao i neustrašiva u borbi, umirili; kad ga je pritisnula 
čitava teška sparina toga dana, a izvještaji su mu saopćili, da 
na osam milja udaljenosti nigdje nema traga neprijatelju, on 
se razočarao. Vraćajući se u Smolensk njegova se kočija spo- 
ticala na ratne podrtine, na zapuhe što su ih na cesti prouzro- 
kovali dugi nizovi ranjenika, koji su se vukli ili koje su nosili, 
a u Smolensku ona dvokolica natovarena odrezanim udovima, 
koje su odvozili, da ih istresu negdje daleko; ukratko, sve ono 
što je strašno i gnusno izvan bojišta, do kraja ga je bacilo u 
malodušnost. Smolensk je samo još bio prostrana bolnica, a 
veliko jecanje što se iz njeg dizalo nadvladalo je poklič slave 
što se je netom dignuo s poljana kod Valutine. 

Izvještaji su liječnika bili jezoviti: u toj zemlji se vino i 
rakija od grožđa zamijenjuje rakijom od žita, pomiješanom nar- 
kotičnim biljkama. Naši mladi vojnici, utučeni od glada i umo- 
ra, držali su, da će ih to piće ojačati: no njegova himbena že- 
stina navela ih je da odjedamput izbace svu vatru što im je 
preostala, a nakon toga popadaše iscrpljeni i zahvaćeni bolešću. 

Drugi, manje trijezni ili više oslabljeni, bili su svlađani vrto- 
glavicom, tupošću i drijemežom, pa su čučali po jarcima i na 
drumovima. Njihove mutne oči, napola otvorene i pune suza, 
kao da su tu bez osjećaja gledale kako smrt postepeno zahvaća 
čitavo njihovo biće; ispuštali su dušu, tmurni i bez jecanja! 

U Vilnu mogli su stvoriti bolnice samo za šest hiljada boles- 

nih; samostani, crkve, sinagoge i hambari služe kao utočišta toj 
gomili strađalnika. U tim tužnim, katkada nezdravim, uvijek ne- 
dostatnim i pretrpanim zgradama, bolesnici su često bez živeža, 
bez postelja, bez pokrivača, čak i bez slame i bez lijekova. Ra- 
narnika nema dosta, tako da sve, pa i same bolnice, pridonosi 
stvaranju bolesnika, a ništa njihovu izliječenju. 
..., U Vitebsku ostalo je četiri stotine ruskih ranjenika na bo- 
jištu, a tri stotine drugih ostavila je njihova vojska u građu; pa 
kako je ova odvela sa sobom stanovnike, ti nesretnici su ostali 
tri dana a da se za njih nije znalo, bez pomoći, ispremiješani 
i natrpani, umirući i mrtvaci, ogreznuti u strahovitu zarazu. 
Konačno su pronađeni i pomiješani s našim ranjenicima, kojih 
je također bilo sedam stotina, kao i Rusa. Naši vojni liječnici 
upotrebili su čak svoje košulje i košulje tih nesretnika, da ih 
povijaju. Rublje je naime već uzmanjkalo. 

Kad su se konačno rane tih bijednika popravile, pa im je 
trebala samo još zdrava hrana, da ozdrave, poginuli su od po- 
manjkanja prehrane: malo je bilo, Francuza kao i Rusa, koji 
su izbjegli smrti. Oni, koji zbog gubitka noge ili zbog slabosti 
ne mogu poći u potragu za nešto hrane, umiru prvi. Takav slom 
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se ponavlja svuda gdje nije ili više nije car, jer rjegov dolazak 
sve privlači, a njegov odlazak sve odvlači za sobom, te se nje- 
govi nalozi strogo izvršuju samo dok je nazočan. 

U Smolensku ne manjkaju bolnice: petnaest velikih zgrada ' 
od opeke spašeno je od plamena; našli su čak rakije, vina, nešto 
lijekova, a naša pričuvna bolesnička kola konačno su nas stigla; 
ali ništa nije dovoljno. Liječnici rade dan i noć; već druge noći 
uzmanjkalo je svega za prevoj ranjenika: nema više rublja, pa 
ga valja nadomjestiti papirom nađenim u arhivima. Pergamene 
služe kao udlaga i kao povoj, a šarpiju mogu zamijeniti samo 
kučinom i pamukom od breze. 

Naši iznemogli liječnici se čude. Ima tri dana, da je neka 


. bolnica sa sto ranjenika zaboravljena; slučajno su je pronašli: 


Rapp je unišao u to očajalište! Poštedit ću tom grozotom one 
koji me budu čitali. Zašto da drugi dijele sa mnom te strašne 
dojmove, od kojih duša ostaje ožigosana? Rapp nije njima po- 
štedio Napoleona, koji je dao razdijeliti svoje vlastito vino i 
nekoliko dukata onima od tih nesretnika, koji su bili dosta ot- 
porni da ostanu na životu ili im je ipak pomogla odvratna 
hrana. 

No snažno uzbuđenje koje su u Napoleonovoj duši ostavili 


“ti izvještaji pojačano je još jednom strahovitom mišlju. Uvi- 
. dio je, da požar Smolenska nije bio posljedica jednog ratnog slu- 


čaja, kobnog i nepredviđenog, niti posljedica jednog očajničkog 
čina: bio je to rezultat hladne odluke. Rusi su upotrebili za ra- 
zaranje brigu, poredak i podesnu priliku kao što se to čini za 
sačuvanje nečega! 

Istoga dana ga smioni odgovori jednog popa, jedinog kojeg 
su našli u Smolensku, prosvijetliše još više o slijepom bijesu, 
koji je pobuđen u cijelom ruskom narođu. Njegov tumač, koga 
je ta mržnja uplašila, dovede toga popa pred cara. Časni sve- 


ćenik mu najprije predbaci njegovo tobožnje svetogrđe; nije 


naime znao, da je ruski general sam dao zapaliti trgovačka skla- 
dišta i zvonike, pa je nas optužio za te strahote, kako trgovci 
i seljaci ne bi svoju stvar odijelili od stvari plemstva. 

Car ga je pažljivo slušao: »No, zar je vaša crkva zapalje- 
na? reče konačno. — Ne, Veličanstvo, uzvrati pop; Bog će biti 
jači od vas; on će je štititi, jer ja sam crkvu otvorio svim jadni- 
cima, koje požar grada ostavija bez utočišta!« Napoleon mu 
ganut odgovori: »Imate pravo; da, Bog će štititi nevine žrtve 
rata; on će nagraditi vašu hrabrost. Idite, dobri svećeniče, vra- 
tite se na svoje mjesto. Da su svi vaši popovi slijedili vaš pri- 
mjer, da nisu kukavno izdali miroljubivo poslanje, koje su od 
neba primit, oni ne bi bili napustili hramove, koje sama njihova 
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nazočnost čini posvećenima, a moji bi vojnici poštivali sveta 
vaša utočišta; mi smo naime svi kršćani.« Tim riječima. Napo- 
leon vrati svećenika u njegov hram, s pratnjom za pomoć. Stra- 
hovita krika nastađe, kad su opazili gdje ovi vojnici prodiru uto 
utočište. Mnoštvo žena i djece stalo se gurati prema žrtveniku; 
ali pop diže svoj glas i dovikne im: »Umirite se! Ja sam vidio 
Napoleona, govorio sam s njim. O, kako li su vas prevarili, djeco 
moja! Francuski car nije onakav kakvim su vam ga prikazali. 
Znajte, da on i njegovi vojnici poznaju i štuju istoga Boga 
kao što i mi. Rat, koji on nosi, nije vjerski; to je politički obra- 
čun s našim carem. Njegovi vojnici bore se jedino protiv naših 
vojnika. Oni nipošto ne kolju starce, žene i djecu, kao što su 
nam to rekli, i zahvalimo Bogu, što smo oslobođeni teške duž- 
nosti, da ih mrzimo kao pogane, bezbožnike i palikuće!« Tada 
pop zapjeva pjesmu zahvalnicu, koju svi ponoviše plačući. 

No same te riječi su pokazale, u kojoj mjeri je taj narod 
bio prevaren. Ostalo stanovništvo je bilo pobjeglo. Od sada nije 
dakle samo njihova vojska, već i pučanstvo, cijela je Rusija 
uzmicala pred nama. Napoleon je osjećao, da mu s tim pučan- 
stvom izmiče iz ruku jedno od njegovih najmoćnijih sredstava 
osvajanja. : 

Već u Vitebsku je Napoleon naime povjerio dvojici svojih 
ljudi, da ispituju duh toga stanovništva. Radilo se o tom, da 
se predobe za slobođu i da se kompromitiraju u našu korist ma- 
nje više općenitim ustankom. No bilo je moguće djelovati samo 
na neke osamljene, zaglupljene seljake, koje su možda Rusi 
ostavili posred nas kao uhode. Taj pokušaj je samo otkrio nje- 
.govu osnovu i upozorio Ruse na oprez. 


Napoleon je uostalom zazirao od tog sredstva, jer je nje- 
gova priroda više težila k stvari kraljeva nego li k stvari puka. 
Služio se tim sredstvom nehajno. Kasnije, u Moskvi, primio je 
više podnesaka od različnih glava obitelji. Tužili su se, da veli- 
kaši postupaju s njima kao sa stadom stoke, koje se po volji 
prodaje ili zamijenjuje. Tražili su, da Napoleon proglasi ukinuće 
kmetstva. Nudili su se kao vođe više pojedinačnih ustanaka i 
obećavali su, da će ih doskora učiniti općenitim. 

Te ponude su odbijene. Bila bi to neobuzdana strahovita 
razularenost! Nekoliko dijelomičnih buna je to nekoć već bilo 
pokazalo. Ruski plemići bili bi izgubljeni, kao što su to bili na- 
seljenici u San-Domingu. Ta bojazan je nadvladala u Napo- 
leonovu duhu, a njegove riječi su je izrazile; ona ga je navela, 
da ne traže više kako bi podjario pokret, kojim ne bi mogao 
ravnati. 
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Ti gospodari nisu uostalom vjerovali svojim kmetovima. 
Usred toliko pog'belji, oni su uvidjeli, da je ova najpreča. Oni 
su najprije djelovali na duH svojih bijednih robova, zaglupje- 
nih od svake vrste kmetovanja. Njihovi svećenici, kojima su 
navikli vjerovati, varali su ih lažljivim govorima. 

Ali eto, t plem'ći izmiču sa svojim kmetovima u unu- 
trašnjost zemlje, kao da se približava neka velika zaraza. Žrtvo- 
vano bi bogatstvo, nastambe sve što je njih moglo zadržati ili 
nama koristit!, Između nas i njih stavljaju glad i vatru i pustoš; 
jer ta velika odluka provodila se isto toliko protiv njihovih ro- 
bova kao i protiv Napoleona. Nije to više dakle bio rat kraljeva 
koji je trebalo voditi, već rat društvenih razreda, stranački, 
vjerski, narodni rat, svi ovi ratovi najednom! 

Tada je caru udarila u oči čitava golemost njegova pothva- 
ta: a što više napreduje, sve veća ona biva pred njim. Dok je 
sretao samo kraljeve, njihovi porazi bli su za nj igrarija, jer 
je bio veći od sviju nj'h. No kraljevi su pobijeđeni a sad ima 
pred sobom narod; to je druga Španjolska, ali daleka, neplod- 
na, beskrajna, koju nalazi pred sobom na drugom kraju Evro- 
pe. To ga čudi, on oklijeva i zastaje! 

. U Vitebsku, kakvu god odluku stvorio, trebao mu je Smo- 
lensk, te se čini, da je stvaranje odluke odgodio do Smolenska. 
Zbog toga je i bio zbunjen; njegova zabuna je to življa, što su . 
taj plamen, ta zaraza i te žrtve što ga okružuju sve učinili te- 
žim; spopala ga je neka grozn'ca oklijevanja: njegovi pogledi 
prenose se na K'jev, Petrograd i Moskvu. 

U Kijevu bi opkolio Čičakova i njegovu vojsku; oslobodio 
bi neprilike desni bok i leđa Velike vojske; zaklonio bi poljske 
pokrajine, koje najviše obiluju ljudima, živežom i konjima; dok 
bi utvrđeni logori u Mohilevu, Smolensku, Vitebsku, Polocku, 
Dvinsku i Rigi bran'li ostalo. Iza te linije i za vrijeme z'me on 
bi dignuo i organizirao čitavu staru Poljsku, da je u proljeće | 
baci na Rusiju, da suprotstavi narod narođu i ponovno rat izje- 
dnači. 

Međutim se u Smolensku nalazi u čvorištu petrogradske i 
moskovske ceste, na dvadesetdevet dana hoda od jedne od ob'h 
pr'jestolnica, a na petnaest od druge. U Petrogradu je središte 
vlade, čvor u kome se spajaju sve niti uprave, mozak Rusije; 
tamo su kopneni i pomorski arsenali; to je napokon jedina točka 
prometa između Rusije i Engleske, koja će mu pasti u ruke. 
Pobjeda kod Polocka, za koju je saznao, čini se da ga nagoni 
u tom pravcu. Stupajući u skladu sa Saint-Cyrom na Petro- 
grad, opkolit će Wittgensteina i Prisilt će Rigu na predaju 
Macdonaldu. 


57 


S druge strane u Moskvi će napasti plemstvo, narod u nje- 
govu vlasništvu i njegovoj drevnoj časti. Put u taj glavni grad 
je kraći, pruža manje zapreka, a više pomoćnih sredstava; tamo 
se nalazi velika ruska vojska, koju ne može zanemariti, koju 
valja razoriti, tamo su izgledi u bitku i nada, da će uzdrmati 
narod, udarivši ga u srce u ovom ratu, koji je narođan. 

Od ta tri nacrta, posljednji mu se jedini čini mogućim, una- 
toč poodmakle godišnje dobe. Ali povijest Karla XII. bila mu 
je pred očima; ne ona, koju je napisao Voltaire i koju je ne- 
strpljivo odbacio, osudivši je kao romantičnu i nepouzdanu, nego 


dnevnik Adlerfelda, koji je čitao i koji ga nije zaustavio. U po- , 


ređivanju obih ovih ekspedicija nalazio je tisuću razlika, o koje 
se zakvačio; tko naime može biti sucem u svojoj vlastitoj stva- 
ri? I što vrijedi primjer prošlosti na svijetu u kojem nikad 
nema dva čovjeka, dvije stvari ni dva položaja, koji bi bili pot- 
puno slični? 

Ipak su ga u to doba često čuli spominjati ime Karla XII.! 

No vijesti što su odasvud stizale podsticale su njegovu 
žestinu kao što i u Vitebsku. Njegovi pomoćnici kao da su uči- 
nili više nego on: borbe kod Mohileva, Molodeczne i Valutine 
bile su bitke između postrojenih vojska, u kojima su Davout, 
Schwarzenberg i Ney bili pobjednici. Na desnom krilu činilo 
se, da mu je operativna linija zaštićena i ispred njega bježala 
je neprijateljska vojska; na lijevom krilu, kod Slowne, 17. ko- 
lovoza, vojvoda od Reggia, pošto je namamio Wittgensteina u 


Polock, bio je tamo napadnut. Wittgensteinova navala bila je , 


živa i žilava; propala je, no on je zadržao svoj ofenzivni polo- 
žaj, a maršal Oudinot bio je ranjen. Saint-Cyr ga je zamijenio 
u zapovjedništvu te vojske, sastavljene otprilike od trideset hi- 
ljada Francuza, Švicara i Bavaraca. Taj general, kome se zapo- 
vjedanje sviđalo samo kad ga je vršio sam i kao vrhovni zapo- 
vjednik, iskoristio je to odmah sutradan, da pokaže svojima i 
neprijatelju, što je kadar, ali hladno, prema svome značaju, i 
kombinirajući sve. : 

Od rane zore do pet sati u večer varao je neprijatelja pred- 
logom sporazuma za pobiranje ranjenika i osobito demonstra- 
cijama uzmaka. U isto vrijeme je šutke okupljao sve svoje bor- 
ce; raspoređivao ih je u tri navalne kolone i sakrivao ih iza sela 
Spas te u zavojima tla. 

Kad je u pet sati sve bilo pripremljeno, a Wittgenstein us- 


.pavan, on dađe znak: odmah njegovo topništvo stade praskati; 


a kolone pođu u navalu. Iznenađeni Rusi se uzalud opiru: 
najprije je provaljeno njihovo lijevo krilo, a doskora je i sre- 
dina poražena i nagnana u bijeg; ostavili su hiljadu zarobljeni- 


58 





; 
.' 

bo 
X 
H 
(4 
3 


ka, dvadeset topova, bojište pokrito mrtvima i ofenzivu, kojom 
se Saint-Cyr mogao tobože služiti samo zato da se bolje obrani, 
budući da mu je vojska bila preslaba. 

. U tom kratkom, ali oštrom i krvavom suđaru, desno rusko 
krilo, koje se upiralo na Dvinu, pružalo je tvrdoglav otpor. Tre- 
balo je jurišati na bajunete kroz gustu vatru karteča. Sve je 
uspjelo, no kad su već držali, da valja samo još produžiti, sve 
se učini kao izgubljeno: ruski draguni, po jednima, a konjanička 
garda po drugima, usmjeliše se jurišati na jednu Saint-Cyrovu 
bitnicu; jedna francuska brigada, smještena da podupire bate- 
riju, stupi napred, ali zatim najednom okrenu leđa i pobježe 
između naših topnika, spriječivši ih tako u pucanju. Rusi su 
stigli do nje izmiješani s našima; sabljama su sjekli naše top- 
nike, oborili topove i tako žestoko potisnuli naše konjanike, da 
ovi, sve više uplašeni, pobjegoše razbijeni prema svome vrhov- 
nom zapovjedniku i njegovom glavnom stožeru, koji oboriše. 
General Saint-Cyr bi prisiljen bježati pješke. Bacio se na dno 
jednog jarka koji ga je zaštitio od te kratke oluje. Ruski dra- 
guni su se već približili kućama Polocka, kad jedan brzi i vješti 
manevar Berekheima i 4. francuske oklopničke pukovnije za- 
vrši tu gungulu. Rusi nestadoše u šumi. 

.. Sutradan ih Saint-Cyr dade progoniti, ali samo, da izvidi 
njihov uzmak, da obilježi pobjedu i izvuče iz nje još nešto plo- 
dova. Kroz dva mjeseca što su slijedila, sve do 18. listopada, 
Wittgenstein ga je poštivao. Francuski general sa svoje strane 
brinuo se samo još, da promatra svog neprijatelja, da održava 
svoje prometne veze sa Macdonaldom, sa Vitebskom i Smolen- 
skom, da se utvrdi u svom položaju u Polocku i osobito da tamo 
živi. 

. Toga dana, 18., ranjena su četiri generala, četiri pukov- 
nika i mnogo časnika. Među njima je vojska zapazila bavarske 
generale Deroy-a i Liben-a. Oni su pali 22. kolovoza. Bili su 
iste dobi, pripadali su bili istoj pukovniji i stupali su otprilike 
jednakim korakom u svojoj nesigurnoj karijeri, koju je ista 
smrt slavno završila, u istoj bitci! Nisu htjeli grobom rastaviti 
te ratnike, koje ni život ni sama smrt nisu mogli rastaviti, tako 
da ih je primio jedan te isti grob. a i 

Na vijest o toj pobjedi car pošalje maršalski štap generalu. 
Stavio mu je na raspolaganje velik broj križeva, a kasnije je 
odobrio najveći broj zatraženih promaknuća. 

Unatoč tih uspjeha, odluka da se prijeđe dalje od Smolen- 
ska. bila je odviše pogibeljna, da se Napoleon sam na nju odluči: 
trebalo je, da ga drugi na nju odvuku. Nakon Valutine je umor- 
ni Neyov vojni zbor zamijenjen Davoutovim. Murat kao kralj i 
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v šogor imao je zapovijedati. Ney se tome pokorio, manje 
ira kori kra o zbog suglasnosti značaja. Oni su se svo- 
jom žest nom slagali. 
E. No Dini jea je metodički i žilavi duh bio u opreci 
s Muratovom žestinom, koji se ponosio uspomenom i Pa 
dviju pobjeda, razljutio se zbog te ovisnosti. Ti glavari, gor A i 
iste dobi, ratni pratioci, koji su jedan drugoga vidjeli ve I 
vati i koje je kvario običaj, da slušaju samo jednog m) .. 
nisu nimalo bili kadri zapovijedati jedan drugome. Osobito u- 
rat, koji prečesto nije ni sam sebi um'o zapovijedati., ' 

Davout međutim posluša, ali protiv volje, slabo, kao što 
već znade slušati povrijeđen ponos. Pravio se kao da onim čas 
prek:da svako izravno dopisivanje sa carem, Ovaj se iznenadi 
i naloži mu da to nastavi, pozivajući se na svoje nj makije 
u Muratove izvještaje. Ovo priznanje uze Davout kao oim 
te ponovno prigrabi svoju neovisnost. Od toga časa je ke S ša 
ža imala dva zapovjedn'ka. Tako je car, umoran, bo an, izne 
mogao od previše briga i prisiljen na obzire prema svoj.m Ve 
magačima, rasipavao moć kao i svoje vojske, ae e oo pe 
vilima i prijašnjim primjerima. Prilike, kojima je kid a za 
povijedao, nadjačale su ga i nametale su mu svoju volju. , 

No kako je Barclay bez otpora uzmicao do Dorogobuža, 
Murat nije trebao Davouta, pa je manjkala prilika njihovu za 
skladu, ali 23. kolovoza, oko jedanaest sati prije podne, i ši a 
liko vrsta od toga grada jedna gusta šuma, koju je Pa: . 
izviditi, bila je predmet žive borbe, pa ju je trebalo dva pu 
m je iznenadio taj otpor i u to vrijeme dana, BE je 
tvrdoglavo ustrajao: prodro je kroz taj zastor i opazo : + ga 
strane šume čitavu rusku vojsku, svrstanu za bitku. Ras av ja a 
ga je od nje uska jaruga Luje; bilo je podne; duljina de “ : 
Inija osob'to prema našoj desn ci, priprave, doba, m. so. 
jest tamo gdje se Barclay spojio s Bagrationom; . P E 
sta prikladna za velik sudar, sve ga je uvjeravalo, da će do 
do bitke. Pošalje stoga caru glasnika, da ga upozori. Ž 

Istodobno odredi Montbrunu, da prijeđe jarugu na njego. 
voj desnoj strani sa svojim konjan štvom, pa da izviđi i svlada 
neprijateljevo lijevo krilo. Davout i njegovih pet rada pje- 
šaštva pružali su se s te strane. On je zašt!ćivao Mont i tag 
Kralj ih pozove natrag na svoje lijevo krilo, na glavnu . Be 
htijući, veli se, poduprijeti bočni pokret Montbruna s nekoliko 
čeoni racija. A 
E EM Det svo da bi to značilo izručiti naše desno 
krilo, kroz koje bi neprijatelj stigao iza nas na veliku cestu, koja 
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je naš jedini uzmak; da bi nas na taj način sil'o na bitku, kojoj 
on, Davout, ima nalog izbjeći jer su njegove snage nedostatne, 
položaj loš i jer se nalazi pod zapovjedništvom glavara, koji mu 
ulijeva malo povjerenja. I odmah zatim pisa Napoleonu, neka 
hitno dođe, ako ne želi, da Murat započne b'tku bez njega. 

Primivši noću od 24. na 25. kolovoza tu vijest Napoleon 
radosno izađe iz svoje neodlučnosti. Za tog poduzetnog i odluš- 

nog duha ona je bila muka; on poteče sa svojom gardom i pre- 
de dvanaest milja, a da nije zastao; ali još sinoć nepr jatelj je 
izčeznuo. 

S naše strane je njegov uzmak pripisan Montbrunovu po- 
kretu; s ruske strane Barclayu i krivom polažaju, što ga je 
zauzeo njegov glavni stožer, a zbog kojeg je tlo postalo za nj 
nepovoljno mjesto da se njime okoristi. Bagratiou je to prvi 
opazio i njegov bijes provali bez mjere: vikao je na izdaju! 

Nesloga je vladala u ruskom taboru kao što i našoj pred- 
hodn'ci. Manjkalo je povjerenje u glavara, što sačinjava snagu 
vojske: svaki korak činio im se pogrešn!m, a svako zauzimanje 
stanov šta najgore. Gubitak Smolenska je sve ogorčio. Sjedi- 
njenjem ob'h vojnih zbora zlo je još pogoršano. što se to rusko 
mnoštvo više osjećalo jakim, to mu se njegov general čin'o sla- 
b'jim. Nezadovoljstvo postađe općenitim: na glas tražio se dru- 
gi zapovjednik. No uplelo se nekoliko razboritih osoba; Kutuzov 
bude najavljen, a povrijeđeni ponos Rusa očekivao ga je, da bi 
borba započela. Car sa svoje strane stigavši već u Dorogobuž, 
nije oklijevao. On znađe, da svuda sa sobom nosi sudbinu Evr>- 
pe; da će mjesto na kome će se on naći uvijek biti ono gdje 
će se odlučiti udes naroda; da prema tome može napredovati 
bez bojazni od prijeteć'h posljed'ca otpada Šveda i Turaka. Ta- 
ko se on ne brine za neprijateljsku vojsku Essenovu u Rigi, 
Wittgensteinovu pred Polockom, Hoertelovu pred Bobrujskom | 
i tri Čččakove u Volinju. Bilo je to sto dvadeset h'ljada ljudi a 
njihov broj mogao je samo rasti; on ih ostavlja za sobom, rav- 
nođušno pušta, da ga okružuju, siguran, da će sve te uzaludne 
ratne i političke zapreke pasti na buku prvog groma, koji: će 
odapet:. 

Pa ipak, njegova kolona za napadaj, koja je još u Vitebsku 
brojila stoosamdđesetpet h'ljada: ljudi, već je smanjena na sto- 
pedesetsedam hiljeđa; cslebljena je za dvađesetosam hiljada lju- 
di, od kojh polovica drži Vitebsk Oršu, Mohilev i Smolensk, 
Ostatak je bio ubijen, ranjen ili se vucari i Pljačka, iza njega, 
naše saveznike i same Francuze. I 

No stopedesetsedam hiljada ljudi dovoljno je da razbije 
rusku vojsku potpunom pobjedom i da osvoji Moskvu. A što 
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oraci 8, € č onih stodvađeset 
iče njihove operacione baze, ona se unatoč onih i 
koe os što još prijete, Za samo Kyota 
ara će i 
Dnjepar, napokon Smolensk zaš eni su oak: mad 
donalda i tridesetdvije tisuće ljudi; prema Mmeanjić < oim 
i trideset tisuća ljudi; u Vitebsku, Smo ensku i ? 
Ee Victora i četrdeset tisuća . pred Peruna šli og 
I koga i dvanaest hiljada ljudi; na Bugu oc a 
ah S omlet, na čelu četrdesetpet dajem ljudi. dao 
još rač na divizije Loison i Durutte, koje su broj - 
desetdvije hiljade ljudi te su se već približavale Kčnigsbergu 
i Varšavi; i na osamdeset hiljada ljudi pojačanja, koji su svi 
trebali ući u Rusiju prije sredine travnja. S : 
čkim ustan i i Polj to je značilo upi- 
S pučkim ustankom Litvanaca i Poljaka 
rati 0 dvijesto četrdeset hiljada ljudi, da se sa arega 
drugih hiljada izvrši invazija duga deveđesettri milje; to j 
naime bio razmak od Smolenska do Moskve. mn o 
i ti ijestoč ilj judi zapovijedalo je šes 
Ali tima dvijestočetrdeset hiljada lju Z ala javni 
različnih glavara, jedan od drugoga neovisnih, od kojih Pai 
viši, to jest onaj koji je, čini se, imao kao posrednik unijeti no 
cjelovitost u operacije petorice ostalih, bio ministar mira, 
E bal, oni isti uzroci, koji su već za trećinu aii 
francuske snage što su prve ušle u Rusiju, morali su i iam 
ili uništiti, još u mnogo većem nena sva pe Pola kas 
ćino: dalazila u odredima postrojenim u provizorn j 
ata het pod časnicima, koji id M ok Koh rai a 
imali ostaviti, te nisu posjedovali p , | da 
ie "duh drugarstva i slava, a prolazili su preko opustošene 


zemlje, koja će zbog godišnjeg doba i zbog podneblja svakim | 


danom postati pustija i oporija. B 
ST U kje odi, je Napoleon psa avg 
što i : j je bila osobito trgov , 
kao što i Smolensk; popaljena je bi sobito tr obk 
j i imali najviše izgubiti, pa-ih je njihovo bog 
jer su trgovci imali najviše izgu Poe hen an 
i držati ili dovesti među nas; osim toga, Ž : 
činjavali neku vrst Ppabike: s <: mi neki početak trećeg 
leža, koga je sloboda mogla zavesti. BU Vvi 
si Did + da izlazi iz Smolenska kao što je ni 
ušao, s nadom na bitku, koju su po gera ikoga 
' dili. No njegova je o a bi : 
generala ponovno odgo a Pai odnui sošis sei e os 
i 6 .toj oGluci potpc 
on prihvaća samo još ono što ga rho raslivini || ame 
nuti. Uporno slijedi trag svojih neprijatelja; anne 
jihovim oprezom; njihov oprez naziva , | 
ziihdko ma: sim Brežanjeia? prezire ih, da bi se mogao nadati! 
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Car je tako brzo stigao u Dorogobuž, da je bio prisiljen 
zadržati se tu, kako bi sačekao svoju vojsku i pustio Murata 
da goni neprijatelja. Za 24 sata pošao je dalje; vojska je stu- 
pala u tri kolone u istome redu: Car, Murat, Davout i Ney u 
sredini, na velikoj cesti u Moskvu; Poniatowsky desno, tali- 
janska vojska lijevo. Glavna kolona, što se nalazila u sredini, 
nije ničega našla na cesti, na kojoj je i sama njena predhodnica 
živjela jedino od ruskih ostataka; nije se nipošto mogla uda- 
ljiti iz svoga smjera zbog nedostatka vremena na tako naglom 
hodu. Uostalom, kolone s đesna i s lijeva su na njenim stranama 
sve proždirale. Da bi se živjelo bolje, trebalo bi bilo krenuti 
svakog dana kasnije, zaustaviti se ranije, nadalje većma se 
raširiti na bokovima noću, a to bi bilo nesmotreno, kad je ne- 
prijatelj tako blizu. 

Iz Slavkova, nekoliko milja od Dorogobuža, Napoleon po- 
šalje 27. kolovoza maršalu Victoru, koji se tada nalazio na 
Njemenu, zapovijed, da krene u Smolensk. Njegovo lijevo krilo 
će zaposjesti Vitebsk, njegovo desno krilo Mohilev, a sredina 


. Smolensk. Tu će, ako ustreba, pomoći Saint-Cyru, služiti kao 


uporište moskovskoj vojsci i održati svoje prometne veze 
s Litvom. 

Za vrijeme tog pohoda, Napoleonu je godilo, da na mnoštvo 
naredaba, koje će stići do posljednjih francuskih sela, stavlja 
nadnevak s oznakom mjesta iz sredine stare Rusije, htijući iz- 
gledati kao da je uvijek svuda nazočan i sve više ispuniti zemlju 
svojom moći, koja je potekla iz neobične duševne veličine, a ta 
je u početku težila tek za običnom igračkom, dok je na kraju 
žudila za vlašću nad čitavim svijetom. 

Murat je potisnuo neprijatelja preko Osme, uske rijeke, no 
okružene visokim obalama i duboke, poput većine rijeka u 
onome kraju; to je posljedica snijega, a u doba velikog ota- 
panja spriječava poplave. Ruska zalaznica, zaštićena tom zapre- 
kom, bkrenula se i smjestila na visini suprotne obale. Murat 
dade izviditi jarugu, pa su pronašli jedan prelaz. Preko tog 
uskog i nesigurnog prelaza usudio se poći na Ruse, izvrći ge 
Pogibli između rijeke i njihova položaja, oduzevši sebi tako 
svaki uzmak i pretvorivši okršaj u očajan poraz. Neprijatelji 
su doista sišli sa svoje uzvisine, potisnuli ga, odbacili sve do 
ruba jaruge i gotovo ga u nju strovalili. No Murat je uporno 
ustrajao u svojoj pogrešci, poveća je prekomjerno i pretvori u 
uspjeh. Četvrta kopljanička pukovnija osvoji položaj, a Rusi 
odoše spavati nedaleko odavde, zadovoljni videći, da smo skupo 
kupili četvrt milje tla, koje bi nam noću bili besplatno pre- 
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U najžešćoj bitci jedna je bitnica kneza od Eckmiihla dva 
put uskratila posluh zapovijedi da puca. Njezin zapovjednik 
se pozove na svoje upute, koje su mu pod prijetnjom svrgnuća 
branile da se bori bez Davoutava naloga. Prema jednima taj 
je nalog došao pravodobno, prema drugima prekasno. Iznos'm 
ovaj. sukob, jer je sutrađan bio predmet velike svađe između 
Murata i Davouta, a pred carem, u Zemljevu. 

Kralj je zamjerio knezu sporost i pretjeranu opreznost te 
osob'to neprijateljstvo što je potjecalo još iz Egipta. Tako se 
razljutio, da mu je rekao, ako među njima postoji spor, da ga 
treba riješ:ti među njima samima, a da vojska ne smije zbog 
toga trpiti. 

Razljućeni Davout je pak optužio kralja, da je pretjerano 
smion: po njegovim riječima »njegova nepromišljena žestina 
neprestano dovodi u opasnost njegove čete i nepotrebno troši 
njihove živote, snage i munic*iu«. . 

Davout je završio rekavši: »Tako će izginuti čitavo konja- 
ništvo; Murat je uostalom gospodar pa može s njime raspo- 
lagati, ali što se tiče pješaštva prvoga zbora, tako dugo dok 
njime zapovijedam, ne ću dopustiti da se tako rasipava.« 

Kralj ne ostade dužan odgovora. Vidjeli su cara gdje ih 
sluša igrajući se ruskom topovskom kuglom, koju je nogom 
gurao. Činilo se da u toj neslozi između njegovih zapovjednika 
ima nešto što mu nije blo krivo. Nj'hovu mržnju pripisivao 
je samo nj'hovoj revnosti, znajući dobro, da je slava od sviju 
strasti najljubomornija. 

Nestrpljiva Muratova žestina sviđala se njegovoj vlastitoj. 
Budući da su za život imali jed'no ono što bi našli, sve je za 
čas b:lo potrošeno. Zbog toga je valjalo brzo svršiti s nepr'ja- 
teljem i naglo poći dalie. Uostalom, opća kriza u Evropi b'la 
je prejaka, položaj odviše kritičan, da b: tu mogli ostati, a on 
odv'še nestrpljiv: htio je pod svaku cijenu završiti, da se odatle 
izvuče. 

Čini se da je kraljeva naglost prema tome bolje odgo- 
varala njegovoj tjeskobi nego metodička opreznost kneza od 
Eckriihla. Otpuštajuć: ih reče stoga Davoutu blago: »Ne mogu 
se posjedovat' sve vrste odlika, a vi bolje umijete vod'ti b'tk1 
nego li upravljati predstrežem.« 

Nakon toga ih otpusti s nalogom, da se u buduće bolje 
slažu. Oba glavara vratiše se svojem zapovjedništvu i svojoj 
mržnji. Rat se je vodio samo na čelu kolone, pa su se oni pre- 
pirali o to vedstvo. 

28. kolovoza vojska prijeđe široku ravnicu gubernije 
Vjazma; kročla je naglo, istodobno nekoliko pukovnija u istora 
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* da bude odmah suđen i ustrijeljen. No znač 





redu, kroz polja, tako da je svaka tvoril ku i kol 
, tako je svak rila kratku i gustu kolon 
jadat . se Je prepuštena topništvu, ko kare proi 
ambular a. Car se jašeći svuda pokazivao; Murat i 
i približavanje Vjazmi još su ga " naa ta diko 
Ša os su ga zavaravala nadom u bitku: 
. sul kako je napredujući računao s koliko tisuća bodova 
s rai kaosa neprijateljsku vojsku. | 
' arelay se borio samo protiv naših predhodnica-i koli 
je pote. e: nas uspori, a ne da nas odbaci zrna abe 
. ža Barclayova odlučnost, oslabljenje vojske, s ' j 
. . . . ZLA? g ia k dg: vad ; a 
vih nika, primicanje odlučnog časa, “i je to Pike 
rivalo Napoleona. U Dražđanima, u Vitebsku, pa i u odio osi 


Smolensku, on se uzalud nadao nekoj Aleksandrovoj poruci. 


Kao da ju je zatražio, u Ribk 
, kyma, oko 28. kolovoza: jedno Ber- 
m oba pismo Barclayu, uostalom prilično slabo og 
ea jad karta: i. da vas zamolim, da izručite ara 
leksa : recite mu, da ratna ća ni ikoj 
druga okolnost ne mogu omijeniti ijate bj ag aba 
osjeća rina asi: gu čika: prijateljstvo, koje on 
oga dana, 28. kolovoza, predstraže su poti 
_. a, rolovoza, su potisnule Ruse sv 
pa KE pro vojsci, žednoj od hoda, vrućine i rušio, ida 
i a. a LA Mj pa z se besi prepirali za nekoliko kaljuža 
I (o) ra, koji su doskora bili zamućeni i presahli; 
sam ž. mi se zadovoljiti vođom iz kaljia. | e 
Neprijatelj je noću razorio mostove preko Vjazme, opljač 
raka skom ein ga : Murat i Davout se Biel tira 
| . Neprijatelj je branio svoj palež, ali rijeka Vj 
ue prijeći pored ruševina njenih dikeai tai ii oad eli 
X Oo se jedan dio predstraža bori protiv palikuća, a drugi : : 
tiv vatre, koju su svladali. i zala 
Tod prilikom su elitne čete I | 
2 m : e poslane na predstražu; dobil 
su nalog, da pritisnu neprijatelja u građu Vjazmi i radu a 


«li su palikuće oni ili naši vojnici. Njihov izvještaj morao je 


rješena carevu sumnju u kobnu odluku Rusa. 
om gradu su našli nešto pomoćnih sreds je j 
pnliač | ; ž it | 
gm brzo rastepla. Napoleon prolazeći grdčkavorin dodoa 
egošivram: se rasrdi, potjera konja među skupine vojnika 
jedne, obori druge, dađe uhititi jednog živežara i naloži, 
de Sor dode jen enje te riječi u nje- 
Bili žešći to brže Co = su naod jaki. salo 
žešći, to brže je nakon njih slijedila blagost. Zad jili 
se dakle, da čas kasnije izveđu to Pia jean 
le, x retnika pred a 
se baci preda nj na koljena; dsl jema. M neki > 
i nekoliko djece, pa su ustvrdili da Mine mae bio 
jece, p ustvrdili, . u njegova. Car, koji j € 
Zapao u ravnodušnost, upita što žele i dade ga Loši. im 
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Bio je još na konju, kad opazi kako dolazi prema njemu 
Belliard, koji je već petnaest godina bio ratni drug i tada 
glavar glavnog stožera Murata. Začuđen pomisli, da se dogo- 
dila neka nesreća. Belliard ga najprije umiri, a zatim doda, da 
se s one strane Vjazme neprijatelj pokazao iza jedne jaruge i u 
povoljnu položaju, brojan i spreman na borbu; da je odmah 
s jedne i s druge strane konjaništvo upustilo u borbu, pa kako 
je pješaštvo postalo potrebno, sam kralj se stavio na čelo jedne 
Davoutove divizije; no da je maršal pritrčao, vičući svojima 
da stanu, glasno kudeći taj manevar, oštro zamjerajući kralju 
i zabranivši svojim generalima da poslušaju; da se tada Murat 
pozvao na svoj čin i na hitnost, ali uzalud; da ga je konačno 
poslao caru, neka javi, da mu je dozlogrdilo toliko osporavano 
zapovjedništvo, pa da treba birati između njega i Davouta! 

Na tu vijest se Napoleon razljuti; reče, da Davout zabo- 
ravlja svaki posluh; da dakle ne priznaje njegova šogora, onoga 
koga je imenovao svojim pomoćnikom! I odašalje Berthiera 
s nalogom, da od sada stavi pod kraljevo zapovjedništvo divi- 
ziju Compans, onu istu, koja je bila predmet spora. Davout se 
nije branio u pogledu oblika svojeg čina , ali je ostao kod 
njegove suštine, bilo iz predrasude prema uobičajenoj kraljevoj 
smionosti, bilo da je zbilja bolje bio prosudio tlo i pokret, koji 
je odgovarao tlu, što je lako moguće. No borba je završila, a 
Murat, koga neprijatelj nije više zaokupljao, sasvim je već 
svoju svađu prepustio uspomeni. Zatvorivši se s Belliardom i 
kao sakriven u svome šatoru, kako su mu se maršalove riječi 
vraćale u sjećanje, tako mu se krv sve više žarila od sramote i 
od srdžbe. Prezreli su ga i javno uvredili, a Davout još živi! I 
on će ga ponovno ugledati! šta mu koristi careva srdžba : 
njegova odluka? On sam mora osvetiti svoju uvredu! Sta 
vrijedi njegova krv? Kraljem je postao samo svojim mačem i 
samo na nj se poziva! I već prihvati svoje oružje, da ode na- 
pasti Davouta, kad li ga Belliard zaustavi, upozorivši ga na 
prilike, na primjer koji treba dati vojsci, na neprijatelja, koga 
valja slijediti te da ne valja rastužiti svoje i obradovati nepri- 
jatelja neugodnim škandalom. sida 

Taj general veli, da je tada: vidio kralja proklinjati svoju 
krunu i nastojati da proguta svoju uvredu; no da su mu od 
srdžbe suze navrle na oči i padale na njegovu odjeću. Dok je 
on tako sam sebe mučio, Davout, koji je tvrdoglavo ostao kod 
svoga mišljenja, govorio je, da je car prevaren te je mirno 
ostao u svom glavnom stanu. TV jav 

Napoleon se vrati u Vjazmu, gdje je morao boraviti, da 
izvidi svoje novo osvojenje i korist što se iz njega može izvući. 
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Vijesti, koje je doznao iz unutrašnjosti Rusije pokazale su mu, 
da neprijateljska vlada sebi prisvaja naše uspjehe te da na- 
stoji izazvati uvjerenje, da, je gubitak tolikih pokrajina poslje- 
dica unapred prihvaćene opće osnove o povlačenju. Isprave 
uzapćene u Vjazmi govorile su, da se u Petrogradu pjeva 
Te Deum zbog .tobožnjih pobjeda u Vitebsku i Smolensku. Na- 
poleon usklikne: »Šta, mise zahvalnice? Oni se dakle usuđuju 
lagati Bogu i ljudima ?« i 

1. rujna oko podne Murat je još bio rastavljen od Gžacka 
samo gustom jelovom šumom. Nazočnost kozaka ga prisili da . 
razvije svoje prve pukovnije; no u svojoj nestrpljivosti doskora 
pozove nekoliko konjanika, a on sam, pošto je otjerao Ruse iz 
šume prođe kroz šumu i nađe se na vratima Gžacka. Taj po- 
gled oduševi Francuze i grad bi najednom zauzet sve do rijeke 
što ga rastavlja u dvoje, a čiji mostovi su već bili zapaljeni. 

Tu, kao što i u Smolensku i u Vjazmi, bilo slučajno bilo 
kao posljedica, ostatka tatarskih običaja, trgovački se dio na- 
lazio u smjeru Azije, na obali suprotnoj nama. Ruske zalaznice, 
zaštićene rijekom, imale su dakle vremena da spale čitavu tu 
četvrt. Jedino Muratova brzina je spasila ostalo. 

Prešli su GŽack kako su mogli, na balvanima, na nekoliko 
čamaca i na gazu. Rusi izčeznuše iza, svoje vatre, kamo su ih 
slijedile prve naše izvidnice, kad ove opaziše jednog stanovnika 
kako odanle izlazi i trči k njima, vičući da je Francuz. Njegovo 
veselje i njegov naglasak potvrđivali su njegove riječi. Vojnici 
ga odvedoše Davoutu, koji ga je ispitao. 

Prema izvještaju toga čovjeka sve se promijenilo u ruskoj 
vojsci. Iz njenih redova điglo se veliko nezadovoljstvo protiv 
Barclaya. Plemstvo, trgovci, čitava Moskva su to prihvatili. 
»Taj general, taj ministar je izdajica! On na malo daje razarati 
sve njihove divizije! On sramoti vojsku bijegom, koji nema 


kraja! A dotle se podnosi sramota, invazije i njihovi gradovi 


gore! Ako se treba odlučiti na tu propast, bolje je žrtvovati 
se: barem bi tada bila spašena čast, dok puštati, da nas stranac 
žrtvuje znači gubiti sve, pa čak i čast žrtve!« ' 

»No čemu taj stranac? Zar još ne živi ratni drug i takmac 
Suvarova? Potreban je Rus, da spasi Rusiju!« 

I svi su zahtjevali, svi su htjeli Kutuzova i bitku! Fran- 
cuz je dodao, da je Aleksandar popustio; da su neposluh Ba- 
grationa i opće nezadovoljstvo  izvojštili toga generala i tu 
bitku, te da je uostalom sam car, pošto je privukao vojsku tako 
daleko, držao, da je velik sudar neophodan. 

Konačno je ustvrdio, da su 29. kolovoza dolazak Kutuzova 
i najavljenje bitke između Gžacka i Carevo-Zaimišče opojili 
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neprijateljsku vojsku dvostrukim veseljem; da su odmah za- 
tim svi pošli prema Borodinu, ne više da bježe, nego da se 
ustale na toj granici moskovske gubernije, da se tamo svežu 
o tle, da ga brane, ukratko, da tu pobijede ili da umru! 

.Jedan dogođaj, uostalom dosta neznatan, kao da je po- 
tvrdio tu novost: bio je to dolazak ruskog pregovarača. Imao 
je tako malo da kaže, da se odmah opazilo, da je došao zbog 
promatranja. Njegovo držanje se osobito nije svidjelo Davoutu, 
koji je u njemu vidio više nego li samopouzdanje. Neki fran- 
cuski general je nesmotreno zapitao toga pregovarača, što će 
“naći između Vjazme i Moskve. »Poltavu!« odgovori Rus po- 
nosno. Taj odgovor je najavljivao bitku; svidio se Francuzima, 
koji vole prisutnost duha i raduju se, ako sebi nađu dostojna 
neprijatelja. : 

Taj pregovarač bude odveden bez opreza, kao što je i bio 
doveden. Vidio je, da se može prodrijeti bez zapreke do naših 
glavnih stanova; prešao je preko naših prethodnica, a da, nije 
susreo jednog konjanika na straži; svuda isti nehaj i ona ne- 
promišljena odvažnost, tako svojstvena Francuzima i pobjed- 
nicima. Svatko je spavao; nije bilo lozinke ni ophodnje: čini 
ge, da su naši vojnici zanemarili te mjere opreza kao odviše 
sitničave. Čemu toliki oprez? Oni su navaljivali, oni su pobjedo- 
nosni; stvar je Rusa, da se brane. Taj ruski časnik je rekao, 
da je one noći bio u napasti, da iskoristi našu nesmotrenost, ali 
da nije na svom dohvatu našao ruskog odreda. 


Neprijatelj se tako žurio da popali mostove kod Gžacke,. 


da je napustio i nekoliko svojih kozaka. Poslali su ih k Napo- 
leonu, koji se približavao jašeći. Napoleon htjede sam ih ispi- 
tivati: pozove svoga tumača i dade kraj sebe postaviti oba 
ova Skita, koji su se isticali neobičnom odjećom i divljim iz- 
razom lica. Tako su ga vidjeli ući u Gžack i proći kroz taj grad. 
Odgovori tih barbara podudarali su se s riječima Francuza, a 
u noći od 1. na 2. rujna potvrdile su ih sve vijesti s predstraža. 
Tako je.sam Barclay protiv svih podržavao sve do po- 
sljednjeg časa tu osnovu o povlačenju, koju je 1807. hvalio 
pred jednim našim generalom kao jedino sredstvo spasa za 
Rusiju. Naši su ga među sobom hvalili što je ustrajao u toj 
razboritoj defenzivi, unatoč nezadovoljstvu ponosnog naroda, 
koga je nevolja razdraživala, te pred neprijateljem, koji tako 
nasrće. ' $ 
On je zacijelo pogriješio davši se iznenaditi u Vilnu i ne 
spoznavši da je močvarni tok Berezine prava granica Litve; 
ali primjetili su, da je nakon toga, u Vitebsku i u Smolensku, 
predusreo Napoleonu; da je na Lučici, na Dnjepru i kod Valu- 


68 





tine njegov otpor bio razmjeran vremenu i mjestu; da su taj 
rat u pojedinostima i gubici koje je iziskivao išli i te kako 
njemu u korist, jer nas je svaki njegov korak natrag udaljivao > 
od naših pojačanja, a približavao njega njegovima. On je dakle 
sve učinio u pravi čas, bilo da se izvrgavao opasnosti, bilo da 
se branio, bilo da je napustio položaj. 
Pa ipak je navukao na sebe opću mržnju! No u našim 
je to očima bila njegova najveća pohvala. Odobravali smo mu 
što je prezreo javno mišljenje, kad je ono zalutalo; da se za- 
dovoljio vrebajući sve naše pokrete, kako bi ih iskoristio, pa 
je Be znao, da narodi najčešće bivaju spašeni protiv njihove 
volje. ' 

Barclay se pokazao još većim u preostalom dijelu vojne. 
Taj vrhovni zapovjednik i ministar rata, kome su oduzeli za- 
povjedništvo da ga predađu Kutuzovu, htjede služiti pod nje- 
govim zapovjedništvom! Vidjeli su ga pokoravati se onom 
istom revnošću kojom je bio zapovijeđao. 
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ITI. 


NA MOSKVI 


Konačno se ruska vojska zaustavila! Miloradović, šesnaest 
tisuća novaka i mnoštvo seljaka, noseći križ i kličući »Bog to 
želi!« pritjecali su sa sviju strana, da joj se pridruže. Saznali 


smo, da stavlja u pokret cijelu nizinu kod Borodina, prekriva- 


jući njezino tlo jarcima i kao da želi pustiti korjenje, da ne bi 
više uzmicao. pa 
Napoleon najavi svojoj vojsci, da će biti bitke: dade joj 
dva dana odmora, da pripravi svoje oružje i pribere živeža. 
Zadovoljio se, da upozori odrede izaslane po živež, da će sami 
sebe lišiti časti da se bore, ako se sutradan ne vrate! 
Car tada htjede upoznati svog novog protivnika. Ocrtali 
su mu Kutuzova kao starca, kojemu je nekoć glava započela 
zbog jedne neobične rane. Od onda umio je vješto se koristiti 
prilikama. Sam poraz kod Slavkova, koji je on predvidio, pove- 
ćao je njegovu slavu. A njegove posljednje borbe protiv Turaka 
još su je uvećale. Njegova vrijednost je neopisiva: ali zamjerali 
su mu, da polet svoje vrijednosti udešava prema svojoj osobnoj 
koristi, budući da on sve proračunava. Njegov je duh spor, 
osvetljiv i osobito prevejan: tatarski značaj, znade blagom, 
gipkom i strpljivom politikom pripremiti nemilosrdan rak. 
Bio je uostalom još spretniji dvorjanik nego vješt vojsko- 
vođa: no strahovit po svome glasu, po svojoj spretnosti, da taj 
glas još poveća, te da se pri tom posluži drugima. Umio je 
laskati čitavom, narodu i svakom pojedincu, od generala do 
vojnika. ' : k 
Dodali su, da je u njegovoj vanjštini, njegovu govoru, da. 
pače u njegovu odjevanju, najzad u njegovim praznovjernim 
navikama pa čak i u njegovoj dobi bio kao neki ostatak Suva- 
rova, neki utisak starog Moskovljanina, neki izgled narodnosti 
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koji ga je Rusima činio dragim. U Moskvi je veselje zbog nje- 
gova imenovanja poraslo do opojnosti: ljudi su se grlili nasred 
ulice, vjerujući da su spašeni! : 

Kad je Napoleon prikupio te obavijesti i izdao svo je naloge, 
vidjeli su ga očekivati događaj s onim duševnim mirom izvan- 
rednih ljudi. Spokojno se bavio pregledavanjem okolice svoga 
glavnog stana. Murat ga je pretekao za nekoliko milja. Odkako 
je Kutuzov stigao kozačke čete su neprestano oblijetale oko 
glava naših kolona. Murat se ljutio, što se njegovo konjaničtvo 
moralo razvijati protiv tako slabe zapreke. Tvrdi se da je toga 
dana, obuzet jednim od onih neobuzdanih poleta dostojnih vite- 
ških vremena, najednom sam  jurmuo protiv njihove linije i 
zaustavio se na nekoliko koraka od njih, te da im je tamo, 
mačem u ruci, tako zapovjednim držanjem i takvom kretnjom 
dao znak, da se povuku, da su začuđeni barbari poslušali i 
uzmakli! ' 

Ta činjenica, koju su nam ispričali na licu mjesta, bila je 
saslušana s vjerom. Ratničko držanje toga vladara, sjaj viteške 
odjeće, njegov ugled i novost takvog djela činili su, da se taj 
trenutačni uticaj na druge činio istinitim, unatoč svoje nevje- 
rojatnosti; takav je naime bio Murat: teatralni kralj swojim 
biranim nakitom i zbiljski kralj svojom velikom hrabrošću i 
neiscrpivom djelatnošću; smion poput navale i uvijek naoru- 
žan onim izrazom nadmoćnosti. onom prijetećom drskošću, koja 
je najopasnije napadačko oružje! 

Odmah su zauzeli sela i šume. Liievo-i u sredini bile su 
talijanska vojska, divizija Compans i Murat; desno Poniatow- 
ski. Napadaj je bio općenit, jer su se talijanska i poljska vojska 
pojavljivale u isti mah na obim krilima velike carske kolone. 
še tri gomile potiskivale su ruske zalaznice na Borodino, pa se 

itav rat okupljao na jednoj jedinoj točci. 

Pošto su razgrnuli taj zastor otkriše prvi ruski šanac; 
odviše napred izdvojen pred lijevom stranom njihovih ipolo- 
žaja, taj šanac ih je branio, a da njima nije bio branjen. Ne- 
ravnost tla prisilila ih je, da ga tako izlože. 


Compans spretno iskoristi valoviti oblik tla: uzvisine su 
služile kao platforma njegovim topovima, da bi udarao po 
šancu, te kao zaklon njegovu pješačtvu, tako da ga je mogao 
rasporediti u jurišne kolone. 61. pukovnija pođe prva: jednim 
jedinim poletom zauze redutu na nož: no Bagration pošalje 
pojačanja, koja je ponovno zauzeše. Tri puta je 61. ođuze Ru- 
sima i tri puta bude opet izbačena: no konačno se održala u 
šancu, sasvim okrvavljena i napola uništena, 


T1 


Sutradan kad je car vršio smotru nad tom pukovnijom, 
zapita gdje je njezin treći bataljun. »On je u šancu!« odvrati 
pukovnik. No stvar time nije bila dovršena: jedna je susjedna 
šuma još vrvila ruskim strijelcima; oni su svakog časa izlazili 
. iz tog zaklona, da ponove svoje napadaje, koje su podupirale 
tri ruske divizije. Napokon su Morandova navala na Ševardino 
i Poniatowskoga na šumu kod Jelnije sasvim ozlojedile Bagra- 
tionove čete, pa Muratovo konjaničtvo očistu ravnicu. Osobito 
je upornost jedne španjolske pukovnije odbila neprijatelje: 
oni popustiše i taj šanac, koji je bio njihova predstraža, po- 
stade naš. 

Istodobno je car svakome zboru označio njegovo mjesto ; 
ostatak vojske je ulazio u liniju, te započe opća pucnjava, 
isprekidana s nekoliko topovskih hitaca. Nastavila se dotle dok 
je svaka strana odredila svoju granicu te je noć učinila pucanje 
neizvjesnim. 

Jedna Davoutova pukovnija je tada nastojala zauzeti svoje 
mjesto u prvoj liniji. Prevarena mrakom ona pređe preko linije 
te čitava pade među ruske oklopnike, koji je napadnu, izazovu 
nered, zarobe tri topa i zarobe ili pobiju tri sto ljudi. Ostatak 
odmah zbije redove, tvoreći gomilu bez oblika, ali kao naježenu 
od željeza i od vatre; neprijatelj nije mogao dalje prodrijeti, 
pa se ta četa mogla oslabljena vratiti na svoje mjesto u bitci. 
Car se utaborio iza talijanske vojske, lijevo od glavne ceste; 
stara garda je savila četverokut oko njegovih šatora. Čim je 
prestala puenjava zapališe se vatre..Na ruskoj strani su svi- 
jetlile u široku polukrugu: na našoj blijedom i nejednakom 
svijetlošću i ne u redu, jer su čete pristizale kasno i žurno, na 
nepoznato tlo, gdje ništa nije bilo pripravljeno i gdje.je manj- 
kalo drvo, osobito u sredini i na ljevici. : 

«Car je malo spavao. General Caulaincourt je dolazio iz 
osvojene redute. Ni jedan zarobljenik nije pao u naše ruke, pa 
se Napoleon čudio i postavljao brojna pitanja. | Zar njegovo 
konjaničtvo nije jurišalo u zgodan čas? Jesu li ti Rusi odlučili 
pobijediti ili umrijeti? Odgovoriše mu, da »fanatizarani od 
svojih glavara i navikli boriti se protiv Turaka, koji dotuku 
svoje zarobljenike, oni vole dati se ubiti nego da se predadu.« 
Car tada zapade u duboko razmišljanje, pa držeći, da bi top- 
nička bitka bila najsigurnija, stade izdavati brojne naloge, da 
bi što prije nadošle bitnice, koje još nisu bile stigle. 

Te iste noći stade padati sitna i studena kiša i jesen se 
predstavi sa žestokim vjetrom. Bio je to jedan neprijatelj više 


i s kojim je trebalo računati; to godišnje doba je naime odgo-. 
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varalo dobi u koju je stupao Napoleon, a poznat, je uticaj godi- 
šnjih doba na slične dobi života! 

Koliko različnih uznemirivanja te noći! Kod vojnika i kod 
časnika briga da priprave svoje oružje, da poprave svoju 
odjeću i da se bore protiv zime i gladi, budući da je njihov 
život bio neprestana borba: kod generala, čak i kod cara, uzne- 
mirenost, da sinoćnji neuspjeh nije oduzeo Rusima hrabrost 
te da u mraku ne pobjegnu. Murat se time prijetio; nekoliko 
puta se pričinilo kao da su njihove vatre slabe, pa su Francuzi 
zamišljali, da čuju buku njihova odlaska. No tek je dan izbrisao 
svjetlucanje neprijateljskih logora. ' 
= Ovaj put nije trebalo tražiti ih daleko. Sunce je 6. rujna 
obasjalo obe vojske te ih je pokazalo jednu drugoj, na istome 
tlu na kome ih je jučer bilo ostavilo. Veselje je bilo. općenito. 
Konačno je zastao taj neodređeni, mekani i pokretni rat, u 
kome su naši napori slabili i u koji smo propadali bez mjere: 
doticali smo dno i kraj, pa će ge sve sad odlučiti! ' 

Car je iskoristio svitanje da pođe napred između obih 
linija te da od uzvisine do uzvisine obiđe čitavu frontu nepri- 
jateljske vojske. : ; 

Pošto je izvršio izviđanje on se odluči. Čuli su kako je 
rekao: »Eugen će biti stožer! Desnica će zapodjenuti bitku. 
Čim ona pod okriljem šume upadne u šanac što se nalazi njoj 
nasuprot, okrenut će na lijevo i stupati prema boku Rusa, 
pokupivši i potisnuvši čitavu njihovu vojsku na njihovu desnicu 
i u Kologu.« ' 

Kad je tako sastavio cjelinu, zabavio se potankostima. Za. 
vrijeme noći će tri baterije, svaka po šesdeset topova, biti 
suprotstavljene ruskim redutama: dvije sučelice njihovoj lje- 
vici, a treća pred njihovom sredinom. Čim se razdani Ponia- 
towski i njegova vojska, smanjena na pet tisuća ljudi, pomak- 
nut će se. po staroj cesti u Smolensk, obišavši šumu, na koju su 
se oslanjali francusko desno i rusko lijevo krilo. Zaštićivat će 
prvo i uznemirivati drugo; ostali će čekati buku njegovih prvih 
udaraca. : 

Odmah će tada topničtvo udarati rusko lijevo krilo; nje- 
gova vatra će otvoriti njihove redove i njihove šance, a Davout 
i Ney će u njih provaliti; podupirat će ih Junot i njegovi West- 
falci, Murat i njegovo konjaničtvo, konačno sam car sa dvade- 
set tisuća gardista. Protiv tih dvaju šanaca bit će upereni prvi 
napori, preko njih će prodrijeti u neprijateljsku vojsku, koja će 
odmah već biti osakaćena, a njezino središte i desnica naći će 
se nepokriveni, gotovo zaokruženi. 
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No kako su se Rusi pokazivali u opasnom broju u svojem 
središtu i na svojoj desnici, ugrožujući moskovsku cestu, koja 
je tvorila jedinu operacijonu liniju Velike vojske; kako bi, 
bacivši svoje glavne snage i samoga sebe prema njihovoj lje- 
vici, Napoleon stavio Kologu između sebe i toga puta, koji je 
jedini njegov uzmak, on pomisli da pojača talijansku vojsku, 
koja je taj put zaposjela te joj pridruži dvije Davoutove divi- 
zije i Grouchy-ovo konjaništvo. A što se tiče njegova lijevog 
boka smatrao je, da će jedna talijanska divizija te bavarsko i 
Ornanovo konjaničtvo dostajati, da ga pokriju. Takve su Napo- 
leonove osnove. 

Ništa nije bilo mirnije od dana što je prethodio toj velikoj 
bitci. Bilo je to kao po dogovoru! Zašto zadavati jedan drugome 
nepotrebnu štetu? Ne će li sutrašnji dan i onako o svemu odlu- 
čiti? Svatko je uostalom trebao da se pripravi: različni zborovi 
svoje oružje, svoje sile, svoje streljivo; morali su uspostaviti 
svoju cjelovitost, koju je hod uvijek više manje poremetio. 
* Generali su morali paziti na svoje uzajamne odredbe za napa- 
daj, za obranu i za povlačenje, da ih jedne drugima prilagode, 
da ih prilagode tlu te da što manje prepuste slučaju. 

Tako su oba gorostasa, spremni da započnu svoju straho- 
vitu bitku, pažljivo motrili jedan drugoga, mjerili se pogledima 
i šutke se pripravljali na užasan udar. 

Budući da car nije više mogao dvojiti o bitci, vrati se u 
svoj šator, da kazuje u pero zapovijed. Tu je razmišljao o ozbilj- 
nosti svoga položaja. Vidio je, da su obe vojske jednake: oko 
stodvadeset tisuća ljudi i šest stotina topova na svakoj strani. 
Rusi imadu prednost mjesta, jednog jedinog jezika, jedne te 
iste odore, jednog te istog naroda, koji se bori za istu stvar, ali 
mnogo neredovitih četa i novaka; kod Francuza ima isto toliko 
ljudi, ali više vojnika, takav su mu naime izvještaj podnijeli o 
stanju njegovih zborova: pred očima ima račun snage njegovih 
divizija: pa kako se ovdje ne radi ni o smotri ni o nekoj raz- 
diobi, već o borbi, ovaj put iskazi nisu napuhnuti. Njegova je 
vojska doduše smanjena, ali je zdrava, gibka i žilava, poput 
onih muških tijela, koja su izgubila oblost mladosti, pa pokazuju 
muškije i izrazitije oblike. 

Ipak, već nekoliko dana otkako se kreće među svojom voj- 
skom, nalazi, da je ona šutljivija, obuzeta onom šutnjom, koja 
je svojstvena velikom očekivanju ili velikom čuđenju; poput 
prirode pred veliku oluju ili kakve su gomile u času velike 
pogibelji. Osjeća, da joj treba počinak, kakve god vrste bio, a 
da ga više nema za nju van u smrti ili u pobjedi: on ju je naime 
doveo u takvu nuždu da pobijedi, da treba da slavi slavlje pod 
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svaku cijenu. Smionost položaja, u koji ju je ugurao je oči- 
gledna; no on znade, da je to od sviju pogrešaka ona, koju 
Francuzi najradije opraštaju; da oni konačno ne sumnjaju ni 
u sebe ni u opći rezultat, kakve god bile nevolje. 


Usred toga dana Napoleon je opazio u neprijateljskom 
taboru neobično gibanje. Zaista, čitava je ruska vojska. bila na 
nogama i pod oružjem. Okružen čitavim sjajem vjerskih i voj 
ničkih odreda Kutuzov je prolazio redovima ruske vojske. Taj 
vojskovođa dade svoje popove i arhimandrite zaodjenuti njiho- 
vim bogatim i sjajnim odjećama, koje su baštinili od Grka. Oni 
stupaju pred njim, noseći duboko štovane vjerske znakove i 
osobito onu svetu ikonu, koja je nekoć bila zaštitnica Smolen- 
ska, a za koju vele, da se čudesno uklonila oskvrnjenju sveto-. 
grdnih Francuza. 

Kada Rus ugleda svoje vojnike duboko potresene tim 
neobičnim prizorom, cn podiže glas, progovori im osobito o 
nebu, jedinoj domovini, koju ropstvo ima. Nastoji potstreknuti 
u ime vjere u jednakost te robove, da brane dobra svojih go- 
spodara; pokazujući im osobito tu sliku, što se utekla u njihove 
redove, on zazivlje njihovu hrabrost i potstiče njihovo ogor- 
čenje! : : 

Napoleon je u njegovim ustima »opći despot! Nasilnički 
uznemiritelj svijeta! Crvić! Nepopravljivi prevratnik, koji ruši 
njihove žrtvenike i kalja ih krvlju; koji izlaže pravu Barku 
Gospodnju, što je prikazuje sveta ikona, ljudskom oskvrnji- 
vanju i vremenskim nepogodama !« 

Zatim ukazuje tim Rusima njihove popaljene gradove: 
sjeća ih njihovih žena i djece: dodaje nekoliko riječi o njihovu 
caru i završava zazivajući njihovu pobožnost i njihovo rodo- 
ljublje, nagonske kreposti tih surovih naroda, koji su poznavali 
tek osjete, ali su kroz to bili to opasniji vojnici; razmišljanje ih 
nije odvraćalo od posluha: ropstvo ih je sapelo u uzak krug, u 
kome im je dopušten samo malen broj osjeta, što su im jedini 
izvor potreba, želja i misli; uostalom, oni su ponosni, jer im 
fali poredba i lakovjerni iz neznanja, kao što su i ponosni; 
obožavaju ikone, idolopoklonci su koliko to kršćani mogu biti; 
oni su naime tu sasvim duhovnu i moralnu vjeru učinili sasvim 
tjelesnom i materijalnom, da bi je njihov surovi i kratki mozak 
mogao dokučiti. 3 

No taj svečani prizor, taj govor, podstrekivanja od strane 
njihovih časnika, sve je to naposljetku do kraja fanatiziralo 
njihovu hrabrost. Svi su, do posljednjeg vojnika, držali da ih je 
sam Bog posvetio obrani neba i njihove posvećene zemlje. 
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Na francuskoj strani nije bilo ni vjerskih ni vojničkih 
svečanosti, nikakve smotre, nikakva sredstva obodrenja. Čak 
je carev govor bio razdijeljen vrlo kasno i pročitan sutradan 
tako blizu bitci, da je nekoliko zborova započelo borbu prije 
nego što su ga mogli čuti. Dotle su Rusi, koje je toliko snažnih 
razloga moralo raspaliti, još zazivali mač Mihajla, pozajmlju- 
jući svoju snagu od svih nebeskih sila, a Francuzi su svoju 
snagu tražili samo u sebi samima, uvjereni, da je prava jakost 
u srcu i da je to nebeska vojska! 

Slučaj htjede, da je toga istoga dana car primio iz Pariza 
sliku rimskoga kralja, onoga djeteta, koje je carstvo dočekalo 
kao cara, s istim zanosom veselja i nade. Od onda su svakoga 
dana, u carskoj palači vidjeli Napoleona kako se kraj rimskoga 
kralja prepušta izražaju najnježnijih osjećaja. Stoga, kada je 
sred tako dalekih bojnih poljana i svih tih tako ratobornih pri- 
prava ponovno ugledao tu slatku sliku, njegova se ratnička 
duša raznježi! On sam izloži tu sliku pred svojim šatorom: 
zatim sazove svoje časnike, pa i vojnike njegove stare garde, 
htijući, da i ti stari grenadiri osjete njegovo ganuće, da pokaže 
svoju privatnu obitelj svojoj vojničkoj obitelji i da taj simbol 
nade zasjaji usred velike opasnosti. i I k: 

U večer jedan Marmontov pobočnik, koji je bio krenuo s ra- 
tišta kod Aropyla, stiže na ratište na Moskvi. Bio je to isti onaj 
Fabrier, koji je kasnije igrao ulogu u našim unutrašnjim razmi- 
ricama. Car dobro primi pobočnika pobijeđenog generala. U 
predvečerje tako neizvjesne bitke osjećao je blago raspoloženje 
prema jednom porazu: saslušao je sve što mu je bilo rečeno o 
raštrkanosti naših snaga u Španjolskoj i o mnoštvu vrhovnih 
zapovjednika te je sve priznao, no rastumačio je svoje naloge, 
za koje nije ovdje zgoda da se ponove. 
Ponovno je došla noć, a s njom i bojazan, da pod zaštitom 
mraka ruška vojska ne isčezne s bojišta. Ta tjeskoba je pre- 
kidala Napoleonov san. On je neprestano zvao, pitao koliko 
je sati, da li se ne čuje kakva buka te je slao izviditi, da li je 
neprijatelj još nazočan. Tako je još sumnjao u to, da je dao 
razdijeliti svoj proglas s nalogom, da se pročita tek sutra 
ujutro i samo, ako bude bitke. 

Pošto se na nekoliko časaka primirio, spopade ga protivan 
nemir. Plaši ga oskudica njegovih vojnika! Kako li će ovako 
slabi i ogladnjeli, izdržati dug i strašan udar? U toj pogibli 
smatra svoju gardu jedinim svojim izvorom pomoći, čini mu se, 
da mu ona odgovara za sudbinu obih vojska. Dade dozvati 
Bessičres-a, onoga među njegovim maršalima, kome s najve- 
ćim povjerenjem daje zapovjedničtvo nad gardom. Želi znati, 
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«da li toj izabranoj pričuvi ništa ne manjka: nekoliko puta ga 


poziva natrag i obnavlja svoja hitna pitanja. Hoće da se tim 
starim vojnicima podijeli za tri dana dvopeka i riže, iz kola 
njihove pričuve. Konačno, bojeći se da ne bude poslušan, ustade 
i sam upita gardijske grenadire pred ulazom u njegov šator, 
da li su dobili taj živež. Zadovoljan njihovim odgovorom vrati se 
i zadrijema. ' 

No doskora stade ponovno zvati. Njegov pobočnik: nađe ga 
glave podbočene rukama. Po njegovim riječima čini ge, da raz- 
mišlja o ispraznosti slave. »Šta je rat? Zanat barbara, u kome 
je cijela vještina u tom, da čovjek bude jači na nekoj određenoj, 
točci!l« Tuži se zatim na nepostojanost božice sreće, koju, veli 
on, počinje osjećati. Kao da se zatim vraćao utješljivijinr misli- 
ma, pa podsjeća što mu je bilo rečeno o sporosti i nebrižnosti 
Kutuzova, i čudi se, da nisu mjesto njega uzeli Beningsena. Za- 
tim pomišlja na kritičan položaj u koji se bacio pa dodaje, da se 
pripravlja velik dan, da će to biti strahovita bitka! Pita Rappa, 
da li vjeruje u pobjedu? — »Zacijelo, odgovora mu ovaj, ali 
krvavu!« A Napoleon prihvaća: »Znam to! ali ja imam osam- 
deset hiljada ljudi, ući ću sa šesdeset hiljada u Moskvu; tamo 
će nas dostići zaostali vojnici, te hodni bataljumi, pa ćemo biti 
jači nego prije bitke!« 

Čini se, da nije uzeo u taj račun ni svoju gardu ni konja- 
ničtvo. Tada ga ponovno obuze prva njegova zabrinutost, pa 
još jednom pošalje ispitati držanje Rusa. Odgovore mu, da 
njihove vatre bacaju uvijek isti sjaj i da se po njihovu broju i 
po mnoštvu sjena što ih okružuju može prosuditi, da to nije 
samo zalaznica, već čitava vojska, koja vatre potpiruje. Nepri- 
jateljeva nazočnost konačno umiri cara i on potraži malko 
počinka. \ 

Ali kretanje s vojskom, umor prijašnjih noći i dana, tolike 
brige, tako veliko očekivanje, sve ga je to iserpilo; zahvatilo ga 
je ohladnjenje zraka: propada od groznice razdraženosti, suha 
kašlja i jakog narušenja zdravlja! Ostatak noći uzalud nastoji 
ugasiti žestoku žeđ što ga pali. Ta nova bol pojačava se zbog 
jedne stare bolesti: od sinoć se bori protiv bolnog napadaja one 
okrutne boljetice, koju već dugo osjeća, “bolesti teškog mo- 
krenja. 


Napokon dođe pet sati. Jedan Neyov časnik stiže, javivši, 
da maršal još vidi Ruse te traži, da ih napadne. Ta novost kao 
da je vratila caru njegovu snagu, koju je groznica bila skršila. 
Ustade, sazove svoje i izađe uskliknuvši: »Konačno, ih držimo! 
Stupajmo napred! Hajd'mo otvoriti vrata Moskve!« 
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Bilo je pet i pol ujutro kad je Napoleon stigao blizu šanca 
osvojenog 9. rujna. Tu je čekao prvo danje svijetlo i prve hitce 
Poniatowskoga. Svanulo je. Car pokaže svojim časnicima sunce 
te klikne: »Eto, sunca od Slavkova!« No udaralo je protiv nas: 
dizalo se s ruske strane te nas je zablještilo. Primjetili su tađa, 
da su u mraku bitnice bile tako postavljene, da nisu dohvatale 
neprijatelja. Trebalo ih je prenijeti više napred. Neprijatelj to 
nije smetao: činilo se, da oklijeva prvi prekinuti tu strašnu 
šutnju! ) 
Careva pažnja bila je tada prikovana na njegovu desnicu, 
kad najednom oko sedam sati bitka započe na njegovoj ljevici. 
Doskora sazna, da se jedna pukovnija princa Eugena, 106., 
dočepala sela Borodino i njegova mosta, koji je trebala razbiti; , 
ali da je, zanesena tim uspjehom, prešla tim prelazom, unatoč 
povicima njezina generala, da juriša na vrhove Gorski, odakle 
su ih Rusi pobili vatrom s boka i sa čela. 

Dodali su, da je već poginuo general, koji je zapovijedao 
tom brigadom, a da bi 106. sasvim bila uništena, da nije 92. 
odmah sama pritekla u pomoć i brzo prikupila i zaštitila njene 
ostatke. 

Sam Napoleon dao je svom lijevom krilu zapovijed da že- 
stoko navali. Možda je držao, da će ga samo napola poslušati 
te je samo (htio s te strane zadržati neprijateljevu pozornost. 
Ali on dađe dalnje zapovijedi, pojača svoje bodrenje i zapo- 
djene sprijeda bitku, koju je bio zamislio u kosom poretku. 

Za vrijeme te djelatnosti, držeći da je Poniatowski zaple- 
ten u borbu na staroj moskovskoj cesti, car dade ispred sebe 
znak za napadaj. Najednom se iz te mirne ravnice i tih muča- 
ljivih brežuljaka stadu podizati vrtlozi vatre i dima, iza kojih 
je gotovo odmah slijedilo mmoštvo eksplozija i zviždanje topov- 
skih taneta, koja se presijecala zrak u svim pravcima. Usred 
tog štropota Davout sa divizijama Compans, Desaix i trideset 
topova na čelu, naglo udari na prvi neprijateljski šanac. 

Započe ruska pucnjava; s francuske strane uzvraćaju 
samo topovi. Pješačtvo stupa ne pucajući, jer se žuri da stigne 
do neprijateljske vatre i da je uguši; no Compans, general, 
koji je zapovijedao tom kolonom, i njegovi najhrabriji vojnici 
padaju ranjeni; ostatak smeteno zastade pod tom tučom. ta- 
nadi, da uzvrati vatru, kada dotrči Rapp, da zamijeni Com- 
pansa: on ponovno povuče svoje vojnike, s nataknutim bodo- 
vima i jurišnim trkom protiv neprijateljske redute. 

Već je on kao prvi stigao do šanca, kad i on bude pogođen: 
bila je to njegova dvadeset druga rana. Treći general, koji ga 
naslijedi, pade također; sam Davout je pogođen. Odnijeli su 
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Rappa do cara, koji mu reče: »Šta, Rapp, zar opet? Pa šta rade 
tamo gore?« Pobočnik odgovori, da bi trebala garda da dovrši. 
»Ne, odvrati Napoleon, čuvat ću se toga! Ne ću da mi je unište; 
dobit ću bitku bez nje.« ' 

Tada se Ney sa svoje tri divizije, svedene na deset hiljada 
ljudi baci u nizinu: on juri u pomoć Davoutu; neprijatelj podi- 
jeli svoju vatru; Ney pospješi navalu. Compansova 57. pukov- 
nija, opazivši, da je poduprta, prene se posljednjim poletom, 
stiže do neprijateljskih opkopa, uzvere se na njih, dohvati 
Ruse, potjera ih bajunetama, potisne ih i ubije najupornije. 
Ostatak bježi, a 57. se zadrži na osvojenu položaju. U isto vri- 
jeme se Ney tolikom žestinom baci na obe ostale redute, da ih 
otimlje neprijatelju. 

Bilo je podne. Pošto je ljevica ruske linije tako bila pobi- 
jena i ravnica otvorena, car naloži Muratu da juriša sa svojim 
konjaničtvom i dovrši pobjedu. Jedan trenutak dostajao je 
tome vladaru, da se pojavi na uzvisinama i u sredini neprija- 
telja, koji se tamo ponovno pokazao. Druga ruska linija i poja- 
čanje, koje je doveo Bagawut i poslao Tučkov, stigla su naime 
u pomoć prvoj. Svi su pritekli, oslanjajući se na Semenowsku, 
da ponovno zauzmu svoje šance. Francuzi su se još nalazili u 
neredu pobjede, pa se iznenadiše i povukoše. 

Westfalci, koje je Napoleon upravo poslao u pomoć Ponia- 
towskomu, prolazili su tada šumom, koja, je dijelila toga kneza 
od ostale vojske. Primijetili su u prašini i dimu naše čete kako 
uzmiču. Po pravcu njihova hoda držali su ih neprijateljima te 
opališe na njih. Ta zabuna, u kojoj su ustrajali, povećala je 
nered , 

Neprijateljski konjanici snažno su poduprli svoj uspjeh. 
Obuhvatili su Murata, koji se zadržao vraćajući se k svojima; 
već su čak pružali ruke, da ga šćepaju, kad im taj vladar 
izmače, bacivši se u redutu. No tu je našao samo nesigurne 
vojnike, koji su sami sebe napuštali te su zaplašeni trčali oko 
prsobrana. Manjkao im je samo izlaz, da pobjegnu. 

Nazočnost kralja i njegovi povici su najprije neke umirili. 
On sam dohvati oružje: jednom rukom se bori, a drugom diže 
u zrak kalpak i maše svojom perjanicom, dozivajući sve svoje 
onim ugledom, koji daje primjer. U isto vrijeme je Ney preure- 
dio svoje divizije: Njegova vatra zaustavlja neprijateljske 
oklopnike i zbunjuje njihove redove, tako da napuštaju borbu. 
Murat je konačno oslobođen i uzvisine su ponovno zauzete. 

Jedva, je izašao iz te pogibli kralj srće u novu: baca se na 
neprijatelja s konjaničtvom Bruyčres-a i Nansouty-a te tvrdo- 
glavim i ponovljenim navalama obara ruske linije, potiskuje 
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ih, baca ih prema njihovu središtu i završuje, prije jednog sata, 
podpuni poraz njihova lijevog krila. 

No uzvisine razorenog sela Semenowske, gdje je započi- 
mala ljevica ruske sredine, bile su još netaknute; pojačanja, 
koja je Kutuzov neprestano dovlačio sa svoje desnice, na njih 
su se oslanjala. Njihova premoćna vatra spuštala, se na Neya 
i Murata te je zaustavljala njihovu pobjedu. Trebalo je taj 
položaj zauzeti. Najprije Maubourg sa svojim konjaništvom 
pomete njihovu frontu; slijedio ga je Davoutov general Friand 
sa svojim pješačtvom. Dufour i 15. laka pukovnija prvi su se 
uspeli na tu strminu. Izbaciše Ruse iz tog sela, čije ruševine su 
bile slabo okružene opkopima. Friand je podupro taj napor i 
okoristio se njegovim uspjehom, premda bijaše ranjen. 

Ta snažna akcija nam je otvorila put do pobjede, pa ga je 
trebalo brzo iskoristiti. Ali Murat i Ney su bili iscrpljeni: za- 
stali su i dok su sakupljali svoje čete poslali su tražiti poja- 
čanja. Tada su vidjeli Napoleona obuzeta oklijevanjem kakvo 
do tada nije poznavao. Dugo se savjetovao. Napokon, nakon 
opetovanih naloga i protunaloga njegovoj mladoj gardi, on 
pomisli, da će nazočnost Friandovih i Maubourgovih četa na 
uzvisinama biti dostatna, jer mu se nije činilo, da je došao 
odlučan čas. 

No Kutuzov iskoristi tu odgodu, kojoj se nije imao nadati. 
On pozove u pomoć svojoj ugroženoj ljevici sve svoje pričuve 
pa čak i rusku gardu. Bagration sa svim svojim pojačanjima 
uspostavi liniju; njegova desnica se oslanja o veliku bateriju, 
koju je napadao princ Eugen, a njegova ljevica o šumu, koja 
završava bojište prema Psarevu. Njegova vatra razdire naše 
redove; njegov je napadaj žestok, prodoran i istovremen: pje- 
šačtvo, topničtvo, konjaničtvo, svi poduzimaju velik napor. 
Ney i Murat se žilavo opiru toj bujici; ne radi se za njih više, 
da produže tu pobjedu, već da je sačuvaju. 

Friandovi vojnici, poredani pred Semenowskom, odbijaju 
prve navale; ali napadnuti tučom hitaca i karteča oni se zbu- 
njuju. Jedan od njihovih zapovjednika se zaplaši i naredi uz- 
mak. U tom, kritičnom času Murat poteče k njemu, pograbi ga 
za šiju i poviče: »Šta radite?« Pukovnik mu pokaže zemlju 
pokrivenu polovicom njegovih ljudi te odgovori: »Ta vidite, da 
se nč može više izdržati ovdje!'« — »A ja ću ipak ostati!« reče 
kralj. Te riječi zaustaviše časnika; uporno pogleda vladara i 
hladno odvrati: »Pravo imate! Vojnici, napred čelom! Hajd'mo 
u smrt!« : 

Međutim je Murat poslao Borellija caru po pomoć. Taj 
časnik ukaže na oblake prašine, koju su juriši konjaničtva 
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podizali do uzvisina, do tada mirnih odkako su bile osvojene: 
nekoliko topovskih taneta je čak doprlo i ugasnulo u blizini 
podno Napoleona. Neprijatelj se približavao, pa je Borelli 
uporno tražio, tako da je car obećao svoju mladu gardu; no 
jedva je ona učinila nekoliko koraka, on sam joj dovikne da 
stane. Ali grof od Lobau-a pomicao ju je pomalo napred, pod 
izlikom da ispravi crtu. Napoleon to opazi i ponovi zapovijed. 


Srećom se pričuvno topničtvo toga časa pomaknulo napred, 
da zauzme položaj na osvojenim uzvisinama; Lauriston je dobio 
za taj manevar pristanak cara, koji ga je najprije više dopustio 
nego li zapovijedio. No doskora mu se učinio tako znatnim, da 
je požurivao njegovu provedbu s jedinim pokretom nestrplji- 
vosti što ga je pokazao toga dana. i 

Ne zna se, da li ga neizvjesnost o borbama Poniatowskoga 
i princa Eugena, na njegovoj desnici i na njegovoj ljevici, nije 
učinila nesigurnim ; sigurno je, da se činilo kao da se boji, da se 
ruska krajnja ljevica, izbjegnuvši Poljacima, ne vrati i ne za- 
uzme bojno polje iza Neya i Murata. Ovo je barem. bio .jedan 
od uzroka zašto je zadržao svoju gardu, da na toj točci pro- 
matra. Onima, koji su navaljivali odgovarao je, da želi bolje 
vidjeti, da bitka još nije započela, da će dan biti dug, da treba 
znati čekati, da vrijeme pri svemu igra ulogu, da je ono počelo 
od koga su sastavljene sve stvari, da ništa nije razmršeno! 
Zatim upita, koliko je sati i doda, da čas njegove bitke još nije | 
nastupio, nego će nastupiti za dva sata! 


Ali nije nastupio. Gotovo cio taj dan Napoleon bi sjedao 
ili se lagano šetao, ispred i malko na lijevo redute osvojene 5., 
na rubu jedne provale, daleko od te bitke, koju je jedva zamje- 
ćivao otkako je prešla uzvisine; nije bio zabrinut, kada bi vidio, 
da se bitka ponovno pokazuje niti je bio nestrpljiv protiv svojih 
ni protiv neprijatelja. Nekoliko puta ustade, da se malko pro- 
šeće i da ponovno sjedne. 

Cijela njegova okolina ga je začuđeno gledala. Do tada je 
prigodom velikih sudara pokazivao hladnokvrnu djelatnost; no 
ovaj put je odavao nepokretan mir i mlitavu blagost, bez dje- 
latnosti. Neki su držali, da se u tom razaznaje ona potištenost 
što obično slijedi iza žestoka uzbuđenja; drugi su pak zamišljali 
da je zasićen svime, pa i uzbuđenjem što prati borbu. Nekoli- 
cina su primjetili, da se ta spokojna postojanost i hladnokrv- 
nost velikana u takvim velikim prigodama s vremenom pretva- 
raju u ravnodušnost i tromost, kada dob istroši njihov ustroj. 
Najrevniji obrazlagali su njegovu nepomičnost potrebom, da se 
u zapovijedanju nad širokim prostorom odviše ne mijenja mje- 
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sto, da bi vijesti imale gdje da vas stignu. Konačno bilo je i tak- 

vih, koji su s više razloga krivili njegovo oslabljeno zdravlje, 

neku potajnu patnju i početak snažne nevoljkosti. 
Generali topničtva, koji su se također čudili svome miro- 


vanju, odmah su iskoristili dobiveno dopuštenje da stupe u: 


borbu, što su ga upravo dobili. Doskora su zaposjeli gorske 
grebene. Osamdeset topova su najednom grunuli. Rusko konja- 
ničtvo je prvo došlo slomiti se pred tom čeličnom linijom, pa je 
uzmaklo iza pješačtva. 

Ovo je nastupalo u gustim gromađama, u kojima su naše 
topovske kugle najprije probile široke i duboke otvore; no one 
su ipak neprestano napredovale, sve dok francuske bitnice nisu 
podvostručile paljbu i smlavile ih kartečama. Čitavi redovi 


rušili su se najedamput; vidjeli smo, kako se njihovi vojnici . 


nastoje ponovno okupiti pod tom strahovitom vatrom. Rastav- 
ljeni smirću, oni bi se svakog trenutka ponovno zbijali oko smrti 
i gazili je nogama. 

Najzad se zaustave, ne usuđujući dalje napredovati, a ne 
htijući uzmicati, bilo da su bili užasom obuzeti i kao skame- 
njeni usred tog velikog razaranja, bilo da je u taj čas Bagra- 
tion bio ranjen, bilo pak da njihovi generali nisu znali promi- 
jeniti raspored, nakon što je prvi propao, jer nisu poput Napo- 
leona posjedovali veliku umjetnost istodobnog pokretanja tako 
velikih odreda, cjelovito i uredno. Te nepokretne gomile dale 
su se napokon kroz dva sata gaziti, bez ikakva pokreta osim 
njihova padanja. Bilo je to tada strahovito klanje; a razborita 
hrabrost naših topnika divila se nepomičnoj, slijepoj i strpljivoj 
hrabrosti njihovih neprijatelja! 

Pobjednici se prvi umoriše. Sporost te topničke borbe raz- 


dražila je njihovu nestrpljivost. Ponestajalo im je municije; ' 


oni se odluče: Ney dakle pođe napred, razvijajući svoju desnicu, 
koju naglo pokreće, da bi još obišao ljevicu nove fronte, koja 
mu je suprotstavljena. Davout i Murat ga podupiru, pa Neyovi 
ostaci pobijede Bagrationove. | 

Tada prestade bitka u ravnici; ona se sakupi na ostalim 
neprijateljskim uzvisinama i prema velikom šaneu, koji Bagra- 
tion žilavo brani, sa sredinom i s desnicom protiv princa 
Eugena. 

Tako se o podne čitavo francusko desno krilo, Ney, Davout 
i Murat, pošto je oborilo Bagrationa i polovicu ruske linije, 
pojavilo na otvorenom boku preostale neprijateljske vojske, 
kojoj su vidjeli čitavu nutrinu, pričuve, napušteno zaleđe, pa 
i odstupnicu. 
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No osjećajući se odviše oslabljeni, da se bace u prazno, iza 
jedne još strahovite linije oni stadoše glasnim povicima dozi- 
vati mladu gardu: »Mlada garda! Neka nas slijedi iz daleka! 
Neka se samo pokaže, neka nas zamijeni na tim uzvisinama! 
Mi ćemo tad biti dovoljni da dokrajčimo s neprijateljem !« 

Belliard bi poslan k caru. On izjavi, da s njihova položaja 
pogledi sižu bez ikakve zapreke sve do ceste u Možajsk, iza 
ruske vojske; tamo se vidi pometeno mnoštvo bjegunaca, ra- 
njenika i kola što se povlače; da ih doduše još od njih dijele 
jedna jaruga i jedan pregledan šibljak, ali da zbunjeni nepri- 
jateljski generali nisu pokušali da se time okoriste; da najzad 
treba samo jedan polet, pa da se stigne u sredinu toga nereda 


i odluči o sudbini neprijateljske vojske i rata!« 


Car je međutim krzmao, sumnjao i naložio tome generalu, 
da ode još pogledati te da se vrati obavijestiti ga. 

Iznenađen Belliard odjaši i brzo se vrati, javivši, da se 
neprijatelj počinje snalaziti, da se već njegovi strijelci vide u 
šibljaku, da će prilika izmaći, da se ne smije gubiti više ni časa 
ili će valjati poduzeti drugu bitku, da se završi prva! 

Ali Bessičres se vratio s uzvisina kamo ga je Napoleon bio 
poslao da ispita držanje Rusa. Ovaj maršal je tvrdio, da Rusi 
nipošto nisu u neredu, već su se povukli na drugi položaj, odakle 
čini se pripremaju drugu navalu. Car na to reče Belliardu, da 
ništa još nije objašnjeno, pa da prije nego što upotrebi svoje 
pričuve želi jasnije vidjeti na svojoj šahovskoj ploči! To je bio 
njegov izraz, koji je više puta ponovio, ukazavši s jedne strane 
na staru moskovsku cestu, koju Poniatowski još nije mogao 
zauzeti, a s druge strane na navalu neprijateljskog konjaničtva 
iza našeg lijevog krila, te konačno na glavnu cestu, o koju su 
se lomili napori princa Eugena. sE 

Preneraženi Belliard se vrati do kralja; javi mu, da je 
nemoguće od cara dobiti njegovu pričuvu; našao ga je na istome 
mjestu bolna i malaksala izgleda, umornih crta lica, tromo 
izdajući naloge usred strahovite ratne buke, koja kao da mu je 
bila strana. Kad su to javili Neyu, ovaj pobijesni, popustivši 
svojoj žestokoj i neumjerenoj ćudi te poviče: »Zar smo dakle 
stigli iz tako daleka zato, da se zadovoljimo jednim bojištem ? 
Šta radi car iza vojske? Tamo je na dohvatu samo nedaća, a ne 
uspjeha. Pošto više ne vrši sam rat, pošto nije više general, već 
posvuda želi igrati cara, neka se vrati u Tuilleries i pusti nas da 
budemo mjesto njega vojskovođe!« : 

Murat je bio mirniji. Sjetio se, da je sinoć vidio.cara, gdje 
obilazi frontu neprijateljske linije te se nekoliko puta zaustav- 
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lja, silazi s konja i, naslonivši čelo na svoje dalekozore, ostaje 
u stavu patnje. Znao je kako se noću bacao i da je žestok i čest 
kašalj prekidao njegovo disanje. Kralj je razumio, da su umor 
i prvi udarci ekvinocija narušili njegovu oslabljenu ćud i da je 
naposljetku u tom kritičnom, času djelovanje njegova duha kao 
sapeto njegovim tijelom, malaksalim pod trostrukim teretom 
umora, groznice i neke bolesti, koja je možda upravo ono što 
najviše krši čovječje tjelesne i duševne sile. 

Pa ipak, nisu mu manjkala uzbuđivanja, jer odmah iza 
Belliarda, Daru, koga su podgovorili Dumas i osobito Berthier, 
reče potiho caru, da se svuda dižu glasovi, da je došao čas upo- 
trebe garde. No Napoleon uzvrati: »A ako sutra budu druge 


obitke?« Ministar nije dalje navaljivao, iznenađen videći cara | 


prvi put da odlaže na sutra i odgađa svoju sreću! 
Međutim se Barclay s desnim krilom uporno borio protiv 


princa Eugena. Ovaj je odmah nakon zauzeća Borodina prešao 


Kologu ispred velikog neprijateljskog šanca. Tu su Rusi oso- 
bito računali na svoje strme uzvisine, okružene dubokim i blat- 
nim jarugama, na našu iserpljenost, na svoje redute oboružane 
teškim topovima, najzad na osamdeset topova što su omeđivali 
te gorske kose, sasvim načičkane željezom i vatrom. Ali ta 
strahovita obrambena sredstva, vještina, priroda, sve im se 
najednom izjalovilo. Napadnuti prvim naletom onog tako zna- 
menitog francuskog bijesa oni su najednom opazili u svojim 
redovima Morandove vojnike te pobjegoše smeteni. 

Osamnaest stotina ljudi od 30. pukovnije i general Bonna- 
my stupajući na njihovu čelu izveli su taj veliki napor. 

Tu su vidjeli Fabriera, onog Marmontovog pobočnika, koji 
je dan prije stigao iz kraja Španjolske: on je kao dobrovoljac 
i kao pješak jurišao na čelu onih strijelaca, koji su najviše 
napredovali kao da je došao pretstavljati španjolsku vojsku 
* usred Velike vojske, te obuzet onim. takmičenjem u slavi koje 
stvara junake, kao da je htio pokazati, da španjolska vojska 
predvodi i da je u opasnosti prva! 

On pade ranjen na tom odviše glasovitom šancu, jer ta 
pobjeda bijaše kratka: navali je nedostajala cjelina, bilo zbog 
prenagljenosti onih, koji su prvi jurišali, bilo zbog sporosti 
onih, koji su slijedili. Trebalo je prijeći jednu jarugu; njezina 
dubina. je štitila od neprijateljske vatre; tvrdi se, da se više 
naših tu zaustavilo. Morand se dakle našao sam ispred nekoliko 
neprijateljskih linija. Bilo je tek deset sati. Desno od njega 
Friand još nije navaljivao na Semenowsku; njemu na lijevo 
divizije Gćrard, Broussier i talijanska garda nisu još bile po- 
redane. 
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Ta navala nije uostalom smjela biti tako naglo izvedena; 
svrha je samo bila zadržati i zabaviti Barclaya ste strane, dok 
je bitka imala započeti desnim krilom i okretati se prema lije- 
vom krilu. Takva je bila careva osnova, a nije poznato, zašto 
se on sam o nju ogriješio u času provedbe; on je naime već 
nakon prvih topovskih ihitaca slao princu Eugenu časnika za 
časnikom, da požuri navalu. 

Pošto su se Rusi trgnuli iz prvotne zabune strčaše se sa 
svih strana. Kutaizov i Jermolov su ih sami predvodili, odluč- 
nošću dostojnom te velike prilike. 30. pukovnija, sama pred 
jednom vojskom, usudila se jurišati protiv nje s nataknutim 
bodovima; bila je opkoljena, prignječena i izbačena iz šanca, 
gdje je ostavila trećinu svojih vojnika i svog neustrašivog gene- 
rala izrešetanog sa dvadeset rana. Osokoljeni Rusi nisu se više 
zadovoljili da se brane, već su napali. Francuzi su se četiri sata 
držali na košini tog vulkana i pod tom kišom vatre i olova; no 
bila je tu potrebna žilava vještina princa Eugena i sve što 
sadrži pomisao nepodnosiva za tako davne pobjeditelje, da se 
prizna vlastiti. poraz. 

Svaka divizija promijenila je nekoliko generala. Potkralj 
je obilazio od jedne do druge, miješajući molbe s prigovorima 
i osobito potsjećajući na stare vobjede. Dao je obavijestiti cara 
o svom ugroženom položaju; ali Napoleon odgovori, da ne može 
ništa, da on (Eugen) treba pobijediti, neka samo načini veći 
napor, jer bitka je tu. Prince je dakle sakupio sve svoje snage 
da pokuša opći juriš, kad mu najednom bijesni povici, što se 
digoše s njegova lijevog krila, skrenuše pažnju. 

Uvarov s dvije konjaničke pukovnije i nekoliko hiljada 
kozaka napadne njegovu pričuvu; nered se tu stao javljati; on 
stoga potrči onamo i doskora, uz pomoć generala Delzonsa i 
Ornano-a potjera tu više bučnu nego opasnu četu; zatim se 
odmah vrati i stane na čelo odlučne navale. 

U tome času je Murat, prisiljen na nedjelatnost u toj rav- 
nici kojom je vladao, po četvrti put poslao svome šogoru po- 
bočnika, tužeći se na gubitke, koje Rusi, oslonjeni o redute 
sučelice princu Eugenu, zadaju njegovu konjaničtvu. Tražio je 
od njega samo konjaničtvo garde: uz njenu podršku zaobići će 
te utvrđene uzvisine i oborit će ih zajedno s vojskom, koja ih 


brani! 


Car kao da je pristao: poslao je po Bessičres-a, zapovjed- 
nika te okonjene garde., Na nesreću nisu našli toga maršala, 
koji je, po carevu nalogu, pošao izbliza promatrati bitku. Car 
ga je čekao gotovo sat, bez nestrpljivosti i ne obnovivši svoj 
nalog! Kad se maršal napokon vratio primio ga je zadovoljno, 
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bez nestrpljivosti, mirno je saslušao njegov izvještaj te mu je 


dopustio da napreduje kako daleko bude držao uputnim. 

Ali nije više bilo kada! Nije se više smjelo pomišljati na 
zahvat čitave ruske vojske, a možda također cijele Rusije, već 
samo na zauzimanje bojnog polja. Pustili su Kutuzovu vremena 
da se snađe: on se utvrdio na onim teško pristupnim točkama 
što su mu ostale, a ravnicu je prekrio konjaničtvom. 

Tako su Rusi po treći put preuredili svoje lijevo krilo pred 
Neyom i Muratom. No ovaj dozove Montbrunovo konjaničtvo. 
Taj general je pao, a zamijenio ga je Caulaincourt. Našao je 
pobočnike mesretnog Montbruna, kako oplakuju svoga gene- 
rala: »Slijedite me! — poviče im — ne plačite više za njim i 
dođite ga osvetiti!« 


Kralj mu pokaže novi neprijateljev bok; treba ga potisnuti 


sve do visine klanca, u kome je njihova velika baterija: dok 
lagano konjaničtvo bude jurišalo, on, Caulaincourt, će naglo sa 
svojim oklopnicima okrenuti na lijevo, da zgrabi s leđa onu 
strahovitu redutu; čija fronta još bije potkralja. Caulaincourt 
odgovori: »Odmah ćete me tamo vidjeti, mrtva ili živa!« On 
odmah ode i obori sve što mu se opiralo. Zatim se sa svojim 
oklopnicima neočekivano okrene na lijevo i prvi prodre u krvavi 
šanac, gdje ga pogodi i obori tane. Njegova pobjeda bila mu 
je grob! : 

Požurili su se, da caru jave tu pobjedu.i taj gubitak. Veliki 
konjušnik, brat nesretnog generala, slušao je: u početku ganut, 
on se doskora ukrutio protiv nesreće i da nije bilo suza, što su 
mu šutke tekle niz lice, moglo bi se vjerovati, da je bezćutan. 
Car mu reče: »Čuli ste, hoćete li se vovući?« Te riječi je po- 
pratio bolnim usklikom. No u tome času smo se primicali ne- 
prijatelju; veliki konjušnik ne odgovori ništa; nije se povukao, 
već se samo na pola otkrio, da zahvali i da odbije. 

Dok je ovaj odlučni juriš konjaničtva bio u toku, potkralj 
se sa svojim pješačtvom gotovo primaknuo ždrijelu toga. vul- 
kana. Najednom opazi, da je njegova vatra utrnula, dim se 
rasplinuo, a njegovo sljeme je zasjalo pokretnim i sjajnim 


čelikom, kojim su pokriveni naši oklopnici. Konačno su te do ' 


sada ruske uzvisine postale francuske! On dotrči da sudjeluje 
u toj pobjedi, da je dokrajči i da se učvrsti u tom položaju. 

No Rusi ga se nisu odrekli, već su tvrdoglavo ustrajali. 
Uporno su se zbijali pred našim redovima; neprestano su po- 
bjeđivani, ali njihovi ih generali neprestano ponovno vode u 
bitku, pa dolaze ginuti podno tih utvrda, koje su oni sami 
podigli. ! 
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Srećom se njihova posljednja jurišna kolona pojavila pre- 
ma Semenowskoj i prema velikoj ređuti bez topničtva, čije 
napredovanje su zacijelo jaruge usporile. Belliard je upravo 
dospio sakupiti trideset topova protiv toga pješačtva. Ono je 
doprlo sve do topovskih cijevi, koje su ga tako snažno razbile, 
da se okrenulo i povuklo a da se niti nije moglo razviti. Murat 
i Belliard su rekli, da su u onome času imali deset hiljada pje- 
šaka pričuve, njihova bi pobjeda bila odlučna, ali upućeni samo 
na svoje konjaničtvo, da su bili sretni, što su zadržali bojište. 

Grouchy sa svoje strane osigurao je pobjedu i očistio tu 
ravnicu krvavim i opetovanim navalama lijevo od velike redute. 
Ali on nije mogao progoniti ostatke Rusa, jer su nove jaruge i 
iza njih naoružani šanci štitili njihovo povlačenje. Oni su se 
tamo bijesno branili sve do noći, zaštićujući tako veliku cestu 
u Moskvu, njihov sveti grad, njihovo skladište, njihovo spre- 
mište i njihovo: sklonište. 

Sa tih drugih uzvisina tukli su prve, koje su nama bili pre- 
pustili. Potkralj je bio prisiljen sakriti redove svojih četa, koje 
su bile bez daha, iscrpljene i prorijeđene, u terenskim udubi- 
nama i na pola razorenim šancima. Trebalo je, da vojnici ostanu 
na koljenima i prignuti iza tih neprikladnih gruđobrana. Ostali 
su više sati u tom tegobnom. položaju, zadržani od neprijatelja, 
koga su oni zadržavali. . 

Oko tri sata i pol dovršena je ta posljednja pobjeda. Bilo 
ih je više toga dana: svaki zbor je redom pobijedio ono što je 
imao pred sobom a da nije iskoristio svoj uspjeh da odluči 
bitkom, budući da nije bio pravovremeno pomognut od pričuve: 
pa je iscrpljen zastao. No ipak su pale sve prve zapreke. Buka 
paljbe je slabila i udaljivala se od cara. Časnici su stizali sa 
sviju strana. Poniatowski i Sebastiani su također pobijedili 
nakon žilave borbe. Neprijatelj se zaustavio i ušančio u novom 
položaju. Dan je odmaknuo, naše streljivo se iscrpilo, a bitka 
je bila dovršena. I 
. Tada Belliard po treći put dođe k caru. Činilo se, da su se 
Napoleonovi bolovi pojačali. S mukom se uspeo na konja te se 
lagano uputio na uzvisine Semenowske. Našao je tamo bojište 
nepotpuno zauzeto, koje su nam još neprijateljski topovski, pa 
i pušćani metci osporavali. 

Okružen tom ratnom bukom i još. vrućom žestinom, Neya 
i Murata on ostade uvijek isti: glas mu je oslabio, a hod ma- 
laksao! Ipak su ga pogled na Rvse i zvižduk njihovih pušćanih 
i topovskih taneta nadahnuli: on pođe izbliza razgledati njihov 
posljednji položaj i htjede im ga oteti. No Murat mu pokaže 


naše gotovo razbijene čete te izjavi, da bi trebala garda, da se 


8T 


djelo dovrši. Na to Bessičres nije propustio upozoriti, kao što 
je to uvijek činio, na značenje tog odabranog zbora te na uda- 
ljenost u dopremi pojačanja. Rekao je, da se Europa proteže 
između Napoleona i Francuske, pa da valja zadržati barem tu 
šaku ljudi, da jamče za Francusku! Pa kako je već bilo pet sati 
Berthier doda, da je prekasno, da se neprijatelj učvršćuje u 
svom posljednjem položaju, pa da bi se žrtvovalo još nekoliko 
tisuća ljudi bez dovoljna rezultata. Car je tada samo još po- 
mišljao da pobjednicima preporuči oprez. Zatim se lagano vrati 
tražiti svoje šatore postavljene iza one baterije što je pred dva 
dana bila oteta neprijateljima i pred kojom je od jutra ostao 
kao gotovo nepomičan svjedok svih preokreta toga strašnoga 
dana! : ' 

Stupajući tako dozove Mortiera te mu naloži, da konačno 
izvede mladu gardu, ali da svakako ne prijeđe novu jarugu što 
nas je dijelila od neprijatelja. On doda, da mu nalaže da čuva 
bojište, da je to sve što od njega traži, neka za to učini sve što 
treba i ništa više. Doskora ga pozove natrag i upita, da li je 
dobro razumio, preporučivši mu, da ne zapodjene nikakav pot- 
hvat i da osobito čuva bojište! Sat kasnije još mu dade pono- 
viti zapovijed, da ne ide naprijed i da ne uzmiče štogod se 
dogodilo! | 

Kad je bio u svom šatoru pridruži se njegovoj tjelesnoj 
klonulosti velika duševna žalost. Vidio je bojište; mjesta su 
govorila još više nego ljudi: ta pobjeda za kojom je toliko težio 
i tako skupo ju platio, bila je nepotpuna! Zar je njega, koji je 
“uvijek uspjehe vodio do krajnjeg mogućeg rezultata, sreća sad 
našla hladnog i nedjelatnog, kad mu je bila pružila posljednju 
svoju sklonost? 

Gubitci su zbilja bili golemi i bez razmjernog rezultata. 
Svatko oko njega oplakivao je smrt prijatelja, rođaka ili brata. 
Jer udes bitke udario je na najznatnije. Osamdeset tri generala 
su poginuli ili bili ranjeni! Kakve li korote u Parizu! Kojeg li 
slavlja za njegove neprijatelje! Kakva li cvasna predmeta Nje- 
mačkoj za razmišljanje! U njegovoj vojsci, pa čak u njegovu 
šatoru, njegova je pobjeda šutljiva, mračna, osamljena, da- 
pače bez laskavaca! 

Oni koje je dao dozvati, Dumas, Daru, slušaju i šute; ali 
njihovo držanje, njihovi oboreni pogledi i njihova šutnja nisu 
bili nijemi. . 

Bilo je deset sati. Murat, koji se ni dvanaestsatnom bor- 
bom nije umorio, dođe još jednom zatražiti od cara konjaničtvo 
njegove garde. Rekao je, da, je neprijateljska vojska žurno i u 
neredu prešla rijeku Moskvu, a on je želi iznenaditi i dotući! 
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Car odbije tu naglost neobuzdane revnosti. Zatim stade ka- 
zivati u pero izvještaj toga dana. 

Oni, koji ga nisu napustili, opazili su, da je taj pobjednik 
tolikih naroda bio svladan teškom groznicom i osobito bolnim 
povratkom .one teške boljetice, koju je u njemu ponovno budio 
svaki odviše snažni pokret i svako dugo i jako uzbuđenje. Oni 
su tada spominjali izreku, koju je pred petnaest godina on 


sam napisao u Italiji: »Zdravlje je neophodno za rat i ne može 


ničime biti zamijenjeno!« — te onog, nažalost proročanskog 
usklika s bojne poljane kod Slavkova, gdje je car rekao: »Or- 
dener je iserpljen. Čovjek ima samo jedno doba za rat. Ja ću za 
rat još vrijediti šest godina; nakon toga ću se i ja sam morati 
zaustaviti!« : 

Noću su Rusi pokazali svoju nazočnost s nekoliko ne- 
umjesnih galama. Sutradan ujutro uzbunili su čak do carskog 
šatora. Stara garda je morala brzo. prihvatiti oružje, a to je 
nakon pobjede izgledalo sramotom. Vojska je ostala nepomična 
sve do podneva ili, bolje reći, reklo bi se, da nema, više vojske, 
već da je sve samo jedna jedina predstraža. Ostatak je bio 
raštrkan po bojištu, pobirući ranjenike. Bilo ih je dvadeset 
hiljada. Odnosili su ih dvije milje daleko u pozadinu, u onu : 
veliku opatiju Kolockoj. 

Glavni vojni liječnik Larrey pokupio je pomoćnike po svim 
pukovnijama. Stigla su i bolesnička kola; no sve to nije bilo 
dovoljno. Kasnije se tužio, u jednom tiskanom izvještaju, da 
mu nije bila ostavljena nikakva četa za rekviziciju najpotreb- 
nijih stvari u okolišnim selima. 

Car je tada pregledavao ratište; nikad nije bilo čovjeka, 
koji bi tako strašno izgledao. Sve su okolnosti također tome 
pridonosile: mračno nebo, hladna kiša, žestok vjetar, sela pre- 
tvorena u pepeo, poharana, ruševinama i ostatcima pokrivena 
ravnica; na obzorju tužno i tmurno zelenilo sjevernog drveća; 
posvuda: vojnici, koji su lutali među lješinama i tražili namir- 
nice čak u torbama svojih mrtvih drugova; strahovite rane, 
budući da su ruska taneta krupnija od naših; tihi logori, s ko- a 
jih više ne ozvanja ni pjesma ni govor; tmurna šutljivost! 

Oko pukovnijskih orlova bili su okupljeni ostatci časnika i 
podčasnika, te nekolicina vojnika, jedva koliko je trebalo za 
čuvanje barjaka. Njihova je odjeća bila poderana od žilavih 
bojeva, pocrnjela od baruta i zamazana krvlju; pa ipak, usred 
tih prnja, te bijede i te nesreće držanje im je bilo ponosno, a 
kad se pojavio car bilo je i slavodobitnih poklika; no bili su 
rijetki i razdraženi, jer u toj vojsci, kadroj u isti mah da rasu- 
đuje i da se oduševljava, svatko je sudio o položaju sviju. 
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Francuski vojnici se nisu nimalo varali: čudili su se videći 
toliko neprijatelja ubijenih, tako velik broj ranjenih, a tako 
malo zarobljenih. Nije ih bilo ni osam stotina! Po broju ovih 
posljednjih računao se uspjeh. Mrtvi su dokazivali prije _hra- 
brost pobijeđenih, nego li pobjedu. Ako se ostatak povlačio u 
tako dobrom redu, ponosni i tako malo malaksali, šta je vri- 
jedio dobitak jednog bojišta? Zar bi na tako širokom prostoru 
ikada mogla uzmanjkati Rusima zemlja za bitke? | : 

U toj gomili lješina, po kojima su morali stupati oni, koji 
su slijedili Napoleona, noga jednoga konja udari nekog ranje- 
nika, koji na to dade posljednji znak života ili boli. Car, koji 
je do tada bio nijem, kao što je nijema bila i njegova pobjeda, 
i koga je tištio prizor tolikih žrtava, razljuti se i dade sebi 
oduška ogorčenim povicime i brižljivom njegom, koju dade 
pružiti tome jadniku. Da ga umiri netko primjeti, da je to tek 
jedan Rus, ali Napoleon odvrati živahno, da nakon pobjede 
nema više neprijatelja, već samo ljudi! Zatim odredi časnicima, 
koji su ga slijedili, da priteknu u pomoć onima, koje su oda- 
svud čuli zapomagati. Y 

Našli su ih osobito na dnu jaruga, kuda su većina naših 
bili bačeni i kamo su se neki dovlačili, da budu više zaštićeni 
pred neprijateljem i pred vihorom. Jedni su jecajući izgovarali 
ime svoje domovine ili svoje majke; bili su to najmlađi. Naj- 
stariji su čekali smrt besćutno ili porugljivo i nisu se udosto- 
jali niti zapomagati niti se tužiti; drugi su tražili, da ih odmah 
ubiju; no kraj tih jadnika brzo su prolazili, nemajući ni uza- 
ludnu samilost pružanja pomoći ni okrutnu samilost, da ih 
dotuku! 

. Jedan od njih, najviše osakaćen (ostalo mu je samo truplo 
i jedna ruka), činio se tako živahan, tako pun nade, | dapače 
veselja, da su pokušali spasiti ga. Kad su ga prenosili opazili 
su, da se tuži, da trpi na udovima, koje nije više imao; to je 
obično kod sakatih, a moglo bi se činiti kao nov dokaz, da duša 
ostaje čitava i da osjećaj pripada samo njoj, a ne tijelu, koje 
ne može osjećati kao što ne može ni misliti. 

Vidjeli su Ruse, kako se vuku. do mjesta, gdje im je nago- 
milanje tjelesa pružalo užasan zaklon. Mnogi tvrde, da je jedan 
od tih nesretnika živio nekoliko dana u lješini jednog konja, 
rasporenoj od topovskog taneta i čiju ponutricu je glodao. 

Bilo ih je, koji su izravnali svoju polomljenu nogu, sve- 
zavši čvrsto uz nju drvenu granu, a zatim se upirali o drugu 
granu te tako hodali do najbližeg sela. Nisu davali od sebe 

ni jedan jedini jecaj. | 
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Možda su manje računali na samilost, nalazeći se daleko 
od svojih; no sigurno je, da su se činili otporniji prema boli 
nego.li Francuzi; nije da su trpili hrabrije, nego manje, budući 
da su manje osjetljivi tijelom kao i duhom, što je posljedica 
manje napredne uljudbe te organa otvrdjelih od podneblja. 

Za vrijeme te tužne smotre car je uzalud tražio neku 
utješnu obmanu, dajući ponovno prebrojiti ono malo zaroblje- 
nika, te pokupiti nekoliko topova skinutih s točkova: sedam do 
osam stotina, zarobljenika i dvadesetak razbitih topova bile su 
jedine trofeje te nepotpune pobjede. 

Istodobno je Murat tjerao rusku zalaznicu sve do Možaj- 
ska. Cesta, koju je otkrila svojim povlačenjem bila je čista i 
bez ikakvih ruševina ljudskih, kola ili odjeće. Našli su sve 
njihove mrtvace pokopane, :jer Rusi vjerski poštuju mrtve. 

Ugledavši Možajsk Murat ie pomislio, da ga ima u rukama: 
pošalje reći caru, neka dođe tamo noćiti. No ruska zalaznica 
je zauzela položaj ispred zidina toga grada, iza kojeg se na 
jednoj uzvisini vidio čitav preostali dio njihove vojske. Tako su 
pokrivali ceste u Moskvu i u Kalugu. 

Njihovo je držanje bilo čvrsto i vrijedno divljenja, kao 
prije bitke; kako je bio nagao, Murat htjede baciti se na njih. 

Taj sukob se tako razmahao, da je povećao sinoćnje gu- 
bitke. Tu bi ranjen Belliard; ovaj general, koji je kasnije mnogo 
falio Muratu, bio je zabavljen izviđanjem ljevice neprijatelj- 
skog položaja; do nje se moglo doprijeti, pa bi s te strane bilo 
trebalo navaliti; ali Murat je mislio samo kako će se sudariti 
s onim što je imao pred sobom. 

Car je stigao na bojište tek prije noći, a slijedile su ga 
nedovoljne sile. Pošao je prema Možajsku, stupajući još spori- 
jim korakom nego dan prije i tako udubljen, te se činilo da ne 


. čuje buku bitke ni taneta što su stizala do njega! 


Netko ga zaustavi, pokazavši mu neprijateljsku zalaznicu 
između njega i grada, a straga vatre vojske od pedeset hiljada, 
ljudi. Taj prizor je uglavljivao nedostatnost njegove pobjede 


“te da neprijatelj nije obeshrabljen ; njega to, čini se, nije diralo: 


saslušao je izvještaje umorna lica te je puštao, da drugi rade 
što ih je volja; zatim se okrenuo i pošao spavati u neko selo, 
nekoliko koraka odavle i na dohvatu neprijateljske vatre. 
Ruska jesen je nadvladala! Bez nje bi možda čitava Rusija 
podlegla našem oružju na poljanama rijeke Moskve; njezina 
prerana oporost došla je neobično u prilog njihovu carstvu. 
Bilo je to 6. rujna, u samu predvečer velike bitke! Oluja je 
najavila. kobnu nazočnost jeseni. Napoleon se sledio. Već u noći 
što je prethodila toj odlučnoj bitci vidjeli su, da mu je krv 
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gorila od zamorne groznice, koja mu je umarala duh te da je 
za vrijeme bitke bio od nje shrvan. Ta bolest, zajedno s jednom 
još okrutnijom, zaustavila je njegove korake i sputala njegov 
genij kroz pet slijedećih dana; pošto je ta bolest spasila kod 
Borodina Kutuzova od potpunog sloma, ona mu je dala vremena 
da sakupi ostatke svoje vojske i da ih ukloni našem progonu. 

9. rujna pokazao nam se grad Možajsk neporušen i bez 
obrane; ali dalje od njega ugledali smo neprijateljske zalaznice 
još na brežuljcima, koji vladaju gradom, a koje je sinoć držala 
njihova vojska. Prodrli smo u grad, jedni da prođu i slijede 
neprijatelja, drugi da pljačkaju i da se nastane: ovi nisu našli 
nikakve stanovnike, nikakav. živež, već samo mrtve, koje je 
valjalo baciti kroz prozor, da se nađe zaklon, te umiruće, koje 
su sve sakupili na jednom mjestu. 

Bilo ih je posvuda i u tolikom broju, da se Rusi nisu usudili 
zapaliti te nastambe. Ali njihova čovječnost je popustila po- 
trebi, da pucaju prvi na Francuze, koje su vidjeli unići; a kako 
su pucali topovskim tanetima, zapalili su taj drveni grad i bacili 
u plamen dio ranjenih jadnika, koje su bili napustili. \ 

Dok je pokušaj njihova spasavanja bio u toku, pedeset 
čarkaša 83: pukovnije penjalo se na uzvisinu, čiji vrhunac je 
držalo neprijateljsko konjaničtvo i topničtvo. Francuska vojska, 
zaustavljena još pod zidinama Možajska, iznenađeno je gle- 
dala tu šaku raštrkanih ljudi, koji su na tom otvorenom 
obronku svojom vatrom dražili tisuće ruskih konjanika. Na- 
jednom se dogodilo ono što su predvidjali. Više neprijateljskih 
švadrona se pokrenulo; dovoljan im je bio jedan trenutak, da 
opkole te drznike, koji se odmah skupiše u klupko i suprot- 
staviše pucajući na sve strane; no bili su tako malobrojni, 
usred tako goleme ravnice i takvog mnoštva konja, da su do- 
skora nestali svačijem pogledu! 

Iz svih redova vojske diže se opći povik boli. Svaki pojedini 
naš vojnik slijedio je, ispružena vrata i upiljena pogleda, nepri- 
jateljeve kretnje te je nastojao razabrati sudbinu svojih ratnih 
drugova. Jedni su se ljutili na udaljenost i tražili su, da se pođe 
napred; drugi su nesvijesno primili svoje puške ili : prijeteći 
ukrštavali bajunete kao da su im pritekli u pomoć. Njihove oči 
bi sad bljeskale kao u bitci, sad bi se smućivale kao kad je 
čovjek poražen. Drugi su savjetovali i hrabrili, zaboravljajući. 
da ih oni ne mogu čuti. 

Nekoliko mlazova dima što se digao iz tog crnog mnoštv» 
konja produljilo je neizvjesnost. Čuli su se povici, da naši pu- 
caju, da se još brane, da sve nije svršeno. I doista, jednog 
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ruskog zapovjednika ubio je zapovjednik tih čarkaša. Odgovo- 
rio je samo tim hicem na poziv na predaju. Ta tjeskoba je tra- 
jala već više časaka, kad vojska najednom klikne od veselja | 
vidjevši, da se rusko konjaničtvo, iznenađeno tako smionim 
otporom, udaljuje i razilazi, da bi izbjeglo dobro podržavanoj 
vatri,te nam konačno pušta da ponovno vidimo to klupko ju- 
naka kako vlada prostranim bojištem, od kojeg je zapremalo 
jedva nekoliko stopa! 

Čim su Rusi opazili, da se ozbiljno vrše pokreti za navalu 
na njih, nestadoše, ne ostavivši za sobom traga. Bilo je to kao 
nakon Vitepska i Smolenska, a još mnogo značajnije trećeg 
dana poslije tako teška poraza. Naši su najprije kolebali između 
ceste u Moskvu i one u Kalugu; zatim se Murat i Mortier na- 
sumce uputiše prema Moskvi. 

Kod mjesta Krimskoje, 11. rujna, neprijateljska se vojska 
ponovno pojavi, dobro smještena u jakom položaju. Vratila se 
svojoj metodi, da se u svom povlačenju više obazire na tlo nego 
na neprijatelja. Vojvoda od Trevisa je najprije uvjerio Murata 
o nemogućnosti napadaja; no dim baruta je brzo opojio tog 


vladara. Izložio se i prisilio Dufoura, Mortiera i njihovo pje- 


šačtvo da pođu napred. Bio je to ostatak divizije Friand i mlada 
garda. 

Bez potrebe bi tu izgubljeno dvije hiljade ljudi te pričuve, 
koja je na dan bitke bila šteđena u tako nezgodan čas. Mortier 
se razljutio i pisao caru, da ne će više slušati Murata. 

Generali predhodnica općili su naime s Napoleonom pi- 
smeno. On je ostao tri dana u Možajsku, zatvoren u svoju sobu, 
neprestano mučen teškom groznicom, satrt poslovima i razdiran 
brigama. Žestoka hunjavica lišila ga je sposobnosti govora. 
Prisiljen da kazuje u pero sedam osobama najedamput, a ne 
mogavši jasno govoriti, on bi napisao sadržaj svojih depeša na 
različnim ceduljama. Ako je nastala kakva poteškoća izjašnja- 
vao se znakovima. 

Bessičres mu je u jednom času nabrajao sve generale, koji 


su bili ranjeni na dan bitke. To kobno nabrajanje imena tako 


ga se kosnulo, da je žestokim naporom ponovno zadobio svoj 
glas te je prekinuo maršala ovim naglim povikom: »Osam dana 
u Moskvi i sve će to proći!« 

No premda je dotle svu svoju budućnost stavljao u tu pri- 
jestoljnicu, tako krvava i tako malo odlučna pobjeda. je oslabila 
njegovu nadu. Njegove upute Berthieru za 11. rujna, namije- 
njene maršalu Victoru, pokazale su njegovu nevolju: »Nepri- 
jatelj, napadnut u svom srcu, ne zabavlja se više na krajnim 
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krilima. Recite vojvodi od Belluna, da uputi sve, bataljune, 
švadrone, topničtvo, pojedine ljude, na Smolensk, kako bi 
odanle mogao stići u Moskvu!« 

Dok je car bio tako zaokupljen tjelesnim i duševnim pat- 
njama, koje je pred vojskom sakrivao, upao je k njemu Davout. 
Došao je još jednom ponuditi se za zapovjedništvo predstraža, 
premda je bio ranjen, obećavši, da će znati hodati dan i noć, 
stići neprijatelja i prisiliti ga na borbu, a da ne rasipa, poput 
Murata, snage i život svojih vojnika. Napoleon mu je samo 
odgovorio pretjerano hvaleći smionu i neiscrpivu požrtvovnost 
svoga šogora. 

. Upravo je doznao, da su pronašli neprijateljsku vojsku, da 
se ona nije povukla prema svom desnom boku na Kalugu, kao 
što se on bojao, nego da neprestano uzmiče, pa da se nalazi 
samo još dva dana od Moskve. To veliko ime i velika nada što 
ju je u nj polagao oživiše njegove sile i 12. rujna bio je kadar 
otići kolima, da se pridruži svojim prednjim redovima. 
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IV. 


MOSKVA 


Ruski car nije se pokazao pogledima svojih neprijatelja kao 
ratnik. No njegove političke mjere u njegovim novim i starim 
pokrajinama i njegovi proglasi upućeni iz Polocka njegovoj 
vojsci, Moskvi i velikom narodu bili su neobično prilagođeni 
mjestima i ljudima. Čini se doista, da je u političkim sredstvima 
koja je upotrebljavao, bilo sadržano veoma osjetljivo stupnje- 
vanje odlučnosti. U novo stečenoj Litvi bilo je pri uzmaku sve 
pošteđeno, bilo zbog nedostatka vremena, bilo proračunano. 

U dijelu Litve, koji je već prije bio pripojen, gdje su blaga 
uprava, spretno dijeljene milosti i dulja navika učinili, da je 
neovisnost zaboravljena, odveli su Rusi sobom muškarce i sve 
što su mogli povesti. 

Ali u staroj Rusiji, gdje je sve išlo u prilog vlasti, vjera, 
praznovjerje, neznanje, rodoljublje, ne samo da je sve zahvaćeno 
povlačenjem vojske, nego je i razoreno sve što nije moglo slije- 
diti vojsku; tko nije bio novak, uvršten je u miliciju ili u kozake. 

Budući da je tada bila ugrožena unutrašnjost carevine, bilo 
je na Moskvi da dade primjer. Ta prijestolnica, koju su njeni 
pjesnici s pravom nazvali »Moskva sa zlatnim kupolama«, bila 
je prostran i neobičan skup dvijesto devedeset i pet crkava i 
petnaest stotina dvorova s vrtovima i pokrajnim zgradama. Te 
palače od opeke i njihovi perivoji, pomiješani sa lijepim drvenim 
kućama i dapače sa kolibama pokrivenim slamom, bile su ra- 
štrkane na nekoliko četvornih milja neravna tla. Okupljale su 
se oko visoke i trokutne tvrđave, unutar čija dva prostrana 
ograđena prostora s pola milje dugim zidinama se još nalazilo 
više palača, više crkava s neobrađenim i šljunkovitim plohama 
u jednom ograđenom prostoru, a prostran bazar, trgovački grad, 
gdje je bilo sakupljeno blistavo blago iz četiri dijelova svijeta, 
u drugom. 


95 


"Te zgrade, te palače pa i dućani bili su svi ponriveni glatkim 
i obojenim limom. Crkve s terasama i po nekoliko zvonika, koji 
su na kraju nosili zlatne kugle, zatim polumjesec, konačno križ, 
podsjećale su na povjest toga naroda: to je bila Azija i njezina 
vjera, najprije pobjedonosna, kasnije pobijeđena i napa Muha- 
medov polumjesec.pod vlašću Kristova križa. 

Jedna jedina zraka sunca dostajala je, da taj glija grad 
zabliješti u tisuću različnih boja. Ugledavši ga putnik bi zastao 
očaran. Podsjećao ga je na čudesa, kojima su istočnjački pje- 
snici naslađivali njegovu mladost. Ako je stupio unutar njegovih 
zidina, promatranje je još povećalo njegovo čuđenje. Nalazio je 
kod plemića običaje, životne navike i različne jezike suvremene 
Evrope te bogatu i lepršavu otmjenost njenog odjevanja. Iz- 
nenađen je gledao raskoš i azijatski oblik odjeće trgovaca te 
grčku nošnju puka i njihove brade. Kod zgrada pružala se 
strancu jednaka raznolikost. A sve je to ipak bilo prožeto lo- 
kalnom bojom, katkada grubom, kao što to dolikuje Moskoviji. 

Plemići najslavnijih porodica živjeli su tu okruženi svojima 
i kao van dohvata dvora. Manje dvorjanici, oni su više građani. 
Stoga njihovi vladari nerado dolaze u to prostrano stovarište 
slave i trgovine, u grad plemića, koji izmiču njihovoj vlasti svo- 
jom dobom i ugledom te prema kojima moraju biti obzirni. 

Aleksandra je ovamo nužda dovela; došao je iz Polocka, 
a put su mu utrli njegovi proglasi, pa je bio očekivan. Najprije 
se pojavio među sakupljenim plemstvom. Sve je tu bilo veliko: 


prigoda, skupština, govornik i zaključci koje je potaknuo. Glas: 


mu je bio ganut. Jedva je zašutio, diže se jedan jedini povik, ali 
istodobni, jednodušni sa sviju strana: »Veličanstvo, tražite sve! 
Mi Vam nudimo sve! Uzmite sve!« 

Aleksandar je zatim govorio trgovcima, ali kraće. Dao im 
je pročitati proglas, u kome je Napoleon prikazan kao nevjernik, 


kao Moloh, »koji je s izdajom u srcu i iskrenošću u ustima došao 


izbrisati Rusiju s površine zemaljske!« 

Vele, da su se pri tim riječima zažarila mrka i zagasita lica, 
kojima su duge brade davale u isti mah starinski, impozantni i 
divlji izgled. Oči su im se krijesile; spopao ih je grčeviti bijes: 
njihove ukočene ruke, koje su svijali, njihove stisnute pesnice, 
prigušeni povici, škripanje njihovih zubi — sve je to odavalo 
žestinu toga bijesa. Posljedica nije izostala. Njihov pogla- 
vica, koga sami biraju, pokazao se dostojan svoga mjesta: prvi 
je darovao pedeset tisuća rubalja: bilo je to dvije trećine nje- 
gova imetka, a donio ih je sutradan. Ti trgovci su podijeljeni u 
tri razreda; predloženo bi, da se svakome odredi njegov do- 
prinos. Ali jedan od njih, koji je spadao u posljednji razred, 
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izjavi, da se njegovo rodoljublje ne će podvrći nikakvoj granici; 
pa istoga trena sam sebe oporezuje daleko iznad predložene 
svote. Ostali slijediše njegov primjer, više manje daleko. Taj 
rodoljubni dar je, kažu, dosegao dva milijuna rubalja. Ostale 
gubernije su se poput jeke odazvale narodnom kriku Moskve: 

No doskora bi Smolensk zauzet; Napoleon je ušao u Vjazmu, 
a Moskva se uzbunila! Velika bitka nije još bila izgubljena, a 
već su stali napuštati prijestolnicu. 

U isto vrijeme je nedaleko Moskve neki njemački vatro- 


metar upravljao, po nalogu Aleksandra, gradnjom jednog gole- 


mog zrakoplova. Prva namjena tog krilatog aerostata bila je 
da lebdi nad francuskom vojskom, da pronađe njezinog pogla- 
vara i da ga uništi kišom željeza i vatre: priređeno bi nekoliko 
pokusa, koji su propali, jer su se pera u krilima svaki put slo- 
mila. No guverner Rostopčin se pravio kao da ne odustaje, pa 
je, vele, dao dovršiti mnoštvo raketa i zapaljivih sredstava. 

Sama Moskva imala je postati velikim paklenim strojem, 
čija nenadana noćna eksplozija bi progutala cara i njegovu 
vojsku. Da neprijatelj i izbjegne. toj opasnosti, izgubio bi barem 
sklonište i sva pomoćna sredstva; a grozota takve propasti, za 
koju će ga već znati optužiti, kao što su to učinili u Smolensku, 
Dorogobužu, Vjazmi i Gžacku, uzbunila bi cijelu Rusiju! 

Takva je bila strahovita osnova tog plemenitog potomka 

jednog od najvećih azijskih osvajača Zamišljena bi bez muke, 
brižno je sazrijevala, a provedena bi bez krzmanja. Kasnije se 
taj ruski velikaš pojavio u Parizu. To je sređen čovjek, dobar 
suprug, izvrstan otac; njegov je duh nadmoćan i obrazovan, 
njegovo je društvo dakle ugodno i zabavno, ali poput više nje- 
govih zemljaka, on uz suvremenu uljudbu posjeduje starinsku 
odlučnost. 
: Njegovo ime pripada odsele povijesti. Ipak je on samo imao - 
najveći udio u časti te velike žrtve, koja je započela već u Smo- 
lensku, a on ju je dovršio. Kao sve što je veliko i cjelovito, ta 
odluka je bila divna; njena dovoljna pobuda je opravdana 
uspjehom; odanost koju pokazuje tako je nečuvena i tako ne- 
obična, da povjesnik mora zastati, da se zadubi, da shvati i da 
razmatra! 

Jedan jedini čovjek usred velike carevine, koja je gotovo 
oborena, čvrstim pogledom promatra njezinu pogibelj. Odmje- 
ruje je, procjenjuje i usuđuje se, možda bez povjerene mu za- 
daće, odvagnuti golemost svih javnih'i posebnih koristi, koje 
joj treba žrtvovati! Premda je podanik, on odlučuje sudbinom 
države bez pristanka njena vladara; plemić, on odlučuje da se 
razore palače svih plemića bez njihove privole; premda je po 
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svome položaju zaštitnik brojnog puka, mnoštva bogatih trgo- 
vaca jedne od najvećih prijestolnica Evrope, on žrtvuje sve te 
imovine, te ustanove, čitav taj grad; on sam predaje plamenu 
najljepšu i najbogatiju svoju palaču; i ponosan, zadovoljan i 
miran, ostaje sred svih tih ranjenih, srušenih i uzbunjenih 
interesa! 

U toj velikoj krizi Rostopčin je osobito uočio dvije opas- 
nosti: jednu, što je prijetila narodnoj časti, opasnost sramotna 
mira, nametnuta u Moskvi i caru iznuđena; druga je bila opas- 
nost više politička nego ratna: bojao se neprijateljevih zavođenja 
više nego njegova oružja, i revolucije više nego osvojenja. 

Ne htijući mirovnog ugovora, taj guverner je predvidio, da 
će Napoleon, usred njihove napučene prijestolnice, koju sami 
Rusi nazivaju proročištem, posegnuti za revolucionarnim oružjem, 
jedinim što mu je preostalo, da završi. Stoga se odlučio podići 
ogradu požara između tog velikog vojskovođe i svih slabosti, 
došle odakle mu drago, bilo s prijestolja, bilo od njegovih zem- 
ljaka, plemića ili senatora; i osobito između ropskog naroda i 
vojske naroda, koji je vlasnik i slobodan; napokon između ovih 
i onog mnoštva sakupljenih obrtnika i trgovaca, koji u Moskvi 
sačinjavaju početak jednog među-staleža, staleža, za koji je bila 
izvršena francuska revolucija. 

Aleksandrova šutnja ostavlja u sumnji, da li je on odobrio 
ili osudio tu veliku odluku. Za Ruse je još tajna kakav je bio 
njegov udio u toj nesreći; oni to ne znaju ili prešućuju, što je 
posljedica despotizma, koji nalaže neznanje ili šutnju. 

Petnaest dana prije invazije odlazak arhiva državne bla- 
gajne i riznice, odlazak velikaša i glavnih trgovaca s onim što 
su imali najvrednijeg, uputio je ostalo pučanstvo što mu je 
činiti. Svakoga dana je guverner, koji je već s nestrpljivošću 
očekivao da se ta prijestolnica isprazni, dao nadzirati seobu iz 
grada. 

3. rujna neka Francuskinja se usmjeli izaći iz svog zaklo- 
ništa, uz pogibelj da bude ubijena od bijesnih mužika. Dugo je 
lutala u prostranim četvrtima, čija praznina ju je čudila, kad li 
je ispuni užasom neka daleka i turobna graja: bila je to kao 
posmrtna tužaljka tog velikog grada! Ona stade, pogleda i opazi 
gdje dolazi golemo mnoštvo očajnih muškaraca i žena, koji su 
nosili čitavu svoju imovinu, svoje ikone i vukli za sobom svoju 
djecu! Njihovi svećenici, okićeni svetim obilježjima vjere, stu- 
pali su ispred njih; zazivali su Nebo bolnim pjesmama, koje su 
svi ponavljali plačući! : 

. Stigavši do gradskih vratiju ti nesretnici ih prestupiše uz 
bolno kolebanje; njihovi pogledi, još jednom okrenuti prema 
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Moskvi, kao da su posljednji put kazivali zbogom njihovom $ve- 


tom gradu. No pomalo se njihove turobne pjesme i njihovo je- 

canje izgubiše u prostranoj ravnici što ih je okruživala! 
Ruska vojska, na položaju Fili ispred Moskve, brojila je 

devedeset i jednu tisuću ljudi, od kojih šest tisuća kozaka, šes- 


. deset i pet tisuća ljudi starih četa, što su preostale od stodva- 


deset i jedne tisuće ljudi koji su se nalazili na rijeci Moskvi, te 
dvadeset tisuća novaka, oboružanih po pola puškama, a po pola 
kratkim kopljima. 

Francuska vojska, koja je brojila sto i trideset tisuća ljudi 
uoči velike bitke, izgubila je otprilike četrdeset. tisuća ljudi kod 
Borodina, tako da joj je ostalo devedeset tisuća. Imale su joj 
pristići pješačke pukovnije i divizije Laborđe i Pino. Prema 
tome je još brojila sto tisuća ljudi stigavši pred Moskvu. Nje- 
zino napredovanje oteščavalo je šesto i sedam topova, dvije 
tisuće i petsto topničkih kola i pet tisuća teretnih kola; imala je 
municije samo još za jedan dan borbe. Možda je Kutuzov ra- 
čunao, da su njegove stvarne snage nerazmjerne našima. Ovdje 
se uostalom mogu samo iznijeti pretpostavke, budući da je on 
za svoje povlačenje iznosio jedino strategijske uzroke. 

Sigurno je, da je taj stari general varao guvernera sve do 
posljednjeg časa. »Još mu se zaklinjao svojom sijedom kosom, 
da će se zajedno s njime dati ubiti pred Moskvom!« kad ovaj 
saznade, da je noću u taboru vijećanjem stvorena odluka, da se 
glavni grad napusti bez borbe! 

Saznavši to Rostopčin, bijesan ali nepokolebiv, odluči žrtvo- 
vati se. Vrijeme je odmicalo, pa su se požurili. Nisu više sa- > 
krivali Moskvi sudbinu, koja joj je bila namijenjena: ono što je 
još preostalo od pučanstva, ne bi to zavrijedilo; trebalo ih je 
uostalom sklonuti da bježe zbog svoga spasa. 

Noću su guvernerovi izaslanici obilazili i budili ukućane, 
javljajući im požar. Baklje su ubačene u sve podesne otvore, a 
osobito u dućane pokrite željezom, u trgovačkoj četvrti. Uklo- 
njene su štrealjke! Očajanje dostiže tad vrhunac i svatko se već 
prema svom značaju zbunjuje ili odlučuje. Većina se okupljaju na 
trgovima: guraju se, ispitkuju jedan drugoga, traže savjeta; 
mnogi lutaju bez cilja, jedni sasvim izbezumljeni od strave, 
drugi potpuno izobličeni od ogorčenja. Već prolaze gradom i u 
svom uzmicanju povlače za sobom još brojne ostatke toga sta- 
novništva. 

Vojska izađe na vrata što vode u Kolomnu, okružena go- 
milom žena, djece i očajnih staraca, koji su prekrili polja. Bje- 
žali su u svim pravcima, preko polja, bez živeža, teško optere- 
ćeni svojim stvarima, i to onima koje su u svojoj zabuni prve 
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dohvatili. Bilo ih je koji su se, u nedostatku konja, sami upregli 
u kola, vukući tako svoju malu djecu, bolesnu ženu ili nemoćnog 
oca, ukratko ono što im je bilo najdragocjenije. Šume su im po- 
služile kao zaklon, a živjeli su od samilosti svojih zemljaka. 


Toga dana strašan prizor završi tu dramu. Kad je svanuo 
taj posljednji dan u Moskvi, Rostopčin skupi sve što je mogao 
zaustaviti i naoružati. Zatvori se otvoriše: prljavo i odvratno 
mnoštvo bučno provali iz njih. Ti jadnici pojure na ulicu s okrut- 
nim veseljem. Dva čovjeka, Rus i Francuz, prvi optužen zbog 
izdaje, drugi zbog političke nesmotrenosti, budu istrgnuti iz te 
gomile i dovedeni pred Rostopčina. Ovaj predbaci Rusu njegovu 


izdaju. Bio je to trgovački sin, koga su zatekli kako buni narod. . 


Bojazan je pobudila činjenica, da je bio član sekte njemačkih 
iluminata, nazvane martinisti, udruženja praznovjernih neoviš- 
njaka. Njegova smionost nije ga napustila ni u okovima. Po- 
mislili su jedan čas, da je duh jednakosti prodro u Rusiju. No 
on nije priznao, da ima sukrivaca. U posljednjem trenutku do- 
trči njegov otac. Očekivali su, da će moliti u prilog svog sina, 
ali on zatraži njegovu smrt. Guverner mu dade nekoliko trenu- 


taka da još razgovara s njim i da ga blagoslovi. »Ja da blago- | 


slovim izdajicu!« poviče Rus ljutito. Na to se okrene svome sinu 
te ga strahovitim glasom i kretnjama prokle. 


To je bio znak za smaknuće, Jadnik bi jednim, ne odviše 
sigurnim udarcem sablje oboren. On pade, ali samo ranjen. I 
možda bi ga dolazak Francuza bio spasio, da puk nije opazio 
da još živi. Bjesomučnici provališe ogradu, baciše se na nji 
razderu ga na komade. 

Dotle je Francuz ostao kao sleđen od jeze, kad li se Ro- 
stopčin k njemu obrati: »Kao Francuz, reče mu, ti si morao 
želiti dolazak Francuza! Budi dakle slobodan, ali pođi im reći, 
da je Rusija imala samo jednog jedinog izdajicu i da je on kaž- 
njen!« Tada se obrati jadnicima, koji su ga okruživali, oslovi ih 
sa »djeco Rusije!« i naloži im, da otkupe svoje grijehe služeći 
.svojoj domovini. Konačno izađe posljednji iz tog nesretnog 
grada i pridruži se ruskoj vojsci. : 
= Od toga časa velika Moskva nije više pripadala ni Rusima 
ni Francuzima. : 

14. rujna Napoleon izjaši na nekoliko milja pred Moskvu. 
Napredovao je lagano i oprezno, dajući da pred njim pretra- 
žuju šume i jaruge te se uspinju na vrhove sviju uzvisina, da 
bi. otkrili neprijateljsku vojsku. Očekivala se bitka, za koju je 
tlo bilo prikladno; započeta je bila gradnja utvrda, ali je sve 
bilo napušteno te se nije osjećao ni najmanji otpor. 
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“Ostaje mu još prijeći posljednju uzvisinu: ona se dotiče 
Moskve, nad kojom vlada: to je Brdo Pozdravljenja. Tako se 
zove, jer na dogled svetoga grada stanovnici se prekrižuju i pa- 
daju na koljena. Naše izvidnice su ubrzo stigle na vrhunac. Bila 
su dva sata: pod suncem je veliki grad blistao u hiljadu boja. 


: Ugledavši ga, oni zastanu obuzeti čuđenjem i stanu vikati 


plovidbe viču »Kopno! Kopno!« 

Zastali smo, obuzeti ponosom, ugledavši zlatni grad, to 
sjajno čvorište Azije i Evrope, to veličajno sastajalište, gdje 
su se sretali raskoš, običaji i umjetnost dviju najljepših dijelova 
svijeta. Došao je dakle dan tolike slave! Kako li će on ući u naše 
sjećanje kao najveći i najsjajniji u čitavom našem životu! Osje-- 
ćali smo, da u tome času sva naša djela moraju privući poglede 
čitavog iznenađenog svijeta te da će svaka od naših najmanjih 
gesta biti historijska. 

Činilo nam se, da na toj ogromnoj i divljenja vrijednoj 
pozornici stupamo okruženi odobravanjem, sviju naroda; po- 
nosni što uzdižemo svoj zahvalni vijek iznad ostalih vijekova, 
gledali smo ga već velikog zbog naše veličine i sjajnog od naše 
slave! 

A 'na svom tako željenom povratku kakvom pažnjom, go- 
tovo poštovanjem će nas dočekati naše žene, naši zemljaci i čak 
naši očevi! Za cio život što nas još čeka bit ćemo izvanredna 
bića, koja će drugi promatrati. sa čuđenjem i slušati sa znati- 
željnim udivljenjem! Ljudi će istrčati iz kuća, kada budemo 
prolazili i bilježit će svaku našu riječ! Ovo čudesno osvojenje 
ovjenčat će nas aureolom slave, tako da će se ljudima oko nas 
činiti, da udišu zrak čudesa i čarolija! ' had 

A kad su te gorđe misli ustupile mjesto umjerenjim osje- 
ćajima, rekli smo sebi, da je to meta obećana našem radu, da 
ćemo se najzad zaustaviti, budući da nismo više sami sebe 
mogli natkriliti nakon te vojne, koja je plemenit i dostojan tak- 
mac gigantske vojne i sretan suparnik svih velikih i slavnih 
ratova staroga doba. 

U tome času pogibelji, patnje, sve bi zaboravljeno. Zar se 
je mogla preskupo platiti divna sreća, da čovjek uzmogne či- 
tavog svog života reći: »Ja sam bio u moskovskoj vojsci!« 

Pa i danas još, drugovi, usred našeg poniženja i premda 
je ono započelo u tom kobnom gradu, zar ta misao plemenita 
ponosa nije dosta moćna, da nas još utješi i gordo uspravi naše 
glave, koje je nesreća oborila? . "4 

Sam Napoleon je dotrčao. Zastao je ushićen: usklik sreće 
vinuo se iz njegovih usta! Nakon velike bitke udaljili su se od 


»Moskva! Moskva!« kao što mornari nakon duge i mukotrpne 
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njega nezadovoljni maršali; ali ugledavši Moskvu zarobljenu i 
saznavši, da je stigao neprijateljski pregovarač, zadivljeni tako 
velikim rezultatom, opojeni čitavim oduševljenjem slave, oni za- 
boraviše svoje žalbe. Pohrlili su do cara, klanjajući se njegovoj 
sreći i već spremni da pripišu pronicavosti njegova genija slabu 
brigu za upotpunjenje pobjede polučene 7. 


Ali kod Napoleona su prve kretnje kratko trajale. Imao je ' 


odviše razmišljati, a da bi se dugo prepuštao svojim osjetima. 
Njegov prvi poklik bio je: »Evo ga, dakle, to je taj glasoviti 
grad!«, a drugi: »Bilo je i vrijeme!« j 

Njegovi pogledi, upiljeni na taj glavni grad, izražavali su 
samo još nestrpljivost. Vjerovao je, da u njemu vidi cijelu rusku 
carevinu. Te zidine su zatvarale svu njegovu nađu: mir, ratne 
troškove, besmrtnu slavu; stoga su njegovi pohlepni pogledi za- 
stali na svim gradskim izlazima. Kada će se samo otvoriti grad- 
ska vrata? Kada će ugledati gdje iz njih izlazi ono izaslanstvo, 
koje će položiti pred njega gradsko blago, pučanstvo, senat i 
glavno rusko plemstvo? Od toga časa bit će pothvat u koji se 
tako nepromišljeno zapleo, sretno dovršen uslijed smionosti i 
postat će plodom visoke kombinacije, njegova nesmotrenost bit 
će njegova veličina; od samog tog časa tako nepotrebna pobjeda 
na Moskvi postati će najljepšim njegovim ratnim uspjehom! 
Tako će se sve što je moglo ispasti njegovom propašću, okrenuti 
u njegovu slavu: taj dan imao je započeti odlučiti, da li je on 
najveći čovjek na svijetu ili najnepromišljeniji: konačno, da li 
je sebi podignuo žrtvenik ili iskopao grob! 


"No pomalo ga stade obuzimati nemir. Vidio je već kako ' 


na lijevo od njega prine Eugen i Poniatowski prodiru u nepri- 
jateljski grad, a ispred njega Murat, usred svojih izvidnika. 
ulazi u predgrađa, pa ipak nije se pojavljivalo nikakvo izaslan- 
stvo; došao je samo jedan časnik Miloradovića, koji je izjavio, 
da će njegov general zapaliti grad, ako ne dadu njegovoj zalaz- 
nici vremena, da ga isprazni. Napoleon pristade na sve. Prednje 
čete obih vojska bile su nekoliko pomiješane. Kozaci su prepo- 
znali Murata: povjerljivi poput nomada, glagoljivi poput juž- 
njaka, oni su se tiskali oko njega, svojim kretnjama i usklicima 
slavili njegovu srčanost i opajali ga svojim divljenjem! Kralj 


je uzeo satove svojih časnika i razdijelio ih tim još barbarskim | 


ratnicima. Jedan od njih nazvao ga je svojim Hetmanom. 


Murat je na čas bio u napasti da povjeruje, da će među 
tim časnicima naći novog Mazeppu ili da će to on sam postati. 
Pomisli, da ih je predobio. Taj trenutak primirja u ovoj prigodi 
podržavao je u Napoleona nadu, toliko je njemu trebala ob- 
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mana. Zabavljao se time dva sata. No dan se primicao kraju, 
a Moskva ostaje turobna, mučaljiva i kao bez života! Careva 
tjeskoba poraste, a nestrpljivost vojnika bilo je sve teže svla- 
dati. Nekoliko časnika prodrlo je unutar gradskih zidina i javilo 
da je Moskva pusta! i 
Na tu vijest, koju je ljutito otklanjao, Napoleon se spusti 
S brijega »Pozdravljenja« i približi se rijeci Moskvi i vratima 
što vode u Dorogomilov. Zaustavi se još na ulazu, ali uzalud, 
Murat ne popušta, »Dobro, uđite dakle, kada to žele«, odgovori 
mu. I preporuči najveću stegu; još uvijek se nada: »Možda se 
ti stanovnici niti ne znaju predati; ovdje je naime sve novo, oni 


nama i mi njima!« 


Ali tada su slijedili izvještaji jedan za drugim i svi su se 
poklapali. Francuzi stanovnici Moskve usuđuju se izaći iz svojih 
skloništa, koja su ih već nekoliko dana spašavala pred bijesom 
pučanstva. Oni potvrđuju kobnu vijest. Car pozove Darua i reče 
mu: »Moskva, je pusta! Kojeg li nevjerojatnog događaja! Treba 
prodrijeti unutra. Idite i dovedite mi bojare!« On misli, da ti 
ljudi, .ukočeni od gordosti ili nepomični od užasa ostaju nepo- 
kretni na svojim ognjištima. A on, kojeg su dosada uvijek do- 
čekivali pokorni pobijeđenici, on želi pobuditi njihovo povje- 
renje i izlazi u susret njihovim prošnjama. 

. Kako bi uistinu mogao uvjeriti sam sebe, da je toliko ras- 
košnih palača, toliko sjajnih hramova i bogatih poslovnica na- 
pušteno od njihovih vlasnika poput onih jednostavnih koliba 
pored kojih su prošli? No Daru nije uspio. Nijedan Moskovlja- 
nin se ne pojavljuje: nikakav dim se ne diže ni iz najmanje kuće 
ne čuje se ni najmanja buka iz tog ogromnog i napuštenog 
grada: to je šutnja pustinje! 

No Napoleonova ustrajnost bila je tolika, da je ostao upo- 
ran i još čekao. Napokon jedan časnik, koji je htio, da se pod 
svaku cijenu svidi ili je bio uvjeren, da sve što je car želio treba 
izvršiti, uđe u grad, uhvati pet ili šest skitnica, potjera ih pred 
svojim konjem do cara, umišljajući si, da je doveo jedno po- 
klonstvo. Od prvih odgovora tih bijednika Napoleon je uvidio 
da ima pred sobom samo uboge nadničare. 

. Tek tada prestade sumnjati, da je Moskva potpuno ispraž- 
njena, te izgubi svu nadu, koju je u nju polagao. Slegnuo je ra- 
mena i onim prezirnim držanjem, kojim bi smrvio sve što se 
protivilo njegovoj želji, uzvikne: »Ah, Rusi još ne znaju kakav 
će dojam pobuditi kod njih vijest o zauzeću njihova glavnog 
grada!« 

Već jedan sat ulazio je Murat sa svojom dugom i gustom 
povorkom konjaništva u grad: prodirali su u to golemo tijelo, 
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još netaknuto, ali bez života. Snebivali su se od čuđenja, gleda- 
jući tu veliku osamljenost te su isto tako svečanom šutnjom od- 
govarali na tu veličajnu mučaljivost ove suvremene Tebe. Ovi 
ratnici su tajnom strepnjom osluškivali korake svojih konja, 
gdje odjekuju između napuštenih palača. Čudili su se, da samo 
njih čuju usred tako brojnih ljudskih nastamba! Nijedan nije 
pomišljao da stane ni da pljačka, bilo iz opreza, bilo zato što 
veliki kulturni narodi sami sebe poštuju u neprijateljskim pri- 
jestoljnicama, u nazočnosti tih velikih središta civilizacije. 

U svojoj šutnji promatrali su taj moćni grad, koji bi im se 
već učinio znatan, da su ga susreli u bogatoj i napučenoj zemlji, 
a kako ih tek ne bi iznenadio u toj pustoši! Pogled na tolike 
veličanstvene palače ih je iz početka ispunio divljenjem. No tada 
su primjetili, da je između njih bilo slamom pokrivenih kuća, 
prizor što je dao naslućivati pomanjkanje stupnjevanja među 
društvenim slojevima, te da raskoš nije ovdje bila nastala kao 
što drugdje iz obrta, nego da mu je prethodila, dok je u prirod- 
nom redoslijedu trebala biti tek njegova više manje potrebna 
posljedica. 

Ovdje je osobito vladala nejednakost, ona nevolja svakog 
ljudskog društva, koja proizvodi gordost' jednih, poniženje dru- 
gih i pokvarenost sviju. Pa ipak je tako plemenito napuštanje 
dokazivalo, da ta pretjerana, ali još uvijek skroz uzajmljena 
raskoš, nije nipošto to plemstvo učinila mekušcima. 

Odmicali su tako, uznemirivani sad iznenađenjem, sad sa- 
milošću, a najčešće plemenitim oduševljenjem. Više njih spo- 
minjali su uspomene velikih osvajanja, koje nam je povjest 
predala;-no bilo je to zato, da se time uzohole, a ne da predvi- 
đaju; nalazili su se naime previsoko i izvan svake poredbe: iza 
sebe su ostavili sve osvajače staroga doba! Bili su zanešeni 
onim što je nakon vrline najbolje, slavom. Zatim je nadošla 
sjeta: bilo od iscrpljenosti, posljedice tolikih osjeta, bilo od 
osamljenosti, koju je izazvalo neumjereno uzvišenje te od ma- 
glovitosti, u kojoj smo lutali na ovoj uzvisini, s koje smo za- 
pažali beskrajnost, _neograničenost, u kojoj se gubila naša sla- 
bost; jer što se više dižemo, što se obzorje više povećava, to 
više primjećujemo svoje ništavilo: 


Najednom, usred takvih misli, kojima je pogodovao spori 
hod, prasnuše pušćani hitci; povorka stade. Posljednji njeni 
konji još se nalaze na poljani; njezina sredina ušla je u jednu 
od najdubljih gradskih ulica, dok se njeno čelo dotiče Kremlja. 
Čini se, da su vrata te utvrde zaključana. Iza njenih zidina čuje 
se divlje rikanje: nekoliko muškaraca i žena odvratna i divljač- 
kog izgleda pojaviše se teško naoružani na zidinama. Odisali su 
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prljavim pijanstvom i dobacivali strahovite kletve. Murat im 
poruči riječi mira, no uzalud. Valjalo je razbiti vrata topovskim 
tanetima. Prodrli su što milom, što silom među te jadnike. Je- 
dan od njih poleti sve do kralja i pokuša ubiti jednog od njego- 
vih časnika. Mislili su, da je dovoljno učinjeno razoružavši ga: | 
no on se ponovno baci na svoju žrtvu, obori je na zemlju, nasto- 
jeći da je uguši, pa kad su ga uhvatili za ruke, htjede još raz- 
derati ga zubima. Ovo su bili jedini Moskovljani, koji su nas 
dočekali i koje kao da su nam ostavili poput zaloga narodne 
mržnje. 


Ipak je primjećeno, da u tom rodoljubnom bijesu još nema 
povezanosti. Pet sto. novaka, zaboravljenih na trgu Kremlja, 
gledali su taj prizor a da se nisu uzbudili. Na prvi poziv su se 
razbježali. Nešto dalje nabasali smo na povorku sa živežom, 
čija pratnja je odmah odbacila oružje. Nekoliko tisuća zaostalih 
i odbjeglih neprijateljskih vojnika dragovoljno se predalo pred- 
hodnici, koja je zboru, što je iza nje dolazio prepustila brigu, 
da ih pokupi; ovi su ih predali drugima i tako dalje, tako da su 
ostali slobodni usred nas sve dok im požar i pljačka nisu poka- 
zali njihovu zadaću, pa su se na to okupili u zajedničkoj amo 
i pošli pridružiti se Kutuzovu. 


“Murat, koga je Kremlj zadržao tek nekoliko trenutaka, 
rastjera tu gomilu, koju je prezirao. Vatren, neumoran, kakav 
je bio u Italiji i u Egiptu, nakon prevaljenih devet sto milja i 
šesdeset bitaka da stigne do Moskve, on prođe kroz taj divan 
grad, ne udostojavši se da u njemu stane; pa navalivši.na ruske 
zalaznice ponosno i bez Krsto krene putem što vodi u Vla- 
dimir i u Aziju! 


Više tisuća kozaka sa četiri ida S ea se u tome 
pravcu. Tu je prestalo primirje. Stoga je Murat, kome je đo- 
sadio taj poludnevni mir, odmah naredio, da se mir naruši pue-, 
njavom iz karabinka. Ali naši konjanigi su držali rat završenim, 
Moskva im se činila njegovim svršetkom, a predstražama obih 
carevina nije se dalo obnoviti neprijateljstva. Dođe im nova za-. 
povijed, no odgovoriše na nju jednakim oklijevanjem. Najzad 
Murat, koga je to razljutilo, stade sam zapovijedati, pa je po- 
novno započela ta pucnjava, kojom kao da je ugrožavao Aziju, 
no koja je imala prestati tek na obalama Seine! 


Napoleon je tek obnoć ušao u Moskvu. Zaustavio se u jed- 


| noj od prvih kuća u Dorogomilovskom predgrađu. Tu je ime- 


novao generala Mortiera guvernerom te prijestolnice. »Prije. 
svega, reče mu, da ne bude nikakve pljačke! Vi mi odgovarate 
za to glavom! Branite Moskvu prema i protiv svakome!« 
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Ta je noć bila žalosna: zloslutni izvještaji slijedili su jedan 
za drugim. Dolazili su Francuzi, koji su nastavali ovu zemlju, 
pa čak i jedan časnik ruskog redarstva, da prijave, da je pri- 
pravljen požar. Ovaj posljednji iznio je sve potankosti priprema. 
Uzbuđeni car je uzalud tražio malko počinka. Svakoga časa je 
zvao i dao da mu ponavljaju tu kobnu vijest. No još se sklanjao 
iza svojeg nevjerovanja kad li oko dva sata ujutro sazna, da je 
vatra planula! 

Bilo je to u trgovačkoj palači, u sredini grada, u najboga- 
tijoj četvrti. Odmah je izdao naloge, sve više njih. Kad se raz- 
danilo on sam potrči na mjesto požara te se zagrozi mladoj 


gardi i Mortieru. Ovaj maršal mu pokaže kuće pokrivene limom ; . 


sve su zatvorene, još netaknute i bez najmanje provale; ipak 
iz njih već izlazi crn dim! Napoleon uđe u Kremlj sav za- 
mišljen. 

Ugledavši tu palaču, koja je u isti mah gotska i i suvremena, 
romanovska i rurikovska, njihovo prijestolje što je još stajalo, 
onaj križ velikog Ivana te najljepši dio grada, nad kojim se 
Kremlj diže, a koji kao da je plamen, zatvoren 'još u bazaru, 
trebao poštivati, on se ponovno uhvati prve svoje nade. Ovo 
osvojenje godi njegovoj slavohlepnosti. Čuli su kako je uzvik- 
nuo: »Ja sam dakle napokon u Moskvi, u starinskoj palači ca- 
reva! u Kremlju!« Razgledao je pojedinosti palače znatiželjnim 
i zadovoljenim ponosom. 

Ipak je dao da mu podnesu izvještaj o pomoćnim sred- 
stvima, koja pruža grad. I u tom kratkom času, sasvim preda- 
nom nadi, on napiše caru Aleksandru riječi mira. U velikoj 
bolnici pronađen je neki neprijateljski viši časnik, pa bi njemu 
povjerena predaja toga pisma. Napokon ga je dovršio i Rus je 
otišao pri zloslutnoj rasvjeti što ju je bacao plamen, koji je 
zahvatio trgovačku četvrt. Rus je imao odnijeti vijest o toj 
nesreći svome vladaru, kojemu je taj požar bio jedini odgovor. 

Dan je pogodovao naporima vojvode od Trevisa, pa je uspio 
svladati vatru. Palikuće su ostali sakriveni. Sumnjalo se, da oni 
postoje. Konačno, izdane su bile stroge odredbe, red je uspo- 
stavljen, nemir je obustavljen, svatko je pošao da dohvati neku 
udobnu kuću ili raskošnu palaču, misleći, da će tu naći blago- 
stanje kupljeno tako dugim i tako krajnjim odricanjima, 

Dva časnika su bila smještena u jednoj od zgrada Krem- 
ljina. Odatle je njihov pogled mogao obuhvatiti sjever i zapad 
grada. Oko ponoći probudi ih neobična svjetlost. Pogledaju i 
opaze plamen gdje prodire u palaču, čiju otmjenu i plemenitu 
gradnju najprije osvjetljuje, a zatim ruši. Primjetiše, da sjever- 
njak izravno nosi požar na Kremlj te se zabrinuše za onaj opko- 
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ljeni prostor, gdje je počivala elita vojske i njezin zapovjednik. 
Boje se također za sve okolne kuće, gdje su naši vojnici, naše 
osoblje i naši konji, umorni i siti, zacijelo utonuli u duboki san. 
Već su plamen i sagorjeli ostaci dopirali do krovova Kremlja, 
kad se vjetar okrene prema zapadu i potjera plamen u drugome 
pravcu. 


Umiren glede svoga zbora jedan od tih časnika tada po- 
novno zaspi, rekavši: »Neka se drugi brinu, nas se to više ne 
tiče!« Takva je naime nehajnost što je proizlazila iz raznoli- 
kosti događaja i nesreća, prema kojima su ljudi već otvrdnuli, 
i takvo je sebeljublje što ga stvara pretjerani umor i patnje, 
da su svakome ostavljali upravo onoliko snage i osjećaja koliko 
je trebalo za njegovu službu i za njegovo vlastito održanje. 


No živo novo svjetlo ih opet probudi; vidjeli su, da se pla- 
men diže upravo u novom smjeru, kojim je vjetar udario prema 
Kremlju, te su proklinjali nesmotrenost i razuzdanost francu- 
skih četa, koje su krivili za požar. No vjetar je tako tri puta 
promijenio smjer od sjevera k jugu i tri puta je taj neprijatelj- 
ski, uporno osvetnički oganj, koji bi rekbi ogorčeno udarao na 
carski glavni stan, pokazao želju da udari tim novim smjerom. 


Vidjevši to, njihov duh obuze najednom velika sumnja. 
Moskovljani su poznavali našu nesmotrenu i nemarnu nehaj- 
nost, pa nisu li mogli ponadati se, da će zajedno s Moskvom 
spaliti naše vojnike, pijane od vina, umora i sna? Ili su se čak 
usudili vjerovati, da će zahvatiti tom katastrofom i Napoleona ? 
Da gubitak toga muža vrijedi gubitak njihove prijestolnice, da 
je dovoljno velik učinak, ako se za to žrtvuje cijela Moskva, 
da možda nebo hoće tako veliku žrtvu za uzdarje tako velike 
pobjede i, napokon, da tom golemom gorostasu treba tako go- 
lema lomača? 

Ne zna se, da li je takva bila njihova misao, no potrebna 
je bila careva dobra sreća, da se to ne obistini. U Kremlju je 
naime doista ne samo bila pohranjena barutana, a da mi to ni- 
smo znali, već su također te iste noći pospane i nemarno poraz- 
mještene straže pustile čitav topnički park ući i smjestiti se 
pod Napoleonovim prozorima. 

Bio je to trenutak, kada su odasvuda bijesni plameni oko- 
mito i s najvećom žestinom udarali na Kremlj; vjetar je naime, 
zacijelo primamljen tim velikim ognjem, svakog časa bivao jači. 
Elita vojske i car bi bili izgubljeni da je samo jedan jedini pla- 
mićak što je letio nad našim glavama pao na kola s topovskim 
streljivom. Tako je kroz nekoliko sati od svake pojedine iskre, 
što je lebdjela zrakom ovisila sudbina čitave vojske. 
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Napokon se pojavio dan, koji je bio mračan; danje svi- 
jetlo pristupilo je toj grozoti, a učinilo je blijeđom, oduzelo: joj 
sjaj. Mnogi časnici su se sklonuli u dvorane u palači. Zapovjed- 
nici, pa i sam Mortier, shrvani požarom, protiv koga su se već 
tridesetšest sati uzalud borili, došli su ovamo i klonuli od ma- 
laksalosti i od očaja! 


Oni su šutili, a mi smo krivili same sebe. Većini se činilo, 
da su neobuzdanost i pijanstvo naših vojnika započeli tu ne- 
sreću, a da ju je oluja dovršila. Sami smo sebe gledali nekom 
odvratnošću. Plašio nas je povik užasa, koji će se dignuti iz 
Evrope! Jedni su pristupali drugima oborena pogleda, prenera- 
ženi tako strašnom nesrećom: ona je blatila našu slavu, oduzi- 
mala nam njezin plod, prijetila je našem sadašnjem i budućem, 
opstanku; mi smo još samo bili vojska zločinaca, kojima nebo 
i kulturni svijet moraju krojiti pravdu! Nije bilo moguće izaći 
iz tog ponora misli i napadaja srdžbe, koju smo osjećali protiv 
palikuća, drugačije nego pohlepnim traženjem novosti, koje su 
međutim sve počinjale tako da su samo Ruse krivile za tu ne- 
sreću. 


Časnici su uistinu stizali sa sviju strana i svi su se slagali. 
Odmah prve noći, od 14. na 15., spustila se jedna plamena kugla 
na palaču kneza Trubeckoj te ju je sažgala. Bio je, to znak. 0d- 
mah je potpaljen požar u zgradi Burze; primjećeni su vojnici 
ruskog redarstva gdje podstiču oganj u smolu zamočenim suli- 
cama; ranili su vojnike, koji su se okolo gurali. Tada su se ovi 
povukli u četvrti, koje su još bile čitave, te su pošli potražiti 
sebi druga skloništa; no kad su htjeli ući u te zatvorene i puste 
kuće začuli su štropot slabog praskanja; za njim je slijedio 
lagan dim, koji se odmah zgusnuo i pocrnio, zatim pocrvenio, 
napokon dobio boju plamena i doskora je cijela zgrada isčezla 
u ždrijelu ognja! 

Svi su opazili muškarce okrutna lica, pokrite prnjama i bje- 
somučne žene, gdje blude sred tih požara i upotpunjuju jezo- 
vitu sliku pakla! Ti bijednici, opojeni vinom i uspjehom svojih 
nedjela, nisu se više niti udostojali sakriti; slovodobitno su obi- 
lazili kroz ulice u plamenu: zatekli su ih oboružane bakljama, 
bijesno nastojeći, da požar prošire; valjalo im je ruke odsjeći 
udarcima sablje, da bi prestali paliti. 


Odmah bi izdana zapovjed, da se na licu mjesta osude i 
ustrijele svi palikuće. Vojska je bila na nogama. Stara garda, 
koja je cijela zaposjela dio Kremlja, prihvatila je oružje; 
prtljaga i teško natovareni konji ispunili su dvorišta; bili smo 
tmurni od iznenađenja, od umora i očaja, videći, da propada 
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tako bogato logorište. Kao gospodari Moskve mi ćemo dakle 
morati bez živeža poći logorovati pred njezina vrata! 


CK PR O e 


Dok su se naši vojnici još borili s požarom te je vojska 
otimala vatri taj plijen. Napoleon, koga se nisu usudili smetati 
noću kad je spavao, probudio se od dvostruke svjetlosti dana i 
ognja. U svom prvom pokretu se razljutio te htjede zapovijedati 
tome elementu; no doskora je popustio te je zastao pred ne- 
mogućim. 

Nakon što je udario u srce jedne carevine, iznenadio se na- 
lazeći u njem drugi osjećaj, a ne onaj pokornosti i užasa, pa je 
osjetio, da je pobijeđen i natkriljen u odlučnosti! To osvojenje, 
za koje je sve žrtvovao, slično je utvari koju je progonio, mislio 
.već da, je drži, a ona je, eto, iščezla u zraku, u vrtlogu dima i pla- 
mena! Tada ga obuze velik nemir, kao da ga proždire vatra što 
ga okružuje. Svakoga časa ustaje, hoda i brzo ponovno sjedne. 
Brzim koracima prolazi svojim odajama; njegove kratke i že- 
stoke kretnje odaju okrutnu zabunu: napušta, ponovno uzima i 
opet napušta neki hitni posao, da potrči k prozorima i promatra 
napredovanje požara. Iz njegovih grudi, koje su teško dihale, 
vinuli bi se nagli i kratki uzvici: »Kojeg li strašnog prizora! 
Učinili su. to oni sami! Tolike palače! Koje li neobične odluke! 
Kakvi su to ljudi! To su Skitil« u. homa še 

Između požara i njega pruža se širok i pust prostor, zatim 
rijeka Moskva i njene obe obale; pa ipak su okna o koja se 
naslanja već vruća, a neprestani rad pometača, postavljenih na 
željeznim krovovima palače nije dostatan, da ukloni brojne pa- 
huljice ognja što padaju na njih... a KB 

= Toga časa proširila se vijest, da je ispod Kremlja iskopan | 
lagum: rekli su to Rusi, a dokazuju i spisi: nekoliki sluge gube 
naprosto pamet od užasa; vojnici pak hladnokrvno čekaju što 
će odlučiti careva zapovjed i njihova sudbina, a car odgovara 
na tu uzbunu tek osmjehom nevjerovanja. > 


Ali on još grčevito hoda, zastaje kod svakog prozora i gleda 
strašni i pobjedonosni elemenat gdje bijesno proždire njegovu 
sjajnu tekovinu, zahvaća sve mostove i sve prelaze iz njegove 
tvrđave, opkoljuje ga, drži ga kao opsjednutog, prodire svakog 
časa u okolne kuće, sve se više suzuje i konačno ga ograničuje 
na sami ograđeni prostor Kremlja! ik 

Već udišemo sam dim i pepeo. Noć ge. približavala te je na- 
šim opasnostima dodavala još svoj mrak; ekvinocijalni vjetar 
bivao je sve žešći, rekbi u sporazumu s Rusima. Tada su žurno 
nadošli napuljski kralj i princ Eugen: pridružili su se knezu od 
Neuchatela i prodrli sve do cara te su ga tu molbama, svojim 
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kretnjama i bacajući se na koljena htjeli otrgnuti od tog mjesta 
užasa. Bilo je to uzalud. 

Napoleon koji je konačno zagospodario palačom careva, 
tvrdoglavo se kratio otstupiti to osvojenje makar ognju, kad 
najednom zaori od usta do usta povik: »Kremlj gori«, te nas 
istrgne iz zađubene presenećenosti što nas je bila obuzela. Car 
izađe, da prosudi kakva je opasnost. Dva puta je vatra pod- 
metnuta i ugašena na zgradi na kojoj se nalazio; no toranj 
oružane još gori. Nađen. je tamo jedan redarstveni vojnik. Do- 
veli su ga i Napoleon ga pred sobom dade ispitati. Taj Rus je 
palikuća: on je izvršio zadaću na znak, koji je dao njegov po- 
glavar. Sve je dakle namijenjeno razorenju, čak i starinski i 
sveti Kremlj! 

Car učini kretnju prezira i zlovolje; taj jadnik bude odve- 
den u prvo dvorište, gdje su mu bijesni grenadiri zadali svojim 
bajunetama smrt. ' vaš 


Ovaj dogođaj sklonuo je Napoleona na odluku. Naglo siđe ' 


onim sjevernim stubama, glasovitim po pokolju Strijelaca*), te 
naloži da ga odvedu izvan grada, jednu milju daleko petrograd- 
skom cestom prema carskom dvorcu Petrovski. 

No bili smo opsjednuti morem plamena, koji su zatvarali 
sva vrata u tvrđavu i odbili prve pokušaje izlaza. Nakon nekog 
tapkanja otkriven bi podzemni hodnik što je ispod pećine vodio 
do rijeke Moskve. Tim uskim prolazom pošlo je za rukom Na- 
poleonu, njegovim časnicima i njegovoj gardi da izbjegnu iz 
Kremlja. No što su time dobili? Približili su se ognju, pa nisu 
mogli ni uzmaknuti ni ostati; a kako da napreduju, kako da 
prodru kroz valove tog plamenog mora? Oni, koji su prošli gra- 
dom, zaglušeni od oluje, zaslijepljeni od pepela, nisu se više 
mogli snaći, budući da su ulice nestajale u dimu i pod ruše- 
vinama! : 

Uza sve to valjalo se žuriti. Zujanje plamena svakog je časa 
oko nas raslo. Jedna jedina ulica uska, krivudasta i sva goruća, 
pružala se pred nama više kao ulaz nego li kao izlaz iz toga 
pakla. Car pohita pješke i bez krzmanja u taj opasni prolaz. 
Napredovao je uz pucketanje žeravice, štropot rušenja svo- 
dova i gorućih balvana te užarenih željeznih krovova što su 
padali oko njega. Te ruševine su smetale njegove korake. Oganj, 
koji je neobuzdanim šumom proždirao zgrađe među kojima je 
car stupao, i koji se dizao nad njihove krovove, sad se sagibao 
pod žestinom vjetra povrh naših glava. Koračili smo po uža- 
renom tlu, pod plamenim svodom, između dva vatrena zida! Pro- 


*) Carska garda, koju je Petar Veliki uništio 1705. (Op. prev.) 
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dorna vrućina pekla je naše oči, a trebalo ih je ipak imati otvo- 
rene i upravljene na opasnost. Zagušljiv zrak, usijani ugarci i 
odvojeni plameni palili su naš kratki, suhi, zaduhani dah, go- 
tovo već zagušen od dima. Ruke su nam gorile, kad smo kušali 
da njima zaštitimo lice od nesnosne vrućine i da odbijamo pla- 
=; što su svakog časa prekrivali naša odijela i prodirali 
u njih. 

... U toj neizrecivoj nevolji, kada je brzo trčanje izgledalo 
jedinim spasom, naš vođa zastade, nesiguran i smeten. Možda 
bitu završio naš pustolovni život, da pljačkaši koji su pripadali 
prvom vojnom zboru nisu prepoznali cara usred tih vatrenih 
vrtloga; pritrčali su i izveli ga prema zadimljenim ruševinama 
jedne četvrti, koja je već u jutro bila pretvorena u pepeo. 

Tada smo susreli kneza od Eckmiihla. Taj maršal, ranjen 
na rijeci Moskvi, dao je da ga ponesu među vatre, da bi odanle 
ask s. ili hi njime poginuo. Zagrlio ga je od ganuća; 

je to srdačno prihvatio, ali s onim mi ji i 
belji nikada nije danilo. SHIP a a s 
.. Da izbjegne tom prostranom području nevolja tre j 
još da prestigne dugu povorku što je Pa asd Vin, ie 
je prolazila pored tog ognja. Nije to bila njegova najmanja po- 
se: dema je posljednja, a pred noć su stigli u Petrovski. 

utradan rano, 17. rujna, Napoleon upravi prv j - 
glede na Moskvu, nadajući se da će vidjeti, aa se ope primije. 
No ugledao ga je u svoj njegovoj žestini. Čitav grad učinio mu. 
se kao golemi zračni vrtlog, koji se okrećući se dizao do neba 
te ga je pokrivao jarkom bojom. Uronuo u to kobno razma- 
tranje, on je prekinuo tmurnu i dugu šutnju samo zato da uz- 
vikne: »Ovo nam daje slutiti velike nesreće! « 

. Napor koji je izvršio, da stigne do Moskve iserpio j 
njegova ratna sredstva. Moskva bila je konac Hokajolnng šira 
cilj svih njegovih nada, a Moskva se eto rasplinjuje! Na što da 
se odluči 7 Osobito sada je taj tako odlučni duh bio prisiljen 
oklijevati. On, koga su 1805. vidjeli kako je naredio, da se neo- 
čekivano i potpuno napusti iskreanje pripravljeno tolikim tro- 
škom, te je iz Boulogne-sur-Mer odlučio iznenađenje i uništenje 
austrijske vojske, ukratko, sve dane u vojni od Ulma do Miin- 
chena, onako kako su bili izvedeni; taj isti čovjek koji je 
godinu kasnije iz Pariza jednakom nepogrešivošću u pero 
kazivao sve pokrete svoje vojske sve do Berlina, određeni dan 
svog ulaska, u tu prijestolnicu i imenovanje guvernera, kojeg 
mu je namijenio, on je ovaj put bio zapanjen i neizvjestan! Ni- 
kad nije on svoje najsmionije osnove saopćivao ni svojim naj- 
prisnijim ministrima osim sa zapovjeđu, da ih provedu; a sad 
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je, eto, prisiljen pitati savjet i okušati moralne i tjelesne snagć 
onih, koji ga okružuju! 

Ipak je zadržao isto ponašanje. On dakle izjavi, da će stu- 
pati na Petrograd. To osvajanje se već ucrtava u zemljovide, 
koji su do sada bili tako proročanski; pa i sama zapovjed, da 
budu spremni dana je različnim zborovima. No njegova odluka 
samo je prividna; kao da želi zauzeti neko bolje držanje ili kao 
da traži razonodu za bol nad gub'tkom Moskve, pa su ga Ber- 
thier i osobito Bessičres brzo uvjerili, da mu. vrijeme, živež, 
ceste, sve fali za tako velik pothvat. ' 

“ Toga časa doznade, da se Kutuzov, nakon što je bježao 
prema istoku, naglo okrenuo prema jugu te da se bacio između 
Moskve i Kaluge. To je jedan razlog više protiv pohoda na Pe- 
trograd, a trostruki razlog, da pođe protiv te potučene vojske 
i da ju smlavi do kraja; nadalje razlog, da zaštiti svoj desni 
bok i operativnu liniju, da zauzme Kalugu i Tulu, žitnicu i oruž- 
nicu Rusije; napokon, da probije sebi uzmak, siguran, kratak, 
nov i djevičanski, prema Smolensku i Litvi. 

Netko predloži povratak do Wittgensteina i Vitebska, Na- 
poleon ostaje nesiguran između svih tih osnova. Laska mu je- 
dino ona o osvojenju Petrograda. Ostale mu izgledaju samo kao 
putevi povlačenja i potvrde pogrješaka i on ih odbija, bilo od 
ponosa bilo zbog politike, koja ne dopušta, da se prevarila. 

Jedva trećina te vojske i te prijestolnice još postoji. Ali 
on-i Kremlj su ostali uspravni; njegova je slava još čitava; a 
uvjeren je, da će ta dva velika imena Napoleon i Moskva, spo- 
jena dostajati, da sve drugo dovrše! Odlučuje se dakle, da se 
vrati u Kremlj, koji je jedan bataljun njegove garde na žalost 
“ sačuvao. 

Tabor kojim je prošao da onamo stigne pružao je neobičnu 
sliku. Usred polja, u debelu i hladnu blatu, bile su velike vatre, 
podržavane pokućtvom od mahagonija, pozlaćenim prozorima i 
vratima. Oko njih, na ležaju od vlažne slame, koji je nekoliko 
dasaka slabo zaštićivalo, boravili su vojnici i njihovi časnici, sa- 
svim uprljani blatom i pocrnjeli od dima, sjedeći u naslonjačima 
ili ležeći na svilenim kanapejima. Njima do nogu bili su prostrti 
ili nagomilani šalovi od kašmira, najrjeđa sibirska krzna, per- 
zijske zlatne tkanine i srebreno posuđe, iz kojeg nisu mogli 
jesti drugo do nekog crnog tijesta, pečenog ispod žeravice i 
konjskog mesa, napola ispečenog i krvavog; neobično spajanje 
obilja i oskudice, bogatstva i nečistoće, raskoši i bijede! 


Između logora i grada susretali su mnoštvo vojnika, koji. 


su vukli svoj plijen ili tjerali ispred sebe poput samara mužike 
pogrbljene pod teretom pljačke njihove prijestolnice; požar je 
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naime pokazao preko dvadeset tisuća stanovnika, do tada neo- 
paženih u tom golemom gradu. Neki Moskovljani, muškarci ili 
žene, činili su se dobro odjeveni. Bili su to trgovci. S ostatcima 
svoga blaga sklanjali su se k našim vatrama. Živjeli su ispre- 
miješani s našim vojnicima, zaštićivani od jednih ili trpljeni ili 
jedva primjećeni od drugih. 

Isto je tako bilo s otprilike deset tisuća neprijateljskih voj- 
nika. Kroz nekoliko dana lutali su među nama, slobodni, a neki 
čak još naoružani. Naši vojnici sretali su te pobijeđene bez 
mržnje, ne misleći, da ih zarobe, bilo da su držali rat dovrše- 
nim, bilo od nebrige i samilosti i jer van bitke Francuz ne želi 
više imati neprijatelja. Puštali su ih da dijele s njima vatre, 
trpili su ih dapače kao drugove u pljački. Kad je nered bio 
manji ili, bolje reći, kada su zapovjednici organizirali ovo pljač- 
kanje kao pravilno haračenje, tada su primjetili taj velik broj 
ruskih bjegunaca. Naloženo bi, da se uhvate, ali već ih je šest 
ili sedam tisuća pobjeglo. Doskora smo morali, da se protiv njih 
borimo. 

Ulazeći u grad caru je udario u oči još neobičniji prizor: 
od Moskve je našao samo još nekoliko razbacanih kuća, koje 
su ostale stršiti usred ruševina! Vonj kojim je vonjao taj obo- 
reni, spaljeni i isušeni div bio je nesnosan. Samo su gomile pe- 
pela i od razmaka do razmaka komadi zidova i polusrušeni 
stupovi označivali tragove ulica. : 

Predgrađa su bila puna ruskih muškaraca i žena, pokri- 
venih gotovo popaljenom odjećom. Bili su poput sablasti usred 
tih razvalina; po vrtovima su čučali, jedni grebući zemlju da 
isčupaju kakvo povrće, a drugi su vranama otimali ostatke po- 


. ginulih životinja, koje je vojska napustila. Nešto dalje bilo ih 


je koji su se bacali u Moskvu, da izvade žito, koje je Rostopčin 
dao pobacati u rijeku i koje su onda proždirali bez priprave, 
premda je već bilo kiselo i pokvareno, 

Car vidi, da mu je čitava vojska raspršena u gradu. Nje- 
gov hod je ometan dugom povorkom pljačkaša, koji idu za pli- 
jenom ili se vraćaju te bučnim okupljanjem vojnika oko po- 
drumskih prozora i pred vratima palača, dućana i crkava, ko- 
jima prijeti vatra, a u koje oni žele provaliti. 

Njegovi se koraci zapliću u ostatke svakovrsnog pokućtva, 
koje je bačeno s prozora, da se otme vatri, te u bogati plijen, 
koji je zbog hira napušten u potrazi za drugim plijenom. Takvi 
su naime vojnici! Oni neprestano s nova zgrču svoj imetak, 
uzimajući sve bez razlike, natovarujući sebe preko mjere, kao da 
sve mogu ponijeti; ali već nakon nekoliko koraka sili ih umor, 
da postepeno odbace najveći dio svoga tereta. 
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Ceste su potpuno zakrčili; trgovi kao i polja postali su 
. tržištima, kamo svatko dolazi zamijeniti suvišno s potrebnim. 
Tu se u bescijenu prodaju najrjeđi predmeti, kojima njihovi 
vlasnici ne znaju vrijednost; drugi pak, čija je spoljašnost va- 
rava, kupuju se za cijenu što znatno prelazi njihovu vrijednost. 
Zlato, koje se lakše prenosi, kupuje se uz golem gubitak za 
srebro, koje ne bi moglo stati u telećake. Svuda vojnici sjede na 
svežnjevima robe, na hrpama šećera ili kave, usred najfinijih 
vina i likera, koje bi rado zamijenili za komad kruha. Više njih 
su pali, u pijanstvu pojačanom njihovom iscrpljenošću, blizu 
plamena, koji ih zahvaća i usmrćuje. 

Uza sve to je većina kuća i palača, koje su izmakle vatri, 
poslužila zapovjednicima kao sklonište, a sve što se u njima 
nalazilo, bilo je pošteđeno. Svi su s bolom gledali to veliko ra- 
zaranje i pljačkanje što je nužno slijedilo. Nekima od naših 
istaknutih muževa zamjereno je, da su odviše rado sabirali ono 
što su mogli oteti plamenu; no tih je bilo tako malo da su nji- 
hova imena bila spominjana. Rat je tim žestokim ljudima bio 
strast, koja je predpostavljala druge strasti. Nije to bila gram- 
zljivost, jer oni nisu zgrtali; upotrebljavali su ono što bi našli, 
uzimajući zato, da daju, razbacujući sve, a vjerujući, da su sve 
platili opasnošću. ' 

Napoleon se vratio u Moskvu kroz taj potres. Prepustio ju 
je toj pljačci, nadajući se da njegova vojska, koja se razmiljila 
po ruševinama, ne će uzaludno prekopavati. No kad je saznao 
da nered raste, da je zahvatio i samu staru gardu; da ruskim 
seljacima, koji su se konačno dali primamiti sa svojim namirni- 
cama i koje je dao izdašno nagraditi, da bi tako privukao i 
druge, naši ogladnjeli vojnici oduzimaju namirnice što su nam 
ih donosili; kada je saznao, da su pojedini odredi, kojima je 
svega manjkalo, spremni žestoko se prepirati za ostatke Moskve, 
tada je car dao stroge naloge i zabranio izlazak svojoj gardi. 
Crkve, u koje su se sklonili naši konjanici, vraćene su grčkom 
bogoslužju. Pljačka je bila zborovima naređena naizmjence, po- 
put neke druge službe i najzad bi pristupljeno sabiranju ruskih 
zaostalih vojnika. 

Ali bilo je prekasno. Ti vojnici su pobjegli; uplašeni seljaci 
nisu se više vraćali, a mnogo živežnih namirnica je u ludo po- 
trošeno. Francuska vojska je nekoliko puta zapala u tu po- 
grešku, no ovdje je ona ispričana požarom. Još je dosta zna- 
čajno, da je na prvu zapovjed red uspostavljen. 

Napustivši Moskvu, Kutuzov je privukao Murata prema 
Kolomni sve do mjesta gdje rijeka Moskva siječe cestu. Tu je 
pod okriljem noći nenadano okrenuo prema jugu, da se baci 
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prema Podolju između Moskve i Kaluge. Taj noćni hod Rusa 
oko Moskve, čiji pepeo i plamen im je donosio žestok vjetar, bio 
je turoban i pobožan. Stupali su napred pri kobnom svjetlu- 
canju požara što je proždirao središte njihove trgovine, svetište 
njihove vjere, koljevku njihove carevine! Prožeti jezom i ogor- 
čenjem svi su se zavili u grobni muk, koji su narušavali jedino 
jednolični i mukli tutanj njihovih koraka, pucketanje ognja i 
zavijanje oluje. Često je tjeskobno svjetlucanje prekidano naglim 
i blijedim osvjetljenjem. Tada su se vidjela lica tih ratnika 
zgrčena od divlje boli, a vatra njihovih mrkih i prijetećih po- 
gleda odgovarala je onim vatrama, koje su držali našim djelom: 
ona je već odavala onu okrutnu osvetu što je klijala u njihovim 
srcima, što se razlila čitavom carevinom i kojoj su toliki Fran- 
cuzi pali kao žrtve. 

U tom svečanom času Kutuzov je plemenitim i čvrstim gla- 
som javio svome vladaru gubitak njegove prijestolnice. Izjavio 
mu je da je prisiljen napustiti Moskvu, da bi zadržao žitnicu 
južnih pokrajina i vezu s Tormazovim i Čičakovim, ali Moskvu, . 
koju je ispraznio puk, koji sačinjava njezin život; da je puk po- 
svuda duša carevine, pa tamo gdje je puk, tamo je Moskva i 
cijela ruska carevina! 

No zatim kao da ipak malakše pod teretom svoga bola. 
Priznaje da će ta rana biti duboka i neizbrisiva! Ipak, doskora 
se pridiže i veli, da gubitak Moskve znači samo jedan grad manje 
u carevini i žrtvu dijela, da se spasi cjelina. On se pojavljuje na 
boku duge operativne linije neprijatelja držeći ga svojim od- 
redima kao blokiranog: tu će nadzirati njegove pokrete, zaštići- 
vati pomoćna sredstva carevine i popuniti svoju. vojsku. I već 
najavljuje (17. rujna), da će Napoleon biti prisiljen napustiti 
svoju tekovinu. 

Kažu, da je ta vijest porazila Aleksandra; Napoleon se na- 
dao u slabost svoga takmaca istodobno dok su se Rusi bojali 
posljedica te slabosti. Car je opovrgao tu nadu i tu bojazan. 
U svojim govorima pokazao se velik kako je velika bila i nje- 
gova nesreća. Obratio se svojim pucima: »Ne smijete malo- 
dušno klonuti!« dovikuje im; »zakunimo se, da ćemo podvostru- 
čiti hrabrost i ustrajnost! Neprijatelj se nalazi u pustoj Moskvi 
kao u grobnici, bez sredstava gospodovanja, pa čak ni opstanka. 
Ušao je u Rusiju s tri sto tisuća ljudi iz sviju zemalja, bez je- 
dinstva, bez narodne ili vjerske veze, a polovica ih je pobijena 
od čelika, glada i bijega. U Moskvi ima samo ruševine; nalazi 
se u središtu Rusije, a ni jedan jedini Rus ne kleči pred njim! 

»Međutim naše snage rastu i okružuju ga. On se nalazi usred 
snažnog pučanstva, okružen vojskama, koje ga zaustavljaju i 
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očekuju. Da izbjegne gladi, doskora će morati bježati kroz guste 
redove naših neustrašivih vojnika. Zar ćemo dakle uzmaknuti, 
kada nas Evropa ohrabruje svojim pogledima? Poslužimo joj 
kao primjer i pozdravimo ruku, koja nas odabire da budemo 
prvi među narodima u borbi za vrlinu i za slobođu!« — Završio 
je zazivanjem Svemoćnoga. ' 

Rusi na različan način govore o svome generalu i o svome 
caru. Mi kao neprijatelji možemo suditi naše neprijatelje samo 
po djelima. Takve su dakle bile riječi, a djela su im odgovarala. 
Drugovi, budimo prema njima pravedni! Njihova je žrtva bila 
potpuna, bez ograde, bez kasnog žaljenja. Nakon toga nisu tra- 
žili odštetu čak ni usred neprijateljske prijestolnice, koju su po- 
štedili! Njihov dobar glas ostao je kroz to velik i čist. Upoznali 
su pravu slavu: pa kada naprednija uljudba bude prodrla u sve 
njegove redove, taj veliki narod imat će svoje veliko stoljeće 
te će sa svoje strane držati žezlo slave, koje kao da narodi svi- 
jeta moraju redom jedan drugome prepuštati! 

To krivudasto napredovanje, koje je Kutuzov izvodio zbog 

neodlučnosti'ili iz lukavštine, bilo je uspješno. Murat je kroz tri 
dana izgubio njegov trag. Rus se time okoristio, da prouči tlo 
i da se na njem utvrdi. Njegova predstraža približavala se Vo- 
ronovu, jednom od najljepših posjeda grofa Rostopčina, kad li 
ih taj guverner predusretne. Rusi su mislili da taj velikaš želi 
posljednji put vidjeti svoj dom, kad najednom zgrada nestane 
pred njihovim očima u vrtlogu dima! 
Oni se požure da ugase taj požar, ali sam Rostopčin ih od- 
bije! Oni ga ugledaju usred plamena, koji potpiruje, kako se 
smiješi što se ruši ta divna zgrada, a zatim čvrstom rukom is- 
pisuje te riječi, koje su Francuzi, osjećajući gdje ih od iznena- 
đenja srsi prolaze, pročitali na željeznim vratima jedne crkve 
što je ostala stajati: »Osam godina poljepšavao sam ovaj posjed 
i živio sam na njem sretan u krugu svoje obitelji. Stanovnici 
ovog imanja, sedamnaest stotina i dvadeset na broju, napuštaju 
ga kad se vi približujete, a ja potpaljujem svoju kuću, da ne 
bude okaljana vašom nazočnošću! Francuzi! Ostavio sam vam 
obe svoje kuće u Moskvi, s namještajem vrijednim pola milijuna 
rubalja; ovdje ćete naći samo pepeo!« 

Ovdje u blizini je Murat stigao Kutuzova. Tu je 29. rujna 
oštar konjanički okršaj kod Čerikova. Sukob se zlo razvijao za 
naše konjaništvo, kad priteče Poniatowski sa svojim Poljacima, 
spalim na tri tisuće. Taj knez, uz pomoć generala Packowskoga 
i Kniaziewiceza smiono prihvati borbu protiv dvadeset tisuća 
Rusa. Njegov spretni raspored i poljska hrabrost -+zaustaviše 
Miloradovića kroz više sati. Jedna srčana crta odanosti polj- 
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skoga kneza omela je posljednji 1 najveći napor ruskoga gene- 
rala. Borba je bila tako žilava, da je Poniatowski, na čelu samo 
četrdeset konjanika i ostavši nepredviđenom nezgodom bez 
oružja, napao neprijateljsku jurišnu kolonu udarcima biča, ali 
tako silovito, da ju je preuerazio, uzdrmao, razbio i postigao 
konačno pobjedu, koju je zbog mraka mogao sačuvati! 
Međutim 19. primirio se požar, koji je započeo noću od 14. 
na 15. rujna, bio prekinut zbog naših napora 15. danju, koji je 
oživio slijedeće noći i najžešće harao 16., 17. i 18., a sasvim je 


. prestao 20. Toga se istoga dana Napoleon, koga je vatra po- 


tjerala iz Kremlja, vratio u palaču careva te je privukao na sebe 

poglede Evrope. Tu je čekao svoje povorke, svoja pojačanja i 

zakašnjele vojnike. Siguran je bio da će njegova pobjeda sve 

ove okupiti privlačivošću tog bogatog plijena, neobičnim pri- 

zorom zarobljene Moskve i osobito zbog njega, kojega slava još 

te s vrha te velike ruševine i privlači poput svjetionika na 
ridi! 

Ipak dva puta, 22. i 28. rujna, pisma Murata, koji je pro- 
gonio Kutuzova i stigao ga kod Čerikova, gotovo da su Napo- 
leona otrgla od tog kobnog boravka. Najavljivala su bitku; no 
oba puta su već napisane zapovijedi o kretanju bile spaljene. 
Činilo se da je za našeg cara rat bio gotov te da je samo još 
čekao odgovor iz Petrograda. Svoju ie nadu branio uspomenama 
na Tilzit i Erfurt. Zar bi dakle u Moskvi imao manje upliva na 
Aleksandra? Zatim se, poput ljudi koji su dugo bili sretni, na- 
dao onome što je želio. 

Njegov duh posjeduje uostalom veliku sposobnost, što se 
sastoji u tome, da prekida svoju najveću brigu, kad mu se svidi, 
bilo da je promijeni, bilo dapače da se odmori. Volja naime u 
njemu nadvisuje maštu. U tome vlada on nad sobom koliko i 
nad drugima. No već je jedanacst dana minulo, Aleksandrova 
šutnja još traje, a Napoleon se uvijek nada pobijediti svog su- 
parnika u tvrdoglavosti, gubeći tako vrijeme, koje je valjalo 
dobiti, a koje uvijek služi obrani protiv navale! 

Od toga časa, više još nego u Vitehsku, sva njegova djela 
navješćuju Rusima, da se njihov moćni neprijatelj želi smjestiti 
u srcu njihove carevine. Popaljena Moskva dobiva intendanta 
i gradsku upravu. Dan je nalog, da se prikupi živež za zimu. 
Usred ruševina osniva se kazalište. Naručeni su, veli se, prvi 
glumci iz Pariza. Jedan talijanski pjevač je stigao, nastojeći da 
u Kremlju podsjeti na večeri u palači Tuileries. Time Napoleon 
kani zavarati vladu, koju je običaj, da vlast zasniva na zabludi 
i neznanju svojeg puka, davno već izoštrio prema svim tim 
prijevarama. 
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On sam osjeća nedostatnost tih sredstava, pa ipak rujan 
je minuo, a započeo listopad! Aleksandar se nije udostojao od- 
govoriti! To je uvreda! On se ljuti. 3. listopada, nakon noči 
provedene u nemiru i srdžbi, on. doziva svoje maršale. Čim ih 
opazi, reče: »Uđite, slušajte novu osnovu, koju sam zamislio; 
prinče Eugenu, »Čitajte!« (Ostali slušaju.) »Treba. spaliti 
ostatke Moskve; krenuti preko Twera u Petrograd, gdje će im 
se Macdonald pridružiti! Murat i Davout bit će zalaznica!« 


I car sav oduševljen, upire svoje sjajne oči u svoje generale, 


kojih hladna i mučaljiva lica izrazuju tek čudenje. Tada se za- | 


nese, da bi njih zanio, te doda: »Šta, zar vas ta misao ne ras- 
- paljuje? Zar je ikad svijet vidio većeg ratnog pothvata? Jedino 
ovo osvojenje je odsele nas dostojno! Kakvom ćemo slavom biti 
obasuti i šta će reći čitavi svijet, kada dozna da smo za tri mje- 
seca zauzeli obje sjeverne prijestolnice ?« Ali Davout kao i Daru 
upozoriše na poodmaklo doba, na oskudicu, na neplodan i 
pust put. : a a 

Ovi zapovjednici su tvrdili, da su tada predložili različne 
osnove, što je veoma nepotrebna briga s vladarom, koji nat- 
kriljuje sve druge u mašti i kojega njihove primjedbe ne bi bile 
zaustavile, da je bio odlučio poći na Petrograd. No ta misao bila 
je u njemu planuće srdžbe, nadahnuće očaja, jer je vidio, da je 
pred licem Evrope prisiljen popustiti, napustiti jednu tekovinu 
i uzmaknuti! 

Bila je to osobito prijetnja, da bi uplašio svoje kao i ne- 
prijatelje i da bi doveo do pregovora i podupro ih, a započeo bi 
'ih Caulaincourt. Taj vrsni časnik se svidio Aleksandru: on je 
bio jedini između svih odličnika Napoleonova, dvora, koji je ste- 
kao neki upliv na njegova suparnika; ali Napoleon ga je već 
nekoliko mjeseci držao podaleko od sebe, jer nije bio uspio da 
on odobri njegov pothvat. 

Pa ipak se toga dana morao upravo njemu uteći i pokazati 
svoju tjeskobu. Dozvao ga je: no ostavši sam s njime oklijeva. 
Dugo korača sav uzbuđen i povlači ga za sobom, a da se njegova 
gordost ne može odlučiti prekinuti tako neugodnu šutnju. Ko- 
načno ta gordost popusti, ali prijeteći. On će zamoliti, da se za- 

traži mir, kao da dostoji pristati na nj. | 

Nakon nekoliko jedva jasno izgovorenih riječi doda, da će 
poći na Petrograd! Znade, da će razorenje toga grada bez sumnje 

ražalostiti njegova velikog konjušnika. Tada će se Rusija dići 
protiv cara Aleksandra; doći će do urote protiv tog vladara, bit 
će ubijen, a to će biti velika nesreća. On će žaliti za tim vlada- 
rom koga cijeni, zbog njega samoga koliko i zbog Francuske. 


.»Njegov značaj — dodaje — odgovara našim probicima; nijeđan 
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drugi vladar ne bi ga mogao nadomjestiti nama u korist.« Stoga 
misli poslati mu Caulaincourta, da spriječi tu nesreću. 

Ali vojvoda od Vicenze, skloniji tvrdoglavosti nego laskanju, 
ne mijenja nazore, koje je prije iznosio. Veli, da bi taj uvod u 
pregovore bio beskoristan, da Aleksandar ne bi slušao nikakav 
predlog tako dugo dok rusko tlo ne bude potpuno ispražnjeno; 
da Rusija u ovo godišnje doba osjeća čitavu svoju prednost, pa 
da bi dapače taj korak bio štetan u toliko, što bi pokazao, kako 
Pre treba mir i razotkrio bi čitavu nepriliku našeg po- 
ožaja! 

Dodao je: što bi izbor pregovarača bio upadljiviji, to bi više 
odavao uznemirenost, pa bi prema tome on propao prije nego 
itko drugi, i to većma što bi sa tom sigurnošću već pošao. Car 
naglo prekide taj razgovor ovim riječima: »Dobro, poslat ću 
onda Lauristona!« 

. >, Ovaj je tvrdio, da je prijašnjim opaskama dodao nove te da 
je, izazvan od cara, iznio mišljenje, da bi još istoga dana trebalo 
započeti povlačenje u pravcu preko Kaluge. Razljućen Napoleon 
mu gorko odvrati da voli jednostavne osnove, ceste koje naj- 
manje zaobilaze, osobito onu kojom je došao, ali da će njome 
krenuti tek nakon mira. Zatim mu pokaže, kao što je pokazao 
i vojvodi od Vicenze, pismo što ga je upravo napisao Aleksandru, 
te mu naredi da pođe zatražiti od Kutuzova propusnicu za Petro- 
grad. Posljednje careve riječi Lauristonu bijahu: »Hoću mir, 
treba mi mir, ja ga bezuvjetno hoću! :Spasite samo čast!« 

. Ovaj general ode i stiže do predstraža 5. listopada. Odmah 
bi rat prekinut i Rusi pristanu na sastanak; no Volkonski, Ale- 
ksandrov pobočnik, i Beningsen dođoše bez Kutuzova. Wilson 
uvjerava da su ruski generali i časnici, sumnjajući u svoga za- 
povjednika i optužujući ga zbog slabosti, povikali, da je to iz- 
daja, pa se ovaj nije usudio izaći iz svog glavnog stana. 

Lauriston je imao upute, da se smije obratiti samo na Ku- 
tuzova. Odbacio je dakle s visoka svako općenje preko posred- 
nika te se, kako je rekao, iskoristivši tu zgodu, da prekine pre- 
govore, koje nije odobravao, povukao unatoč navaljivanju Vol- 
konskoga i htjede se vratiti u Moskvu. Tada bi se zacijelo Na- 
poleon u svojoj srdžbi oborio na Kutuzova, srušio bi ga i razbio 
njegovu vojsku, koja još nipošto nije bila potpuna, te bi iznudio 
mir. U slučaju manje odlučnog uspjeha barem bi se bez sloma ' 
bio povukao do mjesta gdje su se nalazila njegova pojačanja. 

Nažalost se Beningsen požurio da zamoli Murata za sasta- ' 
nak. Lauriston je počekao. Ruski glavar glavnog stožera, vještiji 
u pregovorima nego u borbi, trudio se da oduševi toga novoga 
kralja smjernim ponašanjem, da ga zavede pohvalama i zavara 
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slatkim riječima, koje su odisale jedino ratnim umorom i željom ' 


za mirom; a Murat, kome su bitke konačno dosadile, koji se za- 
brinjavao zbog njihova ishoda te žaleći, kažu, za svojim prije- 
stoljem, otkako se nije više nadao boljemu, dao se oduševiti, 
zavesti i prevariti. 


Beningsen je u isti mah uvjerio i svoga glavara i onoga . 


naše predhodnice: požurio se da pošalje po Lauristona i da ga 
dađe odvesti u ruski tabor, gdje ga je o ponoći očekivao Kutu- 
zov. Sastanak je loše započeo. Konovnjicin i Volkonski htjedoše 
ostati kao svjedoci, a to je bilo krivo francuskom generalu, pa 
je zatražio da se povuku. Učinjeno bi mu po.volji. 

Čim je Lauriston bio na samu s Kutuzovim, razložio mu je 
svoje pobude i svoj cilj te mu je zatražio pravo prolaza u Petro- 
grad. Ruski general odgovori, da taj zahtjev prelazi njegove 


ovlasti. Ali odmah predloži, da Volkosski preuzme Napoleonovo ' 


pismo Aleksandru te ponudi primirje do povratka toga poboč- 
nika. 'Te riječi je popratio miroljubivim uvjeravanjima, koje su 
zatim ponovili svi njegovi generali. 

Doskora se dokazalo, da su se oni prije svega dogovorili 
kako će prevariti Murata i njegovog cara. U tome su uspjeli. 
Lakovjeran, jer se nadao ili možda jer je očajao, on se nekoliko 
časaka opajao tom pričinom: u žurbi da se oslobodi unutarnjeg 
osjećaja, koji ga je gušio, kao da se htio rastresti prepustivši se 
neobuzdanom veselju. Sazvao je sve svoje generale i slavo- 
dobitno im najavio veoma skori mir! No primirje, koje je pred- 
ložio Kutuzov, nije mu se svidjelo: naredio je Muratu, da ga 
odmah prekine; ali ono je ipak obdržano, a da se ne zna uzrok. 

To primirje je bilo neobično. Bilo je dovoljno obavijestiti 
jedan drugoga tri sata unapred, pa da buđe prekinuto. Vrije- 
dilo je samo za fronte obih tabora, a ne za njihove bokove. Tako 
su ga barem protumačili Rusi. Nije bilo moguće dovesti jednu 
povorku ni dopremu stočne hrane bez borbe, tako da se rat 
svuda nastavljao, osim tamo gdje nam je mogao biti povoljan. 

Prvih dana što su slijedili, Murat se rado pokazivao pred 
neprijateljskim predstražama. Tamo je uživao u pogledima, koji 
su njegov dobar izgled, njegov glas kao junaka i njegov položaj 
privlačili na sebe. Ruskim zapovjednicima nije padalo na pamet, 
da ga ozlovolje: obasuli su ga svim znacima štovanja, kadrim 
“podržavati njegovu obmanu. Mogao je davati naloge njihovim 
izvidnicama kao što i Francuzima. Ako mu je odgovarao neki 
dio tla koji su oni zaposjedali, brže su mu ga prepustili. 

Kozački zapovjednici išli su čak tako daleko, da su hinili 
oduševljenje te da su govorili, da još priznaju carem samo 
onoga koji vlađa u Moskvi. Murat je jedan čas povjerovao, đa 
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se ne će više boriti protiv njega. Pošao je i dalje. Čuli su kako 
je Napoleon čitajući njegova pisma uskliknuo: »Murat, kozački 
kralj! Koje li ludosti!« Sve moguće misli dolazile su ljudima, 
kojima se sve već bilo dogodilo. 

A što se tiče cara, koga nisu mogli prevariti, on je tek 
osjetio nekoliko trenutaka nenaravnog veselja. Još dvije znatne 
povorke su naime pale u ruke neprijatelja; jedna zbog nemar- 
nosti njenog zapovjednika, koji se od očaja ubio, a druga ku- 
kavštinom jednog časnika, koji je imao biti kažnjen, kad je za- 
počelo povlačenje. Slom vojske bio je njegov spas. ' 

Svakog jutra morali su naši vojnici, osobito konjanici, ići 
daleko po hranu večernju i sutrašnju hranu. Pa kako je okolica 
Moskve i Vinkova bila sve pustija, svakog su se dana više uda- 
ljivali. Ljudi i konji vraćali su se iserpljeni, ako su se uopće 
vratili: morali smo naime voditi borbu za svaku mjeru raži, za 
svaki snopić krme, koji je valjalo oteti neprijatelju. Bilo je tu 
prepada, borba i neprestanih gubitaka! Seljaci su se uplitali te 
su smrtnom kaznom kažnjavali one između sebe, koje je pohlepa 
za zlatom dovukla u naše tabore s malko živeža. Drugi su za- 
paljivali vlastita svoja sela, da protjeraju naše živežare i izruče 
ih kozacima, koje bi najprije pozvali i koji su nas tamo opsje- 
dali. Seljaci su također zauzeli Vereju, grad blizu Moskve. Je- 
dan od njihovih svećenika zasnovao je, kažu, taj prepad i iz- 
vršio ga. Oboružao je stanovnike i dobio od Kutuzova nešto četa. 
Zatim je 10. listopada prije zore dao s jedne strane znak to- 
božnje navale, dok je s druge strane on sam navalio na naše 
palisade. Razorio ih je, prodro u grad i dao zaklati čitavu posadu. 
. > Tako je posvuda bio rat, pred nama, na našim bokovima i 
iza nas: vojska je slabila; neprijatelj bivao je svakog dana po- 
duzetniji. S tim osvojenjem imalo je biti kao sa tolikim drugima, 
koja se postizavaju u mnoštvu, a gube u pojedinostima. 

. Sam Murat se konačno uznemiri. Vidio je kako s tim dnev- 
nim okršajima iščezava polovica ostatka njegova konjaništva. 
N a predstražama ruski su se časnici, bilo umorni, tašti ili pak 
vojnički iskreni sve do grubosti, hvalili našima koje su sretali, 
nesrećama, koje nam prijete. Pokazivali su nam svoje konje još 
divljeg izgleda, jedva ukroćene i čija duga griva se doticala pra- 
šine u ravnici. Zar nam to ne kazuje da im odasvud pristiže 
brojno konjaništvo, dok se naše gubi? Zar nam neprestana puc- 
njava vatrenog oružja, unutar njihove linije, nije najavljivala 
da se tamo mnoštvo novaka vježba pod okriljem primirja? 

Caru su bile poznate te opomene, ali ih je otklanjao, ne 
htijući se dati pokolebati. Nemir, kojim je bio obuzet, otkrivao 
se u ljutitim nalozima. Tada je dao orobiti kremljinske crkve, 
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svega onoga što je moglo poslužiti Velikoj Vojsci kao trofeje. 
Rekao je, da ovi predmeti, koje su sami Rusi namijenili uni- 
štenju, pripadaju pobjednicima po dvostrukom pravu, koje su 
dali pobjeda i osobito palež! 

Trebalo je dugih napora, da se s tornja velikog Ivana strgne 
golemi križ. Car je htio, da njime bude urešeno kube Invalidske 
palače u Parizu. Ruski narod je držao, da je spas njegove care- 
vine vezan uz posjed toga spomenika. Za vrijeme radova pri- 
mjećeno je, da je mnoštvo gavrana neprestano okruživalo taj 
križ te da je Napoleon, kome je konačno dojadilo njihovo grak- 
tanje, uzviknuo, da se čini, da to jato kobnih ptica hoće da ga 
brani! Ne zna se kakve su u tom kritičnom položaju bile sve 
njegove misli, no znalo se, da je pristupačan svim slutnjama. 

Njegova dnevna izlaženja, koja je uvijek obasjavalo sjajno 
sunce, u kome je on htio gledati i pokazivati svoju zvijezdu, nisu 
ga nipošto rastresla. Tužnoj šutnji mrtve Moskve pridolazila je 
šutnja pustoši, koja ju je okruživala, te još pogibeljnija šutnja 
Aleksandrova. Nije našeg cara mogao izvući iz njegova sna- 
trenja slabi štropot koraka naših vojnika, koji su lutali u toj 
prostranoj grobnici, niti ga otrgnuti od okrutnih njegovih uspo- 
mena i još okrutnijeg njegovog predviđanja. 

Osobito su naporne njegove noći. Jedan dio noći provodi 
s grofom Daruem. Samo tu priznaje opasnost svoga položaja. 
Ocjenjujući tada čitavu snagu, koju vuče iz svog ugleda ne- 
pogrešivosti, on osjeća zebnju, kada mora tom ugledu zadati 
prvi udarac: »Kakav strahovit niz opasnih ratova će započeti 
prvim njegovim korakom natrag! Neka mu više ne zamjeraju 
nedjelatnost. Pa zar ja možda ne znam — dodao bi — da Moskva 
vojnički ne vrijedi ništa? Ali Moskva nije vojnički položaj, to 
je politički položaj. Misli se da sam ovdje general, a kad tamo 
ja sam car!« Zatim usklikne, da se u politici nikad ne smije 
uzmicati, nikad započeti jednu stvar iznova i pomno se čuvati 
priznanja neke pogreške, jer se time gubi štovanje, pa kad se 
čovjek prevario, treba ustrajati, jer onda dobiva pravo! 

Zbog toga on tako žilavo ustraje, pa dok je to drugdje prva 
njegova vrlina, ovdje je prva njegova mana. 

Njegova tjeskoba biva međutim sve veća: znade, da ne 
smije računati na prusku vojsku. Jedno upozorenje, od odviše 
sigurne ruke, upravljeno Berthieru, oduzima mu povjerenje u 
austrijsku vojsku. Kutuzov ga izigrava; on to osjeća, ali tako 
se daleko angažirao, da više ne može ni napredovati ni ostati ni 
uzmicati časno i uspješno! Sad gonjen naprijed, sad zadržavan 
svime što odlučuje ili odvraća, on tako ostaje na tome garištu, 
jedva se nadajući, a uvijek želeći. 
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Njegovo pismo, koje je izručio Lauristonu, moralo je otići 
6. listopada, a odgovor nije nikako mogao stići prije 20.; i una- 
toč toliko pogibeljnih pričina, ponos, njegova politika, a možda 
i njegovo zdravlje savjetuju Napoleonu najpogibeljniju od sviju 
odluka: čekati taj odgovor, pouzdati se u vrijeme, koje ga ubija. 
Daru se poput ostalih njegovih časnika čudi, ne nalazeći više u 
njemu onu živu odlučnost, pokretnu i brzu poput dogođaja; go- 
vore, da se njegov duh ne umije više prilagoditi okolnostima, 
zamjeraju njegovoj prirođenoj upornosti, koja je uzrok njegova 
uspona, a prouzrokovat će i njegov pad! 

No u tom položaju rata, tako kritičnom svojom političkom 
zamršenošću, najosjetljivijom što je ikada postojala, nije valjalo 
očekivati, od značaja do tada tako velika svojom nepokolebivom 
ustrajnošću, naglo napuštanje cilja, koji je od Vitebska sebi bio 
postavio. 

Držanje njegove vojske podupiralo je njegovu želju. Većina 
časnika ustrajalo je u svome povjerenju. Prosti vojnici, koji 


cijeli svoj život gledaju u sadašnjem času i koji malo očekuju 


od života, pa se ništa ne uzrujavaju, zadržali su svoju nebriž- 
nost, koja je najdragocjenije njihovo svojstvo. Doduše, nagrade 
koje im je pri dnevnim smotrama car obilno davao, bile su samo 
još primane s ozbiljnim veseljem, protkanim nekom tugom. Pra- 
zna mjesta na koja su stupali, bila su još sva krvava: te milosti 
su dakle sadržale prijetnju. 

S druge strane, nakon Vilna mnogi su odbacili svoju zimsku 
odjeću, da se natovare živežom. Hodanje je istrošilo njihovu 
obuću; ostala njihova odjeća bila je istrošena u borbama, ali 
unatoč svemu njihovo je držanje ostalo ponosno! Pomno su sa- 
krivali svoju neimaštinu pred carem te su se kitili svojim sjaj- 
nim i dobro popravljenim oružjem. U onom prvom dvoru ruskih 
careva, osam sto milja od svojih opskrbilišta, i nakon toliko 
borba i logorovanja, još su htjeli izgledati čisti, spremni i sjajni. 
U tome leži vojnička čast, do koje su oni još više držali zbog 
poteškoća, te da bi tako iznenadili i jer se čovjek ponosi svime 
što iziskuje napor. 

Car je to milostivo primao, pomažući se svime samo da bi 
se nadao, kad odjednom padoše prvi snijegovi. A s njima su pale 
sve obmane, kojima se nastojao okružiti. Od toga časa misli 
samo još na svoj uzmak, a da nije izgovorio to ime i ne dajući 
da mu istrgnu ma i jedan nalog, koji bi nedvojbeno navijestio 
uzmak. Samo reče, da za dvadeset dana vojska mora biti u 
zimskim taborima, te požuri odlazak ranjenika. Tu, kao ni dru- 
gdje, njegov ponos ne može pristati ni na najmanje hotimično 
napuštanje; sprega manjka njegovu topništvu, koje je od sada 
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odviše brojno za tako smanjenu vojsku; ali on se svejedno na- 
ljuti na prijedlog da ostavi jedan njegov dio u Moskvi: »Ne, ne- 
prijatelj bi time dobio ratni plijen!« te zatraži, da sve bude po- 
vedeno s njime. 

U toj pustoj zemlji on naređuje, da se kupi dvadeset tisuća 
konja; želi, da bude sakupljena zaliha krme za dva mjeseca, na 
tlu, gdje najudaljenije i najpogibeljnije dnevne potrage za ži- 
vežom ne dostaju više za dnevnu prehranu. Neki od njegovih 
.se začudiše slušajući tako neprovedive naloge; no vidjelo se veš, 
da ih je katkada davao zato, da prevari svoje neprijatelje, a 
najčešće zato, da svojima naznači opsežnost potreba i napore, 
koje trebaju učiniti, da bi im udovoljili. 

No Napoleon se ipak još ne odlučuje niti da ostane niti da 
ode. Pobijeđen u toj tvrdoglavoj borbi od dana u dan odgađa 
priznanje svoga poraza. Usred te strahovite oluje ljudi i ele- 
menata što se nagomilava oko njega, ministri i pobočnici gle- 
daju, kako on provodi te posljednje dane, raspravljajući o vri- 
jednosti nekih novih stihova, koje je netom primio ili o pravil- 
niku Francuske Komedije u Parizu, koji je tri večeri dovršavao. 
Budući da poznaju čitavu njegovu tjeskobu dive se jakosti nje- 
gova genija i lahkoće, s kojom pomiče ili zaustavlja tamo kamo 
hoće čitavu moć svoje pažnje. 

Samo su primjetili, da je produživao objede i večere, koji 
su do tada bili tako jednostavni i kratki. Nastojao se rastresti. 
Zatim su ga vidjeli zgrčena gdje boravi duge sate napola is- 
pružen, kao ukočen, i čekajući, s jednim romanom u ruci, rasplet 
svoje strašne povjesti. Tada bi oni među sobom ponavljali, videći 
gdje se taj uporni i neslomivi duh bori protiv nemogućnosti, da 
bez sumnje predosjeća, stigavši na vrhunac svoje slave, da će 
prvim njegovim pokretom unatrag započeti njegovo opadanje; 
da zbog toga ostaje nepomičan, prionuvši i držeći se još ne- 
koliko trenutaka na tome vrhuncu! 

Konačno, nakon više dana obmane nestaje čarolije. Jedan 


kozak ju je do kraja razbio. Taj barbarin je pucao na Murata, ' 


kad se ovaj vladar pokazao na predstraži. Murat se razljuti: 
izjavi Miloradoviću, da primirje, koje je neprestano narušivano, 
više ne postoji i da od sada svatko može imati povjerenja samo 
još u sebe. 

Istodobno dade obavijestiti cara, da na njegovom lijevom 
krilu jedno zaštićeno tlo može pogodovati iznenadnim napada- 
jima protiv njegova boka i njegovih leđa; da njegova prva 
linija, koja se leđima dotiče jedne jaruge može biti u nju po- 
tisnuta; da je konačno položaj koji zauzimlje ispred jednog 
klanca, opasan i iziskuje unazadni pokret. Ali Napoleon ne može 
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na to pristati, premda je najprije označio Voronovo kao sigur- 


niji položaj. On se osobito bojao u tom ratu, koji je u njegovim 
očima uvijek još bio više politički nego vojnički, da ne bude 
izgledalo kao da popušta. Volio je sve staviti na kocku. | : 

Uza sve to 138. listopada Lauriston je ponovno poslan k Mu- 
ratu da prouči položaj prednjih redova. A što se cara tiče, zapa- 
žena je neobična nehajnost u njegovim pripravama za odlazak, 
bilo da je tvrdoglavo ustrajao u svojoj prvoj nadi, bilo da mu 
je bila mrska svaka odluka, koja bi mogla najavljivati uzmak. 
Ipak je mislio na to, jer je već toga istoga dana naznačio svoju 
osnovu uzmicanja. Malko kasnije izdiktira drugu osnovu, o uz- 


.maku preko Smolenska, Junot dobije nalog, da spali, 21., u Ko- 


lockoju sve puške ranjenika i da dađe baciti u zrak kola s topov- 


“ skom municijom. D'Hilliers će zaposjesti J elniju i osnovati tamo 


skladišta. U Moskvi Berthier tek 17. pomišlja, i to Prvi put, na 
razdiobu kožnih predmeta. 

Taj glavni stanoređa je u ovoj kritičnoj prilici slabo po- 
magao svoga poglavara. Na tom novom tlu i u novom podneblju 
on nije preporučio nikakvu novu mjeru opreza te je čekao, da 
mu car kazuje u pero i najmanje sitnice, pa su one bile zabo- 
ravljene. Taj propust ili nemar imao je kobnih posljedica. U 
vojsci, u kojoj je svaki dio bio pod zapovjedništvom jednog mar- 
šala, kneza, ili dapače kralja, možda su se odviše oslanjali jedni 
na druge. Berthier uostalom nije ništa nalagao sam od sebe: 
zadovoljavao se da vjerno ponovi samo slovo Napoleonove volje. 
Jer što se tiče njezina smisla, često mu se događalo, od umora 
ili od navike, da bi pobrkao pozitivni dio tih uputa s njihovim 
pretpostavkama. Međutim je Napoleon okupio svoje vjerne zbo- 
rove; smotre, koje održava u Kremlju, bivaju češće; okuplja u 
bataljune sve konjanike bez konja i obilno dijeli nagrade. Tro- 
feje i svi ranjenici sposobni za prevoz odlaze u Možajsk: ostatak 
je sakupljen u velikoj bolnici »za nahočad«; tamo su namješteni 
francuski kirurzi, pa će ruski ranjenici, pomiješani s našima, 
biti pod njihovom zaštitom. : 

No bilo je prekasno. Usred tih priprava i u času, kad je 
Napoleon držao u prvom dvorištu Kremlja smotru nad N eyovira 
divizijama, najednoć se oko njega proširi vijest, da kod Vin- 
kova grme topovi. Neko vrijeme se nisu usudili upozoriti ga: 
jedni, jer nisu vjerovali ili su bili neizvjesni, a neki drugi zbog 
mlakosti, oklijevajući, da izazovu strašan znak, ili bojeći se, da 
s budu izaslani, da ispitaju tu tvrdnju, te se izlože napornoj 
rci. ' 

. Duroc se napokon odluči. Car se najprije promijeni u licu; 
zatim se brzo sabere i nastavi svoju smotru. No tada dotrči 
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jedan pobočnik, mladi Beranger i javi, da je Muratova prva 
linija iznenađena i probijena, ljevica mu je zaobiđena pod okri- 
ljem šuma, njegov bok napadnut i uzmak odrezan; da je za- 
robljeno dvanaest topova, dvadeset topovskih kola, i trideset te- 
retnih zatvorenih kola, dva generala ubijena, tri do četiri tisuće 
ljudi izgubljeno zajedno s prtljagom; konačno, da je kralj ra- 
njen. Uspio je istrgnuti neprijatelju ostatke svoje predstraže 
samo opetovanim navalama na brojne čete, koje su već iza njega 
držale glavnu cestu, jedinu njegovu odstupnicu. Ipak je spašena 
čast. Čeona navala, koju je vodio Kutuzov, bila je mlaka; neko- 
liko milja desno, Poniatowski se slavno opirao; Murat i kara- 
binjeri su nadljudskim naporima zaustavili Bagavuda, koji je 
gotovo. prodro u naš lijevi bok, te su uspostavili jednakost u 


borbi .Claparčde i Latour-Maubourg su očistili klanac Spas. , 


Kaplja, koji je već držao Platov, dvije milje iza naših linija. 
Dva ruska generala su ubijena, drugi su ranjeni, gubici nepri- 
jatelja znatni su. Ali ostaje im prednost navale, naši topovi, 
naš položaj, konačno pobjeda. 

Murat nema više predhodnice: primirje je upropastilo polo- 
vicu ostataka njegova konjaništva, a ta borba ga je dokrajčila. 
Njegovi ostaci, iserpljeni gladom, jedva bi mogli preći na juriš. 
A rat je eto, ponovno počeo! Bio je 18. listopad. 

Na tu vijest Napoleon ponovno osjeti svoj mladenački žar. 
Hiljadu naloga za cjelinu i za pojedinosti navru u isti mah iz 
njegova neobuzdanog duha! Noć se još nije spustila, a već je 
cijela njegova vojska u gibanju. Sam car izlazi iz Moskve prije 
nego što ga obasjava sunce dana 19. listopada, te reče: »Stu- 
pajmo na Kalugu, a jao onima, koji mi se ispriječe na putu! « 
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V. 
MALOJAROSLAVEC 


Ča. južnom dijelu Moskve, kraj jednih od njenih vrata, 
jedno od najvećih predgrađa dijeli se u dvije glavne ceste. Obe 
vode u Kalugu: jedna, lijeva, je starija, dok je druga nova. Na 
prvoj je Kutuzov potukao Murata. Tom istom cestom je Na- 
poleon izašao iz Moskve, 19. listopada, najavivši svojim časni- 
cima, da će se vratiti na granice Poljske preko Kaluge i Smo- 
lenska. Zatim, pokazavši još uvijek vedro nebo, upita ih, da li u 
kereti oija suncu ne prepoznaju njegovu zvijezdu? No taj 
na njegovu sreću i njegov tmu i i bo 
zg i hoki Ade j g ran izraž lica opovrgavali 
Napoleon, koji je ušao u Moskvu sa deve isuć - 
raca i dvađeset tisuća bolesnih i ranjenih, ni mj odan 


.& više od sto tisuća boraca; ostavio je samo dvanaest stotina 


bolesnih. Unatoč dnevnim gubicima njegov borava i 
mu je dakle ipak koristio, da odmori mb dika nA i 
municiju, poveća svoje snage za deset tisuća ljudi i da zaštiti 
oporavak ili povlačenje velikog dijela svojih ranjenika. Ali već 
prvog dana mogao je opaziti, da se njegovo konjaništvo i top- 
ništvo više vuku nego što koracaju. Jedan nezgodan prizor je 
još pojačavao žalosne slutnje našega poglavara. Od sinoć je 
vojska bez prekida izlazila iz Moskve. U toj povorci od stočetr- 
deset tisuća ljudi i otprilike pedeset tisuća konja svake vrste 
onih sto tisuća boraca, koji su stupali na čelu, sa svojim tor: 
bama, svojim oružjem i preko pet stotina topova i dvije tisuće 
topničkih kola, još je podsjećalo na onu strahovitu spravu rat- 
nika, koji su pobijedili svijet. Ali ostalo je u užasnom razmjeru 
naličilo čoporu Tatara nakon jedne sretne invazije. U tri ili će- 
tiri beskrajna niza bilo je tu mješavilo, zbrka kočija, kola za 
topovske metke i teretnih kola svake vrste. Tu su bile trofeje 
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ruskih, turskih i perzijskih zastava te onaj golemi križ s velikog 
Ivana; tamo su ruski seljaci, s dugim bradama, prevozili ili no- 
sili naš plijen, u koji spadaju i oni; drugi su pak snagom svojih 
ruku vukli tačke pune svega što su mogli ponijeti. Ti nesmo- 
trenjaci ne će na taj način stići ni do kraja prvoga dana; ali 
pred njihovom ludom pohlepom nestaje osamsto milja hoda 1 
borbe! 

Osobito je u tom nizu vojske udaralo u oči mnoštvo muška« 
raca sviju naroda, bez odore i bez oružja, te sluga, koji su pso- 
vali u svim jezicima i povicima i udarcima tjerali napred otmene 
kočije, koje su vukli patuljasti konji, zapregnuti užetima. Pune 


su plijena otetog požaru ili živeža. One također prevoze fran- 


cuske žene s njihovom djecom. Nekoć su te žene bile sretne sta- 
novnice Moskve, a danas bježe pred mržnjom Moskovljana, koju 
je invazija navukla nad njihove glave; vojska im je jedino sklo- 
nište. Nekoliko ruskih djevojaka, dobrovoljnih zarobljenica, ta- 
kođer je slijedilo. 

Čovjek bi pomislio da vidi karavanu, neki lutalački narod 
ili bolje reći, jednu od onih vojska staroga svijeta, što su se vra- 
ćale, teško natovarene robovima i plijenom, nakon neke velike 
pohare. 

Nije bilo moguće razumjeti kako će glava te povorke vući 
i podržavati na tako dugom putu tako tešku gomilu zaprega. 
Unatoč širini puta i vici njegove pratnje, Napoleon se teško 
probijao kroz tu golemu gužvu. Bez sumnje trebala bi samo za- 


buna kakvog uskog prolaza ili kakva kožačka doskočica, pa da — 


budemo oslobođeni sve te suvišne prtljage; no jedino kob ili ne- 
prijatelj su imali pravo, da nas tako olakšaju. Što se cara tiče, 
on je jasno osjećao, da ne može ni oduzeti ni zamjeriti svojim 
vojnicima taj plod tolikog rada. Plijen je uostalom bio sakriven 
ispod živežnih namirnica; a on, koji nije mogao dati svojima 
prehranu što im je bio dužan, zar im je mogao zabraniti da po- 
nesu hrane sobom? I konačno, budući da su manjkali vojnički 
prevozi, ta kola su bila jedini put spasa bolesnima i ranjenima. 

Napoleon se dakle šutke riješio goleme suvišne prtljage, 
koja ga je slijedila te je napredovao starom cestom u Kalugu. 
Slijedio je taj smjer nekoliko sati, najavivši, da će pobijediti 
Kutuzova na samom bojištu njegove pobjede. Ali najednom, u 
podne, došavši do dvorca Krasnopahra, gdje se zadržao, on 
naglo zaokrene sa svojom vojskom na desno i izbije, u tri marša 
i preko polja, na novu kalušku cestu. 

U sred tog manevra iznenadi ga kiša, koja je raskvasila 
prijeke puteve te ga prisili da se tamo zadrži. Bila je to velika 
nevolja. S mukom su izvukli naše topove iz blata. 
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No car je sakrio svoj pokret Neyovim zborom i ostacima 
Muratova konjaništva, koji su ostali iza Moče i Voronova. Pre« 
varen tom obmanom Kutuzov počeka još veliku vojsku na sta- 
roj cesti, dok je ona 23. listopada, prešavši čitava na novu cestu, 
imala samo još dan hoda, da spokojno pređe kraj njega i pre- 


“ stigne ga prema Kalugi. 


Jedno Berthierovo pismo Kutuzovu, s nadnevkom prvoga 
dana toga marša, bilo je u isti mah posljednji mirovni pokušaj 
i ratna varka. Ostalo je bez odgovora, koji bi zadovoljio. 23. je 
carski stan bio u Borovsku. Ta noć bila je caru ugodna: doznao 
je, da je u šest sati u večer Delzons sa svojom divizijom bio če- 
tiri milje ispred njega te da je našao praznim Malojaroslavec i 
šume, koje vladaju mjestom; bio je to jak položaj, na dohvat 
Kutuzova i jedina točka na kojoj nam je mogao presjeći novu 
cestu u Kalugu. 

: Car htjede najprije utvrditi taj uspjeh svojom nazočnošću: 
bila je čak dana zapovijed, da se krene, a ne zna se zašto ju je 
povukao. Proveo je cijelo to veče na konju, nedaleko Borovska 
na glavnoj cesti, gdje je naslućivao Kutuzova. Kroz krupnu kišu 
ispitivao je tlo kao da je moglo postati bojištem. Sutradan, 24., 
dozna, da se Rusi bore s Delzonsom za posjedovanje Malojaro- 
slavca; nije se zbog toga nimalo uzrujao, bilo zbog pouzdanja 
bilo zbog nesigurnosti u svojim osnovama. 


Napustio je dakle Borovsk kasno i bez žurbe, kad začuje 
buku veoma živahne borbe. Tada se uznemiri: potrči na jednu 
uzvisinu i posluša: »Zar su ga Rusi pretekli? Zar je njegov ma- 
nevar promašio? Nije li stavio dosta brzine u svoj hod, gdje 


ose je radilo o tom, da se pretekne lijevi bok Kutuzova ?« 


Veli se, uistinu, da je u cijelom ovom pokretu bilo malko 
ukočenosti, što slijedi dugo počivanje. Moskva je udaljena od 
Malojaroslavca samo sto deset vrsta, pa bi četiri dana bila do- 
voljna, da se taj razmak prevali. No trebalo im je šest. Preko- 
mjerno natovarena živežom i plijenom, vojska bijaše teška, a 
putevi močvarni. Uostalom, hodajući tako blizu neprijatelju, 


valjalo je stupati stisnuto, da mu se ne izloži odviše produljeni 


bok. Bilo kako bilo, sve naše nevolje počinju tim boravkom. 


No car još osluškuje; buka raste: »Zar j i 
; b 3 je to bitka?« us- 
klikne on. Svaki plotun razdire mu srce, jer za njega se više ne 


* radi o osvajanju, već o sačuvanju, pa on požuruje Davouta, koji 


ga slijedi; ali ovaj maršal stiže u blizinu ratišta tek pred noć, 
kad je vatra slabila i sve već bilo odlučeno. 


Car je ugledao konac borbe, a da nije mogao pomoći pot- 
kralju. Četa kozaka iz Tvera gotovo da je, a doleko deo 
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robila jednog njegovog časnika. Kad se spustila noć stiže jedan 
general, poslan od princa Eugena, da sve objasni: 

»Jučer nije Delzons našao neprijatelja u Malojaroslavcu; 
ali nije držao potrebnim, da, cijelu svoju diviziju smjesti u gornji 
grad, s onu stranu rijeke i prelaza te na grebenu ponora, u koji 
bi ga jedan noćni prepad mogao strovaliti. Ostao je dakle na 
niskoj obali Luže te je dao zaposjesti grad i promatrati viso- 
ravan samo s dva bataljuna. 

»Noć se približavala kraju; bilo je četiri sata, sve je još 
spavalo u Delzonsovim logorima, kad najednom ruske čete Do- 
ktorova banuše iz šume uz strahovitu viku. Naši su odbačeni 
na svoje straže, straže na svoje bataljune, a bataljuni na divi- 


ziju; nije to bio prepad, jer su Rusi upotrijebili i topave! Čim . 


je navala započela, topovska pucnjava je na tri milje odavle 
obavijestila potkralja, da je u toku ozbiljna bitka.« 

Izvještaj je dodao: »Tada je prince dotrčao sa nekolicinom 
časnika, a slijedile su ga naglo njegove divizije i njegova garda. 
Kako se približavao otvorio se pred njim pogled na prostrano 
i veoma živahno poprište borbe, čije podnožje je tvorila Luža, 
a već je mnoštvo ruskih strijelaca stupilo u borbu za njene 
obale. 

Iza njih i s visine gradske strmine njihove predhodnice si- 
pale su vatru na Delzonsa; podalje, na visoravni pritekla je či- 
tava vojska Kutuzova, u dvije duge i crne povorke. Vidjelo se 
gdje se oduljuju i ušančuju na toj goloj kosini, s polumjerom 
od pola milje, odakle su vladale i obuhvatale sve svojim brojem 
i položajem; već su se čak smještavale preko one stare ceste u 
Kalugu, koja je jučer bila slobodna, ali koju će odsada Kutuzov 
moći braniti stopu po stopu. 

U isto doba neprijateljsko topništvo iskoristilo je uzvisine, 
koje s njegove strane omeđuju rijeku; njegova paljba prodire 
do dna zavoja, kojim su Delzons i njegove čete udarile. Položaj 
bio je neodrživ, a svako oklijevanje kobno. Trebalo je izaći 
-odatle ili naglim uzmakom ili žestokim napadajem; ali naš uz- 
mak nalazio se pred nama, pa je potkralj odredio navalu. . 

Pošto prelazi Lužu na usku mostu, glavna kaluška cesta 
ulazi u Malojaroslavec, slijedeći dno jedne jaruge, koja se diže 
prema gradu. Rusi su gusto napunjavali tu usjeklinu; Delzons 
i njegovi Francuzi bace se unutra prignute glave; Rusi su po- 
kolebani i prebačeni: popuštaju i naše se bajunete doskora blje- 
skaju na uzvisinama. 

Delzons najavi pobjedu, držeći, da je sigurna. Ostalo mu 
je da osvoji samo još jednu skupinu zgrada, no njegovi vojnici 
oklijevaše. On stupi napred; ohrabrivao ih je kretnjom, glasom i 
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svojim primjerom, kad ga tane udari u čelo i obori na zemlju. 
Tada se njegov brat baci na nj, zaštiti ga svojim tijelom, čvrsto 
uhvati rukama, nastojeći oteti ga iz vatre i borbe; no drugo 
tane pogodi njega samoga i obojica poginuše zajedno. 

Taj gubitak ostavi veliku prazninu, koju je valjalo popuniti, 
Guilleminot zamijeni Delzonsa te najprije baci sto grenadira u 
jednu crkvu i jedno groblje, čije zidine su pretvorili u puškar- 
nice. Ta crkva se nalazila lijevo od velike ceste i nad njom je 
vladala: Njoj smo dugovali pobjedu. Pet puta toga dana su 
ruske kolone prešle kraj tog položaja, progoneći naše, a pet 
puta su njegovi hitci, ispaljeni štedljivo i pravodobno na ruski 
bok i na zalaznicu, uznemirili i usporili njihov polet. Zatim kad 
smo ponovno prešli u navalu, taj položaj ih je stavljao među 
dvije vatre i osiguravao je uspjeh naših napadaja. S 


Jedva je taj general izdao tu odredbu, kad navali na nj go- 

mila Rusa; on bude odbačen prema mostu, gdje se držao pot- 
kralj, da bi mogao prosuditi udarce i pripraviti svoje pričuve. 
Ispočetka su pomoći, koje je slao, stizale tek u malom broju, 
jedna za drugom; pa kao što se uvijek događa, svaka od njih, 
nedovoljna za velik napor, bila je postepeno potučena bez po- 
sljetka. 
Konačno stupi u borbu čitava 14. divizija: tada se borba 
ponovno prenese na uzvisinu, po treći put. No čim su Francuzi 
prošli mimo kuća, čim su se udaljili od središnje točke odakle 
su pošli, čim su se pojavili u ravnici, gdje su bili nezaštićeni i 
gdje se krug proširuje, nisu više bili dostatni: zdrobljeni vatrom 
cijele jedne vojske, oni se tada iznenade i pokolebaju; Rusi po- 
novno priteknu, bez prestanka, a naši prorijeđeni redovi popuste 
i razliju se, jer su zapreke tla povećale njihov nered: još jednom 
nagnuše naglo silaziti, napuštajući sve. 

No iza njih su topovske kugle zapalile taj drveni grad, tako 
da su pri uzmaku nabasali na požar; fanatizirani ruski novaci 
upravo su zagrizli u borbu, što je ogorčilo naše vojnike, pa je 
nastala borba prsa o prsa: jeaan je drugoga hvatao jednom 
rukom, a udarao drugom, pa bi se pobjednik i pobijeđeni za- 
jedno skotrljali na dno ponora i u plamen, a da nisu jedan dru- 
goga puštsali. Ranjenici umiru ugušeni dimom ili nagorjeli od 


. žeravice. Njihovi kosturi, pocrnjeli i pougljeni izgledaju jezo- 


vito, kad oko prepozna u njima ostatak ljudskog oblika. 

Svi nisu ipak jednako dobro vršili svoju dužnost: tako je 
primjećeno, da je jedan veoma  rječiti glavar na dnu jaruge be- 
sjedio mjesto da pristupi djelu. Na tom sigurnom mjestu držao 
je uza se onoliko četa koliko je trebalo, da bi on sam mogao tu 
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ostati, ostavivši ostale, da se izlažu u malim skupinama, bez 
cjeline i prema slučaju. 

Ostala je još 15. divizija. Potkralj je dozove; ona stupi 
naprijed, bacivši jednu brigadu lijevo u predgrađe i jednu desno 
u grad. Bili su to Talijani, novaci, koji su se prvi put borili. 
Uspeli su se oduševljeno vičući, ne poznavajući ili prezirući 
opasnost, u onom neobičnom raspoloženju kojim se život manje 
cijeni u njegovu cvatu, nego u njegovu zalazu, bilo zato što se 
mladić po nagonu ili zbog udaljenosti manje boji smrti, bilo da 
ta dob, bogata danima i rasipna u svemu, rasipa svoj život kao 
što bogataši rasipaju svoj imetak. ' 

. Sudar bijaše strahovit; po četvrti put sve bi natrag osvo- 
jeno i isto tako izgubljeno. Vatreniji su od svojih starijih dru- 


gova u započimanju, ali je njima također prije dozlogrđilo, pa. 


su se vratili u bijegu prema starim bataljunima, koji su ih po- 
dupirali i bili prisiljeni vratiti ih u pogibelj. 

U tom času su Rusi, ohrabeni svojim bojem, koji je nepre- 
stano rastao, s uspjehom sišli na svojoj desnici, da se dočepaju 
mosta i odsijeku nam svaki uzmak. Princu Eugenu ostala je 
još posljednja pričuva. On sam stupi u borbu sa svojom gardom. 
Vidjevši to i čuvši njihove povike ostaci 13., 14. i 15. divizije se 
ohrabre te poduzmu posljednji snažan napor, tako da je po peti 
put borba opet prenešena na uzvisine. * 

U isto vrijeme su pukovnik Peraldi i njegovi talijanski lovci 
nataknutim bodovima oborili Ruse, koji su već gledali pred so- 
bom lijevu stranu mosta; i bez oćaha, opojeni dimom i vatrom 
kroz koje su prodrli, udarcima, koje su zadali i svojom pobje- 
dom, oni jurnuše daleko u ravnicu te htjedoše oduzeti neprija- 
telju topove; no jedna od onih dubokih usjeklina, kojima je iz- 
brazdano rusko tlo, zaustavi ih ubojnom vatrom; njihovi redovi 
se rastvore, a neprijateljsko konjaništvo navali, pa ih odbaci sve 
do vrtova predgrađa. Tamo se zaustave, da zbiju svoje redove. 
Durrien, Gifflinga, Trezel, Francuzi i Talijani, svi ogorčeno 
brane visoke gradske izlaze, a Rusi, konačno odbačeni, uzmaknu 
i sakupe se na cesti u Kalugu, između šuma i Malojaroslavca. 

Tako su osamnaest tisuća Talijana i Francuza, nagomilanih 
na dnu jedne jaruge, pobijedili pedeset tisuća Rusa, koji su bili 
smješteni povrh njihovih glava i bili pomagani svim zaprekama, 
što ih može pružiti grad sagrađen na strmu obronku! 

Pa ipak je vojska tužno promatrala ovo bojište, gdje je 
sedam generala i četiri tisuće Francuza i Talijana bilo ranjeno 
ili ubijeno. Pogled na neprijateljske gubitke nije tješio, jer oni 
nisu bili dvostruki našima, a njihovi ranjenici bit će spašeni. 
Sjetili su se, da je Petar I. u sličnom položaju, žrtvujući deset 
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Rusa protiv jednog Šveda, bio vjerovao ne samo, da ne snosi 
jednaki gubitak, nego dapače, da dobiva u tom strašnom po- 
razu. Osobito su jadikovali misleći, da je tako krvav sudar 
mogao biti izbjegnut. ' 

I doista, vatre što su svjetlucale na našoj ljevici, noću iz- 
među 23. i 24., navijestile su nam kretanje Rusa prema Maloja- , 
roslavcu; uza sve to primjećeno je, da smo onamo stupali sporo, 
da je ondje samo jedna jedina divizija nemarno izvrgnuta po- 
gibli i izbačena na tri milje od svake pomoći, a da su vojni zbo- 
rovi ostali jedan van dohvata drugoga. što je ostalo od onih 
brzih i odlučnih pokreta od Marenga, Ulma i Eckmiihla? Čemu 
taj tromi i teški hod u tako kritičnoj prilici? Zar su nam top- 
ništvo i prtljaga tako oteščali kretanje? Ovo je svakako bilo 
najvjerojatnije. 

Kad je car slušao izvještaj o toj borbi nalazio se nekoliko 
koraka od glavne ceste, na dnu jarka, a na obali potoka i sela 
Gorodinja, u kolibi nekog tkalca, drvenjari, staroj, rasklimanoj 
i prljavoj. Tu se nalazio pola milje od Malojaroslavca, na ulazu 
u prijevoj Luže. U toj rastočenoj zgradi i u prljavoj, mračnoj 
sobi, razdijeljenoj u dva dijela ponjavom, imala je pasti odluka 
o sudbini vojske i Evrope! f 


Prvi noćni sati prošli su u primanju vijesti. Sve su javljale 
da se neprijatelj pripravlja za sutradan na bitku, koju su svi bili 
skloni otkloniti. U jedanaest u večer uđe Bessičres. Ovaj maršal 
je dugovao svoj visoki položaj časnim zaslugama i sklonosti 
cara, koji ga je zavolio kao svoju tvorevinu. Istina je, da čovjek 
nije mogao biti miljenik Napoleona kao drugog kojeg vladara, 
da je barem trebalo slijediti ga, biti mu koristan, jer na ugod- 
nost nije mnogo davao; da je konačno valjalo biti više nego 
svjedok tolikih pobjeda; a umorni car se privikavao gledati 
očima onih za koje je vjerovao, da ih je on odgojio. 


Izaslao je bio toga maršala, da ispita držanje neprijatelja. 
Bessičres je poslušao; pomno je projašio duž ruskog položaja: 
»Fronta se ne dade napasti, reče on. — O Bože, poviče car, sklo- 
Pivši ruke: jeste li dobro vidjeli, zar je doista tako? Jamčite li 
mi za to?« Bessičres ponovi svoju tvrdnju: uvjerava, »da bi tu 
dostajalo tristo grenadira, da zaustave jednu vojsku!« Tada su 
vidjeli Napoleona gdje je prekrstio ruke, zdvojan prignuo glavu 
i stao kao ukopan u najtužnijim primjedbama: »Moja je vojska 
pobjedonosna, a ja poražen! Cesta mi je odrezana, a manevar 
osujećen; Kutuzov, taj starac, taj Skit me je predusreo! A ne 
mogu zato optužiti svoju zvijezdu! Zar se nije činilo kao da me 
francusko sunce slijedi u Rusiju? Zar nije još jučer cesta u Ma- 
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lojaroslavec bila slobodna? Sreća mi se dakle nije iznevjerila; 
zar sam se možda ja iznevjerio svojoj sreći?«  , 

Izgubljen u tom ponoru zdvojnih misli, on pada u tako ve- 
liku duševnu prepirku, da nitko od onih, koji mu pristupaju, ne 
može izvući od njega ni jednu riječ. Jedva su nakon mnogih 
salijetanja uspjeli, da mu izmame, da je kimnuo glavom. Ko- 
načno zaželi da se malko počine. No spopade ga goruća besa- 
nica. Čitav ostali dio te okrutne noći lijegao je, ustajao, nepre- 
stano dozivao, a da ipak ni jednom riječju nije odao svoju tje- 
skobu: samo po uznemirenosti njegova tijela moglo: se suditi 
o uznemirenosti njegova duha. 


Oko četiri sata u jutro jedan od njegovih pobočnika, knez 


od Arenberga, dođe obavijestiti ga, da pod okriljem mraka i 
šume kozaci prodiru između njega i njegovih prethodnica. Car 
je upravo bio poslao Poniatowskoga na svoje desno krilo, u 
Kremenskoje. Tako je malo očekivao neprijatelja na toj strani, 
da je bio propustio dati izviditi svoj desni bok. Prešao je dakle 
preko mišljenja svog pobočnika. 

Čim se 25. pojavilo na obzorju sunce, on izjaši i udari na- 
pred kaluškom cestom, koja je za nj još samo bila cesta u Ma- 
lojaroslavec. Da se stigne do mosta toga građa, valjalo je prijeći 
ravnicu, dugu i široku oko pola milje, koju Luža obuhvaća svo- 
jim rubom. Cara je slijedilo tek nekoliko časnika. Četiri šva- 
drone što su sačinjavale njegovu redovnu pratnju nisu bile oba- 
viještene, pa su se žurile, da ga stignu, ali ga još nisu stigle. 
Cesta je bila pokrivena bolničkim kolima, topništvom i luksus- 
nim kočijama: bila je to ponutrica vojske, pa je svatko stupao 
bez nepovjerenja. 

Najprije su opazili u daljini, prema desnoj strani, nekoliko 
odreda konjanika, a zatim velike crne crte, kako se približuju. 
Tada se diže vika: već su neke žene i nekoliko neotesanaca 
nagnuli u bijeg ne slušajući više ništa ni ne odgovarajući ni na 
kakvo pitanje, sasvim zaplašena lica, bez glasa i bez daha. U 
isto vrijeme zastala je povorka kočija, u neizvjesnosti i zabuni; 
jedni htjedoše nastaviti, drugi vratiti se, pa su se kočije ukršta- 
vale i jedna drugu rušile. Doskora nastade gužva i potpun nered, 

Car je gledao i smješio se, neprestano napredujući i misleći, 
da se radi o kozacima, no vidjeli su ih tako dobro poredane i 
zbijene, da još nisu bili na čistu; pa da ti bijednici nisu navalivši 
urlali, kao što to oni svi rade, da bi sebe omamili obzirom na 
pogibelj, možda im Napoleon ne bi izmaknuo. Pogibelj je po- 
većalo to, što su u početku mislili, đa su to povici »Živio car!« 

Bio je to Platov sa šest tisuća kozaka, koji su iza naše po- 
bjedničke prethodnice nastojali prijeći rijeku, nizinu i glavnu 
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cestu, zauzimajući sve što im je bilo na putu; i u tom istom 
trenutku, kada je car, miran usred svoje vojske iza zavoja du- 
boko usječene rijeke, išao napred, ne htijući vjerovati u tako . 
smionu osnovu, oni su je provodili u djelo! 


Kad su jednom pojurili, tako su se brzo približavali, da je 
Rapp samo dospio reći caru: »Oni su, vratite se!« No car je 
ostao, bilo da je slabo vidio, bilo jer ga je mrzilo; i bio bi op- 
koljen, da nije Rapp uhvatio uzde njegova konja i okrenuo ga, 
doviknuvši »Mora se!« I doista, trebalo je bježati. Napoleonov 
ponos nije se mogao na to odlučiti. On pograbi mač, a knez od 
NeuchAtela i veliki konjušnik učine isto. Na to stadoše lijevo 
od ceste, čekajući rulju. Dijelilo ih je od nje jedva četrdeset 
koraka. Rapp je samo imao vremena da se okrene prema tim 
barbarima, od kojih je prvi tako žestoko zabo svoju sulicu u 
prsa njegova konja, da ga je oborio. Ostali pobočnici te nekoliko 
gardijskih konjanika oslobode toga generala. Ovo djelo, pa 
hrabrost Lecoulteuxa, napori dvađesetorice časnika i lovaca te 
osobito pohlepa tih barbara za pljačkom spasili su cara! 


Uza sve to, trebalo im je bilo samo ispružiti ruku, da ga 
uhvate. Istoga časa naime rulja prijeđe glavnu cestu, obori na 
njoj sve: konje, ljude, kola, ranjavajući i ubijajući vojnike op- 
skrbe, koje su odvlačili u šumu, da ih orobe; zatim su okretali 
konje upregnute za topove i odvodili ih kroz polja. No njihova 
je pobjeda bila tek trenutačna, slavodobiće postignuto iznena- 
đenjem. Priteklo je gardijsko konjaništvo; opazivši ih kozaci 
napuste plijen i pobjegnu, pa je tako.ta bujica protekla, osta- 
vivši doduše neugodne tragove, ali napustivši sve što je vukla 
sa sobom. 

Ali više tih barbara pokazalo je smionost, koja je graničila | 
s drskošću. Vidjeli su ih kako se povlače kroz razmak između 
naših švadrona, korakom i mirno nabijajući svoje oružje. Ra- 
čunali su na težinu naših izabranih konjanika i na lakoću svojih 
konja, koje su bičem podbadali. Njihov bijeg je proveden bez 
nereda; nekoliko puta su se suprotstavili, ne čekajući, istina, da 
dođu na dohvat vatre, tako da su jedva ostavili nekoliko ranje- 
nika i nijednog zarobljenika. Napokon odvukli su nas do jaruga, 
obraslih grmljem, gdje su nas zaustavili njihovi topovi, koji su 
ih tamo čekali. Sve to poticalo je na razmišljanje. Naša je vojska 
bila istrošena, a rat se ponovno rađao, sasvim nov i u cjelini! 


Začuđen da su se usudili navaliti na nj, car je zastao tako 
dugo dok nije ravnica bila počišćena; zatim se vratio u Malo- 
jaroslavec, gdje mu je potkralj pokazao zapreke, koje je sinoć 
svladao. - 
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Sama zemlja je već dovoljno kazivala. Nikad nije bilo straš- 
nije rječitog bojišta! Njegovi izraziti oblici, njegove sasvim 
okrvavljene ruševine; ulice, čiji trag se prepoznavao samo još 
po dugom nizu mrtvaca i glava razbijenih od topovskih točkova; 
ranjenici, koji su se još primjećivali gdje izlaze ispod ruševina 
i vuku se sa svojom odjećom, svojim konjima i svojim napola 
sagorjelim udovima te tužno viču; konačno, turobna buka, žalo- 
snih i posljednjih počasti, koje su grenadiri odavali ostacima 
svojih ubijenih pukovnika i generala — sve je svjedočilo o naj- 
žešćem sudaru. Kažu, da je car tu vidio samo slavu. Rekao je, 
da čast tako lijepa dana, u cijelosti pripada princu Eugenu! No 
već ga se kosnuo neki kobni dojam, pa ga je taj prizor pokole- 
bao. Zatim je pošao napred na visoravan. 

Drugovi: Sjećate li se onog kobnog polja, gdje je zaustav- 
ljeno osvajanje svijeta, gdje je propalo dvadeset godina pobjeda, 
gdje je započeo veliki slom naše sreće? Predočujete li još sebi 
onaj prevrnuti i krvavi grad, one duboke jaruge i šume što op- 
koljuju tu visoravan i tvore od nje kao neki ograđeni prostor ? 
S jedne strane dolaze Francuzi sa sjevera, kojeg se klone; s druge 
na ulazu u šumu, Rusi zatvaraju jug i nastoje potisnuti nas 
prema svojoj moćnoj sjevernoj strani. Napoleon je između te 
dvije vojske u sredini ravnice; njegovi koraci i njegovi pogledi 
lutaju s juga prema zapadu, na ceste što vode u Kalugu i u 
Medyn. Obe su mu zatvorene: na kaluškoj cesti čini se, da su 
Kutuzov i sto dvađeset tisuća ljudi spremni da mu ospore dva- 
deset milja prolaza, koji je uzak. Platov i njegove čete prodrle 
su u bok vojske, prošle kroz nju s jednog kraja na drugi i izašle 
natovarene plijenom, da se ponovno svrstaju na njenom desnom 
boku, gdje su ih očekivala pojačanja i njihovo topništvo. Na toj 
su se strani carevi pogledi najdulje zadržali: proučio je svoje 
zemljovide, saslušao svoje zapovjednike i ocijenio što sve ima 
kritičnog u njegovu položaju po krajnjoj žestini njihova nesla- 
ganja, koja ni njegova nazočnost nije suspregla. Zatim su ga 
vidjeli gdje se vraća u svoj glavni stan, poguren pod teretom 
žaljenja i tužnih predosjećanja. 

Murat, princ Eugen, Berthier, Davout i Bessišres su ga 
slijedili. Ona slabašna nastamba nekog neuglednog obrtnika, 
krila je jednog cara, dva kralja, tri vojskovođe! Spremali su se 
tu da odluče o Evropi i o vojsci, koja ju je osvojila! Cilj je bio 
Smolensk. Zar da se onamo upute preko Kaluge, Medyna ili 
Možajska? Međutim Napoleon sjedi za stolom; glavu je naslonio 
na ruke, koje sakrivaju njegove crte lica, a zacijelo i potištenost, 
koju one odaju. : 

Poštivali su tu šutnju punu tako bliske sudbine, kad li Mu- 
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ratu, koji se kretao samo skokovima, to oklijevanje dosadi. Slu- 
šajući samo svoj duh, koji se sav nalazio u vatri njegove krvi, 
on iskoči iz te neizvjesnosti jednim od onih prvih pokreta što 
uzdižu ili strovaljuju! 


Diže se i poviče, da će ga moći optužiti, da je lakouman, 
ali da u ratu prilike treba da odluče o svemu i da svakoj stvari 
dadu svoje ime; da tamo gdje se može jedino navaliti, opreznost 
postaje lakoumnost, a lakoumnost opreznost; da je nemoguće. 
zaustaviti se, a opasno bježati. Da dakle treba progoniti. Nije 
važno ono prijeteće držanje Rusa niti njihove neprohodne šume! 
On do njih ništa ne drži. Neka mu samo dadu ostatke konja- 
ništva i garde, pa će prodrijeti u njihove šume i u njihove ba- 
taljune, sve oboriti i ponovno vojsci otvoriti put u Kalugu! 


Tu Napoleon diže glavu i obori čitav taj polet, rekavši da 
je bilo dosta smionosti, da je dosta učinjeno za slavu, pa je došlo 
vrijeme da se samo još misli na spasavanje ostataka vojske! 


Tada se Bessičres, kojega ponos ne bi podnio misao da sluša 
napuljskog kralja ili koji je želio sačuvati netaknuto ono gar- 
dijsko konjaništvo, što ga je obrazovao, za koje je bio Napo- 
leonu odgovoran, i koje je sačinjavalo njegovo zapovjedništvo, 
Bessičres, osjetivši da je potpomognut, usudi se dodati, da bi za 
takve napore falio polet u vojsci, pa i u samoj gardi. Već se tu 
govorilo, da će zbog nedostatnosti prevoza pogođen pobjednik 
ostati odsada izvrgnut pobijeđenima. Svaka rana bi stoga bila 
smrtna. Murata bi slijedili bez poleta i u kakvu položaju? Iz- 
vidima je ustanovljena njegova snaga. A protiv kakvih neprija- 
telja? Zar nisu promatrali sinočnje kojište i kojom žestinom 
su se tamo ruski novaci, jedva naoružani i odjeveni, dali ubijati! 
Ovaj maršal završi, izgovorivši riječ »uzmak«, koju je car odo- 
brio svojom šutnjom. 


Odmah zatim izjavio je knez od Eckmiihla: budući da je 
odlučan uzmak, da on traži, da to bude preko Medyna i Smo- 
lenska. Ali prekine Davouta. Bilo zbog neprijateljstva, bilo 
zbog klonulosti, koja redovno slijedi otklonjenu smionost, on se 
začudi da se usuđuju savjetovati caru tako veliku nesmotrenost! 
Zar se Davout zakleo upropastiti vojsku? Zar želi da se tako 
duga i teška povorka ide povlačiti, bez vodiča i neizvjesna, ne- ' 
poznatom cestom, na dohvatu Kutuzovu, pružajući svoj bok 
svim neprijateljskim udarcima? Zar će je možda on, Davout, 
braniti? Zašto da se odbije put spasa, kad nas Borovsk i Ve- 
reja iza naših leđa bez pogibli vode u Možajsk? Tamo mora da 
je nagomilan živež; tamo nam je sve poznato, pa nas nikakav 


izdajica ne će zavesti u bludnju. 
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Na te riječi Davout, sav užaren od srdžbe, koju s naporom 
suspreže, odgovori, da predlaže uzmak preko plodna tla, dobro 
uzdržanom cestom, gdje ima hrane i koja je netaknuta, kroz sela 
što još stoje neporušena i najkraćim putem, da se neprijatelj ne 
bi njime poslužio i prerezao nam cestu iz Možajska u Smolensk, 
onu koju predlaže Murat. I još kakvu cestu! Pustoš što se sa- 
stoji od pijeska i pepela, gdje će povorke ranjenih povećati naše 
neprilike, gdje ćemo naći jedino ruševine, tragove krvi, kosture 
i glad! 

Uostalom, on je dužan iznijeti svoje mišljenje, kad je pitan. 
Slušat će nalog, makar bio protivan tom mišljenju, istom rev- 
nošću kojom bi izvršio onaj nalog, koji bi on bio nadahnuo; ali 
jedini car ima pravo naložiti mu šutnju, a ne Murat, koji nije 
njegov vladar i ne će to nikada biti! Prepirka se razbuktala, pa 
se Bessičres i Berthier umiješaše. A car, koji je neprestano bio 
zaduben u istom držanju, kao da je bio neosjetljiv. Napokon 
prekine šutnju ovim riječima: »Dobro je, gospodo, ja ću se 
odlučiti!« 

Odluči povući se, i to putem koji ga je u prvi mah najbrže 
udaljio od neprijatelja; no trebao je još jedan okrutan napor, 
da bi sam sebi mogao istrgnuti zapovijed za kretanje, koja je 
njemu bila tako nova! Taj napor bio je tako bolan, toliko je 
stajao njegov ponos, da je u toj nutarnjoj borbi izgubio upotrebu 
svojih ćutila. Oni, koji su mu bili na pomoć, rekli su da je iz- 
vještaj o drugom jednom okršaju s kozacima, prema Borovsku, 
nekoliko milja iza vojske, bio slabi i posljednji udarac, koji ga 
je konačno sklonuo na tu kobnu odluku. 

Čudnovato je, da je naredio taj uzmak prema sjeveru u 
istome času kada su se Kutuzov i njegovi Rusi, sasvim potreseni 
sudarom kod Malojaroslavca, povukli prema jugu. 


Iste te noći je ista tjeskoba uznemirila ruski tabor. Za 
vrijeme borbe kod Malojaroslavca vidjeli su, da se Kutuzov tek 


pipajući približavao bojištu; zaustavljao se na svakom koraku i. 


ispitivao tlo kao da se boji, da će mu ono izmaći pod nogama, te 
je dao da mu redom isčupaju pojedine zborove, koje je slao u 
pomoć Doktorovu. Usudio se sam doći, da se ispriječi na Napo- 
leonovu putu tek u doba, kad se nije trebalo više bojati opće 
bitke. 

Tada je Wilson, sasvim ugrijan od borbe, dotrčao k njemu. 
Wilson, taj djelatni i pokretni Englez, koji je bio viđen u Egiptu, 
u Španjolskoj, svuda kao neprijatelj Francuza i Napoleona; on 
je usred Kutuzovljeve moći bio čovjek neovisan, promatrač, da- 
pače sudac, što je sve nepogrešiv povod mržnji; njegova je na- 
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zočnost bila mrska ruskome starcu, pa kako mržnja uvijek rađa 
mržnjom, obojica su zazirali jedan od drugoga. 

Wilson mu zamjera njegovu nerazumljivu sporost: pet puta 
u samom jednom danu izgubili su zbog nje pobjedu, kao u Vin- 
kovu; i podsjeća ga borbe 18. listopada. Toga dana bio bi naime 
Murat zacijelo izgubljen, da je Kutuzov snažno zaokupio frontu 
Francuza živahnim napadajem, dok je Beningsen zaobilazio 
njihovo lijevo krilo. No bilo nehaj ili sporost, što su staračke 
mane, bilo da je Kutuzov, kako tvrdi više Rusa, više zaviđao 
Beningsenu nego što je bio neprijatelj Napoleonu, starac je na- 
pao odviše mlako i prekasno, a prerano je zastao. 

Wilson nastavi pozivati ga na odgovornost; zatraži da sutra 
poduzme odlučnu bitku. 


Ali Wilson je odbijen; ipak je Kutuzov, zatvoren s francu- e 


skom vojskom na onoj malojaroslavečkoj visoravni, prisiljen 
pokazivati vrlo prijeteće priprave. On tu razvija, 25., sve svoje 
divizije i sedam stotina topova. U obim vojskama su svi već na 
čistu, da je došao dan obračuna, Sam Wilson to vjeruje. Pri- 
mjetio je, da su ruske linije naslonjene na neku blatnu jarugu, 
preko koje vodi slabo pouzdan most. Čini mu se, da nije moguće 
služiti se tim jedinim putem uzmaka na očigled neprijatelju; 
treba dakle da Kutuzov konačno pobijedi ili propadne, pa se 
Englez smiješio u nadi na odlučnu bitku: bio njezin ishod koban 
za Napoleona ili pogibeljan za Rusiju, ona će biti krvava, a En- 
gleska tu može biti samo na dobitku. 

No kad je pala noć, on se još uznemirio, pa prođe redovima, 
vojske; uživao je slušajući Kutuzova kako se kune, da će se 
konačno boriti; triumfirao je gledajući sve ruske generale, gdje 
se pripravljaju za strahovit sudar. Jedini Beningsen je još sum- 
njao. Ipak se Englez najzad legnuo očekujući dan, uvjeren da 
položaj ne dopušta daljnje uzmicanje, kad li ga oko tri sata u 
jutro probudi opća zapovijed za uzmak. Svi njegovi napori bili 
su uzaludni. Kutuzov je odlučio bježati prema jugu, najprije 
prema Gončarevu, zatim dalje od Kaluge, pa je već sve bilo 
spremno za prelaz rijeke Oke. 

U tom istom trenutku je Napoleon svojima zapovijedao da 
se povuku prema sjeveru, na Možajsk. Obe vojske okrenule su 
dakle jedna drugoj leđa, zavaravajući se uzajamno pomoću svo= 
jih zalaznica. Wilson tvrdi, da je na strani Kutuzova bio kao 
slom. Na ulaz mosta, na koji je ruska vojska bila naslonjena, 
nahrupiše sa sviju strana konjaništvo, topovi, kola i bataljuni. 
Sve kolone što su naglo stizale s desna, s lijeva i iz sredine, tu 
su se sastale, gurale se i ispremiješale u tako golemu, tako na- 
trpanu gomilu, da je izgubila svaku moć kretanja. Trebalo je 


# 
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nekoliko sati, da se rasčisti i oslobodi taj prolaz. Nekoliko to- 
povskih hitaca, koje je Davout smatrao izgubljenima, palo je 
usred te gužve. 

Napoleon je tek trebao navaliti na tu gomilu u neredu. No 
on se povukao, kada je najveći napor, onaj od Malojaroslavca, 
već bio izvršen. Takav je rat: nikada dovoljno pokušaja i smio- 
nosti. Jedna vojska ne zna što radi druga; pred- 
straže su vanjski dijelovi tih dvaju neprijateljskih tijela; njima 
one jedna drugu zastrašuju. Između obih nazočnih vojska na- 
lazi se čitav ponor! 

Možda je uostalom caru zato ovdje manjkala smionost, jer 
mu je u Moskvi nedostajala opreznost. Umorio se; ona dva 
okršaja s kozacima su ga ozlovoljili. Bilo mu je žao njegovih 
ranjenika; toliko grozota bilo mu je odvratno. Poput ljudi, kojih 
su odluke krajnje, on se odluči na nagli uzmak, budući da se 
nije više nadao potpunoj pobjedi. Od toga časa gledao je samo 
Pariz, isto tako kao što je odlazeći iz Pariza imao na umu samo 
Moskvu! 26. listopada započeo je naš kobni pokret povlačenja. 


Davout s dvadeset i pet tisuća ljudi ostao je kao zalaznica. Dok . 


bi on napredovao nekoliko koračaja i bacao, a da to nije ni znao, 
strah u ruske redove, začuđena velika vojska im je okrenula 
leđa. Stupala je oborena pogleda, kao postiđena i ponižena. U 
njenoj sredini vođa tmuran i mučaljiv, kao da je tjeskobno mje- 
rio svoju prometnu prugu s tvrđavama na Visli. 

Upućen na tako neizvjesne kombinacije Napoleon je duboko 


zamišljen stizao u Vereju, kad se pred njim pojavi Mortier. No ' 


opažam, kako smo tada bili obuzeti tim naglim slijedom žestokih 
prizora i spomena vrijednih događaja, da je moja pažnja od- 
vraćena od jedne značajne činjenice. 23. listopada, u jedan i po 
izjutra, zrak se potresao od strahovitog praska; obe vojske su 
se tome na čas začudile, premda se već nitko nikome nije čudio, 
jer je na sve bio pripravan. : 

Mortier je bio poslušao; Kremlja nije više bilo. Bačve pune 
baruta bile su stavljene u sve dvorane carske palače, a sto osam- 
deset i tri tisuće livara baruta pod svodove, koji su ih podrža- 
vali. Maršal je s osam tisuća ljudi ostao na tome vulkanu, koji 
bi bio mogao poletjeti u zrak od jednog jedinog ruskog topov- 
skog taneta. Tu je zaštićivao kretanje vojske prema Kalugi i 
povlačenje različnih naših konvoja prema Možajsku. 

Među tim osam tisuća ljudi bilo ih je jedva dvije tisuće na 
koje bi Mortier bio mogao računati; ostali, konjanici bez konja, 
ljudi iz različnih pukovnija i zemalja, pod novim zapovjednicima, 
bez jednakih običaja, bez zajedničkih uspomena, konačno bez 


ičega što spaja, sačinjavali su zajedno mnogo manje jedno ustro- . 
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jeno tijelo nego bučnu skupinu, koja se uostalom doskora, raš- 
pršila. Zapovjedništvo opkoparstva bilo je povjereno hrabrora 
i učenom pukovniku Desprčs-u. Ovaj časnik je stigao s kraja 
Španjolske; upravo je vidio, početkom rujna, povlačenje iz Ma- 
drida u Valenciju. Slijedećeg mjeseca je vidio početak povla- 
čenja iz Moskve u Vilno. Svuda je naše oružje malaksalo. 

Vojvoda od Trevisa bio je smatran žrtvovanim. Ostali gla- 
vari, stari njegovi drugovi, ostavili su ga sa suzama u očima, a 
car mu je rekao, da računa s njegovom srećom, ali da uostalom 
u ratu treba dabome voditi računa o vatri! Mortier je poslušao 
bez oklijevanja. Imao je nalog, da brani Kremlj, a zatim da ga 
pri povlačenju digne u zrak i zapali ostatke grada. Napoleon mu 
je poslao svoje posljednje zapovijedi iz dvorca Krasno-Pahra, 
21. listopada. Pošto ih izvrši, Mortier se imao uputiti na Vereju 
i sačinjavati zalaznicu vojske. 

U tome pismu Napoleon mu je osobito preporučao, da na- 
tovari na kola mlade garde, na kola konjaništva i na sva ona 
koja bi susreo, ljude što su još ostali po bolnicama. Dodao je, 
da su Rimljani davali vijence za građanske zasluge onima, koji 
su spasili građane; vojvoda od Trevisa će toliko zaslužiti, koliko 
bude spasio vojnika! Neka ih dade natovariti na svoje i na sva- 
čije konje. Tako je on, Napoleon, učinio kod Saint-Jean-d'Aere. 
Ova mjera je to potrebnija, što će povorka, čim stigne do vojske, 
moći dati joj konje i kola, koje izvršenje te mjere bude učinilo 
nepotrebnima vojvodi od Trevisa, pošto mu bude spasio pet sto 
ljudi. Treba započeti sa časnicima, zatim s podčasnicima i dati 
prednost Francuzima; neka dakle sakupi sve podređene generale 
i časnike, da im razloži značenje te mjere i koliko će oni biti za- 
služni za cara, ako mu spase pet sto ljud! 

No kako je velika vojska izlazila iz Moskve, tako su Kozaci 
ulazili u njena predgrađa, a Mortier se povukao prema Kremlju, 
kao što se ostatak života povlači prema srcu, kada smrt zahvaća 
udove. Ti Kozaci bili su izvidnica deset tisuća Rusa, kojima je 
zapovijedao Wintzingerode. 

Ovaj stranac je gorio mržnjom protiv Napoleona; zanešen 
željom da ponovno zauzme Moskvu i da stekne zavičajnost u 
Rusiji ovim istaknutim djelom, on se udalji daleko od svojih. 
Trkom prođe kroz naselje Georgijaca, pojuri prema kineskoj 
varoši i prema Kremlju, nabasa na predstraže, koje je omalo- 
važavao, i konačno pade u zasjedu; a kad je vidio, da je za- 
robljen u tome gradu, koji je upravo zauzeo, odjednom promijeni 
ulogu, stađe mahati svojim rupcem i izjavi, da je pregovarač. 

Odvedoše ga k vojvodi od Trevisa. Tu se drsko pozove na 
međunarodno pravo i reče, da ga Francuzi krše u njegovoj osobi. 
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Mortier mu odgovori, da vojskovođa, koji se na taj način po- 
javljuje, može biti smatran smionim vojnikom, ali nikada par- 
lamentarom, pa da nema druge nego da odmah preda svoj mač! 
Kad je tako uvidio, da ne će više moći obmanjivati, ruski se 
general pomiri sa sudbinom i prizna svoju nesmotrenost. 
Konačno, nakon četverodnevnog otpora Francuzi za uvijek 
napuste taj kobni grad. Sa sobom povedoše četiri sto ranjenika; 


no kod povlačenja oni su na sigurnu i tajnu mjestu položili > 


vješto pripremljen lagum, koji je već bio upaljen sporim pla- 
.menom, čije napredovanje je bilo proračunano. Znali su sat u 
koji je njegova vatra imala stići do goleme hrpe baruta, zatvo- 
rene u temelje tih na smrt osuđenih palača. 

Mortier se požuri da pobjegne, no dok se naglo udaljivao, 
lakomi Kozaci i prljavi mužici, primamljeni, kažu, žeđom pljačke, 
pritrče, približe se; osluškuju, zatim se usmjele, vidjevši da u 
tvrđavi vlada šutnja, pa se usude prodrijeti unutra; uspnu se i 
već ispružiše svoje pohlepne ruke za pljačkom, kad li najednom 
svi budu uništeni, smrvljeni i bačeni u zrak s onim zidovima, 
koje su htjeli oplijeniti, te sa trideset tisuća pušaka, koje su tu 
bile ostavljene. Sa svim ruševinama zidova i komadima oružja 
. poletješe i njihovi otkinuti udovi, da padnu u daljini poput stra- 
hovite kiše! 

Zemlja se potresla pod Mortierovim koracima. Deset milja 
odanje, u Feminskoju, car je čuo eksploziju. 

Odsada će iza njega sve biti tako popaljeno. Osvajajući 
Napoleon je štedio, ali pri povlačenju će razarati: bilo od nužde 
da uništi neprijatelja i uspori njegov hod, budući da se u ratu 
sve nameće, bilo zbog odmazde, što je strašna posljedica inva- 
zionih ratova, koji najprije opravdavaju svako sredstvo obrane, 
a ovo zatim služi kao poticaj sredstvima navale. 

Napadaj uostalom u toj strašnoj vrsti rata nije ležao na 
Napoleonovoj strani. Berthier je 19. listopada pisao Kutuzovu, 
pozivajući ga da urede neprijateljstva tako, da bi nametala 
moskovskoj carevini samo one nevolje, koje su u ratnom stanju 
neizbježive. »Pustošenje Rusije je naime toj carevini isto tako 


štetno kao što ga Napoleon bolno osjeća.« No Kutuzov je od- 


govorio, da mu je nemoguće obuzdati »rusko rodoljublje«; to je 
značilo priznati tatarsko četovanje, koje nam je nanosila nje- 
gova milicija, a koje nam je zatim u neku ruku pružalo oprav- 
danje da im uzvratimo. 

Isto je tako popaljena Vereja, gdje je Mortier stigao cara 
i doveo mu Wintzingerodea. Opazivši tog njemačkog generala 
Napoleon plane svom svojom pritajenom boli; njegova iznemo- 
glost se pretvori u srdžbu te istrese na tog neprijatelja čitavu 
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bol što ga je tištila. »Tko ste vi?« dovikne mu, prekrstivši naglo 
ruke, kao da bi se htio uhvatiti i zadržati. »Tko ste vi? Čovjek 
bez domovine! Uvijek ste bili moj lični neprijatelj! Kad sam 
ratovao protiv Austrijanaca, našao sam vas u njihovim redo- 


*vima! Austrija je postala moja saveznica, a vi ste zatražili 


službu u Rusiji. Bili ste jedan od najvatrenijih krivaca današ- 
njega rata. No vi ste se rodili u rajnskoj konfederaciji, vi ste 
moj podanik. Niste običan neprijatelj, vi ste buntovnik. Ja imam 
pravo dati vas osuditi! Gardijski oružnici, zgrabite toga čo- 
vjeka!« Oružnici ostadoše nepomični poput ljudi naviklih gledati 
kako svršavaju bez posljedica ti naprasiti prizori i znajući da su 
poslušniji kad se ne pokoravaju. : 

Car nastavi: »Vidite li, gospodine, ta opustošena polja, ta 
popaljena sela! Koga valja kriviti za te nesreće? Pedeset pu- 
stolova kao što ste vi, podmićenih od Engleske, koja ih je bacila 
na kontinenat. Ali teret toga rata past će na one, koji su ga 
izazvali; za šest mjeseci bit ću u Petrogradu, pa će valjati od- 
govarati mi za sve to hvastanje!« 

Zatim se obrati Wintzingerodeovu pobočniku, koji je tako- 
đer bio zarobljen: »Što se vas tiče, grofe Nariškinu, vama ne- 
mam šta zamjeriti. Vi ste Rus, vi činite vašu dužnost; no kako 


je čovjek iz jedne od prvih ruskih porodica mogao postati po-. 
bočnikom jednog stranog plaćenika? Budite pobočnik jednog .' 


ruskog generala; to mjesto bit će mnogo časnije.« 

Sve do tada general Wintzingerode nije mogao odgovoriti 
tim naprasitim riječima van svojim držanjem, koje je bilo mirno 
kao i njegov odgovor. On odgovori, da je car Aleksandar dobro- 
tvor njegov i njegove obitelji, da sve što ima, njemu duguje; da 
ga je zahvalnost učinila njegovim podanikom, da se nalazi na 
mjestu, koje mu je njegov dobrotvor dodijelio, da je dakle učinio 
svoju dužnost. 

Napoleon doda nekoliko prijetnja, već manje naprasitih: 
ostao je kod riječi, bilo da je bacio cijelu svoju mržju u prvu 
kretnju, bilo da je samo htio zaplašiti time sve Nijemce, koje bi 
spopala napast, da ga napuste. Tako je barem njegova okolina 
prosudila njegovu naglost. Ona se nije svidjela; nisu o njoj 
vodili računa i svatko je nastojao umiriti i utješiti zarobljenog 
generala. Ta skrb je potrajala sve do Litve, gdje su Kozaci oteli 
Wintzingerodea i njegova pobočnika. Car se gradio da dobro 
postupa prema tom mladom ruskom velikašu, istodobno dok je 
grmio protiv toga generala, što pokazuje da je čak i njegova 
srdžba bila proračunana. 
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VI. 


z VJAZMA 


28. listopada vratismo se u Možajsk. Taj grad bio je još 
pun ranjenika; jedni su bili povedeni s nama, drugi sakupljeni 
i prepušteni, kao i u Moskvi, milosti Rusa. Kad se Napoleon 
udaljio nekoliko milja od toga grada, započe zima. Tako je voj- 
ska, nakon strašne borbe i deset dana hoda napred i natrag, 
ponijevši iz Moskve tek petnaest obroka hrane po čovjeku, na- 
predovala samo za tri dana u svome povlačenju. Nedostajala 
joj je hrana, a stigla ju je zima! 

Već je poginulo nekoliko ljudi. Odmah prvih dana povla- 
čenja, 26. listopada, spaljena su opskrbna kola, koja konji nisu 
mogli vući. Tada stiže zapovijed, da se sve spali; poslušaše i 
dignuše u zrak u kućama kola s barutom, čija sprega je bila 
iznemogla. No konačno kako se neprijatelj nije još pojavljivao, 
činilo se samo da ponovno započinjemo naporan put; a Napoleon 
se umirio, vidjevši tu poznatu cestu, kad li mu pred večer ,do- 
vedu nekog zarobljenog ruskog lovca, kojeg mu je bio poslao 
Davout. Najprije ga je ispitivao nehajno; no slučaj htjede, da 
je taj Moskovljanin imao pojma o cestama, imenima i dalji- 
nama. Odgovorio je, da cijela ruska vojska kreće preko Medyna 
u Vjazmu. Tada car postade pozoran. Zar ga Kutuzov tu želi 
preteći, kao kod Malojaroslavca, presjeći mu uzmak na Smo- 
lensk kao i na Kalugu, zatvoriti ga u toj pustoši, bez živeža, 
bez zaklona i usred općeg ustanka? No prvi njegov pokret bio 
je da prezre to mišljenje. Bilo od ponosa bilo iz iskustva, on se 
naime naučio, da ne naslućuje u svojih protivnika onu spret- 
nost, koju bi on na njihovu mjestu posjedovao. 


Tu je međutim imao i drugi razlog. Njegova sigurnost nije 
bila ugrožena; bilo je naime očito, da ruska vojska ide cestom 
u Medyn, onom istom, koju je Davout savjetovao francuskoj 
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vojsci. A Davout iz samoljublja ili iz nepažnje nije bio povjerio 
tu uzbudljivu vijest jedino svojoj poruci. Napoleon se pobojao 
djelovanja te vijesti na njegove ljude. Zbog toga se pravio kao 
da je s prezirom odbija, ali je istodobno naložio, da sutradan 
njegova garda stupa najvećom brzinom i dok bude trajao dan, 
sve do Gžacka. Htio je prirediti tamo boravak i živež toj oda- 
branoj četi, uvjeriti se iz bliza o Kutuzovljevu kretanju te ga 
preteći na toj točci. - 

No on se nije obazirao na vrijeme, a ovo kao da se osvetilo. 
Zima je bila tako blizu nama, da je trebalo samo udarac vjetra 
kroz nekoliko časaka pa da nam je dovede krutu, jetku i pre- 
moćnu! Odmah se osjetilo, da u toj zemlji ona vlada, a mi, da 
smo stranci. Sve se izmijenilo: putovi, lica, hrabrost; vojska 


postade turobna, a kretanje mukotrpno. Započelo je zaprepa- 


štenje. 

Nekoliko milja od Možajska trebalo je prijeći Kalugu. Bio je 
to tek velik potok; dva drveta, isto toliko nosača i nekoliko da- 
saka bilo je dovoljno, da osigura prijelaz. Ali nered je bio takav, 
a nemar tako velik, da je car tu bio zadržan. Potopljeno je više 
topova, kojima su htjeh pregaziti potok. Činilo se, da svaki 
vojni zbor stupa za svoj vlastiti račun, da nije bilo glavnog 
stožera, nikakve opće zapovijedi, da nije bilo zajedničkog čvora 
ni ičega što bi spajalo sve te neovisne zborove. Visoki položaj, 
koji je svaki od njihovih zapovjednika zauzimao, činio ih je 
naime odviše neovisnim jednog od drugog. Sam car se tako 
visoko bio podigao, da se nalazio u golemoj udaljenosti od potan- 
kosti njegove vojske; a Berthier, koji je bio postavljen kao po- 
srednik između njega i njegovih zapovjednika, koji su svi bili 
kraljevi, knezovi ili maršali, bio je obvezan na odviše obzira. 
Bio je uostalom nedostatan za taj položaj. 

Zaustavljen tom slabom zaprekom mosta, koji se srušio, 
car je tek kretnjom pokazao svoje nezadovoljstvo i prezir, na 
što je Berthier odgovorio samo resigniranim izražajem lice, Tu 
pojedinačnu zapovijed nije mu. car diktirao, pa se stoga nije 
držao krivim; Berthier je naime bio još samo vjerna jeka, ogle- 
dalo i ništa više. Uvijek pripravan, jasan i određen, noću kao 
i danju, on je odražavao i ponavljao cara, ali nije ništa dodavao 
i ono što je Napoleon zaboravljao bilo je nefaljeno zaboravljeno. 

Nakon Kaluge stupali su zamišljeno, kad nekolicina naših, 
podignuvši pogled, kriknuše od presenećenja: ugledali smo iz- 
gaženu zemlju, golu, opustošenu, sva stabla posječena nekoliko 
stopa povrh tla, a podalje brežuljke s posjećenim drvećem. Naj- 


viši među njima činio se najnakazniji. Kao da je to neki ugašeni 


i razoreni vulkan. Svuda naokolo zemlja je bila pokrivena krho- 
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tinama šljemova i oklopa, polupanih bubnjeva, komada oružja, 
prnjem odora i zastava umrljanih krvlju. 

Na tome tlu ležalo je trideset tisuća lješina, na pola izje- 
denih. Nekoliko kostura što su ostali na odronu jednog od tih 
brežuljaka, nadvisivalo je sve. Činilo se, da je smrt ovdje smje- 
stila svoju carevinu: bio je to onaj strahoviti šanac, koji je Cau- 
laincourt osvojio i u njemu našao svoj grob. Tada se začuo 
povik: »Ovo je bojište velike bitke!« poput duga i tužna žamora. 
Car brzo prođe; nitko se nije zaustavio, jer su nas tjerali stu- 
den, glad i neprijatelj; samo su stupajući okrenuli glavu, da 
bace tužan i posljednji pogled na tu prostranu grobnicu tolikih 
ratnih drugova, nepotrebno žrtvovanih, a koje je valjalo osta- 
viti! ) 


Ovdje smo mi željezom i krvlju ispisali jednu od najvećih 
stranica naše povjesti! Nekoliko ruševina je o tom svjedočilo, 
a doskora će sve to biti izbrisano. Jednoga dana će putnik ra- 
vnodušno prolaziti tim poljem, sličnim svim ostalim; no kada 
bude saznao, da je to bilo polje velike bitke, vratit će se i dugo 
će svoj znatiželjni pogled upirati u nj, rado će u svoje pamćenje 
usjeći i najmanje brežuljke i zacijelo će tada uskliknuti: »Kakvi 
su to bili ljudi! Kakav vojskovođa! Kakva li udesa! To su oni, 
koji su na jugu prije trinaest godina pošli da iskušaju u Egiptu 
Istok i da se razbiju o njegova vrata! Od tada su osvojili 
Evropu! A sada se preko sjevera vraćaju ponovno pred tu Aziju, 
da se tu ponovno slome! Tko ih je to nagnao na taj lutalački i 
pustolovni život? Nisu to bili barbari u potrazi za boljim pod- 
nebljem, za udobnijom nastambom, opojnijim prizorima i većim 
bogatstvom; naprotiv, oni su posjedovali sva ta dobra, uživali 
su toliko slasti, a ostavili su ih, da bi živjeli bez zaklona, bez 
kruha, da bi dnevno i redomice padali, ili mrtvi ili osakaćeni! 
Kakva ih je nužda tjerala? Što drugo, ako nije pouzdanje u po- 
glavara, koji je do tada bio nepogrešiv? ako nije častohleplje, 
da dovrše veliko, slavno započeto djelo? ili opojnost pobjede, 
a osobito ona nezasitna, strastvena ljubav slave, onaj moćni 
nagon što tjera čovjeka u smrt, da bi našao besmrtnost!« 


Dok je vojska prolazila tim prostranim poljem, u ozbiljnoj 

i šutljivoj sabranosti, primjećena je jedna od žrtava toga krva- 

vog dana još živa, ispunjujući zrak svojim jecanjem, obe noge 

bile su mu slomljene u borbi; vojnik je pao među mrtvace i tamo 

bio zaboravljen. Tijelo nekog konja, kome je topovsko tane ras- 

porilo trbuh, bilo mu je najprije zaklonom; kasnije su kroz pe- 

deset dana blatna voda iz neke jaruge, u koju se skotrljao te 

. gnjilo meso poginulih služili kao pomoć njegovim ranama, pot- 
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poranj njegovu umirućem biću. Oni koji vele, da su ga primi- 
jetili, tvrde, da su ga spasili. , : 

Još dalje, u velikoj opatiji ili bolnici u Kolockoju, ugledali 
su još jezovitiji prizor nego na ratištu. U Borodinu bila je smrt, 
ali i pokoj, borba je tamo barem bila dovršena. U Kolockoju je 
još trajala: rekbi da je tu smrt još progonila svoje žrtve, što 
su izbjegle borbi; prodirala je u njih svim osjetilima najednom. 
Sve je nedostajalo, da se smrt odbije, osim naloga, koji su bili 
neispunjivi u toj pustinji i koji su dolazili s previsoka i preda- 
leka te su prolazili kroz previše ruku, a da bi se mogli provesti. 

Unatoč gladi, zime i potpune neimaštine privrženost nekih 
liječnika i ostatak nade podržavali su ipak još znatan broj ra- 
njenih u tom smradnom boravištu. No kad su oni vidjeli, da 
vojska ponovno prolazi, da će biti napušteni, da nema više nade, 
najmanje slabi dovukli su se na prag vratiju, poredali se duž 
puta i zaklinjali nas svojim ispruženim rukama! 

Car je naložio, da svaka kola, kakva god bila, prime po 
jednog od tih nesretnika, a da najslabiji budu, kao u Moskvi, 
ostavljeni pod zaštitom onih ruskih časnika zarobljenika, koji 
su u našoj njezi ozdravili. On se zaustavi, da bi nadgledao pro- 
vedbu te zapovijedi, a ogrijao se, on i većina njegovih, pri vatri 
napuštenih zatvorenih kola za prijevoz streljiva. Od jutra .je 
mnoštvo eksplozija upozoravalo na brojne žrtve te vrste, koje 
su već bili prisiljeni doprinositi. 

Za vrijeme tog zadržavanja doznali smo jedno okrutno 
djelo. Više ranjenika bilo je smješteno na kolima trgovaca ži- 
vežom. Ti bijednici, čija kola su bila preopterećena moskovskim 
plijenom, primili su taj novi teret s nezadovoljstvom; no bili su 
prisiljeni primiti ga, pa su zašutili. Pustili su, da ih povorka 
pretekne, a tada su, iskoristivši časak samoće, pobacali u grabe 
te nesretnike, koji su bili povjereni njihovoj brizi. Jedan jedini 
ostao je toliko na životu, da su ga mogla pobrati prva kola što 
su naišla. Bio je to neki general. Od njega se doznao zločin. Po- 
vorkom je prošlo zgražanje i jeza; doprlo je sve do cara, budući 
da patnje još nisu dovoljno jake ni dosta općenite, da bi ugu- 
šile samilost i svu ljubav u sebi samome. 

U večer toga dugog dana carska se povorka približila 
Gžacku, iznenađena našavši na svom putu sasvim nedavno ubi- 
jene Ruse. Primjećeno je, da svaki od njih ima glavu razbijenu 
na jednaki način i da je oko njega bio razliven krvavi mozak. 
Znalo se, da je sprijeda stupalo dvije hiljade zarobljenih Rusa, 
koje su pratili Španjolci, Portugalci i Poljaci. Svatko se već 
prema svojem značaju zgražao ili bi ostao ravnodušan. U ca- 
revoj okolini su ti različni dojmovi ostali šutljivi. Caulaincourt 
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se međutim nije mogao suspreći te reše, da je to okrutno krvo- 
. Joštvo: »Evo dakle civilizacije, koju smo donosili Rusiji! Kako 
će to barbarstvo djelovati na neprijatelja? Zar mu mi ne osta+- 
vljamo svoje ranjenike i mnoštvo zarobljenika? Zar će mu 
možda nedostajati prilika za strahovitu odmazdu ?« 


Napoleon ostade mračan i mučaljiv, no sutradan su ta 
umorstva prestala. Zadovoljili su se time, da ostave te jadnike 
umrijeti od gladi unutar ograđenih prostora, gdje su ih noću 
nagomilali poput životinja. Bilo je to bez sumnje također bar- 


barstvo, ali šta se moglo? zamijeniti ih? Neprijatelj bi to odbio. . 


Osloboditi ih? Oni bi razglasili opću neimaštinu i doskora bi se 
sjedinili s ostalima te bi nas progonili. Dati im život u ovome 
ratu. na smrt značilo bi žrtvovati sam sebe. Bili su okrutni iz 
nužde. Zlo je dolazilo odatle što su se bili bacili u tako stra- 
hovitu alternativu! m 

Uostalom naši zarobljeni vojnici, na svom hođu u unutraš- 
njost Rusije, nisu također iskusili čovječniji postupak, pa ipak 
tamo nije neophodna potreba služila isprikom. Konačno smo 
pred noć stigli u Gžack, ali taj prvi zimski dan bio je okrutno 
ispunjen: pogled na bojište, na one dvije napuštene bolnice, ono: 
mnoštvo topovskih kola izručenih plamenu, oni pobijeni Rusi, 


strahovita duljina puta, prvi udarci zime, sve je taj dan činilo . 


kobnim. Povlačenje je postalo bijegom. Bio je to doista nov 
prizor: Napoleon prisiljen popustiti i bježati! 

, Više naših saveznika uživalo je u tome onim potajnim za- 
dovoljstvom, što ga osjećaju niži, videći svoje glavare konačno 
svlađane i prisiljene, da se sad i oni sagiblju. Prepuštali su se 
onoj tužnoj zavisti, koju pobuđuje neobična sreća, koja se ri- 
jetko ne zlorabljuje i koja vrijeđa jednakost, tu prvu ljudsku 
potrebu. Ali ta zlobna radost je doskora ugasla i izgubila se u 
općoj nevolji! 

Ranjeni Napoleonov ponos je naslućivao te misli. Zapaženo 
je to prigodom jednog odmora toga dana: na otvrdnulim braz- 
dama smrznutog polja, posijanog ruskim i francuskim ostacima, 
on htjede da snagom svojih riječi skine sa sebe nesnosno breme 
odgovornosti za tolike nevolje. Tvorca toga rata, koga se on 
doista bojao, predao je zgražanju čitavog svijeta. Optuživao je 
za to XXX: »Taj je ruski ministar, potkupljen od Engleza, iza- 
Zvao rat! Izdajica je gurno u rat Aleksandra i mene!« 

Ove riječi izgovorene pred dvojicom njegovih generala bile 
su saslušane s onom šutnjom, koju nameće staro poštovanje, 
a kojoj je već pridolazilo i poštovanje, što se duguje nesreći. No 
vojvoda od Vicenze, možda odviše nestrpljiv, razljuti se i učini 
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srditu kretnju, kao da ne vjeruje, te otišavši naglo prekine taj 
mučan razgovor. ac le 

Iz GŽacka car stiže u Vjazmu za dva dana hoda. Ostao je 
tamo da sačeka princa Eugena i Davouta te da promatra put 
iz Medyna u Juknov, što u onome kraju izbija na glavnu cestu 
u Smolensk; bio je to onaj poprečni put, što je iz Malojaroslavca 
imao dovesti rusku vojsku na njegov pravac povlačenja. No 
1. studenoga, nakon trideset i šest sati čekanja, Napoleon nije 
opazio nikakve ruske prethodnice. Otišao je, lebdeći između 
nade, da je Kutuzov zadrijemao i bojazni, da nije Rus pustio 
Vjazmu sebi o desno, te se uputio da presiječe uzmak dva dana 
hoda dalje, prema Dorogobužu. Ipak je ostavio Neya u Vjazmi, 
da prvi sabere četvrti zbor te da kao zalaznica zamijeni Davouta, 
koga je smatrao umornim. 


jek Tužio se na njegovu sporost: zamjerao mu je, da se nalazi 
još pet dana hoda iza njega, a trebao je kasniti samo tri dana; 
sudio je, da je duh toga maršala odviše metodičan, da bi mogao 
kako treba upravljati takovu neredovitim kretanjem. 


No cesta je gotovo svakoga časa bila prekidana močvarnim 
tlom. , Kosina pokrita poledicom gurnula bi unutra kola, koja 
bi se zaglibila; da se odande izvuku, trebalo se opet uspinjati 
na protivnu strminu, po ledenoj stazi, o koju se konjska kopita, 
pokrita istrošenim i izlizanim potkovama, nisu mogla uprijeti. 
Konji i njihovi vodiči. neprestano su od umora padali jedni na 
druge. A gladni vojnici bi se odmah bacali na oborene konje i 
trgali ih na komade; zatim su pekli te krvave komade mesa na 
vatrama, loženim ostacima kola, te ih proždirali. 


No topnici, koji su odabrana vojska, te njihovi časnici, koji 
su svi proizašli iz prve škole na svijetu, uklanjali su te jadnike 
i trčali su da ispregnu svoja vlastita kola, osobna i teretna, koja 
su napuštali, da spase topove. Upregli bi u njih konje, a i sami 
sebe. Kozaci, koji su iz daljine vidjeli tu propast, nisu se usudili 
približiti se, ali su iz svojih lakih topova, prenošenih saonicama 
bacali taneta u sav taj metež te ga povećavali. p. 


Prvi zbor je već izgubio deset hiljada ljudi. Potkralj i knez 
od Hckmiihla su ipak, s mukom i sa žrtvama, stigli 2. studenoga 
va dvije milje od Vjazme. Za vrijeme varavog mira, te noći, 
ruska prethodnica je stizala iz Malojaroslavca, gdje je zbog na- 
šeg uzmaka prekinut njihov; ona je sa strane pratila oba fran- 
cuska zbora i onaj Poniatowskoga, odmicala je dalje od njiho- 
vih tabora te je raspoređivala svoje navalne kolone protiv lije- 
vog boka ceste, u razmaku od dvije milje, koji su Davout i Eugen 
ostavili između njih i Vjazme. 
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Miloradović, koga su nazivali »ruskim Muratom«, zapovije- 
dao je prethodnicom. Njegovi zemljaci tvrdili su, da je neumoran 
ratnik, pristao, spreman na juriš poput onoga kralja-vojnika, 
isto tako upadljiva stasa i jednako miljenac sreće. Nikad ga nisu 
vidjeli ranjenog, premda je oko njega pobijeno mnoštvo časnika 
i vojnika, a pod njim je poginulo više konja. Prezirao je ratna 
načela; prezirao je svaku pripravu, tražeći savjet u mjesnim 
uvjetima i prilikama te se ravnao jedino po naglom nadahnuću; 
uostalom, vojskovođa samo na bojnom polju, bez upravne da- 
lekovidnosti bilo koje vrste, skromne ili javne, poznati rasipnik 
i, što je rijetko, pošten i rastrošan, Protiv toga generala, s kojim 
su bili Platov i dvadeset hiljada ljudi, imali smo se dakle boriti. 

3. studenoga princ Eugen je kretao prema Vjazmi, kamo je 
bio unapred poslao svoju prtljagu i svoje topništvo, kad li mu 
prvo jutarnje svijetlo u isti mah pokaže: da mu je uzmak ugro- 
žen na lijevoj strani od jedne vojske; iza njega da mu je zalaz- 
nica odrezana, a desno da je ravnica pokrivena zaostalim vojni- 
cima i rasijanim kolima, koji bježe pred neprijateljskim kop- 
ljima. Istodobno začuje iz pravca Vjazme buku borbe, što ju je 
vodio maršal Ney, od kojeg je očekivao pomoć, za svoje vlastito 
održanje. bi, 

Ovaj prine nije spadao među one generale po milosti, ko- 
jima je sve nepredviđeno i sve ih začuđuje, budući da im fali 
iskustvo. On odmah uoči i zlo i lijek. Zaustavi se, okrene se 
natrag čelom, razvije svoje divizije desno od velike ceste i zadrži 
u nizini ruske kolone, koje su nastojale oteti mu tu cestu, .Nji- 
hove prve čete su dapače već potisnule desno krilo Talijana, 
osvojile cestu na jednome mjestu i učvrstile se tamo, kad Ney 
iz Vjazme baci u borbu jednu od svojih pukovnija, koja ih na- 
padne s leđa i prisili da napuste cestu. 

Istodobno Davoutov general Compans spoji svoju diviziju. 
Oni se probiju, a dok su se borili zajedno s potkraljem, Davout 
sa svojom kolonom naglo klizne iza njih lijevom stranom ceste. 
Tada se neprijatelj stade širiti ispred njih 1 pokuša obići njihova 
krila. 

Uspjehom tog prvog manevra oba zbora, francuski i tali- 
janski, nisu još stekli pravo da nastave uzmicanje, već samo 
mogućnost, da ga brane. Brojili su još trideset hiljada ljudi, ali 
u prvom, Davoutovom zboru, bilo je nereda; taj nagli manevar, 
to iznenađenje; toliko bijede i osobito koban primjer mnoštva 
konjanika bez konja, bez oružja, koji su trčali amo-tamo obez- 
umljeni od straha — sve ga je to dezorganiziralo. 

Taj prizor osokoli neprijatelja, pa je povjerovao da je na- 
stupio slom. Njegovo, brojem nadmoćno topništvo trkom je 
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manevriralo; hvatalo je naše linije poprijeko i s boka te ih je 
obaralo, kad se, francuski topovi, koji su već bili u Vjazmi i 
odanle naglo bili prizvani, s mukom približavahu. Ali Davout i 
njegovi generali imali su još oko sebe svoje najčvršće vojnike. 
Više tih glavara bili su ranjeni još na Moskvi; jedan s rukom u 
povoju, drugi s glavom povezanom rubljem, ali su ipak podupi- 
rali najbolje, zadržavali najpokolebanije, jurišali na neprijatelj- 
ske bitnice, tjerali ih na uzmak, ugrabili im dapače tri hjihova 
topa, ukratko iznenadili su istodobno neprijatelje i svoje bje- 
gunce, pobijajući zao primjer plemenitim. 

Miloradović, osjetivši da mu plijen izmiče, zatraži tada po- 
moć. A bio je to opet Wilson, koji bi se našao svuda gdje je 
mogao najviše škoditi Francuskoj, onaj koji je potekao dozvati 
Kutuzova. Našao je starog generala gdje se odmara sa svojom 
vojskom sred borbene buke. Vatreni Wilson, nasrtljiv kako je 
to prilika tražila, uzalud ga je razdraživao, nije ga mogao ganuti. 
Izvan sebe od ogorčenja on ga nazove izdajicom; izjavi mu, 
da će toga istoga časa jedan od njegovih Engleza poteći u Petro- 
grad prijaviti njegovu izdaju caru i njegovim saveznicima. 

Ova prijetnja nije Kutuzova nimalo pokolebala; on je us- 
trajao u svojoj nedjelatnosti, bilo da se ledu starosti pridružila 
zimska studen te je u njegovu oronulu tijelu duh bio prignječen 
bremenom tolikih ruševina, bilo da drugim jednim učinkom sta- 
rosti čovjek postaje oprezan, kad nema više čime izvrgavati se 
Pogibli i oklijeva, kad više nema da gubi vremena. čini se, da je 
još vjerovao, kao u Malojaroslavcu, da jedino zima može oboriti 
Napoleona, da taj genij, pobjednik ljudi, nije još dovoljno po- 
bijeđen od prirode, te da valja ostaviti podneblju čast te pobjede 
i ruskom nebu njegovu osvetu. 

Prepušten samome sebi, Miloradović je tada nastojao raz- 
biti francuski bojni zbor; no samo je njegova vatra mogla u nj 
prodrijeti te je strahovito harala. Eugen i Davout su slahbili, a 
kako su odostrag, iza svoje desne strane čuli drugu jednu borbu, 
držali su, da je to čitav ostali dio ruske vojske što dolazi na 
Vjazmu putem preko Juknova, čiji izlaz je Ney branio. 

Bila je to samo predstraža, ali uznemirivala ih je buka te 
bitke što se odigravala odostrag njihove bitke, prijeteći njihovu 
uzmaku. Borba je trajala već sedam sati; trebalo je prtljagu 
otpremiti, primicala se noć, pa se stoga francuski generali sta- 
doše povlačiti. j 

Taj pokret uzmaka pojača žestinu neprijatelja, pa bi bez 
spomena vrijednog napora 25., 57. i 85. pukovnije i zaštite jed- 
nog obronka Davoutov zbor bio potisnut, zaobiđen s desne strane 
i razbijen. Princ Eugen, koji je bio manje živo napadnut, mogao 
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je brže izvesti svoje povlačenje preko Vjazme. No Rusi su ga 
tamo slijedili: prodrli su u grad, kada je i Davout, tjeran od 
dvadeset hiljada ljudi i bijen od osamdeset topova, htio također 
proći kroz grad. ' 

Divizija Morand uđe prva u grad; stupala je s pouzdanjem, 
vjerujući da je bitka svršena, kad li Rusi, sakriveni iza uličnih 
zavoja, nahrupiše odjednom na nju. Iznenađenje bilo je potpuno, 
a metež velik; ipak je Morand sakupio i ohrabrio svoje, usposta- 
vio bitku i prokrčio sebi put. 

 Compans je sve to završio. On je zatvarao povorku svojom 
divizijom. Osjećajući da ga najhrabrije Miloradovićeve čete od- 
više stišču, on se okrenu i sam poleti protiv najupornijih, odbaci 
ih i pošto je tako pribavio sebi štovanje, mirno nastavi svoje 
povlačenje. Ova je borba bila slavna za svakog pojedinca, a 
njezin ishod neugodan za sve zajedno. Nedostajali šu joj red i 
cjelovitost. Bilo bi dosta vojnika za pobjedu, da nije bilo odviše 
zapovjednika. Tek oko dva sata su se ovi sakupili, da dogovore 
svoje pokrete. No provedeni su ipak bili bez sklada. 


Kad su napokon rijeka i grad Vjazma, noć, uzajamni umor 
i maršal Ney izvršili rastavu od neprijatelja, pa je opasnost 
odgođena i logori bili udareni, pristupili su prebrojavanju. Raz- 
bijeno je više topova, a manjkalo je prtljage i četiri hiljade 
mrtvih ili ranjenih. Mnogo se vojnika rasteplo. Čast je bila 
spašena, ali su u redovima nastale goleme praznine. Trebalo je 
ponovno sve stisnuti i svesti, da se unese neka, cjelovitost u ono 
što je preostalo. Svaka pukovnija sačinjavala je jedva bataljun; 
svaki bataljun jedva jedan vod. Vojnici nisu više imali svoja 
mjesta, svoje drugove i poglavare, na koje su se bili navikli. . 

Ovo: tužno preuređenje izvršeno bi pri svijetlu požara 
Vjazme i uz uzastopnu buku topova Neya i Miloradovića, koji 
su dugo odzvanjali u dvostrukom mraku noći i šuma. Više puta 
su ti ostaci hrabrih vojnika držali da su napadnuti te su se do- 
vukli do svog oružja. Sutradan, kad su se ponovno svrstali u 
redove, začudiše se nad svojim malim brojem. 

No primjer starješina i nada da će u Smolensku biti opet 
svega, podržavali su hrabrost, a osobito ih je još podržavalo 


sjajno sunce, taj opći izvor nade i života, koje kao da je opo- . 


vrgavalo i poricalo sve prizore očaja i smrti, kojima smo već 
bili okruženi. 

Ali 6. studenoga nebo se očitovalo u svojoj pravoj boji. Nje- 
govo modrilo nestade. Vojska je stupala zavita u hladnu maglu, 
koja se sve više zgušnjavala te se doskora pretvorila u golem 
oblak, koji se spustio i navalio na njih debelim pahuljicama sni- 
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jega. Činilo se, da nebo silazi i spaja se s tom zemljom, da nas 
do kraja upropasti! . 

Sve se. tad zbunilo i nije bilo za prepoznati: predmeti su 
promijenili. izgled, ljudi su stupali ne znajući gdje su i ne videći 
cilja; sve postade zaprekom. Dok se vojnik trudi da se probije 
kroz tu vijavicu vjetra i mraza, snježne pahuljice, tjerane viho- 
rom, gomilale su se i zaustavljale u svim šupljinama; njihova 


. površina prekriva nepoznate dubine, što se himbeno otvaraju 


pod našim koracima. Vojnik tu propada, a najslabiji se pre- 
puštaju i ostaju tu pokopani. 

Oni koji slijede, zaokrenu, ali vijavica im šiba lica snijegom 
s neba i onim koji diže s tla; čini se kao da se uporno želi oprijeti - 
njihovu hodanju. Moskovska zima u ovom novom obliku napada 
ih sa sviju strana: prodire kroz njihovu laganu odjeću i po- 
deranu obuću. Njihova promočena odijela se na njima smrza- 
vaju; taj ledeni omot zahvaća im tijelo i ukočuje sve udove. 
Žestok i oštar vjetar siječe im dah, hvata ga u trenutku, kada 
ga oni izdišu, pa ga pretvara u komadiće leda, što se vješaju o 
njihovu bradu oko ustiju. 

Bijednici se još drhćući povlače, dok ih snijeg, što se hvata 
pod njihovim nogama, kakva krhotina, grana ili tijelo nekog 


. njihovog druga ne prisili, da posrnu i padnu. Na zemlji uzalud 


jauču; doskora ih prekrije snijeg, pa se razaznaju još samo po 
malenim humcima: eto, njihova groba! Čitava je cesta posijana 
takvim talasanjem, poput groblja; najneustrašiviji ili najravno- 
dušniji se uzbuđuju, pa brzo prolaze, okrenuvši pogled. Ali pred 
njima i oko njih sve je u snijegu, njihov se pogled gubi u toj 
golemoj i tužnoj jednoličnosti; mašta se čudi, jer to naliči veli- 
koj mrtvačkoj plahti, kojom priroda obavija vojsku! Jedini pred- 
meti što odskaču bojom, su tamne jele, to grobno drveće s tuž- 
nim zelenilom i divovskom nepomičnošću svojih crnih stabala, 
svojom velikom tugom što upotpunjuje taj očajni izgled opće. 
korote i divlje prirode te s umirućom vojskom usred mrtve 
prirode! 


Sve se tad okrenulo protiv njih samih, čak i njihovo oružje, 
koje je još bilo ofenzivno kod Malojaroslavca, ali je odonda samo 
obrambeno. Ono se u njihovim ukočenim rukama čini nesnosnim 
teretom. Kako su često posrtali, oružje im je ispadalo iz ruku, 
razbijalo se ili gubilo u snijegu. Ako bi se vojnici ponovno dizali, 
bilo je to bez oružja; nisu ga doduše odbacili, no glad i zima 
trgali su im ga iz ruku. Mnogim drugim sledili su se prsti na 
pušci, koju su još držali, što im je oduzimalo gibanje, potrebno 
da bi održali u prstima malko topline i života. 
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Doskora smo sreli mnoštvo ljudi sviju zborova, što pojedi- 
načno, što u četama. Oni nisu kukavno odbjegli od svojih za- 
stava; studen i iscrpljenost su ih odijelili od svojih kolona. U 
ovoj općoj i pojedinačnoj borbi oni su se rastavili jedni od dru- 
gih, a sad su, eto, razoružani, pobijeđeni, bez obrane, bez starje- 
šina, slušajući samo zapovijedi svoga nagona samoodržanja. 

Većinu njih primamio je pogled na nekoliko poprečnih staza 
te su se razbježali u poljima, u nadi da će naći kruha i zaklon 
za noć što se bližila; no prigodom prvog njihovog prolaza sve 
je bilo poharano u širini od sedam ili osam milja; susreli su 
samo Kozake i naoružano pučanstvo, koje ih okružuje, ranjava, 
pljačka i ostavlja, uz okrutan smijeh, da poginu sasvim goli u 
snijegu! Ti puci, koji su se digli na poticaj Aleksandra i Kutu- 
zova i koji tada nisu znali (a što su kasnije naučili) plemenito 
osvetiti domovinu, koju nisu mogli bili braniti, ticali su se vojske 
na obim njenim bokovima, iskorišćujući šume. Sve one koje nisu 
dotukli svojim kopljima i sjekirama, povratili su na kobnu i 
proždrljivu glavnu cestu. 

Tada stiže noć, noć od šesnaest sati! Ali na onome snijegu 
što pokriva sve, čovjek ne zna gdje bi stao, gdje bi se odmorio, 
gdje našao kakav korijen da se nahrani, i suhog drvlja da naloži 
vatru! Umor, mrak i ponovljeni nalozi zaustave međutim one, 
koje su njihova duševna i tjelesna snaga te napori njihovih za- 
* povjednika održali na okupu. Nastojali su da se smjeste, ali 
oluja, koja je uvijek još snažna, razbije prve pripreme za logo- 
rovanje. Jelova drvca, sasvim pokrita injem, uporno su se opi- 
rala plamenu; njihov snijeg, snijeg s neba, čije pahuljice su pa- 
dale bez popuštanja, te snijeg sa zemlje, koji se otapa pod na- 
porima vojnika i učinkom prvih vatara, utrnjuje te vatre, a 
ujedno i ljudsku snagu i hrabrost. Kad bi konačno plamen nad- 
vladao i počeo goriti, časnici i vojnici pripravljali bi oko njega 
svoj tužni obrok jela. Bili su to mršavi i krvavi komadi mesa, 
skinuti sa zaklanih konja, a za rijetke od njih nekoliko žlica 
raženog brašna, rastopljena u sniježnici. Sutradan su redovi 
vojnika, ispruženih i mrtvih, označivali logore; a okolica bila je 
posuta s nekoliko tisuća konja! 

Od toga dana počeli su manje računati jedni na druge. U 
toj živahnoj vojsci, kadroj zbog napredne uljudbe osjetiti svaki 
dojam, pristupačnoj umovanju, brzo nastađe nered; klonulost i 
pomanjkanje stege naglo se proširiše, jer je mašta djelovala bez 
mjere, u dobru kao i u zlu. Tada se pri svakom logorovanju, kod 
svakog teškog prelaza, svakog časa odbio od četa što su još bile 
organizirane, neki dio, koji bi zapao u nered. Bilo ih je ipak, 
koji su odolijevali toj velikoj zarazi meteža i malaksalosti: bili 
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su to žilavi časnici, podčasnici i vojnici. To su bili izvanredni 
ljudi: sokolili su jedan drugoga ponavljajući ime Smolenska, 
kome su osjećali da se približuju i gdje im je sve bilo obećano. 

Tako je, eto, otkako je započeo onaj sniježni potop i podvo- 
stručila se zima, koju je najavio, svatko, zapovjednik kao i voj- 
nik, sačuvao ili izgubio svoju prisutnost duha, već prema svojem 
značaju, dobi ili ćudi. Onaj od naših zapovjednika, koji je do 
tada bio najstroži u održanju stege, nije bio više dorastao pri- 
likama. Izbačen iz svih svojih određenih nazora o pravilnosti, 
redu i metodi, on je pao u očaj gledajući tako općeniti metež, pa 
ocijenivši prije ostalih da je sve izgubljeno, on je i sam osjetio 
da je spreman sve napustiti. 

Od Gžacka u Mihaljevsku, selo između Dorogobuža i Smo- 
lenska, nije se dogodilo ništa značajnog u carskoj koloni, osim 
što je valjalo baciti u jezero kod Semljeva moskovski plijen: tu 
su potopljeni topovi, gotski oklopi, ukrasi iz Kremlja i križ s Ve- 
likog Ivana. Trofeji, slava, sva ta dobra, za koja smo bili sve 
žrtvovali, postadoše nam na teret. Nije se više radilo o poljep- 
šavanju i ukrašivanju života, već o njegovu spasavanju. U tom 
velikom brodolomu vojska je, poput velikog broda, o koji udara 
najstrašnija oluja, bacala bez oklijevanja u ono sniježno i leđeno 
more sve što je moglo oteščati ili otegnuti njezin hod! 


3. i 4. studenoga Napoleon je boravio u Slavkovu. Taj po- 
činak i stid zbog toga što se čini da bježi, raspališe njegovu 
maštu. Čuli su ga gdje kazuje u pero zapovijedi, po kojima je 
njegova zalaznica, gradeći se da uzmiče u neredu, trebala privući 
Ruse u zamku, u kojoj će ih on sam čekati; no ta pusta osnova 
se rasplinu zajedno s brigom, koja ju je rodila. 5. je noćio u 
Dorogobužu. Našao je tamo ručne mlinove, koji su bili naručeni 
za vojni pohod. Razdijeliše ih veoma kasno i nepotrebno; tada 
su pravili nacrte za logorovanje u Smolensku. 

Sutradan, 6. studenoga, na visini Mihaljevske, u času kada 
su se oni oblaci puni mraza otvarali nad našim glavama, opaziše 
grofa Darua, koji je dojurio, a oko njega i cara se poredao obruč 
straža. 

Jedan glasnik, prvi, koji je nakon deset dana mogao do- 
prijeti do nas, upravo je donio vijest o onoj neobičnoj uroti 
(Maletova urota, op. pisca), što je zasnovana u samom Parizu 
od jednog nepoznatog generala, koji je povrh toga sjedio u za- 
tvoru. Nije imao drugih sukrivaca do krive vijesti o našem 
slomu te patvorenih naloga nekim četama, da uhite ministra, 
prefekta redarstva i pariškog vojnog zapovjednika. Sve je pošlo 
za rukom u poletu prvog pokreta zbog neznanja i sveopćeg 
začuđenja; no čim se prvi glas o tome proširio, bio je dovoljan 
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jedan nalog, da se ponovno baci u okove vođa, urote sa svojim 


ortacima ili nasamarenim žrtvama. ato \ KLE 
Car doznade u isti mah njihov zločin i njihovu kaznu. Oni, 
koji su izdaleka nastojali pročitati u njegovim crtama lica što 


valja misliti o tome, ne opaziše ništa. On se sabrao, a prvei 


jedine riječi Daru-u su mu bile: »No, a da smo ostali u Moskvi!« 


Zatim se žurno vrati: u neku kuću okruženu drvenom ogradom, 
koja je služila kao dopisni ured. ži 

Čim je bio na samu sa svojim najođanijim časnicima, čitavo 
njegovo uzbuđenje najednom provali u isti mah usklicima iz- 
nenađenja, poniženja i srdžbe! Nekoliko trenutaka kasnije dade 
dozvati nekolicinu drugih časnika, da vidi kakav učinak pro- 
izvodi tako čudna vijest. Primjetio je bol punu nemira, prenera- 
ženje, a pouzdanje u stabilnost njegove vlade sasvim uzdrmano. 
Mogao je doznati, da su se časnici jedan drugome jadali i po- 
navljali, da prema tome velika revolucija od 1789., koja je bila 
smatrana dovršenom, nije to još uvijek. Oni su već ostarjeli od 
napora, koji su bili poduzimani, da se izađe iz revolucije, a sada 
da budu prisiljeni ponovno u nju zaroniti i vratiti se strašnom 
tijeku političkih preokreta? Tako nas rat svuda pogađa, pa 
bismo mogli sve najednom izgubiti. : ang: 

Neki su se veselili toj novosti, u nadi, da će ona pospješiti 
carev povratak. u Francusku, da će ga privoliti da tamo ostane 
i da ne će više ići u inozemstvo izlagati se, budući da nije sigu- 
ran u unutrašnjosti. Sutradan su patnje onoga trenutka dokraj- 
čile nagađanja. A što se tiče Napoleona, sve njegove misli po- 
hitale su prije njega samoga u Pariz i on je napredovao prema 
Smolensku nesvijesno, kad li i on sam bude dolaskom jednog 
Neyovog pobočnika čitav dozvan na sadašnje mjesto i u sa- 
dašnji čas. A : i. e 

Od Vjazme je ovaj maršal bio započeo zagovarati taj uz- 
mak, smrtonosan za tolike druge, a besmrtan za njega! Sve do 
Dorogobuža povlačenje je uznemirivalo tek nekoliko kozačkih 
četa, sličnih dosadnim kukcima, koje su privlačili naši umirući 
i naša napuštena kola, bježeći čim bismo se oprli, ali umarajući 
nas svojim neprestanim vraćanjem. i i : 

. Nije ovo bio predmet Neyove poruke. Približavajući se Do- 
rogobužu on. je vidio tragove nereda, u koji su zapale čete što su 
išle pred njim; nije ih mogao ukloniti, Do tada se pomirivao 
s time, da ostavlja prtljagu neprijatelju; no on se zarumenio od 
stida vidjevši prve napuštene topove ispred Dorogobuža. Kk. 

Ovaj maršal se tamo zadržao. Nakon jedne užasne noći u 
kojoj su snijeg, vjetar i glad otjerali od vatre većinu njegovih 
vojnika, zora, koja se inače u logoru tako nestrpljivo iščekuje, 
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donijela je oluju, neprijatelja i prizor gotovo općenitog odme- 


tanja. Uzalud je on sam stupio, da se bori na čelo onih vojnika, 


i časnika, koji su mu preostali; našao se prisiljen naglo uzmak- 
nuti sve do iza Dnjepra: »o čemu daje cara obavijestiti«. 

Car htjede sve saznati. Neyov pobočnik, Pukovnik Dal- 
bignac morao mu je reći, da je odmah nakon Malojaroslavea 
prvi pokret uzmaka zbunio vojsku, jer se ti vojnici nisu nikad 
bili povlačili. Da je bitka kod Vjazme unijela zabunu u vojsku 
i da su konačno ta sniježna poplava i podvostručenje studeni, 
koje ona najavljuje do kraja izveli desorganizaciju! 

Rekao je nadalje, da mnoštvo časnika, koji su izgubili sve, 
vodove, bataljune, čak i divizije, pristupa lutajućim gomilama. 
Čitave čete generala, pukovnika i časnika sviju stupnjeva izmi- 
ješani su sa vojnicima te stupaju kako se Pruža prilika, sad s 


jednom, sad s drugom povorkom. Budući da red ne može opsto- 


jati pred neredom, taj primjer povlačio je čak i njegove stare 
Pukovnijske kadrove, koji su bili prošli čitav rat Revolucije! 
. Rekao je, da se u redovima vojske čuju najbolji vojnici 
kako se pitaju, zašto oni jedini moraju osiguravati bijeg osta- 
lih: i kako ih kane ohrabriti, kad oni čuju povike očaja, što se 
dižu iz susjednih šuma gdje su velike povorke ranjenika, koje 
su suvišno odvukli iz Moskve, upravo napuštene. To je dakle 
sudbina što ih čeka! Šta mogu dobiti, ako ostanu oko zastava? 
Danju treba raditi, neprestano se boriti, a noću su gladni; nikad 
nemaju zaklona, logori im još više donose gubitaka nego li bor- 
be; od gladi i studeni ostavlja ih san, ili ako umor na čas nad- 
vlada, počinak, koji bi ih trebao oporaviti, umara ih do kraja. 
Ukratko, orao više ne zaštićuje, već ubija! > 
Zašto da dakle tvrdoglavo ustraju oko njega, pa da onda 
Pogibaju čitavim bataljunima, u gomilama? Bolje bi bilo ras- 
pršiti se; pa budući da preostaje samo bijeg, bolje bi bilo natje- 
cati se u brzini; tada ne bi više najbolji bili oni, koji bi pogibali, 
a iza njih ne bi više kukavice poždirali ono što ostane na glav- 
noj cesti! Napokon je pobočnik morao otkriti caru čitavu gro- 
zotu njegova položaja. Ney je otklanjao odgovornost za nj. Na- 
poleon je vidio dosta toga oko sebe, da bi mogao suditi i o osta- 
lomu. Bjegunci su ga prestizavali; on je osjećao, da samo još 
preostaje postepeno žrtvovati vojsku, dio po dio, počevši sa 
krajnjim dijelovima, da se spasi njena glava. Kad je dakle po- 
bočnik htio započeti, on ga naglo prekide ovim riječima: »Pu- 


. kovniče, ne pitam vas te pojedinosti!« Ovaj zašuti, razumjevši, 


da se car u toj nesreći, koja je odsele neizlječiva i u kojoj sva- 
kome treba cijela njegova snaga, boji tužaljki, koje tek mogu 
oslabiti onoga, koji im se prepušta i onoga, koji ih sluša. 
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On primjeti ovo držanje, koje je Napoleon sačuvao za či- 
tavog povlačenja: bilo je ozbiljno, šutljivo i rezignirano; trpio 
je tjelesno manje nego ostali, ali mnogo više duševno, te je 

j ću prihvaćao. KE 
ME bi iredušey stiže iz Smolenska povorka, sa živežom, 
. koji mu je poslao general Charpentier, Bessičres ga se htjede 
dočepati, no car odmah uputi živež knezu od Moskve, rekavši, 
da oni, koji se bore moraju jesti prije ostalih! U isti mah po- 
ruči Neyu, da se brani dovoljno, tako da bi mu omogućio sta- 
. novito boravljenje u Smolensku, gdje će se vojska nahraniti, 
odmoriti i preustrojiti. : ku : 

No ako je ova nada podržavala jedne u njihovoj dužnosti, 
mnogi drugi ostaviše sve da bi trčali prema tom obećanom svr- 
šetku njihovih patnja. A što se tiče Neya, on je uvidio, da je 
potrebna jedna žrtva, a da je on odabran za nju; žrtvovao se, 
prihvativši u cjelini pogibelj, veliku poput njegove hrabrosti! 
Od toga časa nije više ulagao svoju čast u naš oh 
pa čak ni topova, koje mu je jedino zima otela. Prvi roni 
Dnjepra zaustavio je i zadržao jedan dio topova ispred svoji 
zaleđenih prilaza; Ney ih bez oklijevanja napusti, prijeđe tu 
zapreku, okrene se i prisili neprijateljsku rijeku, što je presije- 
cala cestu, da mu posluži kao obrana. : ; ' 

Rusi su međutim napredovali pod zaštitom jedne šume i 
naših napuštenih kola; odanle su pucali na Neyove vojnike; 
polovica njih, kojima su se ruke kočile u dodiru s ledenim oruž- 
jem, izgubi hrabrost: oni napuste otpor, opravdavajući .. 
sebe svojom jučerašnjom klonulošću te pobjegnu, jer su već E li 
bježali. Prije toga smatrali bi to bili nemogućim. Ali sA so 

baci među njih! Istrgne jednome pušku i povrati ih u bi ru, 
koju je on sam otvorio, izlažući svoj život kao vojnik, s puškom 
u ruci kao nekoć, kad nije bio ni suprug, ni otac, ni bogat, ni 
moćan ni ugledan; ukratko, kao da bi još imao sve dobiti, a 
onamo, imao je sve izgubiti! U isti mah, kad je ponovno o 
vojnik, on ostade general: iskoristio je tlo, podupro se o neku 
visinu i zaštitio se jednom, plotom ograđenom kućom. Njegovi 
generali i pukovnici, među kojima on sam opazi Fezensaca; 
snažno mu pomogoše, pa neprijatelj, koji je očekivao, da će on 

iti, uzmaknu! boki 

dra pothvatom Ney je vojsci pružio dvadeset četiri sata 
oduška; vojska se time posluži i odmakne prema Smolensku. 
Sutradan i svih slijedećih dana Ney je pokazivao jednako ju- 
naštvo te se od Vjazme do Smolenska borio deset punih dana. 

13. se primicao ovome gradu, u koji je tek sutradan jao 
ući, pa se okrenuo natrag čelom, da zadrži neprijatelja, kad se 
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najednom uzvisine, o koje je htio nasloniti svoje lijevo krilo, 
napune mnoštvom bjegunaca. U svojem zaprepaštenju ti bijed- 
nici su nagnali u bijeg i valjali se sve do njega po zaleđenom 
snijegu, koji su obojadisali svojom krvlju. Četa kozaka, koja bi 
primjećena u njihovoj sredini, objasnila je taj metež. Začuđeni 
maršal, pošto je dao raspršiti to mnoštvo neprijatelja, opaži 
iza njih talijansku vojsku, koja se vraćala bez prtljage, bez 
topova, lišena svega. 


Platov ju je tako reći opsjedao sve od Dorogobuža. Princ 
Eugen je bio napustio glavnu cestu kraj toga grada, te je po- 
novno krenuo, u smjeru Vitebska, onom cestom, kojom je pred 
2 mjeseca stigao u Smolensk; no tada je Wop, preko koga je pre- 
šao, bio tek potok, koji su jedva zapazili. Sada su pak našli pred 
sobom rijeku. Tekla je koritom punim blata, ukliještenim među 
dvije strme obale. Trebalo je probiti strme i zaleđene nasipe 
njenih obala i dati nalog, da se noću sruše susjedne kuće i s do- 
bivenim gradivom sagradi most. Potkralja, koga su više cije- 
nili nego ga se bojali, nisu poslušali. Pontoniri su se opirali, pa 
kad je zadanilo, a s danom se pojavili i kozaci, most, koji se dva 
puta srušio, bude napušten. 


Pet ili šest hiljada vojnika, koji su još zadržali red, dvo- 
struki broj raštrkanih ljudi, bolesnika i ranjenika, preko sto 


topova sa svojim kolima za streljivo i mnoštvo prevoznih kola 
nanizalo se na rubu te zapreke, zapremajući površinu od jedne 


. milje. Pokušali su pregaziti rijeku preko ledenih santa, koje je 


nosila struja. Prvi topovi, koji su nadošli, uspjeli su prijeći na 
drugu obalu; ali voda je rasla svakoga časa, a ujedno se gaz 
produbljivao pod kotačima i pod naporom konja: jedna se kola 
nasukaše u šljunku, druga za njima i sve bude zaustavljeno. 


Dan je međutim odmicao; svi su napori bili uzaludni; glad, 
studen i kozaci sve su više pritiskivali, pa potkralj bude ko- 
načno prisiljen naložiti, da se napusti topništvo i čitava njegova 
prtljaga. Bio je to tada očajan prizor. Vlasnici tih dobara jedva 
su dospjeli rastati se od njih: dok su pobirali ono što im je naj- 
nužnije i dok su to natovarivali na konje, dotrči mnoštvo voj- 
nika, koji se bace na raskošne kočije: polome i razbiju sve, osve- 
tivši se tako na tome bogatstvu za svoju bijedu, na tome posje- 
dovanju za svoju neimaštinu, te oduzevši ih kozacima, koji su 
ih iz daljine motrili. 

Najviše njih se polakomiše za živežnim namirnicama. Skla- 
njali su ili odbacivali za nekoliko pregršti brašna izvezene ha- 
ljine, slike, ukrase svake vrste i pozlaćenu broncu. U večer bilo 
je neobično pogledati to pariško i moskovsko blago, tu raskoš 
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obih najvećih gradova svijeta, kako leži razasuto i prezreno na 
divljem i pustom snijegu. ' : 

U isto doba je većina očajnih topnika čavlima zakovaio 
svoje topove i rasteplo barut. Drugi su pak prosuli barut u nizu 
sve do pod municijska kola, koja su smjestili u daljini, iza naše 
prtljage. Čekali su da dojaše najpohlepniji kozaci, pa kad ih 
opaziše u dosta znatnom broju, baciše plamen iz jednog logora 
na taj barut. Vatra potrči i za tren stigne svoj cilj: kola sa stre- 
ljivom polete u zrak, topovske kugle prasnuše, a oni kozaci, koji 
nisu izginuli, razbježe se od strave! 

Nekoliko stotina ljudi, koje su još nazivali 14. divizijom, 
budu suprotstavljeni tome čoporu i dostajali su da ih sve do 
.gutrašnjeg dana zadrže izvan dohvata. Svi ostali, vojnici, uprav- 
nici, žene i djeca, bolesni i ranjeni, potiskivani neprijateljskim 
topovskim tanetima, gurali su se na obali brzice. No ugledavši 
kako je narasla, njene snažne i oštre sante leda i potrebu, da 
uronivši u te ledene valove povećaju okrutne muke već i onako 
nesnosne zime, svi su oklijevali. E 

Trebalo je, da se neki Talijan, pukovnik Delfanti, prvi baci 
u rijeku. Vojnici se tada pokrenuše i mnoštvo pođe za njim. Pre- 
ostali su najslabiji, oni koji su bili manje odlučni ili najškrtiji. 
Oni, koji nisu umjeli rastati se sa svojim plijenom i ostaviti 
imetak i sreću, što ih je ostavljala, ti su u svom oklijevanju 
bili zatečeni. Sutradan vidjeli su divlje kozake, usred tolikog 
blaga, kako su još bili pohlepni za prljavim i poderanim halji- 
nama tih nesretnika, koji su postali njihovim zarobljenicima; 
opljačkaše ih i sakupiše zatim u čopor, pa su ih onda tjerali 
gole po snijegu, udarajući ih dugim drvenim motkama svojih 
koplja. ; 

"Tako razoružana, talijanska vojska, sasvim prozebla od 
vode rijeke Wop, bez živeža i bez zaklona, provela je noć u 
snijegu, blizu nekog sela, u kome su njeni generali uzalud tražili 
konak. Njihovi vojnici su opsjedali te drvene kuće. Ti nesretnici 
napadali su kao očajni i u hrpama na svaku od tih zgrada, is- 
korišćujući mrak, koji im je priječio da prepoznaju svoje star- 
ješine i da od njih budu prepoznati. Trgali su sve, vrata, pro- 
zore, pa i drvenu građu krovova, slabo mareći što time sile 
druge, tkogod oni bili, da logoruju kao što su oni sami logorili. 

Njihovi generali ih uzalud odbijahu: oni puštaju, da ih uda« 
raju i ne tuže se, ne bune se, čak se niti ne zaustavljaju, i to 
vrijedi dapače i za kraljevsku i za carsku gardu; u čitavoj vojsci 
odigravali su se naime svake noći takvi prizori. Nesretnici kao 
da su se zagrizli, šuteći i bez predaha, u te drvene zidove, koje 
su komadali sa sviju strana najednom, tako da su ih njihovi 


169 





starješine nakon uzaludnih nastojanja morali napustiti, od 
straha, da se ne sruše na njih. Bila je to neobična mješavina 
ustrajnosti u njihovoj nakani i poštovanja prema srdžbi nji- 
hovih generala. 

za Pošto su dobro naložili vatre, proveli bi noć tako, da su se 
sušili uz buku, viku, psovku i jadikovanje onih, koji su prela- 
zili preko brzice ili su se s visine njenih obala otkotrljali i ne- 
stajali u njenim ledenim santama. : 


Možda je hetman vjerovao, da mu sutradan ne će izmaći 
potkraljeva propast. Sve su njegove mjere doista tako dobro 
bile poduzete, da je talijanska vojska, u času kada je nakon 
nemirna i neuredna hoda ugledala Duhovčinu, grad što je još 
bio čitav, te se veselo žurila da se tamo sklone, ugledala gdje 
iz njega izlazi nekoliko tisuća kozaka s topovima, koji ih odmah 
zaustaviše. 

U isto doba stiže i Platov sa svojim četama, te navali na 
prethodnicu i na bokove talijanske vojske. 


Više svjedoka vele, da je tada nastao potpun metež i nered, 
da su se rastepeni vojnici, žene, sluge, bacili jedni na druge i 
probijali vojničke redove; ukratko da je jednoga časa ta ne- 
sretna vojska bila samo još nezgrapna gomila, kukavna gužva, 
koja se vrtjela oko same sebe! Sve se činilo izgubljeno. No prin- 
čeva hladnokrvnost i napori zapovjednika, uspostaviše red. Pošli 
su napred, ispalivši nekoliko hitaca, a neprijatelj, koji je po- 
sjedovao sve prednosti osim hrabrosti, jedinog dobra, koje nam 
je ostalo, rastvori svoje redove i ukloni se, nakon jednog uza- 
ludnog tobožnjeg otpora. 
| Njegovo još sasvim toplo mjesto u tome gradu bude zau- 
zeto, a neprijatelj se utabori izvan grada, nastavljajući s tak- 
vim iznenađenjima sve do vratiju Smolenska; nakon sloma na 
Wopu napušteno je naime odjeljivanje od careve vojske. Tu se 
kozački čopori usmjeliše te opkoliše 14. diviziju. Kad je princ 
Eugen htjeđe osloboditi, vojnici i njihovi časnici, ukočeni zimom 


“od 20 stupnjeva, koja je upravo sjekla zbog vjetra, ostadoše 


ispruženi na toplom pepelu njihovih ognjeva. Uzalud bijaše po- 
kazivati im njihove opkoljene drugove, neprijatelja, koji se pri- 
bližavao, napokon puščane i topovske metke, što su već dopi- 
rali do njih: .oni se tvrdoglavo ne htjedoše dići, izjavljujući da 
vole poginuti nego da dulje moraju snogiti tako okrutne boli. 
Čak su i straže napustile svoja mjesta. Princu Eugenu uspjelo 
je ipak spasiti svoju zalaznicu. 

.. . Kada se s njom vraćao u Smolensk, njegovi zaostali voj- 
nici bili su bačeni na Neyove vojnike te su ih zarazili svojom 
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zaplašenošćui: svi poletiše prema Dnjepru te se naguraše na 
ulaz mosta, ne misleći na obranu, kad li juriš 4. pukovnije za- 
ustavi neprijatelja. 


Njezin pukovnik, mladi Fezensac, umio je ohrabriti svoje 
od studeni napola ukočene ljude. Tu se, kao i u svemu što pred- 
stavlja djelatnost, vidjela nadmoć duševnih čuvstava nad tje- 
lesnim osjetilima: svaki tjelesni osjet je naime nukao na ne- 
posluh i na bijeg, priroda je to savjetovala sa sto svojih naj- 
silnijih glasova, pa ipak nekoliko riječi o časti dostajahu da 
postignu najjunačniju požrtvovnost! Vojnici 4. pukovnije po- 
trče kao bijesni protiv neprijatelja, protiv sniježnog i ledenog 


brijega, koji je bio u njegovim rukama i protiv sjevernog vi- . 


hora, budući da je sve to bilo protiv njih! Sam Ney bio je Pri- 
siljen umjeriti njihov bijes. 


Tu promjenu proizvela je jedna zamjerka njihova pukov- 
nika. Ti priprosti vojnici žrtvovali su se, da se ne ogriješe o 
svoju čast, po onom sigurnom nagonu, koji od čovjeka traži 
- hrabrost; napokon i po običaju i slavoljublju, a ova je riječ 
doista blistava u tako mračnu položaju! Jer što je slava jednoga 
strijelca, koji pogiba bez svjedoka, koga hvali, kara ili žali samo 
jedan vod? No svakome je dovoljan njegov krug; maleno udru- 
ženje sadrži u sebi isto toliko strasti kao i veliko. Razmjeri tje- 
lesa su različni, ali ona su sastavljena od istih počela: isti život 


ih nadahnjuje, a pogledi jednoga voda isto tako razdražuju jed- . 


nog vojnika kao što pogledi jedne vojske raspaljuju jednog ge- 
nerala! 


Vojska je konačno ugledala Smolensk! Stigla je do te mete 
toliko puta stavljene u izgled njezinim patnjama. Vojnici su je 
pokazivali jedan drugome. Eto, dakle, te obećane zemlje, gdje 
će bez sumnje njihov glad ponovno naći obilje, njihov umor 
počinak; gdje će logori uz devetnaest stupnjeva hladnoće biti 
zaboravljeni u dobro ugrijanim kućama. Tu će uživati san, koji 
oporavlja; moći će popraviti svoju odjeću; tu će im biti podi- 
jeljena nova obuća i odjeća prikladna podneblju! 

Ugledavši Smolensk samo su pripadnici odabranih određa, 
nekolicina vojnika, časnici i podčasnici ostali u redovima; sve 
ostalo potrči i baci se na grad. Hiljade ljudi, većinom bez oružja, 
pokrili su obe strme obale Dnjepra; pohrlili su u mnoštvu pre- 
ma visokim zidinama i vratima grada; no njihova gomila bez 
reda, njihova mršava lica, pocrnjela od zemlje i od dima, nji- 
hove odore u dronjeima, neobična odjeća, kojom su zamijenili 
odoru, konačno njihov čudnovat i jezovit izgled, njihov stra- 
hoviti bijes, sve je to izazvalo strah. U gradu su držali, ako se 
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ne zaustavi prodor te gomile pobješnjele od glada, da će ona 


«sve opljačkati, pa joj zatvoriše vrata! 


Nadali su se također, da će ta strogost prisiliti rošitie da 
se svrstaju u svoje jedinice. Tada nastade u ostacima te jadne 
vojske strahovita borba između reda i nereda. Uzalud su jedui 
molili, plakali, preklinjali, prijetili i nastojali uzdrmati vrata, 
uzalud su umirući padali pred noge svojim drugovima, koji su 
imali nalog, da ih odbiju; našli su ih neumoljive: trebalo je da 
počekaju dolazak prve čete, koja je još bila: pod zapovjedni- 
štvom i u redu. 

Bila je to stara i mlada garda. Rastepeni vojnici ušli su tek 
iza nje; oni i ostali zborovi, koji su od 8. do 14. postepeno stigli, 
mislili su, da je njihov ulaz zategnut samo zato, da se pruži više 
odmora i živeža toj gardi. Njihove patnje učiniše ih nepraved- 
nima, pa su je proklinjali: Zar će uvijek biti žrtvovani tom po- 
vlaštenom staležu, tom ispraznom ukrasu, koji se prvi vidi samo 
još na smotrama, proslavama i osobito kad se nešto dijeli? Zar 


će uvijek na te ostatke trebati čekati dok se garda nasiti? Moglo 


im se jedino odgovoriti, da je trebalo sačuvati barem jedan zbor 
čitav i pogodovati onoga, koji će u posljednjoj prilici moći uči- 
niti snažan napor. 

Međutim se ti nesretnici nalaze u toliko žuđenom Smo- 
lensku. Ostavili su obale Dnjepra posute umirućim tjelesima 
najslabijih među njima; nestrpljivost i nekoliko sati čekanja 
oborili su ih do kraja. Druge su pak ostavili na zaleđenom us- 
ponu, kojim se valja uspeti, da se stigne do gornjega grada. 
Ostali potekoše do skladišta i tamo su opet neki poginuli, opsje- 
dajući njihova vrata. Bili su naime odbijeni. »Tko su oni? Od 
kojega zbora? Kako da se prepoznaju ? Dijelitelji živeža su od- 
govorni za svoj rad; smiju izručiti živež samo ovlaštenim čas- ' 
nicima, koji će imati potvrde, na koje će im izručiti povjerene 
im obroke; a ovi, koji traže hranu nemaju časnika niti ne znaju, 
gdje su im pukovnije!« U takvu su položaju dvije trećine vojske. 

Ti nesretnici se razmilje ulicama, nemajući druge nade do 
pljačke. No svuda im konji rasječeni sve do kostiju pokazuju, 
da tu također vlađa glad; svuda su kućna vrata i prozori, raz- 
bijeni i istrgnuti, služili za logorske vatre. Ne nalaze nigdje 
skloništa, nema pripravljenih zimskih konaka, nema drva; bo- 
lesni i ranjeni ostaju na ulicama, na kolima što su ih dovezla. To 
je opet i uvijek još ona kobna glavna cesta što prolazi kroz is- 
prazna imena; to je jedan nov tabor u varavim ruševinama, još 
hladnijim od šuma, odakle su došli! 

Tek tada ti rastepeni vojnici potraže svoje zastave. Vratiše 
se k njima za čas, da bi našli hrane, no čitav kruh, koji su mogli 
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ispeći, već je bio podijeljen; nije više bilo ni dvopeka ni mesa. 
Izručili su im raženog brašna, osušenog povrća i rakije. Trebalo 
je nečuvenih napora, da se spriječe odredi različnih zborova, da 
se ne pobiju među sobom na vratima skladišta; zatim, kad su 
nakon dugih formalnosti te jadne životne namirnice bile iz- 
ručene, vojnici ih ne htjedoše nositi svojim pukovnijama: bacili 
su se na vreće, istrgnuli iz njih nekoliko funti brašna te su pošli 
da ih krišom pojedu. Isto tako bilo je s rakijom. Sutradan našli 
su čitave kuće pune lješinfi ovih nesretnika. 

Ukratko, taj zlokobni Smolensk, koji je vojska držala kon- 
cem svojih patnja, obilježio je zapravo njihov početak! Pred 
nama se je odvijala beskrajnost boli: trebalo je stupati još četr- 
deset dana pod tim željeznim jarmom! Jedni, već preopterećeni 
sadašnjim nevoljama, poništiše se i podlegoše pred tom straho- 
vitom budućnošću; neki drugi stadoše se buniti protiv svoje 
sudbine: računali su samo još na sebe i odlučili su živjeti uz 
koju god cijenu to bilo. . 

Od toga časa, već prema tome da li su bili jači ili slabiji, 
oni su silom oduzimali ili krali svojim umirućim drugovima 
njihovu hranu, odjeću, pa čak i zlato, kojim su, mjesto živežom, 
napunili svoje torbe. Zatim su ti jadnici, koje je očaj tjerao na 
krađu, odbacivali svoje oružje, da spase svoj sramotni plijen, 
iskorišćujući neki zajednički položaj, nepoznato ime, odoru, koja. 
se više nije mogla prepoznati, noć, ukratko mrak svake vrsti, 
koji je pogodovao kukavštini i zločinu! Da već objelodanjeni 
spisi nisu pretjerali te grozote, ja bih bio prešutio tako odvratne 
potankosti; te okrutnosti su naime bile rijetke, a oni koji su bili 
najviše krivi, bili su smaknuti. 

Car stiže 9. stuđenoga usred tog očajnog prizora. On se 
zatvori u jednu kuću na novom trgu, odakle izađe tek 14., da 
odmah nastavi svoje povlačenje. Računao je na petnaest dana 
živeža i krme za vojsku od sto hiljada ljudi, a našla se niti polo- 
vica u brašnu, riži i rakiji! Meso je manjkalo. Čuli su, kako je 
bijesno vikao na jednog od onih, kojima je bila povjerena ta 
opskrba. Dobavljač je spasio glavu tek tako, što je dugo klečao 
pred Napoleonom! Možda su razlozi koje je iznio, više učinili 
njemu u prilog nego njegova zaklinjanja. 

Kad je stigao, reče on, čete zaostalih vojnika, koje je voj- 
ska na svom napredovanju ostavila iza sebe, kao da su opkolili 
Smolensk stravom i razaranjem. Umiralo se od gladi kao i na 
cesti. Kad je donekle uspostavljen red, židovi su najprije po- 
nudili, da će dobaviti živež što je manjkao. Plemenitiji razlozi 
ponukali su zatim neke litvanske velikaše, da pomognu. Konačno: 


se pojavila glava dugih povorka živeža, sakupljenog u Njemač- 
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koj. Bila su to kola iz pokrajine Franche-Comtć6; samo ona su 
prošla litvanskim pijeskom, ali su donijela samo dvije sto kvin- 
tala brašna i riže. S njima je također stiglo nekoliko stotina 
volova iz Njemačke i Italije. 

Međutim je gomila mrtvaca u kućama, dvorištima i vrto- 
vima svojim smradom kužila zrak. Mrtvi su ubijali žive. Činov- 
nici, kao i mnogi vojnici, su obolili: jedni su postali kao obez- 
umljeni; plakali su ili piljili divljim i upornim pogledom u zemlju. 
Bilo ih je kojima se kosa ukočila, uspravila i savila u užeta; 
zatim su stali sijati bujicu psovke, strahovito ge grčiti ili još 
groznije smijati se i najednom su pali mrtvi. 

Istodobno trebalo je brzo zaklati najveći broj volova do- 
vedenih iz Njemačke i Italije, jer te životinje nisu više htjele ni 
hodati ni jesti; njihove oči, upale u očne šupljine, bile su ugasle 
i nepomične. Ubijali su ih, a da nisu ni kušale izbjeći udarcu. 
Došle su i druge nevolje: više povorka živežom bilo je zarobljeno 
i skladišta osvojena; u Krasnoju nam je upravo oduzeto torište 
s osamsto volova. 

Ovaj čovjek doda, da treba također uzeti u obzir velik broj 
odreda, što su bili prošli kroz Smolensk, boravak u Smolensku 
maršala Victora, s dvadeset hiljada vojnika i otprilike petnaest 
hiljada bolesnih; mnoštvo stražara kao i pljačkaša, koje su 
ustanak i približavanje neprijatelja bacili natrag u grad. Svi su 
oni živjeli na račun skladišta: trebalo je dnevno izručiti blizu 
šesdeset hiljada obroka; najzad je otpremljeno hrane i blaga 
prema Moskvi, sve do Možajska te prema Kalugi sve do J elnje. 


Nekoliko tih tvrdnja bile su osnovane. Druga skladišta bila 
su još porazmještena od Smolenska sve do Minska i Vilna. Oba 
ta grada, još mnogo više nego Smolensk, bila su opskrbna: 
središta, čiju su prvu liniju tvorila utvrđena mjesta na Visli. 
Ukupna količina živeža porazdijeljenog na tome prostoru bila je 
neizmjerna; napori da se tamo dopremi, divovski, a posljedak 
gotovo nikakav: bili su nedostatni u toj beskrajnosti. 

Tako se veliki pohodi ruše pod vlastitim svojim teretom. 
Granice ljudske snage bile su premašene: N apoleonov genij, 
btijući uzdići sebe iznad vremena, podneblja i daljina, izgubio se 
rekbi u prostoru; kako god bila velika njegova mjera, ostao je 
s ovu stranu! 

Ljutio se uostalom, jer mu je tako trebalo. Nije se naime 
bio.obmanjivao u pogledu ove oskudice. Prevario ga je jedino 
Aleksandar. Navikao da sve pobijedi strahom što ga pobuđuje 
njegovo ime, i iznenađenjem što ga izazivlju njegova smionost, 
njegova vojska, on, njegova sreća, Napoleon je sve učinio ovi- 
snim od prve Aleksandrove pobude. Bio je to uvijek onaj isti 
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čovjek kao u Egiptu, kod Marenga, Ulma, Esslingena; bio je to 
Fernando Cortez ili Makedonac, koji je spalio svoje brodove i 
prije svega koji je htio još dublje prodrijeti u nepoznatu Aziju; 
bio je to napokon Cezar, koji je na čamcu čitavu svoju sreću 
stavio na kocku! 

Ali iznenađenje kod Vinkova i onaj neočekivani Kutuzovljev 
napadaj pred Moskvom bili su tek jedna iskra velikog požara. 
Istoga dana, u isti sat čitava je Rusija prešla u navalu! Na- 
jednom se razvila ruska opća osnova. Izgled zemljovida postade 
strašan. 

18. listopada, u času kada je top Kutuzova razbio Napo- 
leonove nađe u slavu i u mir, Wittgenstein, koji se nalazio sto 
milja iza njegovog lijevog krila, bacio se na Polock; Čičakov, iza 
njegovog desnog krila, dvije sto milja podalje, iskoristio je svoju 
nadmoć nad Sehwartzenbergom; a obojica, jedan spuštajući se 
sa sjevera, drugi napredujući s juga, nastojali su spojiti se kod 
Borizova. 

Bio je to najteži dio našeg uzmaka i već su se obe ove 
vojske tamo doticale, kad je Napoleona još dijelilo od Borizova 
dvanaest dana hoda, zima i glad. 

U Smolensku su tek naslućivali opasnost što prijeti kod 


Minska; no časnici, koji su bili nazočni kod gubitka Polocka, . 


pričali su potankosti, pa se oko njih stvarao krug slušatelja. 

Od bitke 18. kolovoza, one koja je Saint-Cyra učinila mar- 
šalom, ovaj vojskovođa ostao je bio na ruskoj obali Dvine, vla- 
dajući Polockom i utvrđenim taborom ispred gradskih zidina. 
19. listopada ranjeni Saint-Cyr morađe uzmicati prema Smo- 
lensku nakon tri slavna dana, gdje se četrnaest hiljada Francuza 
borilo protiv preko pedeset hiljada Rusa, kojima su zapovijedali 
Wittgenstein i Steinheil, te ubilo ili ranilo deset hiljada Rusa i 
šest generala. 

S jedne strane bili su izgubljeni Polock,.Dvina, Vitebsk, a 
Wittgenstein se nalazio četiri dana puta od Borizova. 

S druge strane poraz Baraguay-d'Hilliersa i otmica Ange- 


reau-ove brigađe otvarali su Kutuzovu put u Jelnju, kojim nas 


Kutuzov može preteći u Krasnoju, kao što je to učinio u Vjazmi. 
Odostrag je rijeka Wop porazila princa Eugena. U isto doba, 
sto milja ispred nas, Sehwartzenberg je javljao caru, da pokriva 
Varšavu, to jest da otkriva Minsk i Borizov, skladište i otstup- 
nicu Velike vojske. Činilo se, da austrijski car. izručuje svog 
:zeta Rusiji. 


166 





VII. 


KRASNOJE — MARŠAL NEY JE SMATRAN IZGUBLJENIM 


Napoleon je već pet dana bio u Smolensku. Znalo se, da je 


Ney dobio nalog da dođe tamo što kasnije, a Eugen da ostane “ 


dva dana u Duhovčini: ,,Nije nas dakle zadržavala potreba, da 
čekamo talijansku vojsku! Čemu je trebalo pripisati tu stagna- 
ciju, kada su glad, bolesti, zima, kada su tri neprijateljske voj- 
ske stupale oko nas? 

»Dok smo mi bili zabačeni u srcu ruskoga diva, nisu li nje- 
gove ruke ostale istaknute i ispružene prema Baltičkom i Crnome 
moru? Pa da ih i zadrži nepomične, zar ne bismo mi, daleko od 
toga da smo ga smrtno pogodili, i sami bili pogođeni? Nije li 
blizu kobni čas, kada nas taj div bude obuhvatio svojim prijete- 


ćim rukama? Zar se misli, da smo ih ukočili suprotstavivši im 


na jugu Austrijance, a na sjeveru Pruse? Prije bi se moglo reći, 
da su Francuzi i Poljaci, koji su pomiješani s tim opasnim sa- 
veznicima, učinjeni suvišnima! 

»Ali ne tražeći tako daleko razloge uznemirivanja, zar Caru 
nije bilo poznato veselje Rusa, kada je on pred tri mjeseca tako 
žestoko udario na Smolensk mjesto da je stupao desno, prema 
Jelnji, gdje bi bio odsjekao neprijateljsku vojsku od njezine 
prijestolnice? Danas, kad je rat vraćen na isto mjesto, hoće li 
nas oponašati ti Rusi, kojima je svaki pokret slobodan? Hoće li 
ostati iza nas, kad se mogu postaviti ispred nas, na našu liniju 
povlačenja ? 

,,Zar se Napoleonu ne da pretpostaviti. da je Kutuzovljeva 
navala smionija nego što je bila njegova? Zar su dakle okolnosti 
iste? Zar nije Rusima u njihovu povlačenju sve išlo na ruku, 
dok je u našem uzmicanju sve nama protivno? Zar mu nije do- 
voljna, da ga uputi, otmica Augereaua i njegove brigade? šta 
će u onom popaljenom Smolensku osim da uzmu živeža i brzo 
pođu dalje? 
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»No bez sumnje Car misli, stavljajući na svoje spise kroz 
pet dana nadnevak ovoga. grada, dati porazu pričinu laganog i 
slavnog povlačenja! Eto, zašto je naložio, da se razore tornjevi 
zidina Smolenska, ne htijući više, rekao je on, da ga te zidine 
zaustavljaju: kao da se je radilo o povratku u taj grad, kada se 
nije znalo da li će se moći izaći! 

»Ali možda je Car htio steći vremena, da potjera ispred 
sebe, izvan pogibelji i izvan redova četa, ono neugodno mnoštvo 
vojnika što su postali nepotrebni, da pokupi najbolje te da pre- 
ustroji vojsku? Kao da je moguće dostaviti bilo kakav nalog 
ljudima, koji su tako rastepeni, ili prikupiti ih k vojnim logo- 


rima, kad nema stanova ni razdiobe živeža; i kao da je konačno _ 


moguće misliti na preustrojstvo umirućih zborova, čija cjelina, 
više ne ovisi ni.o čemu i koji se mogu raspasti na najmanji 
dodir!“ 


Tako su oko Napoleona govorili njegovi časnici, ili bolje . 


. reći, tako su potajno mislili; njihova se privrženost naime imala 
održati još dvije godine u cijelosti, usred najvećih nevolja i opće 
bune naroda! ' 

Car ipak pokuša jedan napor, koji nije bio sasvim bes- 
plodan: bilo je to okupljanje ostataka konjaništva pod jednim 
zapovjednikom; no od trideset i sedam hiljada konjanika, koji 
“ su bili nazočni kod prelaza Njemena, našlo ih se tek osamnaest 

stotina još na konjima. Napoleon predade zapovjedništvo nad 


njima Latour-Maubourgu. Nitko se nije potužio bilo zbog umora, ' 


bilo iz poštovanja. 
Što se tiče Latour-Maubourga, on je prihvatio tu čast bez 


radosti i bez žaljenja. On je bio sasvim posebno stvorenje: uvi- 


jek spreman, ali bez žurbe, miran i djelatan, neobično strog, ali 
prirodno i nenametljivo ćudoredan; uostalom jednostavan i isti- 
nit u svojim izvještajima, pripisujući slavu samo djelima, a ne 
riječima. Stupao je uvijek s jednakim redom i s jednakom 
mjerom, usred nereda bez mjere; pa ipak — a to čini čast našem 
stoljeću — uspeo se tako brzo, tako visoko i istodobno kao i 
drugi. 
“To slabo preustrojstvo, razdioba jednog dijela živeža, pljačka 
ostalog dijela, počinak cara i njegove garde, uništenje jednog 
dijela topništva i prtljage, najzad odaslanje mnoštva naloga bili 
su otprilike jedini plodovi toga kobnog boravka. Uostalom, obi- 
stinile su se sve nevolje koje su se očekivale. Nekoliko stotina 
ljudi vratilo se svojim jedinicama tek na nekoliko trenutaka. 
Prasak laguma jedva je dignuo u zrak nekoliko ploha zidina te 
je posljednjeg dana koristio samo toliko, što je protjerao iz 
grada zaostale vojnike, koji se nisu bili dali pokrenuti. 
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* Malodušni muškarci, žene i nekoliko tisuća bolesnih i ra- 
njenih budu napušteni; a upravo u tome času je propast Auge- 
reaua blizu Jelnje pokazala i odviše jasno, da se Kutuzov, koji 


se promijenio u progonitelja, ne drži više isključivo glavne ceste; | 


da je iz Vjazme izravno napredovao preko Jelnje na Krasnoje, 
pa kad je konačno trebalo predvidjeti da ćemo morati krčiti sebi 
Put kroz rusku vojsku, tek 14. studenoga se velika, vojska, bolje 
reći trideset i šest tisuća boraca, stavila u gibanje. 

Stara i mlada garda brojile su tada samo još devet do deset 
hiljada bodova i dvije hiljade konjanika; Davout i prvi zbor pet 
do šest hiljada; prine Eugen i talijanska vojska pet hiljada; 
Poniatowski osam stotina; Junot i Westfalci sedam stotina; 
Latour-Maubourg i ostaci konjaništva petnaest stotina. Moglo 
se još računati hiljadu momaka lakog konjaništva, i pet sto ko- 
njanika bez konja, koje su uspjeli sakupiti. 

Ta vojska je bila izašla iz Moskve u jakosti od sto tisuća 
boraca; za dvadeset pet dana smanjenja je na trideset šest hi- 
ljada ljudi! Topništvo je već izgubilo tristopedeset topova, pa 
ipak su njegovi slabi ostaci još uvijek bili podijeljeni u osam 
vojska, koje su preopterećivali gomila od šesdeset tisuća zao- 
stalih vojnika bez oružja i dugi niz topova i prtljage. 

Ne zna se, da li je ova zbrka ljudi i kola ili, što je vjero- 
jatnije, neka kriva sigurnost, navela cara, da stavi razmak od 
jednoga dana između odlaska svakog maršala. No napokon su 
on, Eugen, Davout i Ney napustili Smolensk tek jedan za dru- 
gim. Ney je imao otići tek 16. ili 17. Imao je zapovijed da dade 
prepiliti osovine napuštenih topova, da ih dade zakopati, da 
uništi njihovo streljivo, da goni sve zaostale vojnike ispred sebe 
i da dade dignuti u zrak sve tornjeve pojasa gradskih zidina. 

No Kutuzov nas je čekao nekoliko milja odavde te se spre- 
mao da sve te ostatke zborova redom uništi! ' : 

14. studenoga, oko pet sati ujutro, carska povorka najzad 
napusti Smolensk. Stupala je još odlučno, ali tmurno i šutljivo 
poput noći, poput one mučaljive i bezbojne prirode usred koje 
su odmicali. 

Tu šutnju narušivao je jedino odjek udaraca, kojima su 
šibali konje te kratkih i žestokih kletva, kad bismo stigli na 
strminu, pa su se ljudi, konji i topovi kotrljali u mraku jedni 


na druge. Toga prvoga dana prevalili su pet milja. Gardijskom | 


topništvu trebalo je dvadeset dva sata napora, da ih prevale. 

Uza sve to ta prva kolona stiže bez velikog gubitka ljudi 
u Koritnju, kroz koju je već bio prošao Junot sa svojim vojnim 
zborom, smanjenim na sedam stotina ljudi. Prethodnice su po- 
slane sve do Krasnoja. Ranjenici i rastepeni vojnici su dapače 
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već bili na domaku Ljadima. Koritnja je pet milja od Smolenska, 
Krasnoje pet milja od Koritnje, Ljači četiri milje od Krasnoja. 
Od Koritnje do Krasnoja, dvije mulje od glavne ceste, teće 
Dnjepar. 

Na visini Koritnje druga jedna cesta, ona što vodi iz Jelnje 


u Krasnoje, približuje se glavnoj cesti. Toga istoga dana ona , 


nam je dovela Kutuzova: cijelu ju je pokrivao sa dvadeset hi- 
ljada ljudi; išao je uz bok Napoleonu i prestizao ga; a putovima, 
što vode od jedne ceste do druge, slao je predstraže, da presi- 
jecaju naše položaje. : 

Istodobno napredovao je Kutuzov s glavnim dijelom svoje 
vojske te se smještavao iza tih predstraža, radujući se uspjehu 
svojih pokreta, koji mu zbog sporosti ne bi pošli za rukom, da 
nije bilo naše nesmotrenosti; bila je to naime borba između po- 
grešaka, u kojoj su naše bile teže, pa smo već mislili, da ćemo 
svi izginuti. Pošto su stvari tako stajale, ruski vojskovođa. mo- 
rade držati, da mu francuska vojska već pripada, tako reći po 
pravu; no zbilja nas je spasila. Kutuzov je samog sebe izne- 
vjerio u času djelovanja: njegova starost izvršila je polovično i 
loše ono što je mudro zamislila, 

Dok su se sve te gomile razmještale oko Napoleona, on se 

miran nalazio u nekoj bijednoj kolibi, jedinoj što je ostala od 
sela Koritnje; činilo se kao da ne zna ili da prezire sve te po- 
krete vojnika, oružja i konja, što su ga odasvud okruživali: 
barem nije poslao onima trima zborovima što su ostali u Smo- 
Jensku zapovijed, da se požure. On sam čekao je dan prije nego 
što krene. 

Njegova kolona je napredovala bez opreza; pred njom je 
išlo mnoštvo pljačkaša, koji su se žurili, da stignu u Krasnoje, 
kad im se, dvije milje pred tim gradom, ukažu Kozaci, svr- 
stavši se od uzvisina na našoj ljevici sve do preko glavne ceste. 
Iznenađeni naši se vojnici zaustave; nisu to nipošto očekivali i 
najprije pomisle, da je na tome snijegu neki neprijateljski udes 
zacrtao između njih i Evrope tu dugu, crnu i nepomičnu crtu, 
kao kobnu metu njihovim nadama. 

Neki od njih, oronuli od bijede, besćutni, očiju upiljenih 
prema njihovoj domovini, i slijećeći nesvijesno i uporno taj 
smjer, ne poslušaše nikakvo upozorenje, već pođoše da sami 
“ gebe izruče. No doskora nađođu nekolicina časnika te unesu 
malko reda među te raštrkane ljude, a sedam ili osam strije- 
laca, koje poslaše u borbu, dostajalo je, da probiju taj tako 
prijeteći zastor. 

Francuzi su se smiješili smionosti tako isprazne demon- 
stracije, kad najednoć s uzvisina lijevo od njih pripuca neprija- 
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teljska bitnica. Njene kugle padale su preko ceste; istodobno 
pojavi se s iste strane trideset švadrona; one zaprijetiše west- 
falskom zboru, čiji se zapovjednik smeo i nije odredio nikakvo 
svrstavanje. 

i Neki ranjeni časnik, koga ti Nijemci nisu poznavali i koga 
je slučaj naveo ovamo, preuze zapovjedništvo nad njima, ogor- 
čenim glasom. a Ld i 

Oni poslušaše isto tako kao i njihov zapovjednik. Pošto se 

pojavio čovjek doista nadmoćan, mnoštvo se okupilo oko njega, 
a on je mogao u njemu opaziti zapovijedajućeg generala, nijema 
i zaprepaštena gdje poslušno prima njegov poticaj, priznajući 
njegovu nadmoć, koju je nakon minule opasnosti osporavao, 
ali se nije nastojao zbog nje osvetiti, kao što se to prečesto 
događa. 
. Taj ranjeni časnik bijaše Exelmans! U toj djelatnosti bio 
je sve: general, časnik, vojnik, dapače topnik, jer je dohvatio 
jedan napušteni top, nabio ga, naperio i još ga jednom dao upo- 
trijebiti protiv naših neprijatelja. A što se tiče zapovjednika 
Westfalaca, već na toj vojni moglo se, na temelju njegovog 
kobnog i preranog svršetka, zaključiti, da je već bio smrtno 
pogođen od pretjeranog umora i okrutnih rana. 

Kad je neprijatelj primijetio, da ta glava kolone stupa u 
dobrom redu, nije se usudio navaliti osim s topovskim kuglama; 
no na njih se nisu osvrtali i doskora su ih ostavili iza sebe. Kad 
je došao red na staru gardu da prođe kroz tu vatru, ona zbije 
svoje redove oko Napoleona poput pokretne tvrđave, ponosne, 
što ga ima braniti. Njihova glazba je izrazila taj ponos. U naj- 
jačoj opasnosti ona mu je svirala onu ariju, čije su riječi tako 
poznate: »Gdje može biti bolje nego u krilu svoje porodice ?« 
Ali car, koji nije ništa zanemario, prekide glazbu uskliknuvši: 


. »Svirajte radije: ,Čuvajmo spas Carstva!"« Te su riječi više 


odgovarale njegovoj brizi i općem položaju. 

U isto vrijeme postade neprijateljska vatra neugodna, pa 
on pošalje gardu, da prisili neprijatelja da je obustavi; dva sata 
kasnije stiže u Krasnoje. Bilo je dovoljno, da ugleda Sebastia« 
nija i prve grenadire, pa da neprijateljsko pješaštvo odande 
pobjegne. Napoleon uđe u Krasnoje nemiran, ne znajući s kime 
je imao posla i s konjaništvom preslabim, a da bi moglo obaviti 
za nj izvide izvan dohvata glavne ceste. Ostavio je Mortiera i 
mlađu gardu jednu milju iza sebe, pružajući tako iz prevelike 
daljine preslabu ruku svojoj vojsci i odlučivši, da je čeka. 

Prolaz povorke kola nije bio krvav, ali ona nije mogla pre- 
broditi poteškoće tla poput vojnika: put je bio brdovit, svaka 
uzvisina je zadržavala topove, koje nisu zakovali, te prtljagu, 
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koju su opljačkali prije nego što su je napustili. Rusi su sa svo- 
jih brežuljaka vidjeli čitavu ponutricu vojske, njezine slabosti, 
njezine mane, njene najsramotnije dijelove, ukratko sve što se 
obično najpomnije sakriva. 

Čini se ipak, da se Miloradović s visine svoga položaja za- 
dovoljio rugajući se pri prolazu cara i one stare garde, koja je 
već tako dugo bila strah i trepet Evrope. Nije se usudio po- 
kupiti njezine ostatke prije nego što je prošla; no tada se 
usmjeli, stisnu redove svojih četa i spustivši se sa svojih uzvi- 
sina snažno se sa svojih dvadeset hiljada momaka smjesti po- 
prijeko glavne ceste; tim pokretom je rastavio od cara Eugena, 
Davouta i Neya te je toj trojici vojskovođa zatvorio put u 
Evropu. 

Dok se tako pripremao Eugen je nastojao sakupiti u Smo- 
Jensku svoje raspršene čete: otrgnuo ih je od pljačke skladišta, 
te je uspio sakupiti osam hiljada ljudi tek pošto je dan 15. već 
bio u svojoj punoći. Morao im je obećati živežne namirnice te 

* staviti u izgled Litvu, da bi ih nagovorio, da ponovno krenu. 
Noć je zatekla toga princa tri milje od Smolenska; već je polo- 
vica njegovih vojnika napustila njegove redove. Sutradan na- 
stavi put s onima, koje noćna studen ili smrt nisu zadržali oko 
njegovih logora. 

Gruvanje topova, koje su sinoć čuli, prestalo je; kraljevska 
povorka je s mukom odmicala, povećavajući svojim ostacima 
one, koje bi sretala. Na njenom čelu su potkralj i njegov glavar 
stožera, uronuli u svoje tužne misli, puštali slobodno stupati 
svoje konje. Odijeljivali su se nehotice od svoje čete, a da nisu 
ni primijetili svoju osamljenost; cesta je naime bila puna zao- 
stalih ljudi, koji su hodali kako su htjeli i koje nitko više nije 
opominjao na red. 

Nastaviše tako sve do na dvije milje pred Krasnojem; ali 
tada neko neobično gibanje što se odigravalo pred njima pri- 
vuče njihove rastrešene poglede. Više raspršenih vojnika bez 
stege najednom stanu. Oni, koji su slijedili okupiše se oko njih; 
drugi, koji su već bili odmaknuli dalje, uzmaknuše do prvih te 
se stadoše sakupljati. Doskora bi ih čitavo mnoštvo. Tada izne- 
nađeni potkralj pogleda oko sebe; opazi, da je odmaknuo ispred 
svoga zbora za sat hoda, da ima pored sebe samo petnaest sto- 
tina ljudi sviju činova, sviju naroda, bez organizacije, bez star- 
ješina, bez reda, bez spremnog ili prikladnog oružja za bitku, 
te da je pozvan na predaju. ' 

Taj poziv bude odbijen općim uzvikom negodovanja! Ali 
ruski pregovarač, koji je došao sam, ponovi poziv: »Napoleon 
i njegova garda, reče on, potučeni su; dvadeset hiljada Rusa 
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vas okružuju; nema vam više spasa osim u časni jeti 
:Miloradović vam ih predlaže!« : pi va 

Na te riječi progura se iz mnoštva Guyon, jedan od onih 
generala, kojima su svi vojnici bili poginuli ili se razbjegli te 
jakim glasom poviče: »Odmah se vratite odakle ste došli; idite 
reći onome, koji vas šalje, ako on ima dvadeset hiljada ljudi, 
da ih mi imamo osamdeset tisuća!« — a zapanjeni Rus se po- 
vuče. 

Ovo se odigralo u jednom trenutku i već s brežuljaka lijevo 
od ceste stanu sijevati munje i oblaci dima: tuča topovskih 
kugalja i šrapnela posu se na glavnu cestu i čela prijetećih ne- 
prijateljskih kolona pokazivahu svoje bodove. 

Potkralj je jedan tren oklijevao. Bilo mu je mrsko ostaviti 
tu nesretnu četu; no konačno im pusti svoga glavara stožera te 
se vrati svojim divizijama, da ih dovede u borbu, da obore za- 
preku prije nego što ona postane neprolazna ili da poginu: jer 
s ponosom krune i tolikih pobjeda nije bilo moguće pomisliti 
na predaju. i 

Guilleminot međutim pozove k sebi časnike, koji su u toj 
skupini bili pomiješani s vojnicima. Nekoliko generala, pukov- 
nika i velik broj časnika izađu iz gomile te ga okruže: dogo- 
varahu se i proglasivši ga zapovjednikom podijele među sobom 
u vodove te vojnike, slivene u jednu gomilu, a koju nije bilo 
moguće pokrenuti. 

ma To preustrojstvo bude provedeno pod žestokom vatrom. 
Viši časnici stupiše ponosno u redove i postadoše natrag voj- 
nici. Drugim jednim ponosom nekolicina gardijskih mornara ne 
htjedoše za zapovjednika drugog do jednog svojeg časnika, dok 
Je svim ostalim vodovima zapovijedao po jedan general. Do tada 


im je jedino car bio pukovnikom; na domaku propasti oni su 


međutim isticali svoju povlasticu, koju nisu nikako zaboravili, 
a koju su ostali poštovali. 


Svi ti hrabri ljudi, tako rasporedani, nastaviše svoje napre- 


dovanje prema Krasnoju; i već su odmaknuli od bitnica Milora- . 


dovića, kad li ovaj navali sa svojim kolonama na njihove bokove 
i tako ih pritisne, da ih je primorao okrenuti natrag čelom i 
potražiti neki obrambeni položaj. Treba istaknuti na vječnu 
slavu tih ratnika, da je tih petnaest stotina Francuza i Talijana, 
u omjeru jedan protiv deset, koji su posjedovali jedino odlučno 
držanje i nešto oružja s kojim se moglo pucati, držalo svoje 
neprijatelje na udaljenosti kroz jedan sat. 

.No potkralj i ostaci njegovih divizija se nisu pojavljivali. 
Dulji otpor postojao je nemoguć. Pozivi, da se položi oružje su 
učestali. Za vrijeme tih kratkih prekida čulo se gruvanje topova 
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u daljini, sprijeda i straga. Tako je »cijela vojska bila najednom 
napadnuta«, i«od Smolenska do Krasnoja vodila se jedna jedina 
bitka! Ako su htjeli pomoć, nisu je dakle smjeli čekati: valjalo 
je, da je potraže; ali s koje strane? Prema Krasnoju bilo je to 
nemoguće, jer su odanle bili odviše udaljeni; po svemu se činilo, 
da je tamo bitka. Trebalo bi uostalom nastaviti povlačenje; a ti 


Miloradovićevi Rusi, koji su iz svojih redova dovikivali, da po- , 


ložimo oružje, bili su preblizu, da bismo se usudili okrenuti im 
leđa. Bilo je dakle bolje, budući da smo gledali Smolensk, bu- 
dući da je prince Eugen bio na toj strani, zbiti se u jednu gomilu, 
dobro povezati sve te pokrete, te stupajući pognute glave, vra- 
titi se u Rusiju kroz te Ruse, pridružiti se potkralju i onda se 


svi zajedno vratiti, oboriti Miloradovića i konačno stići u Kra- | 


snoje.« 

Na taj predlog njihova zapovjednika vojnici odgovoriše 
jednodušnim pristankom. Oumah iza toga odred navali kroz 
deset hiljada neprijateljskih pušaka i topova; začuđeni Rusi se 
najprije razmaknu i puste taj mali broj gotovo razoružanih 
ratnika da se primakne sve do u njihovu sredinu. Zatim, kad 
su shvatili njihovu odluku, stali su, bilo od udivljenja, bilo od 
samilosti, s obih strana ceste dovikivati našima, da stanu i pre- 
Klinjati ih, neka se predadu; no odgovoriše im samo odlučnim 
hodom, divljom šutnjom i uperenim bodovima. Tada sve ruske 
puške odapeše iz neposredne blizine te polovica junačkog od- 

_reda,pade ranjena ili mrtva! ' 

Ostatak produži put, a da nijedan jedini nije napustio glav- 
ninu čete i da se nijedan Moskovljanin nije usudio približiti! 
Malo je tih nesretnika ponosno ugledalo potkralja i njegove 
divizije što su napredovale. Tek tada su se razišli, potrčavši da 
se bace u te slabe redove, koji se razmaknuše, da ih prime i 
zaštite. ; f . 

Već jedan sat ih je ruski top prorijeđivao. Dok je polovica 
ruskih snaga progonila Guilleminota i primorala ga da uzmakne, 
Miloradović je, na čelu druge polovice, zaustavio princa Hugena. 
Njegovo desno krilo se naslanjalo na jednu šumu, koju su za- 
štićivale uzvisine sasvim načičkane topovima; njegovo lijevo 
krilo se ticalo glavne ceste, ali više straga, plašljivo i izmičući 
borbi. Taj raspored je odredio Eugenov. Kraljevska kolona raz- 
vila se, kako je stizala, desno od te ceste, s desnim krilom istu- 
renim dalje od lijevoga. Princ je na taj način stavljao poprijeko 
između sebe i neprijatelja veliku cestu o koju se vodila borba. 
Svaka vojska ju je držala svojim lijevim krilom. 

Rusi, postavljeni u tako ofenzivni položaj, su se branili, a 
samo su njihovi topovski meci napadali Eugena. Zapodjenuta bi 
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topovska vatra. Gromovita s njihove i gotovo nikakva s naše 


strane. Izmučen njihovom vatrom Eugen se odluči: dozove 14. 
francusku diviziju, razmjesti je lijevo od glavne ceste i pokaže 
joj šumoviti brežuljak o koji se naslanjao neprijatelj i koji je 
tvorio glavnu njegovu jakost; to je odlučna točka, čvor akcije, 
koji treba zauzeti, da padne ostalo. On se tome ne nada, ali taj 
napor bi pažnju i snage neprijatelja zadržao s one strane, desna 
strana glavne ceste mogla bi ostati slobodna, pa bismo pokušali 
time se okoristiti. 

Tri sto vojnika, postrojenih u tri čete, bili su jedini, koji 
su se dali skloniti da izvrše taj juriš. Vidjeli su te odane momke 
odlučno napredovati protiv tisuća neprijatelja, na strahovitu 
položaju. Jedna bitnica talijanske garde stupi napred, da ih za- 
štiti; no ruske bitnice je najprije razbiju, pa je rusko konjani- 


* štvo zarobi. 


No onih tri sto Francuza, koje su Šrapneli komađali, 
ustraju u jurišu:već stigoše do neprijateliskog položaja, kad 
najednom s obih strana šume provale u kasu dvije konjaničke 
gomile, koje se obore na njih, smlave ih i pobiju. Svi pobjegoše, 
ponijevši sa sobom sve što je ostalo stege i hrabrosti u njihovoj 
diviziji! 

Tada se pojavi general Guilleminot. Da u tako kritičnom 
položaju princ Eugen, sa svojih četiri tisuće oslabljenih ljudi, 
ostacima od više nego osamdeset dvije hiljađe, nije pao u očaj, 
da je još pokazao smionost, to je kod toga vojskovođe razum- 
ljivo, ali da su pogled na naš slom i zagrijanost što je posljedica 
uspjeha pobudili u Rusima samo neodređene napore, to uas još 
i danas čudi. Pobjeda je njima bila tako nova, da se nisu znali | 
njome okoristiti, premda su je držali u svojim rukama: oni su 
naime odgodili na sutra njeno dovršenje. 4 

. Ali potkralj je primjećivao, da je većina tih Moskovljana, 
primamljenih njegovim demonstracijama, pošla na lijevu stranu 
ceste, pa je čekao da noć, koja je uvijek saveznik slabijega, 
sputa sve njihove pokrete. Tada je ostavio s one strane vatre, 
da prevari neprijatelja, te se udalji, prolazeći kroz polja, zatim 
zaokrene iu šutnji zaobiđe lijevu stranu Miloradovićeva polo- 
žaja. A ruski general, odviše siguran u svoj uspjeh, dotle je 
sanjario, kako će mu sutra Napoleonov sin predati svoj mač. 

Usred toga hoda puna pogibelji bio je jedan strašan čas. 
U najkritičnijem trenutku, kada su ti muževi, ostaci tolikih 
bojeva, odmicali duž ruske vojske, zadržavajući svoj dah i 
štropot svojih koraka, kada je za njih sve ovisilo o jednom po- 
gledu ili jednom poviku na uzbunu, najednom se pojavi mjesec, 
izašavši sjajan iza tmasta oblaka, pa osvijetli njihovo kretanje. 
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U isli čas se začu jedan ruski glas, koji im dovikne, da stanu i 
upita ih, tko su oni. Pomisliše već, da su izgubljeni! No Klisky, 
jedan Poljak, potrči do tog Rusa i nagovori ga u njegovu jeziku, 
nimalo se ne zbunivši: “Šuti, nesretniče! reče mu potiho. Zar ne 
vidiš, da pripadamo zboru Uvarova i da polazimo na tajni po- 
hod?« Prevareni Rus zašuti. 

Ali Kozaci bi. se svakog časa zalijetali do bokova povorke, 
kao da je žele izviditi. Zatim su se vraćali glavnini svoje vojske. 
Više puta su se njihove švadrone primaknule, kao da će jurišati; 
“no nisu pošle dalje od toga, bilo iz neizvjesnosti o onome što su 
vidjeli (još su ih naime varali), bilo iz opreza, budući da su se 
Francuzi često zaustavljali, pokazujući im odlučno čelo. 

Konačno se nakon dva sata okrutna hoda vratiše na glavnu 
cestu; i potkralj bijaše već u Krasnoju, kada Miloradović, 17. 
studenog, sišavši sa svojih brežuljaka, naiđe na bojištu samo 
na zaostale vojnike, koje sinoć nikakav napor nije bio mogao 
sklonuti, da.napuste svoje vatre. 


Car je sa svoje strane čekao potkralja čitav prošli dan. 


Buka njegove borbe ga je uzbudila. Pokušaj pokreta unatrag, 
da se probije do njega, bio je suvišan, pa kako je pala noć, a 
prine nije stizao, nemir njegova poočima je još porasao. »Zar 
su dakle Eugen i njegova vojska te ovaj dugi dan čekanja, koje 
se svakog časa razočaralo, završili u isti mah?« Jedna jedina 
nada je ostala Napoleonu, naime da će se potkralj, potisnut 
natrag u Smolensk, tamo sjediniti s Davoutom i s Neyom, te 
da će sutradan sva trojica zajednički pokušati odlučni napor. 

Car u svojoj tjeskobi sakupi maršale, koji su mu preostali, 
bili su to Berthier, Bessičres, Mortier, Lefebvre. Oni su spašeni, 
prešli su preko zapreka; otvoren im je put u Litvu, samo tre- 
baju nastaviti povlačenje; no zar će ostaviti svoje drugove 
usred ruske vojske? Zacijelo ne će; i oni odlučuju povratiti se u 
tu Rusiju, da ih spasu ili da s njima poginu! 

Pošto bi to odlučeno, Napoleon stade hladno pripravljati 

. odredbe. Veliko gibanje što se oko njega pokazivalo nije ga po- 

kolebalo. Oni ga upozoriše, da Kutuzov napreduje s namjerom 
da ga opkoli i njega samoga uhvati u Krasnoju. Već je čak 
prošle noći, od 15. na 16., saznao da ga je Ožarovski, s pred- 
stražom ruskog pješaštva, pretekao i smjestio se u Maljevu, 
selu iza njegove ljevice. 

Nesreća ga je više ljutila nego porazila, pa je dozvao Rappa 
i odmah uskliknuo, da valja smjesta otići. No odmah iza toga 
dozove natrag svoga pobočnika, te nastavi: »Ne, ne! Neka 
Roguet pođe sam sa svojom divizijom! Ti ostani; ne ću da bu- 
deš ovdje ubijen, jer ćeš mi trebati za Danzig!« 
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Otišavši odnijeti taj nalog Roguetu, Rapp se začudio, da je 
njegov poglavar, okružen s osamdeset hiljada neprijatelja, koje 
je namjeravao napasti sutradan s devet hiljada ljudi, dosta 
malo sumnjao o njegovom spasenju, kad je mogao misliti na ono 
što bi imao učiniti u Danzigu, gradu od kojeg su ga dijelili zima, 
dvije neprijateljske vojske, glad i stoosamdeset milja. 

Noćni napadaj na Čirkovu i Maljevo je uspio, Roguet je 
prosudio neprijateljski položaj po smjeru njihovih ognjeva: za- 
premali su dva sela spojena jednom visoravni, koju je branila 


.jaruga. Taj general rasporedi svoje čete u tri navalne kolone: 


desna i lijeva približit će se bez buke i što je moguće bliže ne- 
prijatelju; zatim, na znak za juriš, koji im on sam bude dao iz 
sredine, one će pojuriti na Ruse bez buke, udarajući bodovima. 

U isti mah su oba krila mlade garde zapodjenula bitku. Za- 
tečeni Rusi, koji nisu znali gdje bi se branili, dotle su lebdili iz- 
među svoje desnice i ljevice. Roguet se sa svojom kolonom ne- 
nadano oborio na njihovu sredinu i usred njihova tabora, u koji 
je prodro, izmiješan s njima. Rusi, rastepeni i u neređu stigli su 
tek odbaciti većinu svojeg velikog i malog oružja u neko su- 
sjedno jezero te da zapale svoje zaklone; no taj plamen mjesto 
da ih zaštiti, samo je rasvijetlio njihovo uništavanje. 

Taj udarac zaustavio je kroz dvadeset četiri sata pokret 
ruske vojske; caru je dao mogućnost da bnravi u Krasnoju, a 
princu Eugenu, da ga tamo stigne slijedeće noći; no doskora 
zapadne u to veću uznemirenost zbog Neya i Davouta. 

Oko nas je ruski tabor pružao sličan prizor kao u Vinkovu, 
Malojaroslavcu i Vjazmi. Svake večeri su kraj generalova ša- 
tora moći moskovskih svetaca, okružene beskrajnim brojem 
svijeća, bile izložene obožavanju vojnika. Dok je po običaju 
svatko od njih iskazivao svoju pobožnost tako da je činio čitav 
niz znakova križa i poklecao, svećenici su te novake fanatizirali 
bodrenjem, koje bi se našim kulturnim narodima činilo smiješno 
i barbarsko. 

Tvrdi se, da je izvješće nekog uhode prikazalo Kutuzovu, 
da je Krasnoje puno golemog mnoštva carske garde te da se 
stari maršal pobojao staviti protiv nje na kocku svoj glas. Ali 
prizor naše nevolje osokolio je Beningsena: taj glavar glavnog 
stožera sklonu Strogonova, Galjicina i Miloradovića, više od pe- 
deset hiljada Rusa sa sto topova, da se usude u praskozorje, 
unatoč Kutuzovu, napasti četrnaest hiljada Francuza i Talijana, ' 
izgladnjelih i napola smrznutih. 

Tu je bila ona pogibelj, čiju čitavu neposrednost je Napo- 
leon razumio. Mogao joj je izmaći, jer još nije bilo svanulo. Bio 
je slobođan da izbjegne toj kobnoj bici, da naglo stigne, s Euge- 
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fom i s njegovom gardom, do Orše i Borisova; tamo bi se 


združio s trideset hiljada Francuza Victora i Oudinota te sa 


Dombrowskim, R&egnierom i Schwartzenbergom, sa svim svojim 
skladištima te bi se još mogao slijedeće godine ponovno tu po- 
javiti kao opasan. 

17. prije nego se razdanilo, razašalje svoje zapovijedi; obo- 
ruža se i izađe i sam pješice, na čelu svoje stare garde, koju je 
stavio u pokret. Ali ne uputi se prema Poljskoj, svojoj saveznici, 
ni prema onoj Francuskoj, u kojoj bi još bio poglavar jedne 
dinastije i car Zapada. Rekao je prihvativši mač: »Dosta sam 
igrao cara, vrijeme je, da igram generala!« I usred osamdeset 
hiljada neprijatelja on se okrene, utone, da navuče na sebe sve 
napore, da ih odvrati od Davouta i Neya i da istrgne tu dvojicu 
vojskovođa iz naručja Rusije, što se nad njima zaklopilo. 

Tada se pojavi dan, pokazujući s jedne strane ruske ba- 
taljune i bitnice, koje su s triju strana, sprijeda, s desna i iza 
nas omeđivale obzorje; a s druge strane INapoleona i njegovih 
šest tisuća gardista, koji su napredovali odlučnim korakom, da 
se slave u sredinu tog strašnog ograđenog prostora. Istodobno 
je Mortier, nalazeći se nekoliko koraka pred svojim carem, 
razvio ispred cijele velike ruske vojske tih pet hiljada ljudi što 
mu je ostalo. 

Njihova je svrha bila braniti desni bok glavne ceste, od 
Krasnoja pa do velike jaruge, u pravcu Stahove. Jedan bataljon 
lovaca stare garde, smješten u četverokutu poput tvrđave, kraj 
glavne ceste, 'služio je kao uporište lijevici naših mladih voj- 
nika. Njima na desno, u sniježnim ravnicama što okružuju Kra- 
snoje, ostaci gardijskog konjaništva, nekoliko topova i dvanaest 
stotina Latour-Maubourgovih konja (budući da je od Smolenska 
studen pobila ili raspršila pet stotina njih) zauzimali su mjesto 
bataljuna i baterija, što su manjkali francuskoj vojsci. 

Topništvo vojvode od Trevisa bude pojačano jednom bit- 
nicom pod zapovjedništvom Drouota, jednog od onih muževa 
. obdarenih čitavom snagom kreposti, koji misle, da dužnost obu- 
hvaća sve te su kadri izvršiti jednostavno i bez napora najple- 
menitije žrtve! 

. Claparčde ostade u Krasnoju: tamo je s nekoliko vojnika 
branio ranjenike, prtljagu i povlačenje. Princ Eugen nastavi 
povlačiti se prema Ljadima. Sinoćnja borba i noćno hodanje do 
kraja su mu uništili vojsku: njegove divizije imale su još sta- 
novitu suvislost, ali ne da se bore, nego da se vuku i da umiru. 

Međutim je Roguet bio natrag pozvan iz Maljeva na bo- 
jište. Neprijateljske kolone prodirale su kroz to selo, te su se 
sve više širile preko našeg desnog krila, da nas opkole. Tada 
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žapoče bitka. Ali kakva bitka! Nije tu više bilo za ćara nćna« 


.danih nadahnuća, iznenadnih inspiracija, blješaka ni ičega od 


onih velikih udaraca, tako nepredvidivih svojom smionošću, što 
ugrabe sreću, otmu pobjedu i kojima je toliko puta smeo, zbunio 
i satro svoje neprijatelje: svi njihovi koraci bili su slobodni, svi 
naši koraci sputani i taj genij navale bio je prisiljen da se brani! 

Tu se je također lijepo potvrdilo, da glas nije isprazna 
sjena; da je stvarna i dvostruko moćna sila, zbog neslomive 
gordosti, koju donosi svojim miljenicima i zbog plašljivog 
opreza, koji nameće onima koji se usuđuju navaliti. Rusi su 
samo trebali stupati napred, bez manevara, dapače bez vatre; 
dostatno je bilo njihovo mnoštvo: smlavili bi njime Napoleona 
i njegovu slabu četu; ali ne usudiše se navaliti na nju! Pobjednik 
Egipta i Evrope ulijevao im je strahopoštovanje! Piramide, Ma- 
rengo, Slavkov, Friedland i pobjedonosna vojska kao da su se 
uzdizali između njega i svih tih Rusa: moglo bi se misliti, da 
za te podložene i praznovjerne narode tako neobičan glas po- 
sjeduje nešto nadnaravna; da ga smatraju izvan njihova do- 
hvata te da drže, da ga smiju napasti i doseći ga samo iz daleka; 
da su konačno protiv te stare garde, te žive tvrđave, protiv tog 
granitnog stupa, kako ju je njezin poglavar nazivao, ljudi ne- 
moćni i da je jedino topovi mogu oboriti! 

Načinili su široke i duboke prodore u redove Rogueta i 
mlade garde; no ubijali su, a da nisu pobjeđivali. Ti novi voj- 
nici, od kojih se polovica uopće još nije Porila, primali su smrt 
kroz tri sata, a da nisu uzmicali ni za korak, ne učinivši nijedan 
korak, da joj izbjegnu i ne mogavši je uzvratiti, jer su im topovi 
bili slomljeni, a Rusi su se držali izvan dohvata njihovih pušaka. 

No svaki čas je jačao neprijatelja i slabio Napoleona. Grm- 
ljavina topova i Claparčde upozoravali su ga, da je iza njega 
i Krasnoja Beningsen postajao gospodarom ceste što vodi u 
Ljadi i njegova uzmaka. 

Istok, jug i zapad sjajili su se od neprijateljske vatre; imali 
su odaha samo s jedne strane, koja je još ostala slobodna, sa 
sjevera i sa Dnjepra, prema jednom brežuljku, podno kojeg su 
bili glavni put i car. Pričinilo se tada kao da se taj brežuljak 
pokriva topovima. Tamo su bili povrh Napoleonove glave; bili 
bi ga smrvili iz neposredne blizine. Upozorili su ga. On trenu- 
tačno pogleda i reče samo ove riječi: »Dobro, neka to jedan ba- 
taljun.mojih lovaca osvoji!« Odmah zatim, ne brineći se više 
za to, njegovi se pogledi i njegova pažnja vratiše prema opas- 
nosti u kojoj se nalazio Mortier. 

Tada se konačno pojavi Davout kroz oblak kozaka, koje je 
raspršio naglo stupajući. Ugledavši Krasnoje čete toga maršala 
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se raštrkaše i potekoše kroz polja, da preteknu desnicu neprija- 
teljske linije, iza čijih leđa su stigli. Davout i njegovi generali 
mogoše ih stići tek u Krasnoju. 

Prvi je zbor bio spašen, ali u isti čas se doznalo, da se naša 
zalaznica ne može više braniti u Krasnoju; da je Ney možda još 
u Smolensku i da treba odustati od čekanja na nj. Napoleon je 
ipak oklijevao: nije se mogao odlučiti na tu veliku žrtvu. 

No kako je prijetila opasnost, da propadne sve, on se od- 
luči, dozove Mortiera, stisnu mu nježno ruku i reče, da ne smije 
više gubiti ni časa; neprijatelj zapljuskuje sa sviju strana; Ku- 
tuzov već može stići prije njega do Ljadi, čak do Orše i do po- 
sljednjeg zavoja Dnjepra. On će dakle naglo poći onamo sa 
starom gardom, da zaposjedne taj prelaz. | 

Davout će nadomjestiti Mortiera, no obojica se moraju 
truditi da se održe u Krasnoju sve do noći, a nakon toga doći će 
da mu se pridruže. Tada se udalji, sa srcem punim Neyove ne- 
sreće i očaja što ga napušta, prođe Krasnoje, gdje se još za- 
drži te se zatim probije sve do Ljadi. 

Mortier htjede poslušati, ali u tom času su gardijci Nizo- 
zemci gubili, s trećinom svoga ljudstva, jedno važno mjesto, 
koje su branili, a neprijatelj je odmah pokrio topništvom taj 
položaj, koji nam je upravo oduzeo. Roguet, osjetivši, da je pri- 
gnječen među dvije vatre, pomisli, da će ih moći utrnuti. Jedna 
pukovnija, koju potjera protiv ruske baterije bude odbijena. 
Druga jedna, prva čarkaška pukovnija, stiže usred Rusa. Dva 
konjanička juriša nisu je uzdrmali. Još je napredovala, kad li 
je, sasvim razderanu od šrapnela, uništi treći juriš konjaništva. 
Roguet užmogne spasiti od nje samo pedeset vojnika i jedanaest 
časnika! | 

Ovaj general je izgubio polovicu svojih vojnika; bilo je dva 
sata, pa ipak je još iznenađivao Ruse nepokolebivim držanjem, 
sve dok ovi, ohrabreni carevim odlaskom, ne pritisnuše tako že- 
stoko, da mlada garda, stisnuta odviše iz, bliza, nije doskora 
mogla ni održati se ni uzmaknuti, 

Srećom nekoliko vodova, koje je sakupio Davout, i pojava 
druge jedne čete njegovih zaostalih vojnika privukoše pažnju 
Rusa. Mortier to iskoristi. Naloži tri tisućama ljudi, koliko mu 
je ostalo, da se povuku, korak po korak, ispred tih pedeset hi- 
ljada neprijatelja. 

»Čujete li, vojnici! poviče general Laborde, maršal zapo- 
vijeda obični korak! Običnim korakom, vojnici!« Ita hrabra i 
nesretna četa povede za sobom nekolicinu svojih ranjenika, pod 
tučom taneta i šrapnela, te se lagano povuče na tom polju klanja 
kao na kakvom vježbalištu! 
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Kad je Mortieru pošlo za rukom da stavi Krasnoje između 
sebe i Beningsena bio je spašen. Neprijatelj je presjecao raz- 
mak puta između toga grada i Ljadija samo vatrom baterija, 
koje su bile postavljene duž lijeve strane glavne ceste. Colbert 
i Latour-Maubourg ih zadržaše na njihovim uzvisinama. Usred 
toga napredovanja zapažen je neobičan događaj: topovski me- 
tak uletio je u trup jednoga konja, rasprsnuo se i rastrgao ga, 
a da nije ranio konjanika, koji je pao na noge i nastavio hodati. 

Sutradan su stupali krzmajući. Vojnici bez udjelbe, što su 
se vukli iza vojske, sad su izgubili strpljivost, pa su pošli na- 
pred; svi su pretekli Napoleona; vidjeli su ga pješke, s batinom 
u ruci, kako teško i mrzovoljno napreduje, zastajući svako 
četvrt sata, kao da se ne može otrgnuti od te stare Rusije, čiju 
granicu je tada prelazio i gdje je ostavljao svog nesretnog rat- 
nog druga. 

U večer su prispjeli u Dombrovnu, drveni grad i napučen 
kao i Ljadi; taj je prizor bio nov za vojsku, koja je već tri mje- 
seca vidjela samo ruševine. Bili su napokon izvan stare Rusije, 
izvan onih pustoši od snijega i od pepela, ulazili su u napučenu 
i prijateljsku zemlju, čiji su jezik razumjeli. Istodobno se nebo 
udobrovoljilo, započe otapanje snijega i dobili su nešto živeža. 

Tako je najednom prestala studen, prestalo je neprijatelj- 
sko uznemirivanje, samoća, a za neke je prestalo i logorovanje 
i glad; no bilo je prekasno. Car je uvidio, da mu je vojska ra- 
zorena; svakoga časa ime Ney izmaklo bi njegovim ustima uz 


uzvike boli! Osobito ove noći čuli su ga kako se tuži i jadikuje, 


da mu bijeda njegovih ubogih vojnika srce para, a da im ipak 
ne može pomoći, a da se negdje ne ustali; no gdje bi se mogao 
cdmoriti, bez ratne municije, bez hrane i bez topova? Nije više 
dovoljno jak, da se zaustavi. Trebalo je dakle što brže stići u 
Minsk. 

Tako je govorio, kad dotrči neki poljski časnik s viješću, đa 
je taj Minsk, njegovo skladište, njegov uzmak i jedina njegova 
nada, netom pao u ruke Rusima! Čičakov je ušao u grad 16. 
Napoleon ostade u prvi čas nijem i kao pogođen tim posljednjim 
udarcem. Zatim se pridiže, razmjerno s njegovom opasnošću te 
hladno prihvati: »Dobro dakle, ne preostaje nam više ništa nego 
da prokrčimo sebi put svojim bodovima!« 

Ali da stigne tog novog neprijatelja, koji je izmaknuo 
Schwartzenbergu, ili kojeg je ovaj možda pustio proći (nisu 
naime ništa znali), te da umakne Kutuzovu i Wittgensteinu, 
trebalo je preći Berezinu kod Borisova. Stoga Napoleon smjesta 
pošalje (19. studenoga iz Dombrovne) Dombrowskome nalog, 
da više ne pomišlja na borbu protiv Hoertela, nego da odmah 
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zaposjedne taj prelaz. Napiše vojvodi od Reggia, da brzo krene 
do tog mosta i da poteče ponovno zauzeti Minsk; vojvoda od 
Belluna će štititi njegovo nastupanje. Pošto je izdao te naloge, 
njegov se nemir primiri, a njegov duh, skršen od patnje, spo- 
pade slabost. 


Bilo je još daleko do svanuća, kada ga neka čudna buka 
trgne iz njegova drijemanja. Neki tvrde, da se najprije čulo 
nekoliko hitaca, ali da su ih odapeli naši, da potjeraju iz kuća 
one, koji su se u njima sklonuli te da zauzmu njihova mjesta; 
drugi tvrde, kako je u našim logorima prečesto vladao nered, 
pa su jedni druge dozivali glasnim povicima, da je najednom 
glasno izgovoreno ime grenadira Hausanne-a, usred duboke 
šutnje, pa su ostali razumjeli, da je to povik »aux armes!« (na 
oružje!), koji najavljuje iznenađenje i pojavu neprijatelja. 

“ Bilo kako bilo, svi su odmah vidjeli i mislili, da vide kozake, 
pa Napoleon bude okružen velikom ratnom bukom i zaplaše- 
nošću. On se međutim nije uzrujao, već reče Rappu: »Idite 
vidjeti, zacijelo su to nekolicina bijednih kozaka, koji žele naru- 
šiti naš san!« No doskora nastade potpuna gužva vojnika, koji 
su trčali u borbu ili bježali od nje, pa su jedan drugoga u mraku 
smatrali neprijateljem. x 

Napoleon je jedan čas povjerovao, da se radi o ozbiljnu na- 
padaju. Gradom je prolazio potok s izgrađenom obalom; car 
upita, da li je topništvo, koje mu je ostalo, postavljeno iza te 
jaruge. Odgovore mu, da je to propušteno; on tada potrči do 
mosta i sam dade brzo prevesti svoje topove na drugu stranu 
te usjekline, 

Zatim se vrati svojoj staroj gardi, zastade pred svakim 
bataljunom i reče im: »Grenadiri, mi se povlačimo, a da nismo bili 
poraženi od neprijatelja; ne budimo to dakle ni od sebe samih! 
Pružimo primjer vojsci! Mnogi su već među vama napustili 
svoje orlove, pa čak i svoje oružje! Ja ne ću posegnuti za vojnim 
zakonima, da zaustavim taj nered, već ću se obratiti samo na 
vas! Sami krojite sebi pravdu! Vašu stegu povjeravam vašoj 
časti!« 

Dao je isto tako besjediti svojim četama. Tih nekoliko riječi 
bilo je dovoljno tim starim grenadirima, kojima možda nisu ni 
bile potrebne. Ostali ih primiše klicanjem, ali sat kasnije, kad 
su krenuli, zaboraviše te riječi. A što se tiče zalaznice, car je 
svoj bijes zbog tako teške uzbune iskalio osobito na nju, te je 
poslao Davoutu srditu poruku. 

U Orši su našli dosta obilne zalihe živeža, pontonsku opre- 
mu od šesdeset čamaca sa svim veslima i ostalim oruđem, što 
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je sve spaljeno, te trideset i šest zapregnutih topova, koji su 
podijeljeni između Davouta, Eugena i Maubourga. 

Tu su prvi put opaženi časnici i oružnici, kojima je bilo 
naređeno da zaustave na oba mosta na Dnjepru gomilu zaostalih 
vojnika, da ih prisile, da se povrate svojim zastavama. No od 
tih orlova, koji su nekoć obećavali sve, sada su vojnici bježali 
kao da slute na zlo! 

Nered je već našao svoju organizaciju: bilo je tu ljudi, koji 
su stekli vještinu. Nagomilalo se silno mnoštvo, pa su neki jad- 
nici doskora udarili u viku: »Eto kozaka!« Svrha im je bila da 
pospješe hod onih, koji su išli pred njima te da povećaju gužvu. 
To bi iskoristili da pokradu živež i kabanice onih, koji nisu do- 
voljno pazili. do, 

Oružnici, koji su sad prvi put ponovno ugledali tu vojsku 
otkako ju je stigla nesreća, čudili su se prizoru tolike bijede, 
uplašili se tako velikog meteža, pa su klonuli duhom. Gomila 
dakle provali na savezničku rbalu i bila bi se odala. pljački, da 
nije bilo garde i nekoliko stotina vojnika, koji su ostali princu 
Eugenu. ' 4 

Napoleon uđe u Oršu sa šest hiljada gardista, ostacima od 
trideset i pet hiljada! Eugen s osamnaest stotina vojnika, pre- 
ostalih od četrdeset i dvije hiljade! Davout sa četiri hiljade bo- 
raca, preostalih od sedamdeset hiljada! 

Ovaj maršal je i sam sve izgubio: bio je bez rublja i is- 
crpljen od gladi. Bacio se na hljeb kruha, koji mu je ponudio 
jedan od njegovih ratnih drugova, te ga lakomo proguta. Dali 
su mu rubac, da otare lice puno mraza. On reče, da samo željezni 
ljudi mogu podnositi takve kušnje, da je materijalno nemoguće 
podnositi to, da ljudska snaga ima granice, a ove su već sve 
prekoračene! 

On je prvi štitio uzmak sve do Vjazme. Vidjeli su ga tako- 
đer kako se po svom običaju zadržavao u svakom klancu i 
ostao u njemu posljednji od svoga vojnog zbora, vraćajući sva- 
koga na njegovo mjesto i boreći se protiv nereda. Tjerao je svoje 
vojnike, da psovkama napadnu i oduzmu plijen onim svojim 
drugovima, koji su odbacili svoje oružje; bilo je to jedino sred- 
stvo, da se jedni zadrže, a drugi kazne. Ipak su krivili njegov 
metodički i strogi duh, da se odviše čudio toj općoj zbrci, u koju 
je tako slabo pristajao. 

Car je uzalud kušao zaustaviti tu klonulost. Kad je bio sam, 
čuli su ga jadikovati nad patnjama svojih vojnika; ali napolju 
je i u tom pogledu htio pokazati se nepokolebivim. Dao je dakle 
proglasiti, da se svatko ima vratiti u svoj red, pod prijetnjom, 
da će zapovjednici biti lišeni svoga čina, a vojnici života! 
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Ta prijetnja nije pobudila ni dobar ni loš učinak na ljude, 
koji su postali neosjetljivi ili očajni, koji su bježali ne pred opas- 
nošću, nego pred patnjom, te su se manje bojali smrti, kojora 
su im prijetili, nego takva života kakav su im pružali. , 

No Napoleonovo samopouzdanje je raslo s opasnošću. U 
njegovim je očima, i usred te pustoši od blata i od leda, ta šaka 
ljudi još uvijek bila Velika vojska, a on osvajač Evrope! A nije 
bilo obmane u toj prividnoj čvrstoći: uvjerili smo se o tom, kad 
smo ga u tom istom gradu vidjeli kako je svojim vlastitim ru- 
kama palio sve one svoje odore, koje bi mogle služiti neprijatelju 
kao trofeji, ako bi on pao. 

Tu su, nažalost, bili uništeni svi spisi, koje je bio sakupio 
za pisanje povijesti svoga života; to je naime bio naumio, kada 
je polazio u taj kobni rat. Tada je bio odlučio, da se zaustavi 


kao pobjednik na Dvini i na Dnjepru, te da odanle prijeti, a > > 


danas je, eto, na tim rijekama kao bjegunac i razoružan! Tada 
mu se najvećim njegovim neprijateljem činila dosada zimskih 
šest mjeseci što bi ga bili zadržali na tim rijekama; a da se bori 
protiv nje, ovaj drugi Cezar bi tamo bio kazivao u pero svoje 
komentare! 

Ali sve se promijenilo: dvije neprijateljske vojske su mu 
presjekle uzmak. Radilo se o tom, da se odabere kroz koju bi 
pokušao probiti sebi put; a kako su mu one litvanske šume, u 
koje bi imao zapasti, bile nepoznate, on dozove one od svojih, 
koji su na svom putu do njega bili prošli kroz te $ume. 

Car im najprije reče, da prevelika navika na velike uspjehe 
često pripravlja velike nedaće; ali da se sada ne radi o okrivlji- 
vanju. Zatim je govorio o zauzeću Minska, pa je, priznavši spret- 
nost Kutuzovljevih upornih manevara na njegovom desnom 
boku, izjavio, da želi napustiti svoj operativni pravac prema 
Minsku, spojiti se s vojvodama od Belluna i od Reggia, prijeći 
Wittgensteinu preko trbuha i vratiti se u Vilno, zaobišavši Be- 
rezinu kod njenih izvora. 

Jomini je pobijao tu osnovu. Taj švicarski general je isticao 
Wittgensteinov položaj u dugim klancima. Njegov otpor mogao 
bi tamo biti ili uporan ili gibak, no dosta dug da zapečati našu 
propast. Dodao je, da bi u ovo godišnje doba i u tako velikom 
neredu promjena puta do kraja uništila našu vojsku, koja bi 
zalutala u onim poprečnim stazama kroz besplodne i močvarne 
šume; tvrdio je, da jedino glavna cesta može vojsci osigurati 
neku cjelovitost. Borizov i njegov most na Berezini još su slo- 
bodni, pa ne treba drugo nego dosegnuti ih. 

Tada je ustvrdio, da pozna neki put što desno od toga 
grada vodi drvenim mostovima kroz litavske močvare, Po nje- 
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govu mišljenju to je jedini put, kojim vojska može stići u Vilno 
preko Zembina i Molodečnog, pustivši postrance lijevo Minsk 
i njegov, jedan dan dulji put, pedeset porušenih mostova, zbog 
kojih je taj put neprohodan, i Čičakova, koji drži Minsk. 

Car se pokoleba; no kako je njegov ponos zazirao od iz- 
micanja borbi i kako je htio izaći iz Rusije samo uz neku veliku 
pobjedu, on dozove ženijskog generala Dode-a. Opazivši ga još 
u daljini dovikne mu, da se radi o bijegu preko Zembina ili da 
pođu pobijediti Wittgensteina,. prema Smoljanima; pa jer je 
znao, da Dode dolazi s tog položaja, upita ga, da li se on može 
napasti. 

Ovaj odgovori, da Wittgenstein tamo drži uzvisinu što vlada 
cijelim onim barovitim krajem; da bi trebalo oprezno obilaziti 
stigavši mu na dogled i na dohvat, slijedeći zavoje i dvostruke 
prijevoje, da dođu u visinu ruskog tabora. Tako bi naša navalna 
kolona dugo pružala prema njihovim vatrama najprije svoj lijevi 
bok, a zatim desni; da se taj položaj ne može napasti čeono, a 
da se zaobiđe, valjalo bi povući se prema Vitebsku i zakrenuti u 
dugom okrugu. ' 

Tada se Napoleon, pobijeđen u toj posljednjoj nadi na slavu, 


odluči za Borizov. Naloži generalu Eblć-u, da s osam satnija . 


opkopara i pontonira pođe osigurati mu prijelaz preko Berezine, 
a Jominiju, da mu služi kao vodič. 

Sve njegove obmane su se srušile. U Smolensku, kamo je 
prvi ušao i odakle je prvi izašao; tek je više doznao nego vidio 
svoju nevolju. no 

U Krasnoju, gdje su se naše bijede redom odigravale pred 
njegovim očima, opasnost mu je bila razonodom; ali u Orši mo- 
gao je gledati istodobno i do mile volje cijelu svoju nesreću! 

U Smolensku je još ostalo trideset hiljada boraca, sto i 
pedeset topova, blago, nada na život i počinak onkraj Berezine. 
Tu je pak bilo jedva još deset hiljada vojnika, gotovo bez odjeće, 
bez obuće, zapletenih među mnoštvo umirućih, nekoliko topova 
i zaplijenjeno blago! 

U pet dana sve se pogoršalo: razaranje i desorganizavija 
strahovito su napredovali! Minsk je zauzet. Ne će više onkraj 
Berezine naći počinak i obilje, nego nove borbe protiv jedne nove 
vojske. Konačno se činilo, da je Austrija proglasila svoj otpad, 
a možda je to bio znak dan cijeloj Evropi! 

Napoleon dapače nije znao, ds li će moći u Borizovu sprije- 
čiti novu pogibelj, koju mu je, čini se, pripravilo Sehwartzen- 
bergovo oklijevanje. Vidjeli smo, da mu je jedna treća ruska 
vojska, Wittgensteinova, ugrožavala na desnoj strani razmak 
što ga je dijelio od toga grada; da joj je suprotstavio vojvođu 
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od Belluna te je naložio tome maršalu da ponovno nađe priliku, 
koju je promašio 1. studenoga, i da prihvati ofenzivu. Victor je 
poslušao, pa 14., to jest isti dan kada je Napoleon izašao iz 
Smolenska, ovaj maršal i vojvoda od Reggia prisile Wittgen- 
steinove prethodnice, da se povuku prema Smoljanima, pri- 
pravljajući tom borbom bitku, koju su se dogovorili započeti 
sutradan. 

Francuzi su bili trideset tisuća protiv četrdeset. tisuća. 
Ovdje, kao i u Vjazmi, bilo je dosta vojnika, da nisu imali odviše 
zapovjednika. Njihovi su se maršali slabo slagali. Victor htjede 
manevrirati na neprijateljevom lijevom krilu, svladati Wittgen- 
steina s oba francuska zbora, stupajući preko Bočejkova na 


Kamen i od Kamena preko Pujšme na Berezino. Oudinot se zlo- 


voljno protivio toj osnovi, rekavši da bi to značilo odvojiti se 
od Velike vojske, koja nas je zvala u pomoć. 

Budući da je dakle jedan zapovjednik htio manevrirati, a 
drugi napasti u čelo, ni jedno ni drugo ne bi učinjeno. Oudinot 
se noću povuče u Čereju, a Victor, primjetivši u zoru taj uzmak, 
bio je prisiljen slijediti ga. 

* Zaustavio se tek dan hoda od Lukolma, prema Senno, gdje 
ga je Wittgenstein malo uznemirivao. No konačno je vojvoda 
od Reggia imao primiti zapovijed, datiranu iz Dombrovne, koja 
ga je upućivala na Minsk, a Victor je imao ostati sam pred 
ruskim generalom. Moglo bi se dogoditi, da vvaj u tom slučaju 
uvidi svoju premoćnost; a car u Orši, gdje je 20. studenoga vidio 
propast svoje zalaznice, svoje lijevo krilo ugroženo od Kutuzova 
i čelo njegove kolone zaustavljeno na Berezini od volinjske 
vojske, dozna da su Wittgenstein i četrdeset drugih hiljada ne- 
prijatelja, daleko od toga da budu poraženi i odbačeni, pripravni 
navaliti na njegovu desnicu te da se treba požuriti. 

Ali Napoleon se sporo odlučivao da napusti Dnjepar. Činilo 
mu se, da bi to značilo još jednom napustiti nesretriog Neya i 
za uvijek se odreći tog neustrašivog ratnog druga. Ovdje, kao 
i u Ljadima i u Dombrovni, neprestano je danju i noću dozivao 
pobočnike i dao pitati, da li se šta saznalo o tome maršalu; ali 
nikakav glas o njegovu opstanku nije prodro kroz rusku vojsku. 
Već četiri dana traje ta samrtna šutnja, pa ipak se car još uvi- 
jek nada! 

Prisiljen konačno da napusti Oršu 20. studenoga, on jos 
ondje ostavi Eugena, Mortiera i Davouta te se zaustavi dvije 
milje ođanle, pitajući za Neya i još ga očekujući. Čitavom voj- 
skom, čiji ostaci su tada bili u Orši, ovladala je ista bol. Čim je 
preostalo nešto odmora nakon najprečih briga, sve misli i svi 
pogledi se obratiše prema ruskoj obali. Slušali su, da li ne će 
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kakva ratna buka najaviti dolazak Neya ili bolje reći posljednje 
njegove uzdisaje; no vidjeli su jedino neprijatelje, koji su već 
ugrožavali mostove na Dnjepru! Jedan od trojice zapovjednika 
htjede ih tada razoriti, no ostali se usprotive, jer bi to bilo zna- 
čilo još više se odijeliti od svoga ratnoga druga, priznati da 
očajavaju o njegovu spasu; zapanjeni tako velikom nesrećom, 
oni se nisu mogli pomiriti s takvom sudbinom. 


No s tim četvrtim danom svršila je napokon i nada. Noć je 
donijela tek počinak, koji je još više umarao. Optuživali su jedan 
drugoga zbog Neyove nesreće, kao da bi bilo moguće dulje če- 
kati na treći zbor u nizini Krasnoja, gdje bi se trebalo boriti još 
dvadeset i četiri sata, a još im je preostalo bilo snaga i municije 
samo za jedan sat. 

Kao što to biva u svakom okrutnom gubitku, već su posizali 
za uspomenama. Davout je posljednji bio ostavio nesretnog 
maršala, a Mortier i potkralj su ga pitali, koje su bile njegove 
posljednje riječi. Otkako, su 15. ispaljeni prvi topovski hici 


protiv Napoleona, Ney je htio da se smjesta isprazni Smolensk, 


iz kojeg je otišao potkralj; Davout je to odbio, pozivajući se na 
carevu zapovijed i na obvezu, da sruši gradske bedeme. Oba 
ova zapovjednika su se svađali, pa kako je Davout ustrajao kod 
toga da ostane do sutradan, Ney, kome je bilo naloženo da za- 
tvara hod, bio je prisiljen čekati na Davouta. 

Istina je, da ga je 16. studenoga Davout dao obavijestiti o 
njegovoj opasnosti, no tada Ney, bilo da je promijenio mišljenje, 
bilo da se ljutio na Davouta, dade mu odgovoriti, »da ga svi 
kozaci svijeta ne bi spriječili da izvrši svoje upute«! 

Pošto su iscrpili ove uspomene i sve pretpostavke, ponovno 
su zapali u žalosnu šutnju, kad najednom začuju topot nekoliko 
konja, zatim veseli poklik: »Maršal Ney je spašen, on dolazi, 
evo poljskih konjanika, koji to javljaju!« Uistinu, jedan je nje- 
gov časnik dojašio i donio nam vijest, da se maršal približava 
desnom obalom Dnjepra te da traži pomoć. 

Spuštala se noć; Davout, Eugen i vojvoda od Trevisa imali 
su na raspolaganju samo njeno kratko trajanje, da obodre i 
ogriju svoje vojnike, koji su do tada uvijek još bili u logoru. 
Prvi put nakon Moskve ti su nesretnici dobili dovoljno živeža; 
baš su se spremali da ih prirede i da toplo pokriveni otpočinu. 
Kako da im se zapovijedi da ponovno pograbe oružje i kako da 
se otrgnu iz svojih zaklona za vrijeme tog noćnog počinka, čiju 
neizrecivu slast su već počeli osjećati? Tko će ih nagovoriti, da 
je prekinu te da se vrate i ponovno uđu u ruski mrak i led? 

Eugen i Mortier su se pravdali o tu žrtvu. Prvi je nadvladao 
samo zato, što se pozivao na svoj najviši čin. Zakloni i dioba 
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hrane izvršili su ono što nisu mogle prijetnje: zaostali vojnici su 
se pridružili jedinicama vojske. Eugen je tako povratio četiri 
tisuće vojnika; u ime Neyove opasnosti svi su krenuli, ali bio je 
to posljednji njihov rapor! 

Krenuli su naprijed u tminu; nepoznatim putevima i na- 
sumce su prevalili dvije milje, zastajući svakog časa, da osluš- 
kuju. Već je tjeskoba rasla. Zar su zalutali? Zar je bilo pre- 
kasno? Zar su njihovi nesretni drugovi podlegli? Da li će su- 
sresti rusku pobjedničku vojsku ? U toj ncizvjesnosti princ Eugen 
dade opaliti nekoliko topovskih hitaca. Tad im se pzičini, da na 
toj sniježnoj pučini čuju neke znakove zapomaganja: bili su to 


znakovi trećeg zbora, koji nije više imao topništva, pa je od- 


govarao topu četvrtog zbora pucnjavom pješačkih vodova. 
Oba zbora odmah pođu jedan prema drugome. Prvi su se 
.sreli Ney i Eugen; potrče, Eugen naglije, te jedan drugoga za- 
grle! Eugen je plakao. Ney je pokazivao nastupe srdžbe! Jedan 
je bio sretan, ganut, oduševljen od ratničkog junaštva, koje je 
izvršilo njegovo viteštvo; drugi je pak još bio raspaljen borbom, 


razljućen zbog opasnosti, kojoj je čast vojske bila izvrgnuta u: 


njegovoj osobi, te je grmio protiv Davouta, kojeg je neopravdano 
krivio da ga je napustio. 


Nekoliko sati kasnije, kad se ovaj htio opravdati, mogao je | 


iz njeg izvući samo jedan mrk pogled i ove riječi: »Gospodine 
maršalu, ja Vam ništa ne zanijeram; Bog nas vidi i on nam je 
sudac!« : 

No čim su se oba zbora prepoznala, vojnici nisu više ostali 
u redovima. Vojnici, časnici, generali — svi su potrčali jedni 
prema drugima. Eugenovi su stiskali ruke Neyovima; pipali su 
ih s veseljem u kome je bilo iznenađenja, te su ih grlili nježnom 
samilošću! Hrana, rakija, koju su netom primili, sve su im to 
davali bez mjere; obasuli su ih pitanjima. Zatim svi zajedno 
krenu prema Orši, svi nestrpljivi: Eugenovi da čuju, a Neyovi 
da pripovijedaju! 

Kazali su, kako su 17. studenoga izašli iz Smolenska s dva- 
naest topova, šest tisuća bajuneta i tri: sto konja, ostavivši ne- 
prijateljevoj milosti ili nemilosti pet tisuća bolesnih; i da bez 
gruvanja Platovljevih topova i praskanja laguma njihov maršal 
ne bi nikad bio mogao otrgnuti od ruševina toga grada sedam 
tisuća zaostalih vojnika bez oružja, koji su se tamo sklonili. 
Pripovijedali su kako se je njihov zapovjednik brinuo za ranje- 
nike, za žene, za djecu i da je i ovaj put najhrabriji bio i naj- 
ljudskiji! 

Na gradskim vratima zgrozili su se i još se zgražaju nad 
jednim $ramotnim prizorom. Neka majka je napustila svog 


188 





petgodišnjeg sina; unatoč njegovom vikanju i plaču, ona ga je 
odgurnula od svojih saonica, koje su bile preopterećene! Ona 
sama je vikala kao mahnita, da mali nije nikad vidio Francusku, 
pa ne će za njom žaliti, dok ona poznaje Francusku te je želi 
ponovno vidjeti! Ney je dva puta dao jadno dijete natrag sta- 
viti majci u naručaj, a ona ga je dva put odbacila na zaleđeni 
snijeg! i 


No oni nisu pustili nekažnjen taj zločin, osamljen, usred. 


tisuću primjera uzvišeno nježne odanosti: ta nečovječna majka 
bila je ostavljena na istom tom snijegu, s kojega su podigli nje- 
zinu žrtvu i povjerili je drugoj jednoj majci; zatim su pokazivali 
to siroće u svojim redovima, a viđeno je kasnije još na Berezini, 
zatim u Vilni, dapače u Kovnu, te je napokon izbjeglo svim gro- 
zotama povlačenja. 

Međutim su Eugenovi časnici salijetali svojim pitanjima 
Neyove, pa su ovi nastavili svoje pričanje: kako su sa svojim 
maršalom stupali na Krasnoje, kroz obilno mnoštvo naših osta- 
taka, povlačeći iza sebe očajnu gomilu, dok je pred njima išla 
druga gomila, kojoj je glad pospješivao korake. 

Pripovijedali su, kako su našli dno svakog jarka napunjeno 
šljemovima, kalpacima, razbijenim škrinjama, rastepenim odjev- 
nim predmetima, kočijama i topovima, jedni prevaljeni, drugi 
još s upregnutim pobijenim konjima, koji su pogibali i na pola 
bili izjedeni; kako su blizu Koritnje, pod kraj prvog dana, žesto- 
kim praskom i prohujanjem nekoliko topovskih hitaca povrh 
njihovih glava upozoreni, da bi to mogao biti početak borbe. Ta 
pucnjava dolazila je negdje iz neposredne blizine ispred njih sa 
same ceste, pa ipak nisu primjećivali neprijatelje. Ricard i nje- 
gova četa pođu naprijed, da ih otkriju; ali našli su u jednom 
jarku samo dvije francuske bitnice, napuštene skupa sa svojim 
strjeljivom, a na susjednom polju četu jadnih kozaka, koji su 
bježali, uplašeni smionošću topnika, koji su na njih otvorili 
vatru, kao i bukom koju su time podigli. : o 

Na to Neyovi časnici prekinu svoje pričanje, pitajući sad 
oni, šta se dogodilo, kakva je to opća klonulost i zašto je-ne- 


prijatelju prepušteno neoštećeno oružje. Zar nije bilo vremena, | 


da se topovi zakuju ili da se barem pokvari njihova municija? 

Do tada su međutim, tako su kazivali, sreli tek tragove po- 
gubnog hoda. No sutradan se sve promijenilo te su priznali, da 
ih je obuzela kobna slutnja, kad su stigli do snijega crvenog od 
krvi i posutog raskomađanim oružjem i osakaćenim lješinama. 


Mrtvaci su još označivali redove i mjesta borbe, pa su ih jedni 


drugima pokazivali. Tu je bila 14. divizija: eto pločice s njihovih 
razlupanih kalpaka nose još brojeve njenih pukovnija. Tamo je 
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bila talijanska garda: evo njenih mrtvaca; prepoznali su njihove 
odore! No gdje se nalaze njeni živi ostaci? To krvavo tlo, sve te 
spodobe bez života, tu nepomičnu i leđenu šutnju pustoši i smrti, 
oni su ih uzalud pitali: nisu mogli proniknuti ni sudbinu svojih 
drugova ni onu što je čekala njih same. 

Ney ih je naglo poveo preko svih tih ruševina i oni su na- 
predovali bez zapreke sve do mjesta, gdje cesta ponire u duboku 
usjeklinu i odatle se zatim diže na široku visoravan. Bila je to 
visoravan Katove, ono isto bojište, na kome su pred tri mjeseca 
na svojem slavodobitnom pohodu pobijedili Neverovskoja te po- 
zdravili Napoleona topovima, koje su dan prije oteli neprijatelju. 


Oni su, vele, prepoznali to tlo usprkos snijegu, koji ga je iz-, 


obličio. 

Tada Mortierovi vojnici rekoše, da je to dakle također onaj 
isti položaj, gdje su car i oni, boreći se, 17. čekali na njih! Jest, 
prihvate Neyovi, Kutuzov ili bolje reći Miloradović je zauzeo 
mjesto Napoleona, budući da ruski starac nije još bio napustio 


*. Dobroje. 


Njihovi raštrkani ljudi su već uzmicali, pokazujući im te 
sniježne poljane sasvim crne od neprijatelja, kad se jedan Rus 
odvoji od svojih i siđe niz brežuljak; sam je pristupio maršalu, 
pa mu poziv na predaju omota u laskave riječi, bilo iz hinjene 
uljuđenosti, bilo iz poštovanja prema nesreći njihova glavara ili 
iz bojazni pred njegovim očajem! 

»Poslao ga je Kutuzov. Taj feldmaršal se ne bi usudio iz« 
nijeti tako okrutan prijedlog tako velikom vojskovođi, tako slav- 
nom ratniku, da mu ostaje samo jedan jedini izgled na spas. 
Ali pred njim i oko njega nalazi se osamđeset tisuća Rusa, pa 
ako on u to sumnja, Kutuzov mu nudi da dade projašiti njego- 
vim redovima i prebrojiti njegove snage.« 

Rus još nije dovršio, kad li s desne strane njegove vojske 
bude opaljeno četrdeset karteča, razdirući zrak i naše redove, 
što je Rusa presenetilo i presjeklv mu riječ. Istoga časa poleti 
neki francuski časnik prema njemu, da ga napadne i ubije kao 
izdajicu. No Ney odmah obuzda tu žestinu, ali mu i sam raz- 
ljućen dovikne: »Maršal se ne predaje, ne vođe se pregovori 17 
pucnjavu; vi ste moj zarobljenik!« I nesretni časnik bude raz- 
oružan i izložen hicima svojih vlastitih vojnika. Bio je pušten 
na slobodu tek u Kovnu, nakon dvadeset i šest dana, pošto je 
snama dijelio sve boli, mogavši pobjeći, ali vezan zadanom riječi. 

Neprijatelj ujedno pojača svoju vatru, pa vele, da su tada 
ti brežuljci, koji su još pred malo trenutaka bili hladni i tihi, 


postali kao vulkani za vrijeme provale; ali da je to Neya odu- 


ševilo! A vojnici, pričajući to, zanijeli bi se svaki put, kada bi 
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spomenuli maršalovo ime, pa su dodali, da je usred tih vatra taj 
vatreni muž bio kao u svom vlastitom elementu! 

Kutuzov ga nije prevario. S jedne strane se vidi osamdeset 
tisuća ljudi, čitavi, puni, duboki, dobro hranjeni redovi, podvo- 
stručene linije, brojne švadrone, golemo topništvo na silnom 
položaju, ukratko sve i božica sreće, koja već sama nadoknađuje 
sve; s druge strane pet tisuća vojnika, povorka, koja se vukla, 
bila raskomadana, stupala nesigurno, tromo, s nepotpunim oruž- 
jem, prljavim, većinom zamuklim i drhtavim u oslabljenim 
rukama! ; 

Uza sve to francuski general nije pomišljao na predaju, pa 
čak niti da pogine, nego da prodre, da si probije put, a da pri 
tom nije ni mislio da pokušava jedan uzvišen napor! Sam i ne 
oslanjajući se ni na što, kad se sve oslanjalo na nj, on je slijedio 
poziv svoje snažne naravi i onaj ponos pobjednika, koji je tako 
naviknuo na nevjerojatne uspjehe, da drži, da je sve moguće! 

Najviše je vojnike čudilo, da su bili tako poslušni; svi su 
naime bili njega dostojni. I dodali su, da su tu uvidjeli, da ve- 
likog čovjeka ne čini samo velika upornost, velika namjera i 
velika smionost, već osobito ona moć druge trgnuti za sobom! 

Ricard se sa svojih petnaest stotina vojnika nalazio na čelu; 
Ney ih baci protiv neprijateljske vojske i raspodijeli druge, da 
slijede. Ta divizija se sa cestom spusti u usjeklinu, opet s njom 


“izade i pade u nju natrag, smlavljena od prve ruske linije. 


Maršal se ne začudi niti ne dopusti čuđenje, već sakupi 
ostatke, sabere ih u pričuvu i stupi naprijed na njihovo mjesto; 
Ledru, Razout i Marchand mu pomažu. Zapovijedi četiri stotini 
Iiraca da neprijateljsku vojsku zahvate s lijevog boka. A on 
sam, s tri tisuće ljudi, uspne se na čeonu navalu! Nije održao 
govor; on stupa, dajući primjer, što je kod junaka od svih go- 
vorničkih kretnja najrječitija i od svih zapovijedi najneodolji- 
vija: Svi su ga slijedili. Doprli su do prve ruske linije, prodrli 
i oborili je, pa su bez stanke napali drugu, no prije nego što su 
do nje doprli, spusti se na njih kiša olova i željeza. Za tren bili 
su Neyu ranjeni svi generali, a većina njegovih vojnika mrtvi; 
redovi su im prorijeđeni, a izobličena kolona se stade kovitlati, 
kolebati i uzmicati te ga povuče za, sobom. 

Ney uvidi da je pokušao ono što je nemoguće, pa počeka da 
bijeg njegovih stavi između njih i neprijatelja obronak, koji mu 
je odsele jedino pomoćno sredstvo. Bez nade i bez straha on ih 
tu zaustavi i preuredi, suprotstavivši dvije tisuće ljudi protiv 
osamdeset tisuća; na vatru dvijesto cijevi odgovara sa šest to- 
pova te postiđuje Fortunu, što je mopla iznevjeriti tako veliku 
hrabrost! 
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No tada je zacijelo ona naložila Kutuzovu, da bude trom. 
Na svoje najveće iznenađenje Francuzi su vidjeli tog ruskog 
Fabija, pretjeranog u svom oponašanju, kako tvrdoglavo ustraje 
u onome što je nazivao svojom čovječnošću, kako ostaje na bre- 
žuljeima sa svojim svečanim vrlinama, ne dajući da ga pobijede, 
ali ne usuđujući se također pobijediti, kao da se sam čudi svojoj 
nadmoćnosti. Vidio je da je Napoleona svladala njegova smio- 
nost, pa je izbjegavao tu pogrješku, tako da je zapao u suprotnu 
manu! 
Trebalo je ipak samo jedan pokret srdžbe jednog jedinog 
ruskog vojnog zbora, pa da se stvar svrši; no svi su se bojali 


učiniti odlučan pokret: ostali su privrženi svojoj zemlji ne-. 


pomičnošću robova, kao da su imali smionosti tek u izvršivanju 
svoje zapovijedi, a od odlučnosti samo svoju poslušnost. 

Dugo su bili neizvjesni, ne znajući s kojim se neprijateljem 
bore; držali su naime da je Ney iz Smolenska bježao desnom 
obalom Dnjepra te su se prevarili, kao što se to često događa, 
smatrajući da je njihov neprijatelj učinio ono što bi bio trebao 
učiniti. 

: Istodobno su se Iliri vratili sasvim u neredu; imali su ne- 
običan doživljaj. Tih četiri sto ljudi su pri svom nastupanju 
prema lijevom krilu neprijateljskog položaja susreli pet tisuća 
Rusa, koji su se vraćali iz djelomične borbe s jednom francu- 
skom zastavom i više zarobljenih naših vojnika. 

Obe neprijateljske čete, od kojih se jedna vraćala na svoj 
položaj, a druga je išla da je napadne, napredovale su u istom 
smjeru te su prolazile jedna kraj druge, mjereći se pogledima, 
a da se nijedna nije usudila započeti borbu. Stupale su tako 
blizu jedna drugoj, da su iz sredine ruskih redova Francuzi 
pružali ruke prema svojima, zaklinjući ih, da ih dođu osloboditi. 
Ovi su im pak dovikivali, neka dođu k njima, da će ih primiti i 
braniti; ali nitko nije učinio prvi korak. Tada se dogodilo da je 
odbijeni Ney sve povukao za sobom. 

Kutuzov se međutim više pouzdavao u svoje topove nego 
u svoje vojnike, te je nastojao pobijediti samo iz daljine. Nje- 
gova vatra je tako pokrivala čitavo tlo koje su držali Francuzi, 

. da je ista kugla što je oborila jednog vojnika u prvom redu, 
ubila na posljednjim kolima žene koje su bježale iz Moskve. 

Pod tom ubojitom tučom Neyovi vojnici, začuđeni i nepo- 
mični, gledali su svog zapovjednika, čekajući njegovu odluku 


prije nego što se smatraju izgubljenima, nadajući se a da nisu. 


znali zašto ili, bolje rečeno, kako je to primijetio jedan njihov 
časnik, jer su usred te krajnje pogibelji vidjeli njegovu dušu 
mirnu i nepokolebivu, kao nešto što je na svome mjestu. Nje- 
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govo je lice postalo mučaljivo i sabrano: promatrao je neprija- 
teljsku vojsku, koja je bila nepovjerljiva nakon ratne varke 
princa Eugena, pa se širila nadaleko preko njegovih bokova, da 
mu spriječi svaki izlaz spasa. 

Noć stade zamračivati predmete: zima, koja je jedino u 
tom pogodovala naše povlačenje, brzo je dovela noć. Ney je na 
nju čekao, ali je iskoristio tu odgodu samo za to, da svojim če- 
tama naloži, da se vrate prema Smolensku. Švi kažu, da su na 
te riječi ostali sleđeni od iznenađenja. Sam njegov pobočnik nije 
mogao vjerovati svojim ušima: zanijemio je, ne razumijevajući 
i zaprepašteno gledajući svoga glavara. No maršal je ponovio 
isti nalog; po njegovu kratku i odrješitu naglasku prepoznali 
su stvorenu odluku i pronađeno sredstvo spasa, ono samopo- 
uzdanje, koje i drugima ulijeva povjerenje, te duh, koji umije 
vladati svojim položajem, kakogod bio kritičan. Tada su poslu- 
šali i bez oklijevanja su okrenuli. leđa svojoj vojsci, Napoleonu, 
Francuskoj! Vratili su se u kobnu Rusiju. Njihovo stupanje 


unatrag trajalo je jedan sat; stigli su ponovno do bojišta obi- 


lježenog ostacima talijanske vojske; tamo su zastali, a njihov 
maršal, koji je sam bio ostao kod zalaznice, ponovno ih je stigao. 

Pogledima su slijedili sve njegove pokrete. Šta li će učiniti? 
I, kakvagod bila njegova namjera, kamo će upraviti svoje ko- 
rake, bez vodiča u nepoznatoj zemlji? Ali on se, sa sigurnim 
nagonom ratnika, zaustavio na rubu jedne jaruge, koja je bila 
dosta velika, da bi se na njezinom dnu mogao nalaziti potok. 
On dade ukloniti snijeg i razbiti led. Tada prouči tok potoka i 
poviče, da je to pritoka Dnjepra: »Evo našeg vodiča, kojeg 
valja slijediti, koji će nas dovesti do rijeke! Mi ćemo prijeći 
preko nje, a naš spas je na drugoj obali!« Odmah upravi svoje 
korake u tome pravcu. 

Nedaleko od velikog puta, koji je netom napustio, on se 
ipak još zaustavi u nekom selu, čije ime ne znaju; drži, da je 
bilo Fomina ili prije Danikova. Tu je sakupio svoje čete i dade 
upaliti vatru, kao da će tu ostati. Kozaci, koji su ga slijedili, 
povjerovali su u to i jamačno su dali obavijestiti Kutuzova o 
mjestu na kome će mu jedan francuski maršal predati svoje 
oružje; doskora se naime oglasio njihov top. 

Ney je slušao: »Zar je to najzad Davout, koji me se sjetio 7« 
I slušao je dalje. No hice su slijedili pravilni vremenski raz- 
maci: bila je to salva. Uvjeren tada, da u ruskom taboru una- 
prijed slave slavlje nad njegovim zarobljenjem, on se zakune, 
da će pokvariti im veselje te se ponovno stavi u pokret. + 

Istodobno su njegovi Poljaci pretraživali cio kraj. Neki 
šepavi seljak bio je jedini stanovnik, koga su mogli pronaći, no 
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bila je to neslućena sreća. On najavi, da je Dnjepar tek milju 
odavle, ali da nema prijelaza i vjerojatno nije zaleđen. »Zaledit 
će se!« odgovori maršal; a kad su mu primijetili, da je nastu- 
pilo topljenje, on doda, da ne mari, budući da drugog izlaza 
nema! 

Oko osam sati konačno prođu kroz neko selo, jaruga za- 
vrši, a šepavi mužik, koji je stupao na čelu, zaustavi se poka- 
zavši nam rijeku. Oni drže, da je to bilo između mjesta Siro- 
korenje i Gusinoje. Ney i oni koji su ga prvi slijedili pritrče. 
Rijeka se zaledila, kora je bila čvrsta: struja ledenih santa, zau- 
stavljena naglim obrisom njenih obala, prestala je teći; studen 
ju je sasvim zaledila, a bilo je to samo na jednom mjestu; više 
i niže njezina je površina bila još gibljiva! 

Taj zapažaj pridoda nemir prvom dojmu zadovoljstva. Ne- 
prijateljska rijeka mogla je pokazati samo himbeno lice. Tada 
se jedan časnik žrtvovao: vidjeli su, da je s mukom stigao na 
drugu obalu. Vratio se javiti, da će ljudi, a možda i nekoliko 
konja poći, ostalo da valja napustiti i žuriti se, jer se led počinje 
taliti. 

No u tom noćnom i mučaljivom pomicanju kroz polja po- 
vorka, sastavljena od oslabljenih vojnika, ranjenika i žena sa 
svojom djecom, nije mogla stupati u dosta gustom redu, a da 
se ne raširi, razdvoji i da u mraku jedni drugima ne izgube 
trag. Ney primjeti, da je uza nj samo dio njegovih: uza sve to 
mogao je ipak preći preko zapreke, tako osigurati svoj spas i 


počekati na drugoj obali. Ali to mu ne pade na um; netko mu to 


predloži, no on odbije! Odredi tri sata vremena za okupljanje; 
nije se uzrujavao nestrpljivošću niti opasnošću čekanja, već se 
zamotao u svoju kabanicu i te tri tako pogibeljne ure prospa- 
vao je u dubokom snu na obali rijeke, toliko je naime posje- 


dovao onu narav velikana, jaku dušu u snažnu tijelu i ono: 


krepko zdravlje bez kojeg nema junaka! 

Konačno oko ponoći započe prijelaz, no prvi, koji su se 
udaljili od obale, upozore, da se led savija pod njima, da tone 
te da gaze po vodi sve do koljena; i doskora začuju kako to 
krhko uporište puca sa strahovitom lomljavom, što se širi u da- 
- ljinu poput sloma. Svi stanu užasnuti! 

Ney naloži, da prelaze jedan po jedan, pa sad aa 


oprezno, ne znajući katkada u mraku, da li će staviti nogu na. 


ledene sante ili u kakvu rupu; bilo je naime mjesta gdje je tre- 
balo prijeći preko širokih pukotina, skočiti s jednog leda na 
drugi, uz opasnost, da čovjek padne između njih i za uvijek 
nestane. Prvi su oklijevali, no odostrag su im dovikivali, neka 
se požure. 
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Kad su konačno, nakon takvih okrutnih boli stigli na drugu 
obalu misleći, da su spašeni, ispriječila se pred njima okomita 
strmina, sasvim pokrivena poledicom. Mnogi su pali natrag na 
led, koji su pri svom padu probili ili koji je njih slomio. Po nji- 
hovu pričanju, ta ruska rijeka i obala pristajale su na njihov 
spas tek protiv volje i kao na silu! 


No ono o čemu su govorili s jezom, bila je zabuna i sme- 
tenost žena i bolesnika, kad je valjalo napustiti s prtljagom 
ostatke njihove imovine, njihov živež, ukratko, sva njihova 
sredstva za sadašnjost i za budućnost! Vidjeli su, kako su jedne 
druge pljačkale, odabirale i odbacivale predmete, ponovno ih uzi- 
male i padale od iserpljenja i boli na zaleđenu obalu rijeke. Još 
su drhtali pri uspomeni na okrutan prizor tolikih ljudi, rasijanih 
nad tim ponorom, na neprestano odzvanjanje njihova padanja, 
na viku onih, koji su tonuli i osobito na plač i očaj ranjenika, 
koji su sa svojih kola, koja se nisu usudila izvrći pogibli na tom 
krhkom uporištu, pružali ruke prema svojim PRVA, za- 
klinjući ih, da ih ne ostave. 


Njihov glavar htjede tada pokušati prijelaz šktsliko kola 
natovarenih tim jadnicima; ali usred rijeke led popusti i ras- 
tvori se. S druge obale su začuli kako dopiru iz ždrijela najprije 
bolni, tjeskobni krikovi, zatim isprekidani i sve slabiji jecaji, 
zatim strahovita Šutnja: sve je isčeznulo! 


Ney je preneraženim pogledom buljio u ponor, kad mu se 
pričini kroz mrak, da, vidi neki predmet, što se još miče: bio je 
to jedan od onih jadnika, časnik imenom Briqueville, kojeg je 
duboka rana na stegnu priječila da se uspravi. Jedna ledena 
ploha ga je pridigla. Doskora su jasno vidjeli, kako je od sante 
do sante plazio na koljenima i na rukama te se približavao. Sam 
Ney ga pridigne i spasi! 

Od sinoć poginulo je ili nestalo četiri tisuće potragljivaca 
i tri tisuće vojnika; topovi i čitava prtljaga bili su izgubljeni; 
Neyu je jedva preostalo tri hiljade boraca i'isto toliko raštr- 
kanih. Kad su napokon sve te žrtve bile pridonešene te se saku- 
pilo sve što je moglo prijeći, krenuli su, a ukroćena rijeka je 
postala njihovim saveznikom i vodičem, 

Napredovali su nasumce i neizvjesno, kad jedan od njih 
padne i pri tom prepozna izgaženu stazu. Bila je to čak i odviše, 
jer oni, koji su bili na čelu povorke, prignuvši se i pretražujući 
ne samo pogledom već i rukama, zastadoše prestravljeni, uzvik- 
nuvši, da vide sasvim svježe tragove velikog mnoštva topova i 


.konja! Izbjegli su dakle jednoj neprijateljskoj vojsci samo zato, 


da nabasaju usred jedne druge! Trebat će se dakle još boriti, 
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a jedva još mogu stupati! Rat je dakle svuda! Ali Ney potjera 
napred i bez uzrujavanja se prepusti tim prijetećim tragovima. 

Oni ga dovedoše do sela Gusinoje, kamo su naglo ušli; sve 
što se tamo nalazilo zaplijeniše: našli su sve što je od Moskve 
manjkalo, stanovnike, živež, odmor, tople stanove i stotinu ko- 
zaka, koji se probudiše kao zarobljenici. Njihovi iskazi i potreba 
da se odmore zadržaše Neya neko vrijeme. Oko deset sati stigli 
su do druga dva sela, kad najednom opaze, da se okolne šume 
napunjuju gibanjem. Dok su se dozivali i sakupljali na onom 
brežuljku, koji je bio najbliži Dnjepru, tisuće Kozaka izađu iz- 
među stabala i okruže nesretnu četu svojim kopljima i topo- 
vima. 

Bio je to Platov sa svim svojim četama, koje su slijedile 
obalu Dnjepra. Mogli su zapaliti to selo i otkriti slabost Neya 
te ga uništiti; no ostali su tri sata nepomični, a da nisu ni pu- 
cali; ne zna se zašto. Rekli su, da nisu imali naloga; da njihov 
zapovjednik u tom času nije bio u stanju da.im ga dade te da 
se u Rusiji nitko ne usuđuje učiniti nešto na svoju odgovornost. 

Neyovo držanje ih je zadržalo: on i nekoliko vojnika bili 
su za to dovoljni; on dapače naloži ostalim svojim ljudima da 
nastave večerati sve do noći. Tada dade proširiti nalog, da se 
dignu bez buke, da se potiho uzajamno obavijeste i da stupaju 
u stisnutim redovima. Zatim svi zajedno krenuše na put; no 
prvi njihov korak bio je kao znak neprijatelju: iz svih njegovih 
topova osu se vatra, sve .se švadrone u isti mah pokrenuše. 

Na tu buku se uplaše razoružani potragljivci, kojih .je još 
bilo tri do četiri hiljade. To ljudsko krdo lutalo je amo, tamo; 
njihovo mnoštvo je tumaralo, zbunjeno i neizvjesno, gurajući 
se u redove vojnika, koji su ih odbijali. Ney ih je umio zadržati 
između sebe i Rusa, čiju su vatru ti nepotrebni ljudi uzeli na 
sebe. Tako će oni, koji su bili najmalodušniji, služiti kao zaštita 
najhrabrijima! 

Dok je na drugoj strani načinio sebi bedem od tih nesret- 
nika, maršal se ponovno približio obali Dnjepra, kojim je za- 
štitio svoj lijevi bok te je tako stupao u sredini, od, šume do 
šume, od brežuljka do brežuljka, koristeći se svakom valovi- 
tošću i najmanjim naborom tla. No često je prisiljen udaljiti se 
od rijeke, a Platov ga tada okružuje sa sviju strana. 

Tako su kroz dva dana i dvadeset milja šest tisuća kozaka 
bez prestanka oblijetali bokove njihove kolone, smanjene na 
petnaest stotina oboružanih ljudi. 

Noć je donijela neko olakšanje, pa su isprva prodrli u tminu 


s nekim veseljem; no ako bi tada samo trenutak zaostali opra- , 


štajući se s onima, koji su padali od slabosti ili ranjeni, odmah 
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bi gubili jedni drugima trag. Bilo je tu mnogo okrutnih časova, 
mnogo očajnih trenutaka; no neprijatelj je odustao. 

Nesretna povorka je sada mirnije stupala, kao pipajući, u 
gustoj šumi, kad najednom prasne živa svjetlost i nekoliko to- 
povskih hitaca, nekoliko koraka ispred njih, u obraz ljudima, 
koji su hodali u prvome redu. Uplašeni, oni pomisle, da su go- 
tovi, da su odrezani, da im je došao kraj te padnu od strave; 
oštali dio povorke iza njih se ispremiješa i prekobaci. Ney, vi- 
djevši, da je sve izgubljeno, pojuri, dade bubnjati na navalu i 
kao da je predvidio taj napadaj poviče: »Drugovi, došao je čas, 
napred! Oni su gotovi!« Na te riječi, njegovi presenećeni voj- 
nici, koji su mislili da su zatečeni, pomisle, da su oni iznenadili 
neprijatelja; od pobijeđenih pretvore se u pobjeditelje; pojure 
na neprijatelja, koga već nisu našli i čiji nagli bijeg su čuli kroz 
šumu! 

Brzo su kretali dalje, ali oko deset sati uvečer naišli su na 


«riječicu, usječenu u duboku jarugu, pa je trebalo prijeći jedan 


po jedan, kao na Dnjepru. Kozaci koji, kao da su se zagrizli u 
te nesretnike, još su ih vrebali. Iskoristili su taj čas, ali ih Ney 
i nekoliko hitaca odbiju. S mukom su prešli tu zapreku, a sat 
kasnije ih glad i iserpljenost.zadrže kroz dva sata pred nekim 
velikim selom. 

Sutradan, 19. studenoga, od ponoći do deset ujutro, stupali 
su ne sretnuvši drugog neprijatelja do gorovita tla; ali tada se 
ponovno pojave Platovljeve kolone, a Ney im se usprotivi, slu- 


“žeći se obrubom jedne šume. Dok je dan trajao bilo je potrebno, 


da se ti vojnici pomire s time, da gledaju kako neprijateljske 
topovske kugle obaraju drveće, koje ih je štitilo i dubu brazde 
po njihovim logorima; imali su naime samo još maleno oružje, 
koje nije moglo zadržati u dovoljnoj udaljenosti kozačko top- 
ništvo. 

Kad se ponovno spustila noć, maršal dade znak te su kre- 
nuli prema Orši. Već prošlog dana Przebendowski je s pedeset 
konja onamo poslan, da zatraži pomoć; mora da su onamo stigli, 
ako neprijatelj ne drži još taj grad. 

Neyovi časnici završiše rekavši, da ostali dio njihova puta 
nije vrijedan da bude ispričan, premda su još nailazili bili na 
okrutne zapreke. Ipak su se neprestano još oduševljavali, spo- 
minjući ime svoga maršala te su izazivali oduševljenje i kod 
drugih, budući da niti njemu ravni nisu ni pomišljali na ljubo- 
moru. Odviše su bili žalili za njim, odviše im je trebalo prijatnog 
ganuća, a da bi se mogli prepuštati zavisti; Ney je uostalom 
sebe bio stavio izvan njena dohvata. On je u cijelom tom ju- 
tiaštvu tako malo napustio svoju prirodnost, da bez sjaja nje- 
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gove slave u svačijim očima, kretnjama i poklicima odobravanja, 
on niti ne bi bio primijetio, da je izvršio uzvišeno djelo! 

I nije to oduševljenje niknulo iz iznenađenja. Svaki od ovih 
. posljednjih dana imao je svog istaknutog čovjeka, među osta- 
lima: 16. istaknuo se Eugen; 17. Mortier; no od tada su svi 
proglasili Neya junakom uzmaka! 

Oršu dijeli od Smolenska jedva pet dana hoda. Koliko je 
slave ubrano na tom kratkom putu! Kako malo prostora i vre- 
mena treba za besmrtnu slavu! I kakve li su dakle prirode ona 
velika nadahnuća, ona nevidljiva i neopipljiva klica velikih po- 
žrtvovnosti, što nastanu u nekoliko trenutaka, proizlaze iz jed- 


. . £. DO . +4 . +. h 
nog jedinog srca, a imaju ispuniti sva vremena i beskrajnost? 


Kad je, dvije milje odatle, Napoleon saznao, da se Ney po- 
novno pojavio, skočio je od veselja, povikivao i rekao: »Spasio 
sam dakle moje orlove! Dao hih bio tri sto milijuna iz moje 
riznice, da otkupim gubitak takva čovjeka!« 


Tako je vojska po treći i posljednji put prešla Dnjepar, . 


rijeku, koja je napola ruska i napola litvanska, ali je porijetla 
moskovskog. Teče od istoka prema zapadu do Orše, gdje se po- 
javljuje na ulazu u Poljsku; no tu se litvanske uzvisine isprije- 
čuju tom upadu te ga sile da naglo zaokrene prema jugu i da 
služi kao granica između obih zemalja. 


Kutuzovljevih osamdeset hiljada ljudi zaustave se pred tom 
slabom zaprekom. Dotle su bili više gledaoci nego uzročnici naše 
nevolje. Nismo ih više ugledali: vojska bude oslobođena muke, 
u koju ih je bacalo njihovo veselje. 

Kao što se to uvijek događa, Kutuzov se više koristio svo- 
jim značajem nego svojim darom. Dok je trebalo varati i za- 
“ovlačiti, njegov lukavi duh, njegova lijenost, njegova visoka dob 
djelovali su sami od sebe: dogodilo se, da je on bio onaj čovjek 
kakva su iziskivale prilike, što međutim nije više bio kasnije, 
čim je trebalo brzo stupati, progoniti, preteći i napadati, 

Ali od Smolenska Platov je prešao desni bok ceste, kao da 
bi se htio spojiti s Wittgensteinom. Cijeli se s bia prenio na onu 
stranu. 

22. su s mukom stupali od Orše prema Borisovu, širokim 
putem, omeđenim dvostrukim redom velikih breza, kroz rasto- 
pljeni snijeg i duboko, tekuće blato. Najslabiji su se u njem 
utopili; to blato je zadržalo i izručilo kozacima sve one među 
ranjenicima, koji su držali, da je led trajan te su u Smolensku 
zamijenili svoja kola za saonice. 

Usred tog propadanja odigralo se jedno djelo antičke od- 
lučnosti. Dva gardijska mornara bila su odsječena od svoje ko- 
lone od čete Tatara, koji ih nisu ispuštali. Jednome ponestade 
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hrabrosti, pa se htjede predati, no drugi, koji je nastavio boriti 
se, dovikne mu, da će ga ubiti, ako počini tu kukavštinu; i 
doista, videći, da njegov drug odbacuje pušku i pruža ruke 
prema neprijatelju, on ga ubije hicem iz puške, kad je već bio 
u rukama kozaka! Zatim, iskoristivši njihovo iznenađenje, brzo 
ponovno nabije svoju pušku i zaprijeti njome najsmionijima. 
Tako ih zadrži, pa, uzmičući od drveta do drveta, uspije umak- 
nuti i stići svoju četu. 

Ovih prvih dana hoda prema Borisovu proširila se u vojsci 
vijest o zauzeću Minska. Tada su sami zapovjednici stali gledati 
oko sebe zapanjenim pogledima: njihova mašta, ranjena tako 
dugim nizom strahovitih prizora, ugledala je još kobniju bu- 
dućnost. U svojim privatnim razgovorima neki su govorili, da 
je Napoleon poveo svoju vojsku u Moskvu u propast, kao što 
je Karlo XII. svoju poveo u Ukrajinu! 
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VIII. 


BEREZINA : 


Čini se, da u Vilnu nisu mislili ni na kakvu opasnost, pa dok 
su između Berezina i Visle, hodni bataljuni i divizije Durutte, 
Loison i Dombowski mogli, bez pomoći Austrijanaca, sastavifi 
u Minsku vojsku od trideset tisuća ljudi, jedine snage, koje su 
se tamo našle, da zadrže Čičakova, bili su jedan slabo poznati 
general i tri tisuće vojnika. Znalo se dapače, da je ta šaka mla- 
dih vojnika bila izložena ispred rijeke, kamo ih je admiral po- 
tisnuo; dok bi ih ta zapreka bila branila nekoliko časaka, da su 
bili smješteni iza nje. 

Kao što to često biva, skupne pogreške su naime izazvale 
pogreške u potankostima. Guverner Minska bio je izabran bez 
pomnje; bio je to, kažu, jedan od onih ljudi, koji primaju svaku 
zadaću, koji obećaju sve, a ne održe ništa. 16. studenoga izgubio 
je ovaj glavni grad i s njime četiri hiljade sedam stotina bole- 
snika, streljiva i dva milijuna obroka hrane. Pred pet dana je 
ta glasina doprla do Dombrovne, a imali su čuti još kobniju 
vijest. 

Taj isti guverner se povukao prema Borisovu. Tamo nije 
umio niti obavijestiti Oudinota, koji je bio udaljen dva dana 
hoda, da mu pritekne u pomoć, ni podupirati Dombrowskoga, 
koji je pritekao iz Bobrujska i Igumena. Dombrowski je stigao, 
noću od 20. na 21., do mostobrana tek iza neprijatelja; ipak je 
odande potjerao Čičakovljevu predhodnicu te se tamo smjestio 
i hrabro branio sve do u večer 21.; ali tada bude najprije smlav- 
ljen od ruskog topništva, koje ga je udaralo s boka, a zatim 
napadnut od dvostruko jačih snaga i odbačen preko gradske 
rijeke sve do na moskovsku cestu. : 

Napoleon nije očekivao ovu nesreću: držao je, da joj je pre- 
dusreo svojim uputama, upravljenim iz Moskve Vietoru, 6. listo- 
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pada. Te upute su pretpostavljale živahan' napadaj Wittgen- 
steina i Čičakova; preporučivale su Victoru, da se drži na do- 
hvatu Polocka i Minska: da kod Schwarzenberga drži pametnog, 
šutljivog i razumnog časnika; da podržava redovito dopisivanje 
s Minskom te da razašalje druge agente u više smjerova. 

No kako je Wittgenstem navalio prije Čičakova, najbliža i 
najpreča opasnost nije privukla čitavu pažnju; Napoleon nije 
ponovio mudre upute od 6. listopada, pa se činilo, da ih je njegov 
zamjenik zaboravio. Kada je car napokon doznao u Dombrovni 
gubitak Minska, on sam nije držao, da je Borisov tako nepo- 
sredno ugrožen, budući da je prolazeći sutrađan.kroz Oršu dao 
zapaliti čitavu svoju mostnu opremu. 

Njegovo dopisivanje od 20. studenog s Victorom dokazuje 
uostalom njegovo pouzdanje: ono je pretpostavljalo, da će Oudi- 
not biti blizu, da stigne 25. u Borisov, dok je taj grad već 21. 
imao pasti u vlast Čičakova. 

Sutradan nakon toga kobnoga dana, tri sata hoda od Bori- 
sova, na glavnoj cesti, neki časnik dođe javiti Napoleonu ovu 
užasnu vijest. Napoleon udari štapom o zemlju i baci bijesan 
pogled prema nebu, uskliknuvši: »Tamo gore je dakle zapisano, 
da ćemo odsele praviti samo još pogreške!« 

Međutim je maršal Oudinot, koji je već kretao u Minsk, 
ništa ne sluteći, zastao 21. između Bobra i Krupskoga, kada 
usred noći dotrči general Bronikowski, da mu javi svoj poraz, 
poraz Dombrowskoga, zauzeće Borisova, te da ga Rusi slijede 
iz bliza. ' 

Maršal im 22. pođe u susret te pridruži sebi ostatke Dom- 
browskoga.. 

23. nabasa, tri milje ispred Borisova, na rusku prethodnicu, 
koju porazi, zarobi joj devet stotina ljudi, petnaest stotina. kola 
i potisne snažnim udarcima topova, sabalja i bodova sve do 
Berezine; no ostaci Lambertovih četa, vrativši se ponovno 
preko Borisova i te rijeke, razoriše most. : 

Napoleon se tada nalazio u mjestu Toločine; dao je da mu 
opišu položaj kod Borisova. Potvrde mu, da na tome mjestu 
Berezina nije samo rijeka, nego jezero puno pokretnih santa; 
da njezin most ima tri sto hvati duljine, da je njegovo razorenje 
nepopravljivo, a prijelaz odsele nemoguć, 

U taj čas stigne neki ženijski general, koji se vraćao iz 
zbora vojvode od Belluna. Napoleon se obrati na nj: general 
izjavi, da ne vidi više spasa do u prodoru kroz Wittgensteinovu 
vojsku. Car odgovori, »da mu treba jedan smjer, kojim će 
okrenuti leđa cijelom svijetu, Kutuzovu, Wittgensteinu, Čiča- 
kovu«; i prstom pokaže na zemljovidu tok Berezine iznad Bori- 
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sova: tamo želi prijeći tu rijeku. No general mu primijeti, da se 
Čičakov nalazi na desnoj obali; a car nacrta drugu točku prije- 
laza, pa treću, još bliže Dnjepru. Tada, opazivši, da se približava 
kozačkoj zemlji, stade i usklikne: »Ah, da, Pultawa!... Kao 
Karlo XIIL.!« i ' 

Obistinila se uistinu čitava nesreća, koju je Napoleon mogao 
predvidjeti; stoga ga je tužno podudaranje njegova položaja 
s položajem švedskog pobjednika bacilo u tako velik duševni 
napor, da mu se zdravlje narušilo još više nego u Malojaro- 
slavcu. U izrekama, koje je tada izustio, zapažene su ove riječi: 


»Eto, dakle, šta se događa, kad se pogreške gomilaju na po- 


greške!« 

Uza sve to su te prve njegove kretnje bile jedine što su mu 
izbjegle, a sobar, koji ga je njegovao bio je jedini, koji je pri- 
mijetio njegov nemir. Duroc, Daru i Berthier su rekli, da to 
nisu znali, da su ga vidjeli nepokolebiva; a to je zapravo bila 
istina, jer je on ostao dosta dugo gospodar svojih živaca, da bi 


obuzdao svoju tjeskobu i jer je ljudska snaga najčešće u tom, 


da se sakrije vlastita slabost. 

Uostalom, jedan razgovor vrijedan da se zabilježi, a koji 
su čuli te iste noći, pokazat će sve što je bilo kritičnog u nje- 
govu položaju i kako ga je podnosio. Noć se već spušta; Na- 
poleon je ležao; Duroc i Daru bili su još u njegovoj sobi te su 
tihim glasom raspredali o najkobnijim mogućnostima, držeći, 
da je njihov glavar zaspao; ali on ih je slušao, pa kad je izraz 
»državni zarobljenik« udario o njegove uši, usklikne: »Šta, zar 
držite, da bi se usudili?« 

Daru se u prvi mah iznenadio, ali je doskora odgovorio, ako 
budu prisiljeni predati se, da valja biti na sve pripravan; da se 
ne pouzdaje u velikodušnost neprijatelja; da je dovoljno po- 
znato, da velika politika gleda moral u samoj sebi, te ne slijedi 
nikakav zakon. — »Ali Francuska! prihvati car, a šta bi rekla 
Francuska ?« — »Oh, što se Francuske tiče, nastavi Daru, o njoj 
se može praviti hiljadu više manje neugodnih pretpostavki, no 
nitko od nas ne može znati što bi se tamo dogodilo!« I tada 


doda, da bi za prve careve časnike kao i za samoga cara naj- 


sretnije bilo, da uzmognu zrakom ili drugim kojim putem, bu- 
dući da je zemlja zatvorena, stići u Francusku, odakle bi ih car 
sigurnije spasio, nego ostavši u njihovoj sredini! — »Ja sam 
vam dakle na smetnju? nastavi car smiješeći se. — Da, Sire. — 
A vi ne želite biti državni zarobljenik ?« — Daru odgovori u 
istome smislu, da bi mu bilo dovoljno biti ratni zarobljenik. Na 
to car ostade nekoliko trenutaka u dubokoj šutnji, a nakon toga 
nastavi, s ozbiljnim licem: »Jesu li svi izvještaji mojih ministara 
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spaljeni? — Sire, dosada to niste htjeli dopustiti. — Dobro, po- 
đite ih dakle uništiti; treba naime priznati, da smo u žalosnu 
položaju!« Ovo je bilo jedino priznanje, koje mu je njegov po- 
ložaj iznudio, pa s tom mišlju zaspi, znajući, kad je bilo po- 
trebno, sve odgoditi na sutra. 

U njegovim nalozima gledali su jednaku čvrstoću. Oudinot 
mu dođe javiti svoju odluku, da zaskoči Lamberta; on je odobri 
i živo mu preporuči, da što prije dobije u svoje ruke prijelaz, 
bilo iznad bilo ispod Borisova. Želi, da 24. bude taj prijelaz oda- 
bran, priprave da započnu i on da o tome bude obaviješten, 
kako bi mogao svoj hod s njime uskladiti. Daleko od pomisli, da, 
pobjegne iz sredine neprijateljskih vojska, on samo još misli, 
kako će pobijediti Čičakova i ponovno zauzeti Minsk. 

Istina je, da se osam sati kasnije, u drugom pismu vojvođi 
od Reggia, pomirio s time da prijeđe Berezinu kod Veselova, te 
da se izravno povuče na Vilno preko Vilejke, izbjegavši ruskome 
admiralu. : 

No 24. dozna, da će taj prijelaz moći pokušati tek kod 
Studzianske; da je na tome mjestu rijeka široka pedeset četiri 
hvata,.a duboka šest stopa; da će na drugoj obali zateći mo- 
čvaru, a prelaziti pod vatrom s jednog moćnog položaja, koji je 
neprijatelj jako zaposjeo. 

Prema tome propala je nada, da će prijeći između ruskih 
vojska: potisnut od vojske Kutuzova i one Wittgensteina prema 
Berezini trebalo je da prijeđe tu rijeku unatoč vojske Čičakova, 
koja je stajala na njenome rubu. 

Već 23. Napoleon se pripravljao na to kao na neko očajno 
djelo. Ponajprije dađe sebi donijeti sve orlove sviju zborova te 
ih spali. Svrstao je u dva bataljuna osamnaest stotina konjanika 
bez konja, pripadnika njegove garde, od kojih je samo jedanaest 
stotina pedeset četiri bilo naoružano puškama i karabinkama. 

Konjaništvo vojske, koja je dolazila iz Moskve bilo je tako 
uništeno, da je Latour Maubourgu ostalo samo još stopedeset 
ljudi na konju. Car okupi oko sebe sve časnike te vojske, koji su 
još bili na konju: tu švadronu, od približno pet sto majstora, 
nazove »svojom svetom švadronom«; Grouchy i Sebastiani do- 
bili su zapovjedništvo nad njom; divizijski generali služili su u 
njoj kao kapetani. ' : 

. Napoleon još odredi, da se spale sva nepotrebna kola, da 
se spali polovica zatvorenih kola za municiju te kočija sviju 
zborova, pa da se njihovi konji dađu gardijskom topništvu. Ča- 
snici tog oružja imaju nalog, da zaplijene svu tegleću marvu, 
koja im bude na dohvatu, čak i carske konje radije nego da 
napuste jedan top ili keson. 
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Istodobno naglo prodre u onu mračnu i golemu šumu kod 
Minska, u kojoj nekoliko trgovišta i jadnih naselja jedva tvori 
nekoliko čistina. Gruvanje Wittgensteinova topništva ispunjalo 
je šumu svojim štropotom. Taj Rus se žurno približavao desnom 
boku naše kolone, koja je bila na umoru, silazeći sa sjevera i 
donoseći nam opet zimu, koja nas je bila ostavila s Kutuzovim ; 
ta prijeteća buka gonila je naše korake. Četrdeset do pedeset 
tisuća ljudi, žena i djece prolazilo je tom šumom, tako brzo kako 
su to dopuštali njihova slabost i poledica, što se ponovno hva- 
tala. 
Taj pospješeni hod, što je započeo prije svitanja, a nije 
s danom svršavao, raspršio je sve što je još bilo ostalo zajedno. 
Izgubili su se u dubokoj tmini tih velikih šuma i tih dugih noći. 
. U večer bi se zaustavili; u jutro bi ponovno u mraku krenuli, 


nasumce i da nisu čuli znak; ostaci zborova su se tada do kraja 


rastepli; sve se je ispremiješalo i pobrkalo! I 

U tom posljednjem stupnju slabosti i meteža, začuju, kad 
su se primicali Borisovu, ispred sebe veliku viku. Bila je to 
Victorova vojska, koju je Wittgenstein tromo pritiskivao sve 
do desne strane našeg puta. Tamo je čekala Napoleonov prolaz. 
Još čitava i sasvim živahna, ona je ponovno ugledala Napoleona 
i dočekala ga onim uobičajenim klicanjem, koje je dugo već bilo 
zaboravljeno. 

Ona nije poznavala naše nesreće: pomno su ih zatajili čak 
i njenim zapovjednicima. Pa kad je mjesto velike moskovske 
osvajačke vojske opazila iza Napoleona samo niz sablasti, po- 
kritih prnjem, ženskim krznom, komadima sagova ili prljavim 
kabanicama, koje su od vatre bile osmuđene ili izrešetane, a 
kojima su noge bile omotane krpama svake vrste, ona ostade 
zapanjena! S užasom je gledala kako prolaze mimo njih ti ne: 
sretni mršavi vojnici, lica zemljane boje, naježena užasnom bra- 
dom, bez oružja, bez stida, stupajući zbunjeno, pognute glave, 
očiju upiljenih u zemlju i šutke, poput gomile zarobljenika! 

Najviše je čudio prizor onog mnoštva pukovnika i generala, 
pojedinačnih i osamljenih, koji su se brinuli samo još za sebe, 
misleći tek da spase svoje ostatke ili svoju osobu; stupali su 
izmiješani s vojnicima, koji ih nisu primjećivali, kojima nisu 
više imali ništa zapovijedati, od kojih više ništa nisu imali oče- 


kivati, jer su sve spone bile popucale i svi činovi bili izbrisani 


od bijede. ' 

Victorovi i Oudinotovi vojnici ne mogoše vjerovati svojim 
očima. Njihovi časnici, ganuti od sućuti, s očima punim suza, 
zadržavali su suze onih svojih drugova, koje su u tome mnoštvu 
prepoznavali. Pomogli su im svojom hranom i odjećom; zatim su 
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ih pitali, gdje su im samo ostali njihovi zborovi A kad su im ih 
ovi pokazali, videći mjesto tolikih tisuća vojnika samo malo- 
brojne vodove časnika i podčasnika oko jednog zapovjednika, 
nastavili su ih tražiti! 

Prizor tako velike propasti potrese odmah od prvoga dana 
drugi i deveti zbor. Nered, koji je od sviju zala najpriljepčiviji, 
prijeđe na njih; čini se naime, da je red napor protiv prirode. 

Uza sve to razoružani, dapače i umirući, premda im je bilo 
poznato, da će im trebati probiti sebi put preko jedne rijeke i 
kroz novog neprijatelja, nisu sumnjali u pobjedu. 

Bila je to samo još sjena vojske, ali bila je to sjena Velike 
vojske! Osjećala je, da je poražena jedino od prirode. Pogled ua 
svoga cara ju je umirivao. Već odavna je ona bila naučena ra- 
čunati na nj ne da živi, već da pobijeđuje. Bila je to prva ne- 
sretna vojna, a toliko ih je bilo sretnih! On je prema tome j. 
bio usred svoje vojske kao nada usred ljudskoga srca! 

Stoga je među tolikim bićima koja su mu mogla zamjeriti 
svoju nesreću, stupao bez bojazni, govoreći s jednima i s dru- 
gima bez prenavljanja, siguran, da će ga poštivati tako dugo 
dok se bude štovala slava, znajući, da nam pripada koliko i mi 


5. pripadamo njemu, jer njegova je slava kao neko narodno vlas- 
ništvo. Radije bi bili okrenuli svoje oružje protiv samih sebe, 


što se više njima dogodilo, a bilo je to manje samoubojstvo! 

Neki bi došli pasti i umrijeti do njegovih nogu, pa premda 
su jezovito buncali, njihova bol je molila, a nije predbacivala. 
I doista, nije li on dijelio zajedničku opasnost? Tko se među 
svima njima toliko izvrgavao poput njega? Tko je više gubio u 
toj propasti? 

Tako su se približavali kritičnom času; Victor je, straga. 
imao petnaest hiljada ljudi; Oudinot, naprijed, već na Berezini, 
imao je pet hiljada; između njih bio je car sa sedam tisuća 
vojnika, četrdešet hiljada potragljivaca i s ogromnim mnoštvom 
prtljage i topništva, čiji je najveći dio pripadao drugom i de- 
vetom zboru. 

Kada se 15. približavao Berezini primijećeno je krzmanje 


- u njegovu hodu. Svakoga časa je postajkivao na velikoj cesti, 


očekujući noć, da neprijatelju sakrije svoj dolazak i dađe voj- 
vodi od Reggia vremena, da isprazni Borisov. BE 
Ulazeći 23. u taj grad, ovaj maršal je vidio most, dug tri 
sto hvati, na tri mjesta porušen, a koji zbog nazočnosti nepri- 
jatelja nije bilo moguće popraviti. Saznao je, da će lijevo od 
njega, pošto siđe niz riječni tok duž dvije milje, naći kraj Uko- 
holde, duboki i slabo sigurni gaz; da milju povrh Borisova 
Stadhof označuje drugi prijelaz, ali slabo pristupan. Znao je 
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konačno, od pred dva dana, da je Studzianka, na dvije milje 
iznad Stadhofa, treće mjesto prijelaza. 

To je doznao od brigade Corbineau. Nju je de Wrede oduzeo 
kod Smoljana drugom zboru. Taj bavarski general držao ju je 
kod sebe sve do mjesta Doksici, odakle ju je vratio drugom 
zboru preko Borisova. No Corbineau je našao, da je grad u ru- 
kama ruske vojske Čičakova. Prinužden poći natrag uzvodno uz 
Berezinu, sakrivati se u šumama, što je obrubljuju i ne znajući 
na kojem mjestu bi prešao rijeku, on opazi nekog litvanskog se- 
ljaka, čiji, još mokri konj kao da je izašao iz rijeke. Uhvatio je 
toga čovjeka, i uzeo ga za vodiča, te je za njim prešao rijeku 
na jednome gazu, preko puta Studzianke. Taj general je zatim 
stigao do Oudinota, obavijestivši ga o tom putu spasa. 

Kako je Napoleonova namjera bila vraciti se izravno na 
Vilno, maršal je lako shvatio, da je taj prijelaz najizravniji i 
najmanje pogibeljan. Bio je uostalom istražen, pa čak ako i 
pješaštvo i topništvo odviše pritisnuto od Wittgensteina i Ku- 
tuzova, ne bi imali vremena da prijeđu rijeku na mostovima, 
ipak bi barem bilo sigurno, budući da postoji iskušani gaz, da 
car i konjaništvo prođu, tada ne bi sve bilo izgubljeno, i mir i 
rat u isti mah, kao što bi to bilo, da sam Napoleon ostane u 
vlasti neprijatelja. ' 

Maršal stoga nije oklijevao. Odmah noću 23. na 24. su ge- 
neral topništva, satnija pontonira, jedna pukovnija pješaštva i 
brigada Corbineau zaposjeli Studzianku. a 

Istodobno su istražena druga dva prijelaza; našli su, da su 
svi oni pod jakom prismotrom neprijatelja. Valjalo ga je dakle 
prevariti i navesti, da se makne. Kad sila nije pomogla, poslužiše 
se varkom. Zbog toga je već 24. odaslano tri sto vojnika i neko- 
liko stotina vozara prema Ukoholdi, s uputom, da uz veliku buku 
poberu tamo čitavo potrebno gradivo za gradnju mosta; ta- 
kođer je naložio, da cijela oklopnička divizija održi s te strane 
i na dogled neprijatelja upadljiv mimohod. 

Učinili su još više: general glavar stožera Lorence dade 
dovesti k sebi više Židova; ispitivao ih je napadno o tom prije- 
lazu i o putevima što odatle vode u Minsk, Zatim, pokazavši 
veliko zadovoljstvo zbog njihovih odgovora, zadrži kao vodiče 
neke od tih izdajica, a druge dade otpremiti dalje od naših pred- 
straža. Ali da bude sigurniji, da će mu se iznevjeriti, naloži im, 
da se zakunu, da će se vratiti pred nas, u smjeru dolnje Bere- 
zine, da nas obavijeste o kretanju neprijatelja. 

Dok su se tako trsili, da privuku na lijevo pažnju Čičakova, 
potajno su u Studzianki pripravljali prijelazna sredstva. Tek 


25. u pet sati uvečer stiže tamo Eblć, a za njim samo dvoja kola 
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ugljena, šest kesona sprava i čavala te nekoliko satnija ponto- 
nira. U Smolensku je odredio da svaki radnik uzme neko oruđe 
i nekoliko željeznih spona. 

No potpornji, koje su od sinoć podizali s gredama poljskih 


. koliba, pokažali su se preslabi: valjalo je sve započeti iznova. 


Bilo je prema tome nemoguće da most bude noću dovršen; mogli 
su ga sastaviti tek sutradan, 26., po danu i pod vatrom neprija- 
telja, ali nije se više moglo oklijevati. 

Čim se spustio prvi mrak, te odlučne noći Oudinot prepusti 
Napoleonu okupaciju Borizova i ode s ostatkom svojeg zbora 
zauzeti položaj kod Studzianke. Stupali su u dubokoj tami, bez 
buke i preporučujući jedan drugome duboku šutnju. 

"U osam sati uvečer Oudinot i Dombrowski se smjeste na 
uzvisinama što su vladale prijelazom, istodobno kad je Eble 
S njih silazio. Ovaj se general smjesti na obali rijeke sa svojim 


. pontonirima i jednim sandukom napunjenim željezom od na- 


puštenih točkova, od kojih je, za svaki slučaj, dao iskovati spone. 
Sve je žrtvovao, da sačuva to slabo pomoćno sredstvo; ono je 
spasilo vojsku. ' 

Pod kraj te noći od 25. na 26. on dade zabiti prvi potporanj 
u blatno korito rijeke. Ali, da nesreća bude potpuna, voda je 
narasla, pa je gaz nestao. Trebalo je nečuvenih napora te da se 
naši nesretni pontoniri, zagnjureni u vođu do ustiju, bore protiv 
ledenih santa, koje je rijeka nosila. Više njih su poginuli od 
zime ili potopljeni od tih santa, koje je tjerao žestoki vjetar. 

 Valjalo im je sve nadvladati osim neprijatelja. Zrak je bio 
upravo dovoljno oštar, da prijelaz preko rijeke otešća, a da nije 
zaustavio njenu struju ni dovoljno učvrstio pomično tlo, na koje 
smo imali stupiti. U toj prilici je zima pokazala, da nam je ona 
više neprijatelj nego sami Rusi. Ovi su se ogriješili o svoje pod- 
neblje, koje se o njih nije ogriješilo. 

Francuzi su cijelu noć radili pri svijetlu neprijateljskih 
ognjeva, koji su plamsali na visini suprotne obale, na dohvatu 
topa i pušaka divizije Tchaplitz. Kad ovaj nije više mogao dvojiti 
o ik namjeri, pošalje obavijestiti svog zapovijedajućeg ge- 
nerala. 

Nazočnost jedne neprijateljske divizije ote nam nadu, da 
smo prevarili ruskog admirala. Svakog časa smo očekivali, da 
će svi njegovi topovi grunuti na naše radnike; pa kad bi tek dan 
otkrio naše napore, posao-ne bi još tada bio dovoljno uznapre- 
dovao, a suprotna obala, niska i močvarna, bila je odviše iz- 
vrgnuta Tehaplitzovim položajima, da nasilni prijelaz bude mo- 
guć. Stoga je Napoleon, izašavši u deset sati u večer iz Bori- 
zova, bio uvjeren da ide u susret očajnom sudaru. Sa šest tisuća 
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četiri sto gardista, koji su mu preostali, smjestio se u Starom 
Borizovu, u dvoru što je pripadao knezu Radziwilu, a ležao je 
desno od ceste iz Borizova u Studzianku, u jednakoj udaljenosti 
od obih ovih točaka. 

Ostali dio te odlučne noći proveo je na nogama, izlazeći 
svakog časa ili da osluškuje ili da ode do prijelaza, gdje se je 
krojila njegova sudbina; mnoštvo tjeskoba tako je naime is- 
_punjalo njegovo vrijeme, da je svakog sata mislio da je noć već 
minula. Oni koji su ga okruživali, nekoliko puta su ga upozorili 
na njegovu zabludu. : 

. Jedva je nestao mrak, car se spojio s Oudinotom. Nazočnost 
opasnosti ga primiri, kao što je uvijek bivalo. No ugledavši 
ruske vatre i njihov položaj, njegovi najodlučniji generali, poput 
Rappa, Mortiera i Neya, izjave, da će doista trebati vjerovati u 
njegovu zvijezdu, ako se car izvuče iz ove opasnosti! Sam Murat 
pomisli, da je vrijeme da se misli jedino još na Napoleonov spas. 
Poljaci mu to predložiše. 

Car je očekivao dan u jednoj od kuća, što su omeđivale 
rijeku, na strmini, kojom je vladalo Oudinotovo topništvo. Murat 
uđe unutra te izjavi svome šogoru »da smatra prijelaz neizvedi- 
vim; nagovarao ga je, da spasi svoju osobu dok je još vremena, 
Obavijesti ga, da može bez pogibli prijeći Berezinu nekoliko 
milja iznad Studzianke; da će za pet dana biti u Vilnu; da se 
Poljaci, hrabri i odani, nude da će ga voditi te da jamče za nje- 
gov spas!« . 

Ali Napoleon odbije taj prijedlog kao sramotan put, kao 
kukavan bijeg, zgražajući se da su se usudili pomisliti te će on 
ostaviti svoju vojsku dok je ona u opasnosti. No nije se ljutio 
na Murata, možda zato što mu je taj princ pružio priliku da 
pokaže svoju odlučnost, ili pak stoga što je u njegovoj ponudi 
gledao samo znak odanosti, a odanost njihovoj osobi vladari 
drže najvećom vrlinom. 

U taj čas su moskovske vatre blijedile i iščezavale pod da- 
njim svijetlom. Naše čete posizale su za oružjem, topnici su stali 
iza svojih topova, generali su motrili; ukratko, svi su upiljili 
. poglede na protivnu obalu, u onoj šutnji što prethodi velikim 
očekivanjima i velikim opasnostima! 

Od sinoć svaki od udaraca naših pontonira odjekivao je na 
"onim šumovitim brežuljcima te je morao privući čitavu pažnju 
neprijatelja. Jutarnje svijetlo 26. imalo nam je dakle pokazati 
ruske bataljune i rusko topništvo, peredane pred krhkom grad- 
njom, za koju je Eblć-u trebalo još osam sati da je dovrši. Bez 
sumnje su čekali dan samo da bolje uprave svoje udarce. Dan 
se pojavio, pa smo ugledali napuštene vatre, pustu obalu, a na 
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brežuljcima trideset topova, koji su se povlačili! Jedno jedino 
njihovo topovsko tane bilo bi dovoljno da uništi jedinu dasku 
spasa, koja je trebala biti prebačena, da spoji obe obale; ali to 


topništvo se povlačilo čim je naše postavljalo svoje topove. 


Podalje se vidi rep duge povorke, koja je oticala prema 


. Borizovu, ne gledajući iza sebe. Međutim je pukovnija pješaštva 


s dvanaest topova ostala prisutna, ali nije zauzela položaj, a na 
rubu šume vidjela se gdje luta četa kozaka: bila je to zalaznica 
Tehaplitzove divizije, koja se tako udaljivala sa šest tisuća ljudi, 
da nam pusti slobodan prolaz. 


Francuzi se ne usudiše povjerovati svojim pogledima. Ko- 


načno ih je ovladalo veselje i oni stadoše pljeskati rukama i 
klicati! Rapp i Oudinot naglo uđu k caru. »Sire«, reknu mu, 
»neprijatelj je pokupio svoj logor i napustio položaj!« — »Ta 
nije moguće!« odgovori car; ali Ney i Murat dotrče i potvrde 
taj izvještaj. Tada Napoleon pojuri iz svog glavnog stana, po- 
gleda i opazi još posljednje redove Tehaplitzove kolone, gdje se 
udaljuju i nestaju u šumi; oduševljen poviče tad: »Prevario sam 
admirala!« 

U tom prvom pokretu ponovno se pojave dva neprijateljska 
topa i stanu pucati. Izdan bi nalog, da se uklone pomoću topov- 
ske paljbe. Bio je dovoljan jedan plotun; bila je to uostalom, 
nesmotrenost, koja je odmah obustavljena, od straha da se 
Tehaplitz ne vrati. Most je naime jedva bio započet; bilo je osam 
sati, a tek su zabijali prve njegove potpornje. 

Ali car, nestrpljiv da zauzme drugu obalu, pokaže je naj- 
hrabrijima. Jacqueminot, pobočnik vojvode od Reggia, te litvanski 
grof Predzieczki bace se prvi u rijeku, i unatoč santama, koje su 
rezale i ranjavale grudi i bokove njihovih konja, stignu na su- 
protnu obalu. Major Sourd i pedeset lovaca 7. pukovnije, iza 
kojih su na sapima uzjahali strijelci, pođoše za njima isto tako 
kao i dvije slabe splavi, koje su u dvadeset putovanja prevezle 
četiri sto ljudi. 

Car je htio dobiti jednog zarobljenika, koga bi mogao is- 
pitati; Jacqueminot je čuo izraz te želje; jedva je prešao rijeku, 
pojuri na jednog Tchaplitzovog vojnika, napadne ga, razoruža 
i uhvati, smjesti ga na svod svoga sedla i dovede Napoleonu, 
kroz led i rijeku! : ika 

Oko jedan sat obalno je područje bilo očišćeno od kozaka 
i most za pješaštvo dovršen; divizija Legrand ga brzo prijeđe 
sa svojim topovima, uz povike »Živio car!«i pred vladarom, koji 
je i sam pomagao topništvu pri prijelazu, ohrabrujući te valjane 
vojnike svojim glasom i svojim primjerom! adi 
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Vidjevši da su konačno zagospođdarili suprotnom obalom, 
usklikne: »Eto dakle još jednom moje zvijezde!« Vjerovao je 
naime u sudbinu poput svih osvajača, koji su od sviju ljudi naj- 
više morali računati s božicom Sreće, koji dobro znaju što joj 


sve duguju i koji uostalom osjećaju, da su neposrednije pod nje- . 


nom rukom, jer nema između njih i neba posredničke moći. 

U taj čas neki litvanski velikaš, preobučen u seljaka, stiže 
(iz Vilna s viješću o Schwarzenbergovoj pobjedi nad Sackenom. 
Napoleonu je godilo na glas objaviti taj uspjeh, dodavši, »da je 
Schwarzenberg odmah okrenuo tragom Čičakova te da nam 


dolazi u pomoć« — pretpostavka, koju je Tchaplitzovo iščeznuće 


činilo vjerojatnom. | : 

No taj prvi most, koji su netom dovršili, bio je načinjen 
samo za pješaštvo. Odmah su pristupili gradnji drugoga, sto 
hvati uzvodno, za topništvo i prtljagu. Bio je dovršen tek u 
četiri sata u večer. Istovremeno su ostatak drugog zbora i divi- 
zija Dombrowski slijedili generala Legranda i vojvodu od Reggia; 
bilo je to otprilike sedam tisuća ljudi. 

Prva maršalova briga bila je osigurati sebi cestu u Zembin 
pomoću jednog odreda, koji je odanle protjerao nekolicinu ko- 
zaka, potisnuti neprijatelja prema Borizovu i zadržati ga što je 
moguće dalje od Studzianke. 4-4 

Tchaplitz je ustrajao u svojem posluhu admiralu sve do 
Stakhove, sela do Borizova. Tada se okrenuo te se opro prvim 
četama Oudinota, kojima je zapovijedao Albert. Stali su jedni 
i drugi; Francuzi su se nalazili dosta daleko i htjeli su samo 
dobiti vremena, dok je ruski general čekao naloge. 


Čičakov se našao u jednoj od onih teških prilika, kad za- 
brinutost mora neizvjesno lebditi između više točki najedanput, 
te je dovoljno da se odluči i ustali na jednoj strani, pa da se 
odmah pomakne i zapadne na drugu. 

Njegovo napredovanje od Minska prema Borizovu u tri ko- 
lone ne samo glavnom cestom, nego i onom u Antonopolje, Lo- 
gojsk i Zembin, pokazivalo je da je čitava njegova pažnja bila 
najprije upravljena na dio gornje Berezine kod Borizova. Ojačan 
na svome lijevom krilu, on nije tada više osjećao svoju slabost 
osim na svojoj desnici te se čitava njegova zabrinutost prenijela 
na onu stranu. 


Zabluda što ga je zavela u taj krivi smjer, imala je još i i 


drugih temelja. Kutuzovljeve upute upućivale su njegovu od- 
govornost na onu stranu. Hoertel, koji je zapovijedao s dvanaest 
tisuća ljudi kod Bobrujska, odbio je napustiti svoj logor, slijediti 
Dombrowskoga i doći braniti taj dio rijeke; naveo je kao razlog 
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opasnost od epizootije, što je bila nečuvena i nevjerojatna izlika, 
ali istinita, a potvrdio ju je sam Čičakov. 

Ovaj admiral dodaje, da je jedan Wittgensteinov savjet još | 
skrenuo njegovu zabrinutost prema dolnjem Berezinu, a isto 
tako i dosta prirodna pretpostavka, da će nazočnost toga gene- 
rala na desnom boku Velike vojske i iznad Borizova tjerati Na- 
poleona niže toga grada. ' 

Uspomena na prijelaze Karla XII. i Davouta kod Berezina 
mogla je također biti jedan od razloga. Slijedeći taj smjer Na- 
poleon bi ne samo izmakao Wittgensteinu, nego bi i ponovno 
zauzeo Minsk i spojio se sa Schwarzenbergom. Ovo je također 
morao biti razlog za Čičakova, koji je osvojio Minsk, a Sechwar- 
zenberg mu je bio prvi protivnik. Konačno i osobito, sklonule su 
ga krive demonstracije Oudinota prema Uholodi i vjerojatno 
izvješće židova. 

Potpuno zavaran admiral se dakle odlučio, 25. u večer, da se 
ponovno spusti niz Berezinu u istom času kada je Napoleon 
odlučio krenuti uzvodno. Gotovo kao da je francuski car naredio 
neprijateljskom generalu njegovu odluku, sat u koji je bude 
stvorio te točni trenutak i sve pojedinosti njezine provedbe. 
Obojica su istodobno krenuli iz Borizova: Napoleon prema Stud- 
zianki, a Čičakov prema Szabaszawiczyma, okrenuvši tako jedan 
drugome leđa kao po dogovoru; a admiral je pozvao k sebi na- 
trag sve čete, koje su se nalazile više Borizova, izuzevši slab zbor 
izvidnika, te nije niti dao prekinuti puteve. 

No u Szabaszawiczyma bio je samo pet ili šest milja od 
prijelaza, koji su tamo pravili. Odmah u zoru 26. morao je biti 
obaviješten o tome. Borizovski most nije bio ni tri sata hoda od 
točke napadaja. Ostavio je bio petnaest tisuća ljudi pred tim 
mostom; mogao se dakle osobno vratiti na to mjesto, združiti 
se sa Tchaplitzom u Stachowi i navaliti istoga dana ili barem 
pripraviti se, a sutradan, 27., poraziti s osamnaest tisuća ljudi 
onih sedam tisuća Oudinotovih i Dombrowskoga; konačno po- 
novno zauzeti, pred carom i ispred Studzianke, položaj koji je 
sinoć Tchaplitz bio napustio. - 

No velike pogreške se rijetko tako brzo ispravljaju, bilo 
da je u početku ugodno sumnjati da su pogreške, te se čovjek 
pomiri s tom spoznajom tek nakon potpune sigurnosti, bilo pak 
da one zbunjuju te čovjek zapadne u nepovjerenje prema sa- 
mome sebi, pa oklijeva i treba mu pomoć drugih. 

Admiral je doista izgubio ostatak 26. i čitavi 27. u savjeto 
vanjima, u opipavanju i u pripremama. Nazočnost Napoleona i 
Velike vojske, čiju slabost mu je teško bilo zamisliti, ga je za- 
travila. Svuda je vidio cara: pred svojim desnim krilom, zbog 
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varka s prijelazom; nasuprot svojoj sredini, u Borizovu, budući 
da ga je doista cijela naša vojska, ulazeći postepeno u taj grad, 
ispunjala pokretom; konačno u Studzianki, na svom lijevom 
krilu, gdje je car uistinu bio. 

21. se još uvijek nije snašao u svojoj zabludi te je dao iz- 
viditi i napasti Borizov po lovcima, koji su prešli rijeku na 
Partouneaux. 

istoga dana, za vrijeme tih oklijevanja, Napoleon je s otpri- 
like šest tisuća gardista i s Neyovim zborom, koji je spao na 
šest stotina ljudi, prelazio Berezinu oko dva sata popodne; smje- 
stio se kao pričuva Oudinotu te je čuvao izlaz s mostova protiv 
budućih Čičakovljevih napora. 

Prije njega prešlo je mnoštvo prtljage i potragljivaca. 
Mnogi su još iza njega prešli most tako dugo dok je bio dan. 
Istodobno je Victorova vojska zamijenila gardu na brežuljcima 
Studzianke. i 

Dovle je sve išlo dobro. No Victor je, prošavši kroz Borizov, 
oštavio tamo Partouneauxa s njegovom divizijom. Taj general 
je trebao zaustaviti neprijatelja iza grada, potjerati pred sobom 
brojne potragljivce, koji su se tamo sklonili, te stići prije konca 
dana Victora. Partouneaux je prvi put vidio nered Velike vojske. 
Htjede, kao Davout u početku, sakriti tragove nereda pred po- 
gledima Kutuzovljevih kozaka, koji su ga slijedili. Taj jalovi 
pokušaj, napadaji Platova na glavnoj cesti iz Orše te Čičakova 
preko spaljenog mosta u Borizovu zadržaše ga u tome gradu sve 
. do kraja dana. s i 

Spremao se da napusti grad, kad mu stigne zapovijed, da 
tamo prenoći. Napoleon je bez sumnje vjerovao, da će tako za- 
držati pažnju trojice ruskih generala na Borizov te da će mu 
Partouneaux, zadržavši ih na toj točci, dati vremena da izvrši 
čitav svoj prijelaz. Ž 

Ali Wittgenstein je pustio Platova slijediti francusku vojsku 
glavnim drumom, a on je krenuo više desno. Iste večeri izbio je 
na uzvisine što omeđuju Berezinu između Borizova i Studzianke, 
presjekao je cestu što spaja oba ova mosta, i dočepao se .svega 
što se tamo nalazilo. Mnoštvo potragljivaca, potisnuto natrag 
do Partouneauxa, upozorilo ga je, da je odsječen od ostale vojske. 

Partouneaux nije oklijevao. Premda je imao sa sobom samo 
tri topa i tri tisuće i petsto boraca, odmah odluči probiti se, dade 
“ odredbe i krene. Najprije je morao napredovati skliskom cestom, 
zakrčenom prtljagom i bjeguncima, protiv žestoka vjetra, koji 
im je udarao u lice i kroz mračnu i leđenu noć. Doskora te za- 
preke pojačaju vatre više tisuća neprijatelja, koji su zaposjeli 
uzvisine s njegove desne strane. Dok je bio napadan samo s te 
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strane, nastavio je napredovanje; no doskora. je bio napadan u 
čelo od brojnih, dobro smještenih četa, čiji topovski hitci su 
prolazili njegovom povorkom od glave do repa. 
Ta nesretna divizija se tad našla u jednoj velikoj udubini; 
dugi niz od pet do šest sto kola priječio je sve njene pokrete. 


. Sedam tisuća zaplašenih potragljivaca, koji su urlali od strave i 


očaja, guralo se u slabe njene redove. Probijali su ih; uzdrmali 
njene vodove i svakog časa povlačili u svoj metež mlade vojnike, 


koji bi klonuli duhom. Valjalo je uzmaknuti, da se divizija sa- 


kupi i zauzme bolji položaj; no uzmičući nabasali su na Platov- 
ljevo konjaništvo. 

Već je polovica naših boraca pala, a petnaest stotina voj- 
nika što su ostali, osjećali su se opkoljeni s tri vojske i s jednom 
rijekom. a 

U tom položaju stiže jedan pregovarač, da u ime Wittgen- 
steina i pedeset tisuća vojnika naloži Francuzima, da se predaju. 
Partouneaux odbije taj poziv! Pozove u svoje redove svoje još 
oboružane potragljivce: on želi pokušati posljednji napor i pro- 
biti sebi krvavi put do mostova kod Studzianke:; ali ti nekoć 
tako hrabri, a sada od bijede propali ljudi nisu više znali služiti 
se svojim oružjem. 

Istodobno mu general; koji je zapovijedao njegovom pret- 
hodnicom, saopći, da su mostovi kod Studzianke u plamenu. Neki 
pobočnik, imenom Rochez, podnio je izvještaj o tome; tvrdio je, 
da je vidio kako su gorili. Partouneaux povjeruje toj krivoj 


vijesti; kad se naime čovjek nalazi u nevolji, svaka mu je ne- 


sreća vjerojatna. 

Držao je, da je potpuno napušten, izručen neprijatelju, a 
kako su noć, zakrčenost i potreba opiranja na tri strane rastav- 
ljali slabe njegove brigade, on poruči svakoj od njih, neka na- 
stoje provući se pod zaštitom noći duž neprijateljevih bokova. 
A on se s jednom od tih brigada, spalom na četiri sto ljudi, 
uspeo na šumovite i strme uzvisine na desnoj strani, nadajući 
se da će proći u mraku kroz Wittgensteinovu vojsku, izbjeći joj 
i spojiti se s Vicetorom ili zaobići Berezinu na njenu izvoru. 

* No gdje se god pojavio, svuda je nabasao na neprijateljske 
vatre te se opet okrenuo; lutao je nekoliko sati nasumce, po 
sniježnim poljima i kroz snažnu oluju. Na svakom koraku vidio 
je svoje vojnike obuzete zimom, iserpljene od glada i umora, 
kako polumrtvi padaju u ruke ruskoga konjaništva, koje ih je 
bez prekida progonilo. 

Taj nesretni general se još borio protiv neba, protiv ljudi i 
protiv svog očaja, kad je osjetio da mu čak i zemlja nestaje pod 
nogama. Prevaren snijegom on je naime dospio na još pretanak 
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led nekog jezera, spremnog da ga proguta; tek tada popusti i 
preda oružje! 

Dok se odigravala ta katastrofa, ostale tri njegove brigađe, 
sve više stisnute na cesti, gubile su tamo slobodu kretanja. Od- 
godile su svoju propast do sutradan, isprva boreći se, zatim pre- 
govarajući; no tada i one podlegoše, sjedinjene istom nesrećom 
sa svojim generalom! 

Od čitave te divizije samo se jedan bataljun spasio; bio je 
ostavljen posljednji u Borizovu, odakle je izašao kroz Platov- 
ljeve i Čičakovljeve Ruse, koji su u tome gradu i u istom tre- 
nutku provodili spajanje moskovske i moldavske vojske. Činilo 
se, da bi taj bataljun imao prvi podleći, jer je bio sam i rastav- 
ljen od svoje divizije; ali upravo ga je to spasilo. Dugi nizovi 
vozila i raštrkanih vojnika bježali su prema Studzianki u više 
smjerova; povučen jednom od tih gomila, zalutavši i ostavivši 
desno put kojim je išla vojska, zapovjednik tog bataljuna se 
spusti na riječne-obale, prione uz sve njene zaokrete i zaštićen 
borbom njegovih manje sretnih drugova, mrakom i samim po- 
teškoćama tla provere se šutke, izbjegne neprijatelju te stigne 
do Victora, da mu potvrdi propast Partouneaux-a. i 

Kad je Napoleon saznao tu vijest, zavikne, shrvan bolom: 
»Kad se već sve činilo spašeno kao čudom, zar je trebao doći 
ovaj otpad, da sve pokvari!« Izraz je bio nepravedan, no bol mu 
ga je istrgla iz ustiju, bilo da je predvidio da oslabljen Victor 
ne će sutra moći dosta dugo se opirati, bilo da je smatrao da mu 
čast. nalaže, da u čitavom svom povlačenju ostavi u rukama ne- 
prijatelja jedino potragljivce, a ne oružane i organizirane od- 
rede. Uistinu, ta je divizija bila prva i jedina koja je položila 
oružje! | : 

Ovaj uspjeh osokoli Wittgensteina. Ujedno su dva dana 
pipanja, izvještaj jednog zarobljenika i osobito ponovno zauzeće 
Borizova po Platovu prosvijetlili Čičakova. Tada su se tri ruske 
vojske, sjeverna, istočna i južna, osjetile ponovno spojene; za- 
povjednici su stupili u uzajamni dodir. Wittgenstein i Čičakov 
bili su ljubomorni jedan na drugoga, ali još su više nas mrzili; 
njihova spona bila je mržnja, a ne prijateljstvo. Ovi generali su 
dakle bili pripravni da navale u isti mah na mostove kod Stud- 
zianke s obih obala, rijeke. 

Bilo je to 28. studenoga. Velika vojska imala je dva dana 
i dvije noći, da izmakne; Rusi bi bili morali zakasniti. No kod 
Francuza je vladao nered, a kod obih mostova uzmanjkalo je 
gradivo. Noću od 26. na 27. kobni se most dva put srušio te je 
prijelaz stoga zakasnio za sedam sati; srušio se još i treći put, 
27., oko četiri sata u večer. S druge strane, potragljivci raš- 
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trkani u okolnim šumama i selima nisu iskoristili prvu noć, pa 
kad je 27. svanulo, svi su oni nahrupili najednom, da prijeđu 
preko mostova. 

Bilo je to osobito onda kad se pokolebala garda, prema 
kojoj su se oni upravljali. Njezin odlazak bio je kao dani znak: 
pritrčali su sa sviju strana. Za tren se moglo vidjeti duboko 
mnoštvo, široko i pobrkano, ljudi, konja i kola, gdje opsijeda 
pristup mostovima, koje je poplavilo. Prvi, gurani od onih koji 
su ih slijedili, ili zadržani od rijeke, bili su pregaženi, prignječeni 
nogama ili bačeni među ledene sante, što ih je Berezina nosila. 


Iz te goleme i strahovite gužve dizao se sad mukli žamor, sad 


grozna krika, pomiješana s jecanjem i užasnim proklinjanjem. 

Nastojanje Napoleona i njegovih ljudi da spase te izgubljene 
ljude uspostavivši među njima red, bilo je dugo beskorisno. 
Metež je bio toliki, da je oko dva sata, kad je car došao k mostu, 
trebalo upotrijebiti silu, da mu se prokrči prolaz. Jedan odred 
grenadira i Latour-Maubourg odrekoše se iz samilosti, da se pro- 
biju kroz te bijednike. : 

Zaselak Zaniwki, usred šume i udaljen milju od Studzianke, 
primio je carski glavni stan. Eblć je tada prebrojio prtljagu, 
kojom je obala bila pokrivena. Upozorio je cara, da ne bi šest 
dana dostajalo da tolika kola uzmognu proći. Ney je bio na- 
zočan, pa reče, da ih prema tome valja odmah spaliti! No Ber- 
thier, potaknut zlim duhom što nastava vladarske dvorove, us- 
protivi se toj krajnosti. Caru se svidjelo da mu povjeruje, jer 
je naginjao mišljenju, koje mu je najviše laskalo, a ujedno tako- 
đer iz obzira prema tolikim ljudima, čiju nesreću je sebi pred- 
bacivao i čiji živež i imetak se nalazio u tim kolima. 

Noću od 27. na 28. nered prestade zbog jednog suprotnog 
nereda. Mostovi budu napušteni, a selo Studzianka privuče sve 
te potragljivce: začas bude raskomadano, nestade i bude pre- 
obraženo u bezbroj logora. Zima i glad zadržaše sve te bijednike. 
Bilo je nemoguće otkinuti ih odavde. Čitava ta noć bila je opet 
izgubljena za njihov prijelaz. 

Međutim ih je Victor sa svojih šest tisuća vojnika branio 


protiv Wittgensteina. Ali čim je 28. stalo svitati, kad su opazili 


da se taj maršal sprema na borbu, kad su začuli riku Wittgen- 
steinovih topova nad svojim glavama, a gruvanje Čičakovljevih 
istodobno na drugoj obali, oni siđu, navale u neredu i stanu po- 
novno opsijedati mostove. 

Njihova je strava bila opravdana: mnogima od tih jadnika 
došao je posljednji čas. Wittgenstein i Platov, sa četrdeset tisuća 
Rusa sjeverne. i istočne vojske, napadali su uzvisine uz rijeku, 
koje je branio Victor, kome je ostalo tek šest tisuća vojnika. 
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Istovremeno je na desnoj obali Čičakov s dvadeset i sedam tisuća 
Rusa južne vojske banuo iz Stachowe protiv Oudinota, Neya i 
Dombrowskoga. Ovi su imali u svojim redovima jedva osam 
tisuća ljudi, koje je podupirala sveta švadrona, kao i stara 
i mlada garda, tada sastavljene od tri tisuće osam sto bajuneta 
“i devet stotina sabalja. 

Obe ruske vojske htjele su istodobno dočepati se dvaju 
mostovnih izlaza i svega što ne bi bilo moglo povući se onkraj 
Zembinskih močvara. Preko šezdeset tisuća ljudi, dobro odjeve- 
nih, dobro hranjenih i potpuno naoružanih, navališe na osam- 
naest tisuća napola golih, koji su od gladi umirali, bili odijeljeni 
od rijeke, opkoljeni močvarama i bili konačno zakrčeni s preko 
pedeset tisuća potragljivaca, bolesnih ili ranjenih, te golemim 
mnoštvom prtljage. Već dva dana su zima i bijeda bile tako 
strašne, da je stara garda izgubila trećinu, a mlada garda polo- 
vicu svojih boraca. 

Ta činjenica i nesreća Partouneaux-ove divizije objašnjuju 
strahovito smanjenje Victorova vojnog zbora; pa ipak je taj 
maršal zadržao Wittgensteina cio taj dan, 28. A Čičakov je bio 
poražen. Maršal Ney i njegovih osam tisuća Francuza, Švicara 
i Poljaka bili su dovoljni protiv dvadeset i sedam tisuća Rusa! 


Admiralova navala bila je spora i mlaka. Njegovi topovi su 
čistili cestu, ali on se nije usudio slijediti svoja topovska taneta 
i upasti kroz prodor, koji su pravila u našim redovima, makar 
je pred njegovim desnim krilom legija Visle popustila pritisku 
jedne jake kolone. Tom prilikom budu ranjeni Oudinot, Dom- 
browski i Albert; doskora Maparade i Kosikowski dožive istu 
sudbinu, tako da je nastala uznemirenost. No Ney pritrči i po- 
vede na juriš, kroz cijelu šumu i protiv boka te ruske kolone, 
Doumerc-a i njegovo konjaništvo, koji je probiju, zarobe joj 
dvije tisuće ljudi, a ostale posiječu te tim snažnim jurišem od- 
luče borbu, koja se neodlučno vukla. 

Pobijeđen od Neya, Čičakov bude potisnut u Stachowu. Ve- 
čina generala drugog zbora bili su pogođeni; što su naime imali 
manje četa, to su više morali osobno se izlagati. Mnogi časnici 
prihvatili bi pušku i mjesto svojih ranjenih vojnika. 

Među gubicima toga dana zapažen je onaj Berthierova po- 
bočnika, mladog Noailles-a. Bio je to jeđan od onih zaslužnih 
časnika, ali odviše vatrenih, koji se odviše izlažu i za koje se 
misli da su dovoljno nagrađeni ako bivaju upotrijebljeni. 

Za, vrijeme te borbe Napoleon je, na čelu svoje garde, ostao 
u pričuvi u Brilowi, pokrivajući mostne izlaze, na prostoru iz- 
među dvije bitke, ali bliže Victorovoj. Ovaj maršal bio je na- 
padnut u vrlo opasnom položaju od četverostruke snage, ali je 


p 
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malo gubio tla. Njegov vojni zbor, osakaćen zarobljenjem Par- 
touneaux-a, naslonio je svoje desno krilo na rijeku, a podupirala 
ga je jedna careva bitnica, smještena na drugoj obali. Frontu 
mu je zaštićivala jedna jaruga; ljevica mu je bila u zraku, bez 
potpore, kao izgubljena na visoravni Studzianke. 

Prva Wittgensteinova navala uslijedila je tek u deset sati 
ujutro, 28., poprijeko ceste u Borizov i duž Berezine; nastojala 
je napredovati uzvodno do prijelaza, ali francusko desno krilo 
je zaustavi i zadrži dugo izvan dohvata mostova. Tada se Witt- 


. genstein rasprostrani i proširi borbu na čitavu frontu Victora, 


no bez uspjeha. Jedna od njegovih jurišnih kolona htjede prijeći 
preko jaruge, ali bude napadnuta i uništena. 


Konačno, oko podneva, Rus primijeti svoju nadmoć te pro-' 


vali kroz lijevo francusko krilo. Sve bi tad bilo izgubljeno bez 
jednog znamenitog napora Fourniera i požrtvovnosti Latour- 
Maubourga. Ovaj general je prelazio preko mostova sa svojim 
konjaništvom. Opazio je opasnost i odmah se vratio. Fournier 
sa svoje strane navali na čelu dviju pukovnija, hessenske i ba- 
denske; rusko desno krilo, koje je već bilo pobjedničko, za- 
stade; navaljivalo je, ali ga Fournier prisili da se brani i tri 
puta budu neprijateljski redovi probijeni u tri krvava juriša. 
Noć se spusti prije nego što je Wittgensteinovih četrdeset 
hiljada Rusa moglo potući onih šest hiljađa vojvode od Belluna! 
Taj maršal ostade gospodar uzvisina Studzianke, štiteći još mo- 
stove od ruskih bajuneta, ali ne mogavši ih sakriti topništvu 
njihova lijeva krila. : : 
Čitav taj dan položaj devetog zbora bio je to kritičniji, što 
mu je jedinim uzmakom bio jedan krhak i uzak most, pa i do 


njega pristup bio zakrčen prtljagom i potragljivcima. Što se 


bitka više razmahala, to je užas tih nesretnika sve više pove- 
ćavao njihov metež. Najprije ih je zaplašila buka jedne ozbiljne 
borbe, zatim pogled na ranjenike, koji su iz nje dolazili; a ko- 
načno baterije lijevog ruskog krila, čija topovska taneta su uda- 
rala u njihovu pobrkanu gomilu. » 

Svi su već navalili, jedni preko drugih, pa je to beskrajno 
mnoštvo, nagomilano na obali i pomiješano s konjima i kolima, 
tvorilo tamo strahovito zakrčenje. Bilo je oko podneva, kad su 
prvi neprijateljski topovski metci počeli padati u taj metež i 
dali znak za opće očajanje! ' 

Kako to biva u svim krajnim prilikama, tada su se ljudska 
srca ukazala u svojoj nagosti, te su se vidjela sramotna kao što 
i uzvišena djela! Već prema različnom značaju, jedni, odlučni i 
bijesni, otvoriše sebi prolaz sabljom u ruci. Neki prokrčiše svo- 
jim kolima još okrutniji put; pustili su ih nesmiljeno da se ko- 
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trljaju preko te gomile nesretnika, koje su smrvila. U svojoj 
mrskoj škrtosti žrtvovali su svoje drugove u bijedi, da spase 
svoju prtljagu. Drugi, obuzeti zgražanjem i strahom, proplakali 
su, zaklinjali i pogibali, jer je jeza do kraja iserpila njihove 
snage. Bilo ih je, osobito bolesnih i ranjenih, koji su se odrekli 
života, udaljili se i sjeli napustivši svaku nadu, gledajući upi- 
ljenih pogleda u taj snijeg, što će postati njihovom grobnicom! 

Mnogi od onih, koji su se prvi bacili u tu gomilu očajnika, 
pošto su promašili most, htjedoše uspeti se na njegove strane; 
no većina budu odbačeni u rijeku. Bilo je tu žena sred leđenih 
santi, sa svojom djecom na rukama, dižući ih u zrak, kako su 
one tonule; i već su bile. pod vodom, ali njihove ukočene ruke 
još su uvijek iznad sebe držale djecu! 

Usred te jezovite gužve topnički most puče i slomi se! Po- 
vorka, što je krenula tim uskim prolazom uzalud htjede uzmak 
nuti: val ljudstva što je straga dolazio nije znao za nesreću, 
nije slušao kriku prvih, pa je potiskivao ispred sebe i bacao ih 
u ponor, u koji su zatim padali i oni sami. 

Sve se tad okrenu prema drugome mostu. Mnoštvo velikih 
kesona, teških kola i topova odasvud je onamo pohrlilo. Uprav- 
ljena od njihovih vozara i naglo povučena od strme i nejednake 
kosine u sredinu gomile, ta kola smrviše nesretnike, koji se na- 
đoše među njima; zatim se sudare među sobom, većina ih se 
silovito prevrnu, pa pobije u svom padu one, koji su ih okruži- 
vali. Tada se tu čitavi redovi prestrašenih i na zapreke potis- 


nutih ljudi zapletu, prevrnu i budu pregaženi od mnoštva drugih 


nesretnika, koji bez prekida slijede jedni za drugima! 

Ti talasi nesretnika valjali su se tako jedni preko drugih; 
čuli su se samo krikovi bola i bijesa! U tom strahovitom metežu 
prignječeni i pregaženi ljudi koprcali su se pod nogama svojih 
drugova, za koje su se hvatali svojim noktima i zubima. A ovi 
bi ih odbijali bez smilovanja, kao neprijatelje. 

Među njima su žene i majke glasom što je parao srce uzalud 
doživale svoje muževe, svoju djecu, od kojih ih je jedan trenutak 
nepovratno rastavio; pružale su prema njima ruke, zaklinjale 
ljude, da se razmaknu, kako bi se mogle primaknuti svojima; 
no odnešene tu i tamo od mnoštva, udarane tim valom ljudstva, 
one poginuše, a da nisu ni bile zamijećene. U toj strahovitoj 
galami razularenog vihora, topovskih hitaca, zavijanja oluje, 
eksplozije granata, zapomaganja, jecanja, strašnih psovka, ova 
gomila bez reda nije čula tužaljke žrtava, koje je progutala! 

Najsretniji su stigli do mosta, ali preko hrpa ranjenika, 
žena i prevaljene, na pola ugušene djece, koju su u svojim na- 
porima još više gazili. Stigavši konačno u uski prolaz, vjerovali 


218 





su, da su spašeni; no svakog časa bi kakav oboreni konj ili pro- 
bijene ili pomaknute daske sve zaustavili. 

Na izlazu mosta, na drugoj obali, bila je također močvara, 
u koju je zaglibilo mnogo konja i kola, što je još smetalo i ote- 
zalo oticanje mnoštva. Tada u toj povorci očajnika, koji su na- 


. hrupili na tu jedinu dasku spasa, nastade paklenska borba, u 


kojoj su slabiji i oni, koji su bili najgore smješteni, bili od jačih 


. pobacani u rijeku .A ovi nisu ni okrenuli glavu, već su, ponešeni 


nagonom samoodržanja tjerali bijesno prema cilju, ravnodušni 
prema bijesnim i očajnim kletvama njihovih drugova ili starje- 
šina, koje su žrtvovali! : 

No na drugoj strani, koliko plemenite požrtvovnosti! i zašto 
manjka prostor i vrijeme, da se to opiše? Tu su se mogli vidjeti 
vojnici, čak i časnici, kako se uprežu u saonice, da bi otrgnuli od 
te kobne obale svoje bolesne ili ranjene drugove! Podalje, 
izvan gomile, nekoliko nepomičnih vojnika: oni bdiju nad umi- 
rućim tijelima svojih časnika, koji su se povjerili njihovoj 
brizi; uzalud ih ovi zaklinju, da odsele misle samo još na svoj 
spas; oni odbijaju i radije očekuju smrt ili ropstvo, nego da na- 
puste svoje starješine! ' 

Poviše prvog prijelaza, dok se mladi Lauriston baca u rijeku, 
da što prije izvrši zapovijedi svoga vladara, krhak brezovi čunj, 
u kome se nalazila neka majka s dvoje djece, potone pod ledom; 
neki topnik, koji se poput drugih bacio na mostu, da se probije, 
opazi to i odjednom zaboravivši na sebe, baci se, upne i uspije 
najzad spasiti jednu od triju žrtava. Bilo je to mlađe od oboje 
djece; siroče je očajno zazivalo svoju majku, no čuli su valja- 
nog topnika, kako mu govori, noseći ga na rukama, »neka ne 
plače, da ga nije spasio iz vođe zato da ga ostavi na obali, da ne 
će dati da mu išta uzmanjka, da će mu biti ocem i obitelju!« 

Noć od 28. na 29. pojača sve te neprilike. Njezin mrak nije 


sakrio pred Rusima njihove žrtve. Na snijegu što je pokrivao 


čitav tok rijeke, ta gomila sva crna od ljudi, konja i kola te graja 
što se od njih dizala, poslužiše neprijateljskim topnicima za 
upravljanje njihovih hitaca. ' 

Oko devet sati u večer očaj je još porastao, kad je Victor 
započeo svoje povlačenje te su se njegove divizije pojavile i 
otvorile sebi strahovit jarak posred tih nesretnika, koje su do 
tada bile branile. No kako je u Studzianki bila ostavljena zalaz- 
nica, mnoštvo, ukočeno od studeni ili odviše privrženo svojoj 
prtljazi, ne htjede iskoristiti tu posljednju noć, da bi prešlo na 
protivnu obalu. Uzalud su potpalili njihova kola, da bi te jad- 
nike od njih otrgnuli. Jedino dan ih je mogao privesti, sve od- 
jednom i prekasno, k ulazu mosta, koji su ponovno stali opsi- 
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jedati. Bilo je osam i po u jutro, kada je konačno Eblć, videći, 
dase Rusi približuju, zapalio most. 

Nesreća se približavala svom kraju. Mnoštvo kola, tri topa, 
više tisuća ljudi, žena i nešto djece bili su napušteni na neprija- 
teljskoj obali. Vidjeli su ih lutati u očajničkim skupinama na 
obali rijeke. Jedni se baciše u nju plivajući, drugi se usmjeliše 
na leđene sante, koje je rijeka nosila; bilo ih je koji pojuriše, 
prignute glave kroz plamen gorućeg mosta, koji se pod njima 
srušio: opaljeni i smrznuti istodobno, oni poginuše od dviju su- 
protnih muka! Doskora su se mogla vidjeti tjelesa jednih i 
drugih gdje se okupljaju i zajedno sa santama udaraju o stu- 
pove mosta. Ostatak je sačekao Ruse. Wittgenstein se pojavio 
na uzvisinama tek uru nakon Eblć-ova odlaska, pa iako nije 
iznio pobjedu, ubrao je njene plodove. 

Dok se odigravala ta nesreća ostaci Velike vojske tvorili 
su na drugoj obali samo još bezobličnu gomilu, koja se smeteno 
odvijala razilazeći se prema Zembinu. Čitav taj kraj je šumovita 
visoravan, gdje vođe, kolebajući između više kosina, tvore ši- 
roku močvaru. Vojska prijeđe preko njih na tri uzastopna mosta 
u duljini od tri sto hvati, obuzeta čuđenjem, u kojem je bilo 
straha i radosti. ' 

Ti divni mostovi, sagrađeni od smolaste jelovine, započi- 
njali su nekoliko vrsta od prijelaza. Tchaplitz ih je nekoliko 
dana držao zaposjednute. Na ulazu mostova bilo je položeno 
posječenog drvlja i slogova gorivog i već suhog drveta, kao 
zato da ga opomenu što ima činiti. Dovoljna bi uostalom bila 
vatra lule jednog njegovog kozaka, da se ti mostovi zapale. U 
tom bi slučaju bili uzaludni svi naši napori i prijelaz Berezine. 
Uhvaćena između tih močvara i rijeke, na usku prostcru, bez 
živeža, bez zaklona, usred nesnosne oluje, Velika vojska i njezin 
car bili bi prisiljeni predati se bez borbe! 

U tom očajnom položaju, kad se činilo, da bi čitava Fran- 
cuska imala biti uhvaćena u Rusiji, gdje je sve bilo protiv nas, 
a za Ruse, ovi su sve činili polovično. Kutuzov je stigao na 
Dnjepar, u Kopis, tek onoga dana, kad je Napoleon prelazio 
preko Berezine; Wittgenstein se dao koliko je trebalo zausta- 
viti; Čičakov bude poražen, a od osamdeset tisuća ljudi Napo- 
leonu pođe za rukom spasiti šesdeset tisuća. 

Napoleon je do posljednjeg časa ostao na onim tužnim oba- 
lama, kraj ruševina Brilowe, bez zaklona i na čehi svoje garde, 
koja je u toj nevolji izgubila trećinu. Danju je bila pod oružjem, 
svrstana za bitku; noću je logorovala u četverokutu oko svoga 
cara; tu su stari grenadiri neprestano potpirivali svoje vatre. 
Sjedili su na svojim vrećama, naslonivši se laktovima o koljena 
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i podbočivši glavu rukama, drijemajući tako zgureni, da hi im 
se udovi među sobom grijali, da bi manje osjećali prazninu 


.svojih želudaca. 


Ta tri dana i te tri noći Napoleon je u njihovoj sredini, 
lutajući pogledom i mišlju na tri strane odjednom, podržavao 
drugi vojni zbor svojim nalozima i svojom nazočnošću, zašto 
ćivao je deveti zbor i prijelaz svojim topništvom te se pridružio 
Eblć-ovim naporima, da spasi iz tog brodoloma što više ruše- 
vina. Konačno je on sam upravljao te ostatke prema Zembinu, 
kamo je prije njih stigao prine Eugen. ' 


.. Zapaženo je, da je car još zapovijedao Svojim maršalima, 
koji su ostali bez vojnika, da zauzimaju položaje na toj cesti 
kao da još imaju pod sobom vojske. Jedan od njih mu to gorko 
primijeti: započeo je potanko nabrajati svoje gubitke: ali Na- 
poleon je bio odlučan da odbije sve izvještaje, od straha da se 
ne izrode u jadikovke, pa ga živahno prekide ovim riječima: »Ta 
čemu mi hoćete oduzeti moj mir?« A kad taj maršal nije po- 
puštao, začepi mu usta, ponovivši s naglaskom Prijekora: »Pi- 
tam vas, gospodine, zašto me hoćete lišiti moga imira!« Ova 
izreka objašnjuje u njegovoj nesreći držanje, koje je nametnuo. 
sebi i koje je tražio od drugih. 

. Za tih smrtonosnih dana svaki je logor oko njega bio ozna- 
čen mnoštvom mrtvaca. Tu su bili sakupljeni ljudi iz sviju dr- 


žava, sviju stupnjeva, svake dobi, ministri, generali, upravnici. 


Osobito je zapažen jedan bivši velikaš onog doba, koje je da- 
bome minulo, kada je svemoćno vladala nestašna i blistava 
dražest. Vidjeli su tog šesdesetgodišnjeg generala, kako sjedi na 
panju pokritu snijegom te se čim je svanulo nepomućenim ve« 
seljem bavi potankostima svoje toalete; usred toga vihora dao 
Je uresiti svoju glavu otmjenom i pomno napudranom frizurom, 


prelazeći tako s osmjehom preko svih nesreća i razularenih ele- , 


menata, što su ga opsijedali. 

Kraj njega su još raspravljali časnici stručnih rodova 
oružja. U naše doba, koje je nekim otkrićima potaknuto, da sve 
želi objasniti, ovi su se bavili pitanjem stalnog smjera sjever- 
njaka, koji im je donosio oštre patnje. 

Nekolicina drugih časnika opazili su s izvjedljivom pažnjom 
redovitu pojavu šesterokutnih ledaca svake pojedine od snježnih 
Pahuljica što su pokrivale njihovu odjeću. 


Pojava parahelije ili istovremenih ukazivanja. nekoliko sun- 
čanih slika, koje su leđene iglice, što su lebdjele u zraku, odra- 
zivale njihovim očima, bila je također predmet njihovih proma- 
tranja te ih je više puta rastresla od njihovih patnja. 
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Dana 29. car je napustio obale Berezine, gurajući pred so- 
bom gomilu raštrkanih ljudi i stupajući s devetim zborom, koji 
je već bio dezorganiziran. Dan prije su drugi i deveti zbor te 
divizija Dombrowski pružali cjelinu od četrnaest hiljada ljudi, 
a sada, uz iznimku od otprilike šest hiljada, sve ostalo nije više 
imalo oblik ni divizije ni brigađe ni pukovnije. 

Noć, glad, zima, pad mnoštva časnika, gubitak prtljage 
ostavljene s druge strane rijeke, primjer tolikih bjegunaca te 
mnogo odvratniji primjer ranjenika, ostavljenih na obim oba- 
lama, a koji su se od očaja valjali po okrvavljenom snijegu, 
ukratko, sve ih je rastrojilo: bili su izgubljeni u pometenoj go- 
mili, što je dolazila iz Moskve. 

Još ih je uvijek bilo šesdeset tisuća, ali bez cjelovitosti. Svi 
su stupali ispremiješano, konjaništvo, pješaci, topnici, Francuzi 
i Nijemci, nije više bilo ni krila ni sredine. Topništvo i kola 
kotrljali su se kroz tu zbunjenu gomilu, bez druge upute osim 
one, da treba koliko je moguće napredovati. 

Na toj cesti, sad uskoj, sad strmoj, prignječili su jedni 
druge pri svakom prolazu, da bi se zatim raspršili svakamo, 
gdje su mislili naći sklonište ili nešto. hrane. Tako je Napoleon 
stigao u Kamen; noćio je tu sa zarobljenicima uhvaćenim pri- 
jašnjeg dana, koji su bili smješteni u ograđenom prostoru. Ti 


nesretnici, pošto su razderali čak i svoje mrtvace, poginuše go-. 


tovo svi od gladi i studeni. : 

Dana 30. bio je u Pleszezćnitzy. Ranjeni Vojvoda od Reggia 
povukao se ovamo dan prije s otprilike četrdeset časnika i voj- 
nika. Držao je, da je tu u sigurnosti, kad najednom Rus Lanc- 
koj, sa stopedeset husara, četiri sto kozaka i dva topa provali u 
to trgovište i zapremi sve ulice. 

Slaba Oudinotova pratnja bude raspršena. Maršal se našao 
prinužden braniti se u nekoj drvenoj kući, gdje je s njime za- 
jedno bilo osamnaest Francuza, no branio se tako smiono i 
sretno, da se začuđeni neprijatelj uznemirio te je napustio grad 
i smjestio se na nekom brežuljku, odakle je samo još topom 
napadao. Odviše ustrajan udes toga hrabrog maršala htjede, 
da je u tom okršaju još jednom bio ranjen drvenom okrhotinom. 

Dva westfalska, bataljuna, što su išli pred carem, konačno 
se pojave i oslobode ga, ali kasno i nakon što su se ti Nijemci 
i pratnja vojvode od Reggia, ne prepoznavši u prvi mah jedni 
druge, promatrali dugom nesigurnošću i živom tjeskobom. 

Napoleon stiže 3. prosinca ujutro u Malodeezno. Bila je to 
posljednja točka na kojoj ga je Čičakov mogao predusresti. Na- 
lazilo se tamo nešto živeža i obilje krme, dan je bio lijep, sunce 
sjajno, a studen snošljiva. Konačno, glasnici, koji su dugo već 
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manjkali, stigoše ovamo svi najednom. Poljaci budu odmah 
upućeni preko Olite na Varšavu, konjanici bez konja preko Mu- 
recza na Njemen; ostatak morade slijediti glavnom cestom, na 
koju su ponovno izbili, i 

. Dovle čini se, da Napoleon nije pomišljao da ostavi svoju 
vojsku. Ali oko sredine toga dana, on najavi Daru-u i Duroc-u 
svoju odluku, da smjesta ode u Francusku. 


Daru je rekao, da ne uviđa potrebe toga. Primjetio je, da 
su prometne veze ponovno otvorene, a velike opasnosti da su 
minule. Da će pri svakom pokretu unatrag susresti pojačanja 
koja mu šalju Pariz i Njemačka. Ali car uzvrati, »da se više ne 
osjeća dosta jakim, da bi ostavio Prusiju između sebe i Fran- 
cuske. Čemu treba da ostane na čelu jednog povlačenja? Murat 
i Eugen će dostajati, da ga vode, a Ney da ga pokriva, Da je 
neophodno, da se vrati u Francusku, kako bi je umirio i obo- 
ružao, te kako bi odanle zadržao sve Nijemce u njihovoj vjer- 
nosti; konačno i zato, da se vrati s novim i dostatnim snagama, 
u pomoć ostacima njegove Velike vojske. 


. , >No prije nego postigne taj cilj, ne treba li da sam prođe 
četiri sto milja savezničkog područja? A da to učini bez opas- 
nosti, nije li potrebno, da njegova odluka bude nepredviđena 
njegov prolaz tajan i glasine o njegovu porazu još nesigurne? 
Ne treba li da on stigne prije vijesti o porazu, da tako predu- 
sretne učinak, koji bi ona mogla izazvati i sva odmetnuća, što 
bi iz nje mogla proizaći? Prema tome, ne smije gubiti vremena 
a Cas njegova odlaska je kuenuo!« :' : 


Oklijevao je jedino glede izbora zapovjednika, kog i 
ostavio vojsci. Kolebao je između čaini dena, Šviđala ša 
se opreznost i odanost ovoga, ali Murat je bio sjajniji, a radilo 
se o tom, da se izazove strahopočitanje. Eugen bi ostao s tim 
vladarom, njegova dob i njegov niži čin bi opravdali njegovu 
podložnost, a njegov značaj jamčio bi za njegovu revnost. U 
tome bi prednjačio ostalim maršalima. ' 

.. Napokon bi ostao s njima i Berthier, taj uobičajeni kan: 
svih carskih naloga i nagrada. Ništa ne bi dakle bilo devi 
njeno ni u obliku ni u ustrojstvu; a ta odluka, najavivši njegov 
povratak, zadržala bi ujedno u svojoj dužnosti najnestrpljivije 
među njegovima te u spasonosnoj. bojazni najvatrenije među 
njegovim neprijateljima. . 

k Takvi su bili Napoleonovi razlozi. Caulaincourt odmah do- 
bije nalog da u potaji pripremi taj odlazak. Mjesto, koje mu je 
m bilo je Smorgony, a rok odlaska noć od 5. na 6. pro- 
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Premda Daru nije imao pratiti Napoleona te mu je ostav- 
ljena teška zadaća vojne uprave, on je slušao šutke, ne imajući 
ništa primijetiti na tako moćne razloge; ali nije tako bilo s Ber- 
thierom. Taj oslabljeli starac, koji već šesnaest godina nije na- 
puštao Napoleona, usprotivio se toj pomisli na rastanak. 

Tajni prizor što je slijedio bio je žestok. Car se razljutio na 
njegov otpor. U svojoj srdžbi mu predbaci dobročinstva, kojima 
ga je obasuo: vojska, reče mu, treba ugled, koji mu je on pri- 
bavio, a koji je bio samo odraz njegova ugleda. Daje mu uosta- 
lom dvadeset četiri sata, da razmisli; ako nakon toga ustraje, 
može otići na svoje imanje, gdje mu nalaže da ostane, zabra- 
njujući mu, da se ikada pojavi u Parizu. Sutra, 4. prosinca, Ber- 
thier mu donese svoj tužni pristanak, izgovarajući se za svoje 
odbijanje na starost i na narušeno zdravlje. 

No u trenutku, kada je Napoleon odlučio otići, zima postade 
strahovita, kao da je moskovsko nebo, videći, da će mu doskora. 
pobjeći, podvostručilo svoju krutost, da ga satre, a nas da 
uništi!. Po zimi od dvadeset šest stupnja stigli smo, 4. prosinca 
u Bjenicu. 

Car je ostavio grofa od Lobaua i nekoliko stotina ljudi 
svoje stare garde u Malođeeznu. Tu se sastaje cesta iz Zembina 
s glavnim putem iz Minska u Vilno. Trebalo je čuvati to ras- 
kršće do dolaska Victora, koji bi ga zatim imao braniti sve do 
Neyova dolaska; jer ovomu generalu i drugom zboru pod zapo- 
vjedništvom Maisona ponovno je povjerena zalaznica. 

U večer 29. studenoga, na dan, kada je Napoleon napustio 
obale Berezine, Ney i drugi i treći zbor, spali na tri tisuće 
vojnika, prešli su preko dugih mostova što vođe u Zembin, 
ostavivši na njihovu ulazu Maisona i nekoliko stotina vojnika, 
da ih brane i spale. | 

Čičakov napade kasno, ali živo i ne samo pušćanom palj- 
bom već i na bodove. No bude odbijen. Maison dade istovremeno 
natovariti duge mostove snopovima pruća, čiju upotrebu je 
Tehaplitz pred nekoliko dana bio zanemario, Čim je sve bilo za- 
vršeno, kad je neprijatelj sasvim izgubio volju za borbu, pa kad 
je pala noć i logori bili dobro uređeni, Maison naglo prijeđe kroz 
prolaz 'i dađe zapaliti mostove. Za nekoliko časaka ostađe od tih 
dugih kolnika samo pepeo, koji je propao u močvare, čija povr- 
šina još nije bila tako zaleđena, da bi se preko njih moglo 
prijeći. 

Te kaljuže zaustaviše neprijatelja i prisiliše ga da zaokrene. 
Stoga je slijedećeg dana kod Neya i Maisona bio miran. Ali 
trećeg dana, 1. prosinca, kako su stizali na dogled mjesta Ple- 


šćenici, oni najednom ugledaju cijelo neprijateljsko konjaništvo, . 
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koje pritrči i potisne na njihovom desnom krilu Doumerea i nje- 
gove oklopnike. Za trenutak buđu preplavljeni i sa sviju strana 
napadnuti. 

Maison istodobno opazi, da je selo kroz koje se imao povući 
sasvim napunjeno potragljivcima. Poruči im, da brzo pobjegnu; 
ali ti gladni nesretnici nisu ništa čuli ni vidjeli, pa ne htjedoše 
napustiti svoje započeto jelo tako, da Maison bude doskora po- 
tisnut na njih u Plešćenici. Tek tada, ugledavši neprijatelja i 
na gruvanje topovskih hitaca svi se ti bijednici najednom po- 
krenuše; pojure i nagnu sa sviju strana u glavnu ulicu te je 
zakrče. 

Maison i njegova skupina nađoše se najednom kao izgu- 
bljeni usred te pometene gomile, koja ih je tiskala i gušila te 
im čak priječila da se služe svojim oružjem. Taj general nije 


. imao drugog izlaza nego da preporuči svojima, da ostanu sti- 


snuti i nepomični i da čekaju, da taj talas prođe. Neprijateljsko 
konjaništvo tada stiže do te gomile i zaplete se; moglo je pro- 
drijeti u nju samo sporo i krčeći sebi put ubijanjem. 


. Napokon se gomila rastepla, pa Rusi ugledaju Maisona i 
njegove vojnike, koji su ih čekali, čvrsto stojeći. No gomila je 
u svom bijegu povukla u svoj metež jedan dio naših ratnika. 
Našavši se u ravnici bez zaklona sa sedam ili osam stotina ljuđ: 
ispred hiljada neprijatelja, Maison izgubi svaku nadu u spas: 
već je samo nastojao stići do neke šume, kako bi skuplje prodao 
svoju kožu, kad opazi, da je iz nje grunulo osamnaest stotina 
Poljaka, sasvim svježih, koje je Ney susreo i doveo njemu u 
pomoć. Ta pomoć zaustavi neprijatelja i osigura povlačenje do 
Malodeeznog. 

. Dana 4. prosinca, oko četiri sata uvečer Ney i Maison ugle- 
daju to trgovište, odakle je Napoleon bio otišao u zoru. Teha- 
plitz ga je slijedio iz bliza. 

, Neyu je preostalo tek šest stotina ljudi. Slabost te zalaz- 
nice, približavanje noći i pogled na zaklon, potaknuše žar ru- 
skoga generala. Ney i Maison, koji su dobro znali, da će pogi- 
nuti od zime na glavnoj cešti, ako se dadu potisnuti preko tog 
konačišta, odluče da će radije poginuti braneći ga. 

Zaustave se na ulazu u mjesto, pa kako su im topnički 
konji skapavali, nisu više ni pomišljali, da spase svoje topove, 
nego da njima, po posljednji put, smlave neprijatelja: zato sta- 
više u topove čitavu zairu što im je preostala i otvore strahovitu 
paljbu. Tchaplitzova jurišna kolona se sasvim slomi i zastade. 
No Tehaplitz upotrebi svoju nadmoć te skrene dio svojih snaga 
prema jednom drugom ulazu; i već su prve njegove čete prodrle 
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u ograđeni prostor Malođecznog, kad najednom tamo naiđu na 
drugu jednu borbu. 

Sreća htjede, da je Victor s otprilike četiri tisuće ljudi, 
ostacima devetog zbora, još držao to selo. Borba je bila krajnje 


žestoka: jedna i druga strana je nekoliko puta zauzela prve > 


kuće. S obiju strana borili su se. manje za slavu, nego zato da 
zadrže zaklonište protiv ubojne studeni. Tek u jedanest sati u 
večer Rusi ga se odrekoše te su napola smrzli pošli potražiti 
drugo zaklonište u susjednim selima. 

Sutradan 5. prosinca Ney i Maison držahu, da će ih voj- 
voda od Belluna zamijeniti kao zalaznica vojske, ali primijetiše, 
da se taj maršal, u smislu svojih uputa, povukao te da su sami 
ostali u Malodeeznom sa šesdeset ljudi; svi ostali su pobjegli: 
njihove vojnike, koje Rusi ne mogoše pobijediti, porazila je 


okrutnost podneblja; oružje im je padalo iz ruku, a oni sami 


padali su na nekoliko koraka od svog oružja! ' 
Maison, koji je posjedovao veliku duševnu snagu, raz- 
mjernu velikoj tjelesnoj jakosti, nije se začudio: nastavio je 


povlačenje do Bijenice, prikupljajući na svakom koraku ljude,. 


koji bi mu neprestano izmicali, ali još uvijek pokazujući, s ne- 
koliko bajuneta gde se nalazi zalaznica vojske. Više nije ni tre- 
balo; Rusi su naime i sami bili promrznuti i prisiljeni, da se 
prije nastupa noći rastepu po susjednim naseljima, pa se nisu 
usudili izaći iz njih prije nego što je dobro zadanilo. Tada bi 
nas stali ponovo progoniti, no bez napadanja; izuzevši neka 
troma nastojanja, žestina temperature nije im dopuštala da se 
zaustave ni zbog pripremanja navale ni zbog obrane. 

Međutim je Ney, koga je iznenadio odlazak Victora, ovoga 
stignuo; nastojao je da ga zadrži; no vojvoda od Belluna je 
to odbio, imajući nalog, da se povlači. Ney zatraži tada njegove 
čete, ponudivši se, da će ga zamijeniti u zapovjedništvu; ali 
Victor nije htio ni prepustiti svoje čete ni preuzeti zalaznicu 
bez naloga. U toj prepirci se knez od Moskve, kako kažu, raz- 
ljutio veoma žestoko, no Victorovu hladnoću to nije ni malo 
uznemirilo. Konačno stigne jedan carev nalog. Victoru bi nalo- 
ženo da: zaštićuje povlačenje, a Ney je pozvan u Smorgony. 

Napoleon je stigao onamo usred mnoštva umirućih, izgrizan 
.ad žalosti, ali ne pokazujući nikakvo uzbuđenje pred patnjama 
tih nesretnika, koji sa svoje strane nisu pred njim odavali.ni 
najmanje negodovanje. Istina je, da je svaka pobuna bila ne- 
moguća: značilo bi to jedan napor više, a sve snage svakoga 
bile su zaokupljene suzbijanjem gladi, stuđeni i umora; tre- 
balo bi uostalom bilo cjelovitosti, složiti se, sporazumiti se, a 
glad i toliko nevolja rastavljali su i osamljivali, sileći svakoga 
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pojedinca, da se čitav posveti sebi samome. Daleko od toga 
da se iserpljuju u izazovima, dapače i u tuženju, ljudi su ho- 
dali šutke, zadržavajući sva svoja sredstva protiv neprijatelj. 


ske prirode, odvraćeni od svake druge misli neprestanom dje- 


latnošću i patnjom. Tjelesne potrebe zaokupljale su sve du- 
ševne snage: tako su mehanički živjeli u svojim osjetima, osta» 
jući još podložni iz uspomene, na osnovu dojmova dobivenih u 
bolje vrijeme, a mnogo i zbog časti, zbog ljubavi prema slavi, 
oduševljavanoj dvadesetgodišnjim slavljem, čija toplina je još 
uvijek živjela i borila se. ' 

Ugled zapovjednika je uostalom još ostao cjelovit i po- 
štovan, budući da je uvijek bio sasvim očinski i jer su pogibelji, 
slavlja i nevolje uvijek bili svojina sviju njih. Bila je to nesretna 
porodica, koje je starješina možda najviše bio žaljenja vrijedan. 
Tako su car i Velika vojska među sobom šutili tužno i pleme- 
nito: bili su u isti mah preponosni, da se tuže i odviše iskusni, 
a da ne osjete beskorisnost toga. 

Međutim Napoleon naglo uđe u svoj posljednji glavni stan; 


završi tu svoje posljednje upute te dvadeset deveto i posljednje 


izvješće svoje vojske, koja je bila na izdisaju. U njegovim nu- 
tarnjim odajama bile su poduzete mjere opreza, da do sutra 
ništa ne prodre u javnost od onoga, što se tu imalo odigrati. 

Ali njegove časnike obuze slutnja o nekoj posljednjoj ne- 
sreći; svi bi bili htjeli poći s njime. Ogladnjeli su, tako reći, da 
vide Francusku, da se ponovno nađu u krilu svojih porodica te 
da pobjegnu iz ovog okrutnog podneblja; no nitko se nije usu- 
dio pokazati, da to želi: zadržali su ih dužnost i čast. 

Dok su hinili počinak, od čijeg uživanja su bili daleko, 
došla je noć i stigao je čas, koji je car odredio, da proglasi še- 
fovima vojske svoju odluku. Svi maršali budu sazvani. Kako 
su ulazili, on sa svakim progovori posebno pa ih najprije pre- 
dobi za svoju osnovu izljevima povjerljivosti. 

Tako opazivši Davouta, Napoleon mu pođe u susret i za- 
pita ga, zašto ga više ne vidi, da li ga je napustio? A kad mu 
Davout odgovori, da je mislio da car nije s njime zadovoljan, 
Napoleon mu blago objasni, sasluša njegove odgovore, povjeri 
mu čak i kojim putem namjerava poći te primi njegove savjete 
glede te potankosti. Bio je nježan sa svima; zatim, pošto ih je 
sakupio za svojim stolom, pohvali njihova lijepa djela u ovoj 
vojni! Što se njega tiče, on priznade svoju nepromišljenost je- 
dino ovim riječima: »Da sam se rodio na prijestolju, da sam 
Bourbonac, bilo bi mi lako ne počinjati pogreške!« 

Kad je objed bio gotov dade im po princu Eugenu proči- 
tati svoje dvadeset deveto izvješće; nakon večere proglasi na 
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glas ono što je već bio povjerio svakome od njih, te im reče, da 
će još ove noći otići s Durocom, Caulaincourtom i Lobauom u 
Pariz, da je tamo njegova nazočnost za Francusku neophodna, 


a isto tako i za ostatke njegove nesretne vojske. Samo odanle . 


može zadržati Austrijance i Pruse. Ti narodi bi zacijelo oklije- 
vali prije nego što mu najave rat, kađa budu znali, da.se on 
nalazi na čelu francuskog naroda i nove vojske od dvanaest sto- 
tina tisuća ljudi! 

Još je rekao, da unapred šalje Neya u Vilno, da tamo sve 
preustroji, da će mu Rapp pomagati, a nakon toga poći u 
Danzig; Lauriston će poći u Varšavu, Narbonne u Berlin; da 
će njegova garda ostati kod vojske, ali da će valjati u Vilnu 
udariti sabljom i zaustaviti neprijatelja; da će tamo naći Loi- 
sona, de Wrede-a i pojačanja, živeža i streljiva svake vrste; a 
nakon toga da će poći u zimovališta iza Njemena; da se nada, 
da Rusi ne će preći Vislu prije nego što se on vrati. 

»Ostavljam zapovjedništvo nad vojskom, doda konačno, 
napuljskom kralju. Nadam se, da ćete ga slušati kao mene i 
da će među vama vladati najveći sklad!« 


Bilo je tada deset sati uvečer; on ustade, stisne im srdačno: 


ruke, sve ih zagrli i ode! 
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IX. 
VOJSKA BEZ NAPOLEONA 
Drugovi, priznat ću, da moj malaksali duh nije imao hra- 


brosti, da utone dalje u uspomenu na tolike grozote! Stigao 
sam do Napoleonova odlaska i uvjeravao sam sebe, da je ko- 


. načno moja zadaća izvršena. Nastupio sam bio kao povjesnik 


onog velikog doba, kada smo s vrhunca najviše slave bili stro- 
valjeni u ponor najdublje nesreće; no sada, pošto mi preostaje 
prikazati samo najstrašnije nevolje, zašto ne bismo ustedjeli 
sebi, vi, bol čitanja, a ja tužne napore pamćenja, kojem preo- 
staje samo još prevrtati pepeo, nabrajati nesreće i koji može 
samo još pisati o grobovima! 


No konačno, budući da je bilo upisano u našem udesu, da 
u nesreći kao i u sreći odemo sve do nevjerojatnosti, pokušat 
ću održati do kraja riječ, koju sam vam dao. Pa kad povijest 
velikih ljudi iznosi čak i njihove posljednje časove, kojim bih 
pravom prešutio posljednji uzdah umiruće Velike vojske? Sve 
što je njezino pripada slavi, taj veliki jecaj isto tako kao što 
i njeni pobjednički krikovi! Sve je u nje bilo veliko; naša sud- 
bina bit će da začuđujemo stoljeća sjajem i korotom! Žalosna 
je to utjeha, ali jedina što nam preostaje; jer, drugovi, ne dvo- 
jite o tom, žamor tako velika pada odjeknut će u onoj buduć- 
nosti, u kojoj velike nesreće ovjekovječuju isto toliko koliko i 
velike slave! ! 


Napoleon je prošao kroz mnoštvo svojih časnika, poredanih 
uz njegov prolaz, ostavivši im na rastanku tužne i prisiljene 
osmjehe; ponio je sa sobom njihove želje, također nijeme, koje 
su izrazile nekolike, poštovanja pune kretnje. On i Caulaincourt 
zatvoriše se u kočiju; na njenom sjedištu bili su njegov mame- 
luk i kapetan njegove garde Wonsowitch; Durac i Lobau slije- 
dili su ga u saonama. 
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Najprije su ga pratili kao straža Poljaci, zatim Napuljci 
od njegove kraljevske garde. Taj zbor brojio je šest stotina 
ljudi, kad stiže iz Vilna u susret caru. Čitav je propao na tom 
kratkom putu, a jedini neprijatelj bila mu je zima. Te iste noći 
Rusi iznenade i napuste Jupranuj, koji drugi nazivaju Osmiana, 
grad, kroz koji je pratnja imala proći. Manjkala mu je samo 
jedna ura, pa da Napoleon zapadne u taj okršaj. 


U mjestu Mjedniki susreo je vojvodu od Bassana. Njegove 
prve rječi bile su, da nema više vojske, da već nekoliko dana 
stupa usred čete raštrkanih ljudi, koji lutaju amo tamo, da nađu 
živeža; da bi još bilo moguće sabrati ih, davši im kruha, cipela, 
odjeće i oružja; ali da njegova vojna uprava nije ništa pred- 
vidila i da njegovi nalozi nisu bili izvršeni! A kad mu Maret 
dade odgovor o stanju ogromnih skladišta u Vilnu, on usklikne, 
da mu vraća život! Da mu povjerava neka poruči Muratu i 
Berthieru nalog, da se u tom glavnom gradu zadrže osam dana 
da tamo saberu vojsku i dovoljno je obodre i ojačaju, da bi 
mogla nastaviti povlačenje u manje žalosnom stanju. 

Ostali dio Napoleonova puta proveden bi bez zapreke. Obi- 
šao je Vilno kroz njegova predgrađa, prošao je kroz Wilkowski, 
gdje je zamijenio svoju kočiju saonama, zaustavio se 10. u Var- 
šavi, zatraživši od Poljaka, da unovače deset hiljada kozaka; 
podijelio im je neke potpore i obećao svoj skori povratak na 
čelu tri sto tisuća vojnika. Odatle je, naglo prošavši Šlesku, 
ponovno ugledao Dražđane i saskog kralja, zatim Hanau, Mainz 
i konačno Pariz, gdje se najednom pojavi 19. prosinca, dva dana 
nakon proglašenja njegova dvadesetdevetog izvješća. 


Od Malo-Jaroslavca sve do Smorgonya taj gospodar Evrope 
bio je tek general jedne umiruće i rastrojene vojske. Od Smor- 
gonya do Rajne bio je to neznanac, bjegunac kroz neprijatelj- 
sku zemlju. Onkraj Rajne on se najedom ponovno pretvori u 
gospodara i pobjednika Evrope: posljednji dah vjetra blago- 
stanja još je naduo ta jedra. 


Međutim u Smorgonyu njegovi generali su odobravali nje- 
gov odlazak; daleko od toga, da zato izgube hrabrost, oni su 
čitavu svoju nadu polagali u nj. Vojsci nije preostalo drugo do 
bijega, put je bio otvoren, a ruska granica slabo udaljena. Pri- 
micali su se pomoći od osamnaest hiljada svježih četa velikom 
gradu i ogromnom skladištu; Murat i Berthier, prepušteni sami 
sebi, vjerovali su dakle, da će moći urediti taj bijeg. No usred 
tog krajnjeg nereda trebao je jedan div kao točka okupljanja, 
a taj je upravo izčeznuo. U velikoj praznini, koju je ostavio, 
Murat bude jedva zapažen. 
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Tada se i predobro vidjelo, da se velik čovjek ne.može nas. 
domjestiti bilo da se ponos njegovih ne može više sagnuti na: 
drugi jedan posluh, bilo stoga što je on uvijek mislio na sve, 
predvidio sve, pa je tako odgojio samo dobra oruđa, vješte po-. 
moćnike, “ali ne starješine. 

Već prve noći jedan general uskrati posluh. Maršal, koji, 
je zapovijedao zalaznicom vratio se gotovo sam u kraljevski 
glavni stan. Tri tisuće momaka stare i mlade garde su se još: 
tamo nalazili. Bila je to cijela Velika vojska, pa je od tog di-. 
vovskog tijela ostala samo još glava! Ali na vijest o Napoleo- 
novu odlasku, razmaženi navikom da im zapovjeda jedino 
osvajač Evrope, nemajući više uporišta u časti da mu služe, a: 
prezirući sačuvanje druge jedne časti, pokolebaše se i ti vete- 
rani i zapadoše sami u nered. 

Većina pukovnika vojske, koji su do tada izazivali udiy- 
ljenje, stupajući sa četiri ili pet časnika ili vojnika oko svojih. 
orlova i na svoje mjesto u bici, primali su naloge samo još od, 
sebe samih: svatko je držao, da se ima sam brinuti za svoj 
spas. Pouzdavali su se samo još u sebe, za svoje održanje. Bilo 
je ljudi, koji su prešli dvije sto milja a da nisu okrenuli glave., 
Bio je to gotovo opći divlji bijeg. 

Nestanak cara i nedostatnost Muratova nisu uostalom bili 
jedini uzroci toga rasapa: bila je to osobito žestina zime, koja | 
je tada dosegla krajnje granice. Ona je sve otešćala, kao da se 
čitava ispriječila između Vilna i vojske. 

Do Malodeceznog i do 4. prosinca, kada nas je studen pri- 
tisnula, cesta, premda naporna, bila je načičkana manje znat- 
nim brojem lješina nego prije Berezine. Taj odmor bio je za- 
sluga snage Neya i Maisona, koji su suzdržali neprijatelja, 
tada snošljivije temperature, stanovite pomoći, koju je pru- 
žalo manje opustošeno tlo i konačno toga, što su oni, koji su. 
ostali živi pri prijelazu Berezine bili najčvršći vojnici. 

. Ona vrst organizacije što se uvukla u nered održala se. 
Gomila bjegunaca je stupala podijeljena u mnoštvo malih sku- 
pina od osam do deset ljudi. Mnoge od tih četa posjedovale su 
još jednog konja, natovarenog njihovim živežom ili koji im je. 
sam imao služiti kao hrana. Prnjci, nekoliko posuda, bisage i 
palica bili su jedina oprema tih nesretnika i njihov oklop. 

Od vojnika nisu više imali ni oružje, ni odoru, ni volju da se 
bore protiv drugih neprijatelja osim protiv glada i mraza; no 
ostala im je odlučnost, navika na pogibelj i patnju te uvijek 
spreman, gibak i živahan duh, kojim su iz svoga položaja izvla- 
čili što se više moglo. Konačno je među vojnicima, koji su još. 
bili naoružani, imao još nešto utjecaja jedan nadimak, kojim 
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su oni sami bacili porugu na njihove drugove što su propali u 
nered. 

Ali od Maledeceznog i od Napoleonova odlaska, kada je či- 
tava zima podvostručenom snagom napala svakoga od nas, 
slomiše se sva ta udruženja protiv nesreće: bilo je to samo 
još mnoštvo osamljenih i pojedinačnih borbi. Ni najbolji nisu 
više poštivali sami sebe; ništa nije više zaustavljalo; pogledi 
nisu više zadržavali; nesreća nije više posjedovala ni nadu u 
pomoć niti čak žaljenje, klonulost nije više imala sudaca, pa 
čak ni svjedoka: svi su bili žrtve! 

Od toga časa nestade bratstva u oružju, nestade društva 
i svake veze; pretjeranost u nevoljama sve je poživinčila. 
Glad, proždrljivi glad ponizio je te nesretnike od onog surovog 


nagona za održanjem, koji je jedini duh najdivljijih zvijeri i 


koji je spreman sebi sve žrtvovati; opora i barbarska priroda 
kao da je na njih prenijela svoj bijes. Poput divljaka jači su 
pljačkali slabije: pritrčali bi do umirućih, često nisu ni čekali, 
da izdahnu. Kad bi se srušio koji konj, mislili biste, da vidite 
ogladnjelu rulju lovačkih pasa; opkolili bi ga, rastrgali ga u 
komađe, oko kojih bi se zatim među sobom prepirali kao pro- 
ždrljivi psi! 

Ipak je većina sačuvala dosta moralne snage, da potraži 
svoj spas, a da ne škodi drugome; no to je bio i posljednji na- 
por njihove vrline. Zapovjednici ili drugovi, tkogod pao kraj 

njih ili pod točkove topova, uzalud bi ih zvao u pomoć, uzalud 
bi se pozivao na domovinu, vjeru, zajedničku stvar, jer ne bi 
postigao ni jedan pogled. Cijela hladna nepokolebivost pod- 
neblja prešla je u njihova srca; njegova krutost zgrčila je nji- 
hove osjećaje kao i njihova lica. Izuzevši nekoliko glavara, svi 
su bili zaokupljeni svojim patnjama, a užas nije više puštao 
mjesta samilosti! 

Tako je sebičnost, koju zamjeraju. oiotičrbikoma blagostanju 
bila proizvod pretjerane nevolje, što je lakše oprostiti: dok je 
prva bila hotimična, ova je gotovo bila prisilna; prva je zločin 
srca, a ova nagonski poticaj i sasvim tjelesna; uistinu se tu 
radilo o životu onome tko se samo na čas zaustavio! U tom sve- 
općem brodolomu “bio je čin divne plemenitosti pružiti ruku 
svome drugu ili umirućem glavaru. Najmanji pokret čovječ- 
nosti postajao je uzvišenim djelom. 

..: Neki su međutim prkosili nebu i zemlji: zaštićivali su i po- 
magali slabe. No ti su bili rijetki. 

Šestog prosinca, onoga istog dana, koji je slijedio Napo- 
leonov odlazak, nebo se ukaže još groznije. Vidjeli su kako u 
zraku lebde molekuli; ptice su padale ukočene i smrznute! 
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Ozračje je bilo nepomično i nijemo i“činilo se, da je sve što je 
u prirodi bilo pomično i živo, da je čak i vjetar pogođen, sapet 
i kao sleđen od opće smrti. Nije tada više bilo riječi, nikakva 
šapta, samo grobna šutnja, šutnja očaja i suza što ga najav- 


oljuju! » 


Odmicali su u tom carstvu smrti sona pesnotuih sjena! 
Mukli i jednolični tutanj naših koračaja, škripanje snijega i 
slabo jecanje umirućih jedini su prekidali tu prostranu i jezo- 
vitu šutnju. Nije tada više bilo ni srdžbe, ni proklinjanja, ništa 
što pretpostavlja ostatak topline; jedva da je ostala snaga mo- 
liti se, većina su čak padali bez jadikovanja, od slabosti ili rezi- 
gnacije ili pak zato, što se čovjek tuži samo onda, kada se nada 
raznježiti ili kad vjeruje, da ga drugi žale. 


I najupornijim među našim vojnicima je dozlogrdilo. Sad 
se snijeg otvarao pod njihovim nogama; još češće im njegova 
površina, što se zrcalila, nije pružala nikakva uporišta, pa su 
posrtali na svakom koraku i koracali od pada do pada: činilo 
se, da to neprijateljsko tlo odbija da ih nosi, da izmiče pod nji- 
hovim naporima, da im je pružalo zamke kao da bi htjelo praviti 
neprilike i zategnuti njihov hod te ih izručiti Rusima, koji su 
ih progonili, ili pak njihovom užasnom podneblju! 

I zbilja, čim bi se, iscrpljeni, na trenutak zaustavili- zima 
bi položila na njih svoju tešku, ledenu ruku i hvatala bi taj 
plijen. Uzalud su se tada ti nesretnici, osjećajući ukočenost, 
pridizali i već bez glasa, neosjetljivi i tupi, kušali praviti još 
nekoliko koračaja, poput automata; krv im se sledila u žilama, 
kao što se voda zaleđuje u koritu potoka, te bi omlitavila nji- 
hovo srce; zatim bi im natrag udarila u glavu, pa su ti na smrt 
bolesni teturali kao u pijanstvu. Iz njihovih crvenih očiju, upa- 
ljenih od nestašice sna i od logorskog dima, curile su prave 
suze; duboki uzdasi vinuli bi im se iz grudi; gledali su u nebo, 
u nas i na zemlju preplašeno, upiljeno i divlje; na taj način 
opraštali su se od te barbarske prirode, koja ih je mučila, a 
možda su i iskazivali svoja predbacivanja! Doskora su se spu- 
štali na koljena, zatim na ruke; glava im se još micala nekoliko 
trenutaka na desno i na lijevo, a razjapljena usta još su ispu- 
stila nekoliko samrtnih zvukova; najzad bi pala i glava u snijeg, 
koji se odmah zarumenio blijedom krvlju i njihove patnje su 
prestale! 

Njihovi drugovi su pošli dalje, ne skrenuvši ni za korak, 
od straha, da ne produlje svoj put, ne okrenuvši se, budući da 
su im brada i kosa bile naježene od komadića leda, a svaki po- 
kret im je prouzrokovao bol! Nisu ih čak ni žalili; jer šta su 
konačno izgubili poginuvši? Koga su ostavljali? Toliko se pa- 
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tilo! Tako su još bili udaljeni od Francuske! Izgledali su tako 
izgubljeni u tuđini uslijed nevolja, da su sve njihove slatke 
uspomene bile prekinute a nada gotovo uništena. Stoga je naj- 
veći broj njih postao ravnodušan prema smrti, od nužde, od 
navike da je gledaju, a katkada joj se i rugao; no najčešći su 


se zadovoljavali, videći te nesretnike, ispružene i odmah uko«. 


čene, mišlju, da nemaju više potreba, da počivaju i da više ne 
trpe! I doista, blaga, stalna i jednolična smrt može biti dogođaj 
uvijek neobičan, strahovita opreka, užasan preokret; ali u toj 
gužvi, u tom žestokom i neprestanom kretanju života, koji je 
sav bio u djelima, opasnostima i bolima, smrt se činila samo 
kao prijelaz, kao slaba promjena, jedno mijenjanje boravišta 
više, koje je slabo začuđivalo! 

. Takvi su bili posljednji dani Velike vojske. Njezine po- 
sljednje noći bile su još groznije; oni, koje su zajedno zatekle 
daleko od svake nastambe, zaustaviše se na rubu šuma: tamo 
bi zapalili ognjeve, oko kojih su ostali cijelu noć, uspravni i 
nepomični kao aveti. Nisu se mogli nasititi te topline; stajali 
su tako blizu vatre, da su. im se zapalila odijela i smrznuti di- 
jelovi njihova tijela, koje je vatra razarala. Tada ih strahovita 
bol prisili da se ispruže, a sutradan su se uzalud trudili, da 
ustanu. Dotle su oni, koje je zima ostavila gotovo čitave i koji 
su sačuvali ostatak hrabrosti, pripravljali svoje tužno jelo. 
Ono se sastojalo, kao što i prije, odmah nakon Smolenska, od 
nekoliko pečenih konjskih odrezaka i od raženog brašna, raz- 
rijeđenog u kašu pomoću rastopljenog snijega ili zamiješanog 
u pogače, koje su u nedostatku soli začinjali barutom svojih 
naboja . 

K svijetlu tih ognjeva čitavu su noć pridolazile nove sjene, 
koje su odbijali oni, koji su prvi bili stigli. Ti jadnici lutali su 
od logora. do logora, dok ih stuđen i očaj ne svladaše, pa bi onda 
klonuli. Polegli bi na snijeg, iza kruga njihovih sretnijih drugova 
te bi tu izdahnuli. Nekolicina, bez sredstava i bez snage da 
obore visoke jele u šumi, pokušaše uzalud, da im zapale pod- 
nožje; no doskora ih zateče oko tih drveta smrt, u svim po- 
ložajima. 

Pod prostranim hambarima, što graniče na nekim mje- 
stima sa cestom zapažene su još veće grozote. Vojnici i časnici, 
svi su onamo pohrlili i nagruvali se. Poput životinja, tu su se 
stisnuli oko nekoliko ognjeva; živi nisu mogli ukloniti mrtve 
od ognjišta, pa su se smjestili na njih, da zatim i oni sami po- 
ginu i posluže kao ležaj novim žrtvama! Doskora su se još po- 
javile nove gomile potragljivaca i kako nisu mogle prodrijeti 
u ta skloništa boli, to su ih opsijedali! 
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Često se događalo, da su srušili njihove zidove od suha 
drveta, da uzdržavaju svoje vatre; a drugi put, odbijeni i klo- 
nuli, oni bi se zadovoljili, da u hambare smjeste svoje logore. 
Doskora bi plamen zahvatio te nastambe, pa su vojnici, koji su 
se unutra nalazili i bili napola mrtvi od zime, pogibali od vatre. 
Oni među nama, koje ti zakloni spasiše, nađoše svoje drugove 
smrzle i u hrpama oko njihovih pogašenih ognjeva. Da izađu 
iz tih katakomba morali su strahovito upeti, da prijeđu preko 
gomila tih nesretnika, od kojih su nekolicina još disali! 

U Jupranuju, onom istom mjestu, gdje je car tek za uru 
izbjegnuo, da ga ne ulovi ruski četovođa Seslawin, vojnici spa- 
liše kuće, koje su stajale i bile čitave, da bi se nekoliko časaka 
grijali. Svijetlo tih požara privuče one jadnike, koje su žestina 
studeni i bol razdražili do bunila; oni pritrče bijesni, škripajući 
zubima i paklenski se smijući, te se bace u te žeravnice, gdje 
poginuše u strašnim grčevima. Njihovi ogladnjeli drugovi gle- 
dali su ih a da se nisu uplašili; bilo ih je dapače, koji su k sebi 
privukli te iznakažene i od plamena pripečene lješine te je i 
odviše istinito, da se usudiše prinijeti svojim ustima tu ogavnu 
hranu! 

To je dakle bila ona vojska, proizašla iz najkulturnijeg 
naroda Evrope, ona nekoć tako sjajna vojska, pobjednica ljudi 
sve do posljednjeg svog časa i čije je ime još uvijek vladalo 
tolikim osvojenim prijestolnicama! Njeni najmuškiji ratnici, 
koji su ponosno prošli tolika ratna polja svojih pobjeda, izgu-. 
bili su svoje plemenito dobro držanje: pokriveni prnjama, 
bosih i izranjenih nogu, upirući se o borove grane, oni su se 
vukli te su čitavu onu snagu i upornost, koju su do sada ulagali 
u pobjeđivanje, od sada upotrebljavali za bježanje! 

Vojska se nalazila u svom zadnjem stanju propadanja, tje- 
lesnog i duševnog, kad prvi njeni bjegunci stigoše do Vilna; 
Vilno! njihovo skladište i stovarište, prvi bogati i nastavani 
grad, na koji su naišli od svog ulaska u Rusiju! Samo njegovo 
ime i njegova blizina podržavahu još ponešto hrabrosti. 

Devetog prosinca najveći broj tih nesretnika ugleda na-- 
pokon taj glavni grad! Neki su se vukli, drugi su pojurili, ali . 
Svi su uletili u predgrađe, pognute glave, uporno gurajući ispred 
sebe i gomilajući se tako tvrdoglavo, da su doskora samo još 
tvorili hrpu ljudi, konja i kola, nepomičnu i nepokretnu. 

Izlijevanje toga mnoštva kroz neki uzak prolaz postade 
gotovo nemoguće. Oni, koji su slijedili, vođeni nekim glupim 
nagonom, pridolazili su k toj gužvi, ne misleći da prodru u građ 
na druge ulaze, kojih je naime bilo; no sve bijaše tako rastro- 
jeno, da se cijelog tog okrutnog dana nije pojavio nijedan sto- 
žerni časnik, da ih uputi. i 
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Kroz osamnaest sati i kraj dvadeset sedam i čak dvadeset 
osam stupnjeva zime, tisuće vojnika, koji su mislili, da su spa- 
šeni, popadaše ili smrznuti ili zagušeni, kao što na vratima 
Smolenska ili pred mostovima Berezine. Šesdeset hiljada je 
prešlo tu rijeku, a iza toga im se pridružilo dvadeset tisuća 
novaka; od tih osamdeset hiljada ljudi,. polovica je poginula, 
a većina tih posljednjih četiri dana, između Malodeczna i Vilna. 


Glavni grad Litve nije još znao naše nedaće, kad ga na- 
jednom četrdeset tisuća gladnih ljudi napuniše svojom vikom 
i stenjanjem! Na taj neočekivani prizor građani se uplaše i za- 
tvore svoja vrata. Tada je bilo žalosno gledati te čete nesret- 
nika, gdje lutaju ulicama, jedni bijesni, drugi očajni, prijeteći 
ili moleći, kušajući da provale kućna vrata ili vrata skladišta 
ili vukući se do bolnica; a svi su ih odbijali! 

U skladištima bile su formalnosti, veoma neumjesne, bu- 
dući da je svaka pravilna razdioba bila nemoguća, kad su zbo- 
rovi bili raspušteni, a vojnici izmiješani. Bilo je tu za četrdeset 
dana brašna i kruha i za trideset šest dana mesa, za sto hiljada 
ljudi. Nijedan starješina se ne usudi dati nalog, da se podijeli 
taj živež svima, koji se jave. Upravnici, koji su bili preuzeli taj 
živež bojali su se za svoju odgovornost; drugi su se pak bojali 
izgreda, koje počinjaju gladni vojnici, kad imadu svega po volji. 
Ti upravnici nisu uostalom znali kako je naš položaj bio očajan, 
pa dok je jedva preostalo vremena za pljačku, oni su pustili 
nekoliko sati naše nesretne ratne drugove da pogibaju od gladi 
pred velikim skladištima, koja su sutradan pala u ruke nepri- 
jatelju. i 


U vojarnama i u bolnicama bili su također odbijeni, ali ne 


od živih, jer je tamo vladala samo smrt. Neki su još disali; 
tužili su se, da su dugo već bez kreveta, dapače bez slame i 
gotovo napušteni. Dvorišta, hodnici, pa i dvorane bili su puni 
nagomilanih lješina: bile su to kužne kosturnice, 


Konačno brigom nekoliko zapovjednika, poput Eugena i 
.Davouta, samilošću Litvanaca i škrtošću židova bude otvoreno 
nekoliko skloništa. Značajno je tada bilo iznenađenje tih ne- 
sretnika, kad su se napokon opet našli u nastavanim kućama. 
Kako im se kruh s pjenicom činio tečnom hranom! Kako im je 
neizrecivo išlo u slast, kad su ga jeli sjedeći i kako su se zatim 
divili gledajući jedan slabi bataljun još naoružan, u redu i je- 
dnolično odjeven! Činilo se kao da su se vratili s kraja svijeta, 
tako su ih žestina i trajnost njihovih boli otrgnuli i daleko ba- 
cili od svih njihovih običaja, tako je ponor iz kojeg su izlazili 
bio dubok! 
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No jedva su počeli kušati tu slast, kad ruski top zagrmi 
nad njima i nad gradom! Ta prijeteća buka, vika časnika i bu- 
bnjanje što su pozivali na oružje, krika gomile nesretnika, koji 
su još stizali, sve to ispuni Vilno novim metežom. Bila je to 
predstraža Kutuzova i Tchaplitza, pod zapovjedništvom Orurka, 
Lanckoja i Seslawina. Navališe na diviziju Loison, koja je po- 
krivala istodobno grad i hod jedne kolone konjanika bez konja, 
koji su preko Newtrokya kretali na Olitu. 

Najprije su pokušali oprijeti se. De Wrede i njegovi Ba- 
varci su se također spojili s vojskom, preko mjesta Naroczwi- 
ransky i Njamenčin. Slijedio ih je Wittgenstein, koji je od Ka- 
mena do Vilejke išao uz naš desni bok, dok su nas istodobno Ku- 


«tuzov i Čičakov progonili. De Wredeu nije ostalo ni dvije tisuće 


ljudi. A što se tiče Loisona, njegove divizije i posade Vilna, koji 
su nam došli ususret sve do Smorgonya, njih je zima posljednja 
tri dana od petnaest hiljada vojnika smanjila na tri hiljade. 

De Wrede je branio Vilno u smjeru prema Rukoniju; bio 
je prisiljen povući se, nakon plemenitog napora. Loison i nje- 
gova divizija, koji su bili bliže Vilnu zadržaše neprijatelja. 
Uspjelo je nagovoriti jednu napuljsku diviziju, da prihvati 
oružje i poslušala je čak, da izađe iz grada; no puške su popa- 
dale iz ruku tih ljudi, presađenih iz tople zemlje u ledeni kraj. 
Za nepunu uru svi se vratiše razoružani i većina osakaćeni. 


Uzalud je po ulicama grada bubnjano na opću uzbunu: 
sama stara garda, koja je spala na nekoliko vodova, ostala je 
raspršena. Svi su mnogo više pomišljali, da se bore za svoj 
život s glađu i s mrakom nego s neprijateljem. No tada se za- 
čuje povik: »Evo kozaka!«; to je već dugo bio jedini znak, na 
koji su većina slušali; odmah je odjeknuo gradom i divlji bijeg 
ponovno započe. 

Stigao je de Wrede i nenadano se stvori pred kraljem: 
»Neprijatelj mi je za petama, reče on! Bavarci su potisnuti 
natrag sve do Vilna, koje više ne mogu braniti!« Istodobno 
žagor meteža dopre do ušiju kralju. Murat se začudi: misleći, 
da nije više gospodar vojske, nije to više dosta bio ni samoga 
sebe. Vidjeli su ga izaći pješke iz svoje palače i probiti se kroz | 
gužvu. Čini se, da se boji okršaja usred zakrčenja, poput onog 
od sinoć. Ali zaustavi se kod posljednje kuće u predgrađu gdje 
je sačekao dan i vojsku, ostavivši Neyu brigu za ostalo. 

Mogli bi bili držati se u Vilnu dvadeset četiri sata dulje, 
pa bi mnogo ljudi bilo spašeno. Taj kobni grad ih je zadržao 
dvadeset hiljada, među kojima tri sto časnika i sedam gene- 
rala. Većina su bili ranjeni od studeni više nego od neprijatelja, 
koji ih je svladao. Neki drugi su još bili čitavi, barem prividno, 
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ali njihova moralna snaga je bila uništena. Pošto su imali hra- 
brosti da svladaju tolike zapreke, klonuli su, kad su već bili 
blizu luci i pred zadatkom, da izdrže još četiri dana. Konačno 
su bili našli jedan kulturni grad pa su se radije prepustili svojoj 
sudbini, koja je vila okrutna, nego da se odluče vratiti se u 
pustoš. 

Ney, koji je opet dobrovoljno preuzeo zapovjedništvo za- 
laznice, izađe 10. prosinca iz grada, a Platovljevi kozaci ga od- 
mah preplave te pokolju naše nesretnike, koje su židovi pobacali 
pred njih. Usred toga klanja pojavi se najednom odred od tri- 
deset Francuza, dolazeći s mosta Vilije, gdje su bili zaborav- 
ljeni. Videći taj novi plijen hiljade ruskih konjanika pritrče, 
stisnu se, opkole ih uz veliku viku te ih napadnu sa sviju strana. 

U tome gradu kao i u Moskvi Napoleon nije dao izdati ni- 
kakav nalog za uzmak: htio je, da naš slom bude bez preteče, 
da sam sebe najavi, da iznenadi naše saveznike i njihove mi- 
nistre; i da konačno, iskoristivši njihovo prvo začuđenje, vojska 
na uzmaku uzmogne proći kroz njihove narode prije nego što 
se oni priprave, da se pridruže Rusima i udare po nama. 


Zbog toga su Litvanci, stranci i svi u Vilnu, pa i njegov 


ministar, bili prevareni. Povjerovaše u naš slom tek, kad su ga 


vidjeli; i u tome je Napoleonu protiv njegovih saveznika kori- 
stila ona gotovo praznovjerna vjera u njegov genij. No to isto 
povjerenje je uspavalo njegove ljude u dubok osjećaj sigur- 
nosti: u Vilnu kao ni u Moskvi nitko se od njih nije pripravio 
ni za kakav pokret. : 

U Vilnu se nalazio velio dio vojne prtljage i blagajne, živež, 
mnoštvo golemih furgona, natovarenih carevim kočijama, 
mnogo topništva i veliko mnoštvo ranjenika. Naše rasulo obo- 
rilo se na njih poput nepredviđene oluje. Na taj udarac groma, 
jedni pojuriše od straha, a druge je preneraženje sputalo: na- 
lozi, ljudi i konji križali su se i među sobom sudarali! 

Usred te gužve je više zapovjednika potjeralo sve što su 
našli izvan grada i prema Kovnu; no milju odavle, na toj cesti 
ova nepokretna i smetena kolona naiđe na uzvisinu i klanac 
Ponari. 

U našem osvajačkom pohođu taj šumoviti brežuljak učinio 
se našim husarima tek kao neka sretna terenska zapreka, oda- 
kle su mogli otkriti cijelu vilensku nizinu i razmotriti svoje 


neprijatelje. Uostalom njegov strmi, ali kratki uspon bio je: 


jedva zapažen. Pri redovitom povlačenju taj brežuljak bi pružio 
dobar položaj, da se čovjek okrene i zaustavi neprijatelja: ali 
na neurednom bijegu, kada sve što bi moglo služiti škodi, kada 
čovjek u naglosti i metežu sve okreće protiv sebe, taj brežuljak 


238 





i njegov klanac postadoše nesavladivom zaprekom, ledenim zi- 
dom protiv kojeg se slomiše svi naši napori. On zadrži sve, 


“prtljagu, blagajnu, ranjenike. Nesreća je bila dosta znatna, da 
.u tom dugom nizu nevolja izazove pažnju. 


I zbilja, sve je tu do kraja propalo, novac, čast, ostatak 
stege i snage. Nakor petnaest sati jalovih napora, kad kočijaši 
i vojnici od pratnje opaziše, da kralj i čitava kolona bjegunaca 
odmiču ispred njih, prošavši uz bok brežuljka; kada su, okre- 
nuvši poglede u smjeru odakle se čula topovska tutnjava i 
pušćana paljba, opazili samoga Neya, gdje se povlači s tri hi- 
ljade ljudi, ostatkom Wredeova zbora i divizije Loison; kada su, 
napokon, svrativši svoje poglede na same sebe vidjeli, da je 
čitav brijeg pokriven kolima i razbijenim ili prevrnutim topo- 
vima, ljuđima i strovaljenim konjima, koji su izdisali jedni na 
drugima, tada ne pomišljahu više ni na kakvo spasavanje, već 
na to, kako će preteći lakomost svojih neprijatelja time da sami 
sebe opljačkaju. ' 

Jedan keson, koji je pripadao blagajni te se otvorio, kao 
da je dao znak: svatko se baci na svoja kola; slomiše ih i 
istrgnuše iz njih najdragocjenije predmete. Vojnici zalaznice, 
koji su prolazili kraj tog meteža, pobacaše svoje oružje, da na- 
tovare na se taj plijen; tako bijesno prionuše uz to, da nisu 
više čuli zujanje hitaca ni urlika kozaka, koji su ih progonili. 
Govori se čak, da su se ti kozaci umiješali među njih, a da nisu 


"bili opaženi. Kroz nekoliko časaka Francuzi i Tatari, prijatelji 


i neprijatelji bili su izmiješani u istoj lakomosti. Vidjeli su 
Ruse i Francuze, kako su, zaboravivši rat, zajedno pljačkali 
ista zatvorena kola. Nestade deset milijuna zlata i srebra! 

Ali, kraj tih grozota, zapažena je i plemenita požrtvovnost. 
Bilo je ljudi, koji su sve napustili, da na svojim leđima spase 
nesretne ranjenike; neki drugi, ne mogavši istrgnuti iz tog 
meteža svoje napola smrznute ratne drugove, pogiboše bra- 
. ih od napadaja njihovih zemljaka i od neprijateljskih 

itaca. 

Na najizloženijem dijelu brijega jedan carev časnik, pu- 
kovnik grof de Turenne zadrži kozake i unatoč njihovih bijesnih 
povika i njihovih hitaca, on pred njihovim očima podijeli po- 
sebnu Napoleonovu riznicu gardistima, koje je našao u svojoj 
blizini. Ti hrabri ljudi uspjeli su spasiti ostavštinu svoga vođe, 
primajući je jednom rukom, a drugom se braneći. Dugo nakon 
toga, kad je već minula opasnost, svi su oni vratili blago što 
im je bilo povjereno: nije bio izgubljen nijedan zlatnik. 

Ta katastrofa u Ponarima bila je to sramotnija što ju je 
lako bilo predvidjeti i još lakše izbjeći, jer se taj brežuljak 
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mogao sa strana obići. Naši ostaci poslužiše barem, da zadrže 
kozake. Dok su oni pobirali taj plijen, Ney pomagaše povla- 
čenje do Eve, s nekoliko stotina Francuza i Bavaraca, Kako 
je to bio njegov posljednji napor, treba opisati njegovu metodu 


uzmicanja, koju je slijedio od Vjazme, od 3. studenog, trideset - 


sedam dana i trideset sedam noći! 

Svakoga dana, u pet sati uvečer, zauzimao je položaj, zau- 
stavljao Ruse, puštao svoje vojnike da jedu, da se počinu, a u 
deset bi pošao dalje. Cijelu noć je tjerao pred sobom gomilu 
potragljivaca vikom, molbama i udarcima. U zoru, oko sedam 
sati zaustavljao se, zauzimao položaj-i odmarao se pod oruž- 
jem i pod spremom sve do deset sati prije podne. Tada bi se 
neprijatelj ponovno pojavio, pa je valjalo čarkati do uvečer, 
povlačeći se koliko je više bilo moguće: najprije se to odigra- 
valo prema hodnom rasporedu, a kasnije prema prilikama; već 
davno je naime ta zalaznica brojila samo dvije hiljade ljudi, 
zatim tisuću, zatim oko pet stotina, konačno šesdeset ljudi; pa 
ipak Berthier, bilo proračunano, bilo od navike, nije ništa mi- 
jenjao u svojim formama. On se uvijek još obraćao zboru od 
trideset pet hiljada vojnika: nepokolebivo je u svojim uputama 
potanko iznosio različne položaje, koje imađu zauzeti i zadržati 
do sutra divizije i pukovnije, koje nisu više postojale. A svake 
noći, kad je na Neyovo navaljivanje morao ići probuditi kralja, 
da ga prisili da ponovno krene na put, on je pokazivao isto iz- 
nenađenje. ' 

Tako je Ney podržavao povlačenje od Vjazme pa do neko- 
liko vrsta preko Eve. Tu je, po običaju, ovaj maršal zaustavio 
Ruse i odredio za počinak prve noćne ure, kad oko deset sati 
uvečer on i de Wrede primijete, da su ostali sami. Njihovi voj- 
nici ostavili su njih kao i svoje oruže, koje je, poredano u pira- 
mide, blistalo kraj njihovih napuštenih ognjeva. 

Srećom je kruta zima, koja je do kraja rastrojila naše, 
ukočila neprijatelja. Ney s mukom stiže svoju kolonu, u kojoj 


opazi samo još bjegunce; nekoliko kozaka tjeralo ih je pred' 


sobom, ne nastojeći ni da ih zarobe ni da ih ubiju; bilo od sami- 
losti, jer se čovjek svega zasiti; bilo da je golemost naših ne- 
volja zaplašila same Ruse te su držali, da su odviše osvećeni, 
budući da su se mnogi pokazali plemeniti; bilo konačno, da su 
bili zasićeni i tromi od plijena. Možda također, da nisu u mraku 
opazili, da imaju posla samo s razoružanim ljudima. 

Zima, taj strašni moskovski saveznik, skupo im je prodala 
svoju pomoć. Njihov nered progonio je naš nered. Ponovno smo 
ugledali zarobljenike, koji su nekoliko puta izbjegli njihovim 
rukama i sleđenim pogledima. Najprije su stupali usred njihove 
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povorke što se vukla, a da nisu bili zapaženi. Neki među njima 
ugrabiše tom zgodom priliku, pa se usmjeliše napasti osam- 
ljene ruske vojnike i oteti im njihov živež, njihove odore, pa 
čak i oružje, koje staviše na sebe. Ovako preobučeni umiješaju 
se među svoje pobjednike; i takvo je bilo rastrojstvo i glupa 
tupost, u koje je zapala ta vojska, da su ti zarobljenici čitav 
mjesec dana stupali u njenoj sredini, a nisu bili prepoznati. 
Kutuzovljevih sto dvadeset hiljada spalo je tada na trideset 
pet hiljada! 

Od pedeset tisuća Wittgensteinovih Rusa ostalo je jedva 
petnaest tisuća. Wilson tvrdi, da je od-jedne pomoći od deset 
hiljada ljudi, poslanih iz unutrašnjosti Rusije sa svim mje- 
ruma opreza, koje oni znadu poduzeti protiv zime, stiglo u 
Vilno teh sedamnaest stotina! No jedno čelo kolone je dosta- 
jalo protiv naših razoružanih vojnika. Ney je uzalud nastojao 
prikupiti neke od njih, pa on, koji je do tada sam zapovijedao 


bijegu, bude prisiljen slijediti ga. 


Tako stiže u Kowno. Bio je to zadnji grad ruske carevine. 
Konačno 13. prosinca, nakon što su četrdeset šest sati stupali 
pod strahovitim jarmom, ugledaše ponovno jednu prijateljsku 
zemlju! Većina vojnika prodru odmah i raštrkaju se u šume | 
poljske Pruske, ne zaustavivši se i ne gledajući iza sebe. No 
bilo ih je, koji su se, stigavši na savezničku obalu, okrenuli. 
Bacivši odavle posljednji pogled na tu zemlju boli, iz koje su 
uskočili, pa kad se nađoše na tome mjestu odakle su pred pet 
mjeseci njihovi bezbrojni orlovi pobjedonosno pojurili, vele, da 
su im suze oblile oči i da je bilo bolnih povika! 

 »To je dakle ta obala, koju su bili načičkali svojim baju- 
netama! Ona saveznička zemlja, koja im se tada, nestajući pod 
koracima njihove goleme sakupljene vojske, nema tome više 
nego pet mjeseci, učinila kao preobražena u doline i brežuljke, 
što su se čitavi gibali od ljudi i od konja! Evo tih istih dolina, 
odakle izađoše, obasjane zrakama gorućeg sunca, one tri duge 
povorke draguna i oklopnika, slične trima sjajnim rijekama od 
željeza i od čelika. Ali nestadoše vojnici, oružje, orlovi, konji, 
samo sunce, pa čak i ta pogranična rijeka, koju su bili prešli 
puni žara i nade, sve je nestalo! Njemen je samo još duga go- 
mila leđenih santa, koje su zatečene i sputane jedne o druge 
pojačanom zimom. Na mjestu onih triju francuskih mostova, 
dopremljenih .iz daljine od pet sto milja i prebačenih preko 
rijeke tako smionom brzinom, jedino još stoji jedan ruski most. 
Konačno, mjesto onih bezbrojnih ratnika, njihovih četiri sto 
tisuća drugova, koji su toliko puta s njima bili pobijedili i koji 
su se s takvim veseljem i ponosom bacili na rusku zemlju, oni 
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vide izaći iz te blijede i ledene pustoši samo tisuću još naoru- 
žanih pješaka i konjanika, devet topova i dvadeset hiljada jad- 
nika pokrivenih krpama, pognute glave, utrnulih očiju, lica 
zemljane i olovne boje, brade duge i nakostrušene od mraza; 
jedni su se šutke otimali za uzak prolaz mosta, koji, unatoš 
njihova malena broja, nije mogao dostajati žurbi njihova 
divljeg bijega; drugi su bježali rastepeni po neravnoj kori 
rijeke, trudeći se i povlačeći se od ledenog vrška do ledenog 
vrška: i to je bila cijela Velika vojska! Povrh toga mnogi od 
tih bjegunaca bili su novaci, koji su se kasnije pridružili vojsci! « 

Dva kralja, jedan knez, osam maršala, koje je slijedilo ne- 


koliko časnika generala, pješke, raštrkani i bez ikakve pratnje; 
napokon nekoliko stotina ljudi stare garde još naoružanih, bili 


su ostaci Velike vojske: samo oni su je predstavljali! ... Ili, | 


bolje reći, ona je još čitava odisala u maršalu Neyu. 


Drugovi! Saveznici! Neprijatelji! Zazivam ovdje vaše svje- 
dočanstvo: odajmo uspomeni nesretnog junaka poštovanje, koje 
mu pripada; činjenice će biti dovoljne. Sve je bježalo, i sam 
Murat, prolazeći kroz Kowno kao i kroz Vilno, dao je, zatim 
povukao nalog, da se vojska sakupi u Tilzitu, te se konačno 
odlučio za Gumbinnen. Ney uđe tada u Kowno, sam sa svojim 
pobočnicima, budući da je sve oko njega popustilo ili poginulo. 
Poslije Vjazme to je četvrta zalaznica, što se iscrpljuje i nestaje 
u njegovim rukama. Ali zima i glad, više još nego Rusi, uni- 
štiše ih. Četvrti put ostao je sam pred neprijateljem i, uvijek 
nepokoleban, on traži petu zalaznicu. 


Ovaj maršal nađe u Kownu satniju topnika, tri sto Nije- 
maca, koji su sačinjavali posadu te generala Marchanda. sa 
četiri sto ljudi. On preuze zapovjedništvo nad njima. Najprije 
prođe gradom, da izvidi svoj položaj i pribere još nešto voj- 
nika; našao je tek ranjenike, koji plačući nastoje slijediti naše 
povlačenje. Osmi put nakon Moskve trebalo ih je napustiti 
cijelo mnoštvo u bolnicama, kao što su ih pojedinačno napuštali 
diljem cijelog puta, na svim bojištima i na svim našim logori- 
štima. 


Više tisuća vojnika pokrivaju trg i okolne ulice; ali pred , 


skladištima rakije, u koja su provalili i gdje su crpili smrt, 
misleći da će tamo naći život, ima povaljenih i ukočenih. To je 
jedina pomoć koju im je ostavio Murat: Ney uvidi, da je sam u 
Rusiji sa sedam stotina novaka. U Kownu, kao što i nakon 
sloma kod Vjazme, Smolenska, Berezine i Vilna, opet su njemu 
povjerili čast našeg oružja i čitavu pogibelj posljednjeg koraka 
našeg uzmaka; a on je primio! 
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U praskozorje 14. započe ruska navala. Dok se jedna nji- 
hova kolona naglo pojavila vilenskom cestom, druga jedna pri- 
jeđe Njemen na ledu poviše građa, stupi na prusko tlo i sva po- 
nosna što je prva prešla granicu, pođe prema mostu Kowna, 
da zatvori Neyu taj izlaz i presiječe mu svaki uzmak. 

Prvi hitci padoše na vilenskim vratima; Ney potrči onamo; 
htjede ukloniti Platovljev top sa svojim topovima, ali nađe već 
svoje topove zakovane, a topnike u bijegu! Bijesan pojuri s iz- 
vučenom sabljom na časnika, koji im je zapovijedao i bio bi ga 
ubio, da ne bi njegova pobočnika, koji je odbio udarac i zaštitio 
bijeg tog nesretnika. 

Ney tad pozove svoje pješaštvo; ali od dva slaba bataljuna 
od kojih je ono bilo sastavljeno, jedan jedini je prihvatio oružje: 
bilo je to onih tri sto Nijemaca posade. On ih smjesti, ohrabri i 
upravo htjede zapovijediti im, da pucaju, kad jedno rusko to- 
povsko tane, odbivši vrh drvene ograde, razbije bedro njihovu 
zapovjedniku. Ovaj časnik pade i osjećajući, da je izgubljen, 
bez krzmanja hrabro prihvati kuburu te pred svojom četom 
ispali sebi hitac u glavu. Nakon tog očajničkog čina njegovi se 
vojnici preplaše, zbune se i svi najednom odbace svoje oružje i 
pobjegnu kao. izvan sebe. 

Ney, koga je sve napuštalo, ne napusti ni sebe ni svoje 
mjesto. Nakon uzaludnih napora, da zadrži te bjegunce, on pri- 
digne njihovo još nabijeno oružje, ponovno postane vojnikom i, 
on kao peti, opre se hiljadama Rusa. Njegova smionost ih zau- 
stavi; ona postidi nekoliko topnika, koji se povedoše za mar- 
šalovim primjerom; ona dade vremena pobočniku Heymes-u 
i Gćrard-u da prikupe trideset vojnika, da primaknu dva ili tri 
laka topa, te generalima Ledru-u i Marchand-u, da sakupe je- 
dini bataljun što je ostao. ' 

Ali u taj čas izbije, s onu stranu Njemena i prema mostu 
Kowna, druga ruska navala; bila su dva i po sata. Ney pošalje > 


. Ledru-a i Marchand-a te njihovih četiri sto ljudi, da ponovno 


zauzmu i osiguraju taj prijelaz. A on ne napusti borbu, ne bri- 
neći se više za ono što se pripravlja iza njega, pa se na čelu 
tridesetorice ljudi održi sve do noći na vratima što vode prema 
Vilnu. Tada prođe kroz Kowno i preko Njemena, neprestano se 
boreći, uzmičući, ali ne bježeći, stupajući iza drugih, podrža- 
vajući do posljednjeg časa čast našeg oružja i, po stoti put u 
četrdeset dana i četrdeset noći, žrtvujući svoj život i svoju slo- 
bodu, da spasi nekoliko Francuza više! Napokon izađe kao po- 
sljednji od Velike vojske iz te kobne Rusije, pokazujući svijetu 
nemoć božice Sreće protiv velike hrabrosti te da junaku sve 
ispada u slavu, čak i najveća nesreća! ho 
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Bilo je osam sati, kad je stigao savezničku obalu. Tada, 
videći, da je nesreća gotova, da je Marchand potisnut do ulaza 
mosta, a cesta u Wilkowiski, kojom je išao Murat, da je po- 
. krita neprijateljima, on udari na desno, prodre u šume i ne 
stade! . 
Kad je Murat stigao u Gumbinnen veoma se iznenadio na- 
šavši tamo Neya i saznavši, da je od Kowna vojska stupala 
bez zalaznice. Srećom je progon Rusa postao sporiji nakon što 
su ponovno osvojili svoje područje. Oni kao da su oklijevali 
na pruskoj granici, ne znajući bili ušli kao saveznici ili nepri- 
jatelji. Murat iskoristi tu neizvjesnost, da se zadrži više dana 


u Gumbinnenu te da upravi ostatke zborova u različne gradove 


duž Visle. 


U trenutku ovog razmještaja vojske, on sakupi njezine | 


zapovjednike. Ne znam koji zao duh ga je nadahnuo u tom 
= vijeću. Rado bismo vjerovali, da je to bila neprilika, koju je 
osjećao pred tim ratnicima zbog naglosti svoga bijega i srd- 
žba protiv cara, koji mu je stavio tu odgovornost ili stid, da 
se pokaže pobijeđen usred naroda, koji su najviše podjar- 
mljeni našim pobjedama. Ali, budući da su njegove riječi imale 
mnogo neugodniji značaj, a njegova djela ih nisu opovrgla, bu- 
dući da su napokon bila prvi znak njegova otpada, povijest 
ih ne može prešutiti. 

Taj ratnik, koji se bio uspeo na prijestolje jedino pravom 
pobjede, vraćao se poražen! Odmah pri prvim svojim koracima 
na osvojenom tlu, pričinilo mu se, da osjeća kako se cijela 
zemlja trese pod njime, a kruna mu posrće na glavi. Tisuću 
puta se u toj vojni izložio najvećim opasnostima; ali on, koji 
se kao kralj nije žacao umrijeti poput jednog vojnika pred- 
straže, nije mogao podnijeti bojazan da živi bez krune. Eto 
ga dakle usred zapovjednika, nad kojima mu je njegov šurjak 
povjerio vodstvo, gdje optužuje njegovo častohljeplje, koje 
je dijelio, a sad se sam odriješuje toga grijeha! 

On reče, da nije više moguće služiti jednog luđaka, da 
pristajući u za nj nema više spasa; da nijedan vladar u Europi 
ne vjeruje više njegovim riječima ni njegovim ugovorima! 
On oćajava, što je odbacio engleske predloge, a dodao je, da 
bi bez toga još bio velik kralj, poput austrijskog cara i prus- 
kog kralja! ' 

Prekide ga poklik Davouta: »Pruski kralj i austrijski car, 
 odsječe mu on, vladari su milošću Božjom, vremena i navike 
naroda; ali vi, vi ste kralj jedino milošću Napoleona i fran- 
cuske krvi; zaslijepljuje vas crna nezahvalnost!« I odmah mu 
izjavi, da će ga tužiti caru; ostali zapovjednici su šutili. Ispri- 
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čavali su kraljevu bol te su pripisivali samo njegovoj nepro- 


mišljenoj naglosti izraze, koje su Davoutova mržnja i njegov 


sumnjičavi duh i predobro shvatili. 


Murat ostade zbunjen: osjećao se krivim. Tako bude 
ugušena ta varnica izdaje, koja je kasnije imala upropastiti 
Francusku! Povijest govori o tom samo sa žaljenjem otkako 
su se kajanje i nesreća izravnali sa zločinom. 


Doskora je trebalo unijeti naše poniženje u Konigsberg. 
Velika vojska, koja je već dvadeset godina slavodobitno pro- 
lazila svim prijestoljnicama Europe, pojavi se prvi put osaka- 
ćena, razoružana, bježeći, u jednu od onih prijestoljnica, koju 
je najviše ponizila svojom slavom. Njeni puci sjatiše se na 
našem prolazu, da broje naše rane, da ocijene prema veličini 
naših nedaća kakve nade mogu gojiti. Trebalo je našom bije- 
dom hraniti njihove lakome poglede, podvrći se jarmu njihove 
nade i povlačeći našu nesreću kroz njihovo mrsko veselje, 
stupati pod nesnosnim teretom omražene nevolje! 


Slabi ostaci Velike vojske nisu podlegli pod tim teretom. 
Njezina sjena, gotovo već skinuta s prijestolja, pokazala se 
još uvijek velika, zadržala je svoje nadmoćno držanje: pobi- 
jeđena od «elemenata, ona je sačuvala pred ljudima svoj po- 
bjedonosni i zapovjednički oblik! 

Nijemci sa svoje strane dočekaše nas poslušno, bilo od 
sporosti, bilo od straha: njihova mržnja se suspregla pod 


o pričinom hladnoće; pa kako oni nipošto ne postupaju sami 


od sebe, dok su očekivali znak bili su prisiljeni ublaživati 
našu bijedu. Kčnigsberg je doskora nije više mogao obuhva- 
titi. Zima, koja nas je onamo progonila, odjednom nas tamo 
napusti: za jednu noć se toplomjer popne za dvadeset stup- 
njeva. " : 

Taj nagli prijelaz nam je bio koban. Mnoštvo vojnika i 
generala koje je napetost ozračja dotle podržavala nepresta- 
nim podraživanjem, klonuše i stadoše se raspadati. La Ribo- 


oisičre, glavni zapovjednik topništva, podliježe; Eblć, ponos 


vojske, pođe za njim. Svakog dana, svakog sata bili smo pre- 
neraženi novim gubicima. ' 

Naše lijevo krilo, pod zapovjedništvom MacDonalda, na- 
glo je stupalo od Tilzita u Mitavu. Rat je s te strane bio samo 
širenje od ušća rijeke Aa do Dvinska te duga defenziva pred 
Rigom. Ta vojska bila je gotovo cijela pruska. Nije izdala, 
ali je otpala, a da se nije sjedinila s Rusima. Macdonald je 
mogao 3. siečnjja sdružiti svoje ostatke s Mortierovima i 
zaštititi Kčnigsberg. 
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Na našem desnom krilu, na strani Austrijanaca, koje je 
zadržavao dobro učvršćeni savez, Schwarzenberg se odvajao 
od nas, ali neprimjetno, uz čuvanje obzira, koje je tražio poli- 
tički položaj. 

3. prosinca budu još Rusi iz Rige odbijeni u jednom od 
svojih pokušaja od Prusa. York: se obuzdavao, bilo iz opreza 
bilo od savjesnosti. MacDonald mu se približio. 19. prosinca, dva- 
naest dana nakon Napoleonova odlaska, osam dana nakon 
zauzeća Vilna po Kutuzovu, kad je MacDonald napokon za- 
počeo svoj uzmak, pruska je vojska još bila vjerna. 

Tek 22. siječnja i slijedećih dana su Rusi doprli do Visle. 
Za vrijeme tako spora napredovanja i od 3. do 11. siječnja 
Murat je ostao u Elbingu. U tom krajnjem položaju ovaj je 
vladar kolebao amo tamo, već prema elementima što su vreli 
oko njega: sad bi do neba dizali njegovu nadu, sad bi ga pak 
bacali u ponor tjeskoba. 

Iz Konigsberga je pobjegao u stanju potpune klonulosti, 
kad li ga ta obustava ruskog napredovanja i spajanje MacDo- 

. naldove vojske, čija se snaga podvostručila nakon sdruženja 
s Heudeletovom i Cavaignacovom, nenadano nadmu ispraznom 
nadom. On, koji je dan prije držao sve izgubljenim, htjede na- 
staviti ofenzivu te odmah započe: bio je naime od onih duhova, 
koji se svakog trenutka odlučuju. Toga dana se odluči krenuti 
naprijed, a sutradan, da bježi do Poznanja. 


Ova posljednja odluka nije uostalom bila stvorena bez raz- 
loga. Sakupljanje vojske na Visli bilo je uzaludno: stara garda 
brojila je najviše pet stotina boraca; mlada garda gotovo ni- 
jednoga; prvi zbor osamnaest stotina; drugi hiljadu; treći šes- 
naest stotina; četvrti sedamnaest stotina. Suviše, većina tih 
vojnika, koji su preostali od šest stotina tisuća, jedva su mogli 
služiti se svojim oružjem! 


U tom stanju nemoći dogodilo se, da su otpala oba krila 
vojske, pa kako su nam u isti mah uzmanjkale Austrija i Pru- 


sija, Poljska nam postade zamkom, koja se mogla nad nama _ 


zaklopiti. S druge strane, Napoleon, koji nije nikad pristao ni 
na kakvo prepuštanje, htio je, da se brani Danzig! Trebalo je 
.dakle baciti onamo sve što je još moglo izdržati vojnu. 


Uostalom, treba li sve reći, — kad je Murat zamišljao u 
Elbingu da obnovi vojsku i kad je čak sanjao o pobjedi, našao 
je, da je većina samih zapovjednika iscrpljena i klonula. Ne- 
volja, koja čini, da se čovjek svega boji i da doskora vjeruje u 
sve ono čega se boji, prodrla je u njihova srca. Više njih se već 
zabrinjavalo za svoj čin, za svoje položaje, za posjede u osvo- 
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jenim zemljama, kojima su bili postali vlasnici, pa je većina 
njih samo težila, da se vrati preko Rajne. , 

A što se tiče novaka, koji su stizali, oni su bili skup ljudi 
iz više država Njemačke. Da bi stigli do nas prošli su prusku 
se upoznali su našu klonulost i naš dugotrajni uzmak i slom; 
kad su ušli u borbenu liniju nisu nipošto bili uokvireni i po- 
duprti od starih vojnika, već su vidjeli, da su sami, u borbi sa 
svim nevoljama, sa zadaćom da podržavaju stvar, koju su na- 
pustili oni, koji su najviše bili interesirani na njezinu uspjehu; 
stoga se većina tih Nijemaca raspršila kod prvog logorovanja. 

Vidjevši slom vojske što se vraćala iz Moskve, pokolebale 
su se same iskusne čete Macdonaldove. Ovaj vojni zbor i sa- 
svim svježa Heudeletova divizija zadržaše ipak svoju cjelovi- 
tost. Brzo su sve te ostatke sakupili u Danzigu: trideset pet 
hiljada vojnika, iz sedamnaest različnih država, bude tu zatvo- 
reno. Ostali, kojih nije bilo mnogo, počeli su se okupljati tek u 
Poznanju i na Odri. 

Dovle nije dakle napuljskom kralju nikako bilo moguće 
bolje urediti naše uzmicanje; ali kada je prolazio kroz Marien- 
werder na putu u Poznanj, stiže mu pismo iz Napulja, koje je 
još jednom prebacilo sve njegove odluke. Dojam tog pisma bio 
je žestok: kako je čitao žuč se tako naglo izlije u njegovu krvi, 
da su ga nekoliko časaka kasnije našli s potpunom žuticom! 

Čini se, da ga je jedan vladarski čin, koji je dopustila sebi 
kraljica, ranio u jednoj od najživljih njegovih strasti. Nije bio 
baš ljubomoran na tu vladaricu, unatoč njene ljepote, ali je 
bijesno bio ljubomoran na svoj ugled, a osobito je gojio nepo- 
vjerenje prema kraljici kao sestri carevoj. 

Pobuđuje čuđenje, da je taj vladar, koji kao da je do toga 
dana sve žrtvovao slavi oružja, odjednom dopustio, da zavlada 
njime jedna manje plemenita strast; no jamačno stanovitim 
značajevima uvijek treba da vlada neka strast. 

Bila je to uostalom uvijek ista ambicija pod različnim ob- 
licima, a uvijek sva savcata u svakom pojedinom obliku; takvi 
su naime strastveni značajevi. U tom času je njegova ljubo- 
mornost prema vlasti nadjačala njegovo slavoljublje, brzo ga 
je odvela do Poznanja, gdje malo po svom odlasku nestade i 
napusti nas. 

Taj otpad postade javan 16. siječnja, dvadeset tri dana 
prije nego što se Schwarzenberg odijelio od francuske vojske, 
čije zapovjedništvo preuze princ Eugen. 

Aleksandar zaustavi svoje čete u Kališu. Tu se usporio 
onaj žestoki i neprestani rat, što nas je slijedio. od Moskve; sve 
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do proljeća bio je samo časovit, na mahove i spor. Snaga zla 
kao da se iscrpila, no bila je to samo snaga boraca: pripravljala 
se još veća borba; a taj odmor nije bio vrijeme posvećeno 
miru, nego je prije služio promišljanju budućeg klanja. 


Nakon petnaest stotina godina pobjeda, revolucija četvrtog 


stoljeća, ona, koju su izvršili kraljevi i velikaši protiv puka, 
pobijeđena je revolucijom devetnaestog stoljeća, onom, koju su 
izvršili narodi protiv velmoža i kraljeva. Napoleon se rodio iz 
tog meteža; tako ga se snažno dočepao, da se činilo, da je čitavo 
to veliko grčenje tek rađanje jednog jedinog čovjeka! Zapo- 
vijedao je Revoluciji kao da je genij tog strašnog elementa. 
Njegovu se glasu ona pokorila! Postiđena zbog svojih ispada, 
ona se u njemu divila sebi i bacivši se u njegovu slavu, okupila 
je Evropu pod njegovim žezlom; a poslušna Evropa se dignula 
.na njegov znak, da potisne Rusiju u stare njene granice: činilo 
se, da će sada Sjever biti pobijeđen sve do svojih ledenih po- 
ljana! 

. Pa ipak ovaj veliki muž u toj velikoj prilici nije mogao 
ukrotiti prirodu! U tom moćnom naporu da se uspne uz tu 
oštru strminu njemu je ponestalo sila! Stigavši do onih ledenih 
krajeva Evrope, on bi strmoglavljen sa čitave svoje visine! A 
Sjever, pobjednik Juga u njegovu obrambenu ratu, kao što je 
to bio u svojem osvajačkom ratu u srednjem vijeku, vjeruje, 
da se na nj ne može napasti i da je neodoljiv. 

- Drugovi, nemojte to vjerovati! Vi biste mogli bili pobije- 
diti to tlo i te prostore, to podneblje, tu oporu i divovsku pri- 
rodu, kao što ste pobijedili njegove vojnike! : 

Ali nekoliko pogrešaka bilo je kažnjeno velikim nevoljama! 
Ja sam naveo jedne i druge. Na tom oceanu nesreća podignuo 
sam tužan svjetionik turobne i krvave svijetlosti; pa, ako moja 
slaba ruka nije dostajala za to mukotrpno djelo, barem sam 
uspio zadržati na površini naše ostanke, tako da oni što prije ili 
kasnije uzmognu zapaziti pogibelj i izbjeći joj! 

Drugovi! moje je djelo završeno: na vama je sad da iska- 
žete svjedočanstvo istini ove slike. Bez sumnje će se njene boje 
činiti veoma blijede vašim očima i vašim srcima, još sasvim 
ispunjenim onim velikim uspomenama! Ali tko od vas ne zna, 
da je djelo uvijek rječitije nego njegov opis te da su veliki po- 
vjesnici, koji nastaju uz velike ljude, uvijek rijeđi od njih? 
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O PISCU OVE KNJIGE 


Philippe-Paul de S€ gur nije historičar po zanatu, a opet je njegovo 
djelo o vojni u Rusiji 1812. najznačajniji suvremeni prikaz toga pohoda, 
koji je tako brzo izazvao pad vojničke prevlasti Francuske i diktature »ve= 
likog Korzikanca«. 

Sin vojnika i diplomata grofa Luj-Filipa, koji je na Napoleonovu 
dvoru bio meštar ceremonija i napisao 80 knjiga uspomena, anegdota, kaza« 
lišnih komada i t. d., Filip«Paul rodio se u Parizu 1780., a umro je također 
u Parizu 1873. Vojničku karijeru, koju je bio započeo 1800., napustio je tek 
nakon Napoleonova pada, prošavši glavna evropska ratišta, od Španjolske 
preko Bavarske i Pruske do Rusije, u kojoj je g. 1807. neko vrijeme bio 
kao ratni zarobljenik, Vratio se u vojnu službu poslije 1880., pod Luj» 
Filipom, koji ga je imenovao i članom Gornje kuće. Njegova zapamćenja 
(Histoire et m&moires, 1873.) izašla su posthumno. : 

Brigadni general u carskom glavnom stanu, zatim zapovjednik gar« 
dijske pukovnije, Sćgur je očevidac. Njegov se književni dar do vojne u 
Rusiji, u kojoj on sudjeluje sa 82 godine, pokazao tek sa čednim počećima. 
Istina, kao djećak je objelodanio rukovjet stihova (u Recueil de chansons 
du diner du Vaudeville, 1797.), pa kasnije čak i jedan opis ratovanja vojske 
generala Macdonalda u švicarskom kantonu Graubinden (Grisons), pri 
čemu je sudjelovao kao poručnik (Lettre sur la campagne de Macdonald, 
1802.). No prava njegova povjesnička snaga očitovala se samo u uskom i 
neposrednom dodiru s historijskim događajima; ona je funkcija njihove 
potresne veličine, Dokaz, da je tome doista tako i da se S€gur ne bi bio 
vinuo do povjesničkog glasa, koji je postigao, da je roman njegova života 
bio drugačiji, pružen je uostalom kasnijim njegovim radom. Dok je pojava 
Histoire de Napolćon et de la Grande armće en 1812, g. 1824., bila senza= 
cionalna, daljnje S€gurovo djelo s historijskog područja, Histoire de Char- 
les VIII (1834.), zamišljeno kao nastavak »Povjesti Francuske«, koju je 
bio započeo njegov otac, nije imalo nikakva uspjeha, već je samo posvjedo- 
čilo, da njegov autor nema u sebi onu snagu evokacije što je potrebna po« 
vjesniku, da pomoću dokumenata oživi zgradu neke epohe, s jasno istaknue 
tim obrisima razvoja. 

Očito je prema tome, da je naš pisac tek svjedok, čija se moć pro 
suđivanja razvila samo pod snagom dojmova onoga što je vidio. Ako ta 
konstatacija ne koristi mnogo posmrtnoj veličini piščevoj, ona na svaki 
način pojačava snagu samoga djela. Prisiljen na dokolicu u prvim godinama 
Restauracije, Filip-Paul S€gur sredio je svoje utiske, skupio ih u snažne 
historijske slike i povukao iz njih zaključke, po kojima je zaslužio da bude 
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uvršten među historičare. On je prvi dao kritičku ocjenu Napoleonove 
ličnosti, prvi je istaknuo političke i strategijske propuste i pogrješke čo- 
vjeka, koji je do tada bio gledan suviše romantički, kao idol ili kao »bič 
božji«, a ne onako kako treba, to jest.kao čovjek, podvržen neizbježivom 
utjecaju fizičkog nesavršenstva, Sćgurov je Napoleon manje »lijep« nego 
što su ga prikazivali carevi poklonici, stari vojnici i buntovni pjesnici pod 
Restauracijom. Ali je zato daleko ljudskiji, razumljiviji. Tajna njegovih 
pogrješaka i njegova sloma je u tragičnom sukobu između duha, koga je 
navika uspjeha zaslijepila, i skršenosti bolesnog tijela, koje nije više svla« 
davalo napore kao nekoć, k 


Uspjeh Sćgurove knjige, koju ovdje donosimo u prijevodu, bio je u SADRŽAJ 
znatnoj mjeri također zasluga njezina jezika, koji zadržava svoju lapidarnu 
jednostavnost i onda, kad odaje autorovo uzbuđenje. Nije čudo, da ga je Str. 
veoma cijenio Henri Beyle (Stendhal), također povratnik s velike vojne i E ' 5 
ao rei ri RNA koji je pružio onaj slavni, tako veristički prikaz bitke Predgovor naklačiika = mw o som ooo mosoa oo. 
od Waterloo-a, A : , ana E Resa: 9 
' A danas, kad još stojimo pod dojmom sloma drugog, još mnogo luđeg De Segur: Yoga wr dns 93 
pokušaja osvajanja Rusije, S€gurova knjiga dobiva još jedno novo značenje, I. Prelaz Njemena - - = s... ..... o 
pružajući vrijedan elemenat historijskog poređivanja. II. Borbe u Ostrownu, zauzeće Vitebska i Smolenska, 
borbe u Valutini, Polocku i Vjazmi - - - + -:- 29 
: III. Na Moskvi - - + + 2 3-2... 70 
IV. Moskva - < - < 2le 3... ...- . 9 
= V. Malojaroslavec - - - + + 2 3-2... . 120 
VL VJEnDA (W/m = so = os a om o= oz oso. oao= om 144 
VII. Krasnoje — Maršal Ney je smatran izgubljenim  - 167 
' VIII. Berezina - -,- - + +... .... . . 20 
IX. Vojska bez Napoleona - - < =. o... - 229 
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